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Харранъ, какъ мѣсто рожденія патріарха Іосифа. Дѣтство 
Іосифа. Вавилонская культура времени патріарховъ Іакова и 
Іосифа. Культурное взаимоотношеніе Вавилона и Египта. Во- 
просъ ο вліяніи вавилонской культуры па ІІалехтину времени 
Іосифа. Событія в־ь Сихемѣ. Событія на пути отъ Сихема до 
Хеврона. ״ Разпоцвѣтная“ одежда Іосифа. Сны Іосифа. Доѳапъ. 
ІІродажа Іосифа братьями. ״Измаильскіе“ и ״ мадіамскіе“ куп- 
цы. Караванная торговля 110 иамятникамъ Египта. ״Отиракса“, 
 .ладанъ“ Библіи. Пряности въ древнемъ Егиитѣ״ бальзамъ“ п״
Рабство въ Египтѣ. ״К ар-àr“ в׳ь египетскихъ памятникахъ.

\ ‘. Гиксосы, какъ современники Іосифа 145
Гиксосы. Свѣдѣнія о нихъ 110 даннымъ исторіи М ан еѳон а и 

ио Іо си ф у  Ф лавію . Данныя паиируеа S a l l i e i  -Мумія Секе .׳
т>11ъ-ра или Секеннира—современника фараона гиксосовъ Аио- 
ші. Наднись на гробницѣ начальника флота изъ временъ гик- 
сосовъ. Зерно историчвской дѣйствительности въ данныхъ исто- 
ріи М ан сво н а и египтологіи относительно гиксосовъ. Гиксосы, 
каігь разноплеменная коалиція. Семитическій элеменгь въ коа- 
лиціи номадовъ. Семитическія имена фараоповъ—гикеосовь. 
Египетъ временъ гиксосовъ, какъ современный патріарху Іоси- 
фу. Коевенныя указаиія Библіи на эпоху гикеосовъ, какъ на 
время пребыванія Іосифа ві. Египтѣ. ІІотифаръ—״египтянинъ“. 
Опасеніе фараона времени пехода за то, чтобы израильтяне не 
соедипились съ врагами Египта. ״Новый царь, который не 
зналъ Іосифа“ (Исх. 1 8 ).

VI. Іосифъ въ домѣ ІІотифара 172
Исторія Іосифа въ Египтѣ, как״ь исторія его духовнаго роста 

ио нреимуіцргтву. ІТррдположоніе о городѣ, в1־. которомі. жилъ



Іосифъ, какъ домоираіштель царедворца фараона. Титу.ті. н 
должность Потпфара. Тптулы египетскпхъ сановниковъ. Ана- 
лиаъ термпновъ ״ ס רי ס “ п ר ש ם״ י הי ב פז ה ‘· Значенір вопроса (י

• т  · т  
смыслѣ тррмшіа ״ ס רי ס “· Данныя егпптологіп no вопросу объ 
евнухахъ вь древнемъ Егпптѣ въ с в я з і і  съ др.ѵгпмп даішымн 
псторіи востока. ״Medaiu“ въ ргппетскихъ ііамятппкахъ. Іоспфъ. 
какъ полномочный правителі. в׳ь домѣ ІІотифара. Іосифъ 11 ж р - 

на Потпфара. ГІоложеніе жеищины в׳ь Египті». Нравстврнноеть 
егшіетскпхъ ж р н і ц и н ъ  по 1гамятнпкам7 > Егшіта. Егппетская 
сказка ״<> двухъ братьяхь“ въ р я  отношеніи к־ь бпблрйскому 
ііовѣствованію объ Іоспфѣ п женѣ ІІотифара.

VII. Іосифъ—узникъ и снотолкователь 230
Клевета о г и і і т я н к и  на раба ״е в р р я “. Мѣсто заключонія Іоенфа. 

Знатные узники—виночррпій п хлѣбодаръ. Упоминаніе памят- 
никовъ Египта 0 подобныхь должноетныхъ лицахь при ДВОрТ» 
фараона. О т н о п і р и і р  р г і ш т я н ъ  кі. еновпдѣніямъ. ( 1о о т н о і и р н і р  

даиныхъ Бпбліи 110 вопросу 0  снахь впночериія н хлѣбода]>а 
съ данными р і і і п т о л о г і п  и обіцеіі исторіи. Впно н впвограднпкп 
Египта. Дені. рожденія фараона. Казнь хлѣбодара. Свы фарао- 
ва. ר tO. К0 ])0 вы. Чпсло семь. ״ י ח א “ п ״ ה פ ש “ в־г. египетс-комъ 
языкѣ. ״Восточный вѣтрръ“, изсушающій колосья. Волхвы II 
мудрецы Егішта. Госифъ снотолкователь. l_ _ i  -фараонъ. Исто- 
рическій смыелъ въ упомипапіп Впбліи о фараонѣ безъ ука- 
завія его и м р н и .

VIII. Іосифъ—визирь  297
Сближеніе дѣятсльностп иатріарха Іосифа въ Епштѣ съ дъя- 

тельностію нѣкоторыхь сгипетскнхъ оановішковъ. Стела Ce- 
бекъ-ху. Лпчность Себекь-ху въ о т і ю ш р н і и  ісъ личностп бпблрй- 
скаго Іосифа. Визирь Рехмира илп Рехмара въ его о т н о ш р н і і і  

къ личвости Іосифа. Награды, какь выраженір благоволенія 
фараона къ Іосифу: перстень съ руки фараона; виссонныя одеж- 
ды; золотая цѣпъ; вторяя колесница. Зиачепіе ״ ך ר ב א “. Епі- 
нетское і і м я  Іоспфа ת נ פ ״ צ ח ענ פ “· Бргуп. Іосифа съ дочерын 
жреца Иліопольскаго — Асенеѳою. Начало администратпвной 
д Ѣ я т р л ь н о с т і і  Іоспфа. Мапассія п Ефремъ—дѣтп Іоеифа.

IX. Годы голода въ Егинтѣ, новая администратитіая  
дѣятельность Іосифа и его личныя пережнванія. . 342

Голодъ вь Егпптѣ. Ужасы голода въ Егнптѣ вь XIt-мъ ето- 
лѣтіи нашрй эры, какъ историческая параллоль к!> голоду врр- 
м р н и  Іосифа. Іероглпфическая надппсь на островѣ Оехрлѣ, п>- 

воряіцая о  срмилѣтнемъ голодѣ вь Егпптѣ. С в п д Ѣ т р л ь с т и о  

другихъ памятвикові. Еіпігга о голодѣ въ Нпльской долинт». 
ІІричииы голода въ Егиитѣ. Новая адмпнпстративная дѣятель- 
ность Іосифа. Аграрная политика Іосифа. Оцѣнка ея. Отношріт■ 
къ з р м р л ь н о й  соботвенноетп фараоновь до п иослѣ Іоспфа. (' -יי
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отношеніе данныхь Библіп по воиросу объ адмишістративнон 
дѣятелыюсти Іосифа съ данными егиитологіи и обіцей исторіи. 
Земли жрецовъ, которыя ״ие купилъ“ Іосифъ. Встрѣча Іоспфа 
съ братьями въ первую и вторую поѣздку ихъ въ Египетъ. 
Точное отображеніе условій египетской жизии въ библейскпхъ 
подробностяхъ относительно обстоятельствъ этой встрѣчи. Лич- 
ный пріемъ Іосифомъ пришлецовъ изъ Ханаапа и почесть, 
возданная братьями Іосифу. Обвиненіе Іоспфомъ братьевъ въ 
шпіопствѣ. Клятва ״жизнью фараона“. Переводчикъ Іосифа. 
Расилата ״серебромъ“ за хлѣбъ. Разспросы Іосифа 0  здоровьѣ 
отда. Дары изъ Ханаана, присланные Іаковомъ Іосифу. Особые 
столы Іосифа и египтянъ. Гадательная чаша Іосифа.
Іосифъ и Израйль 

Передвиженіе Іакова въ Гесемъ. Герооннодиеь илп Героопо- 
лисъ, какъ мѣсто встрѣчи Іосифа еъ Израилемъ. Симйатія фа- 
раона времени Іосифа кь иришлецамъ—семитамъ. Гесемъ, какъ 
мѣсто носеленія сдиноплеменниКовъ Іосифа. Данпыя Вибліи, 
егпптологіи и псторіи по вопросу 0  пазваніи Гесема, 0  поло- 
женіи и характерѣ этой страны. Значеніе поселенія Іакова в 1. 
землѣ Гесемъ какъ для его потометва, такъ и для фараояа. За- 
вѣтъ Израиля Іосифу похороітть его въ гробницѣ отцовъ. І Іо  
клоненіе Израпля ש א ר - ל ״ ע ה ט מ ה “. ВЛагословеиіе Іосифа и егоТ · - —
дѣтей умираюіцимь Израилемъ. Бальзамированіе Іакова. Баль- 
замированіе въ Египтѣ. Посредничѳство ирпдворныхъ при 
ходатайетвѣ Іосифа иредъ фараономъ 0  дозволоніп похоронить 
остапки Іакова въ Ханаапѣ. Погребальное шествіе съ останка- 
ми Іакова. ״ ד ט א “ и ל ב ״ א ם רי צ מ “, какъ Мѣсто остановкп ші-

гребальнаго шоствія в׳ь Ханаанѣ. Погребеніе Іакова въ ״двой- 
ной“ нещерѣ.
Отъ иогребенія Іакова до кончины Іосифа. . . .

Возвращеніс Іосифа ко властп. Стодесятилѣтняя продолжн- 
тельность жизни Іоейфа. Коичпна Іосифа. Заклятіе Іосифомь 
йратьевъ относит<!льно перепесенія останковъ его въ Ханаап ь. 
ן רו א , какъ вмѣстилищс останковъ Іосифа. Храненіе мумій при 
частныхъ (мииетскпхь домахъ. Возможность сбереженія остам- 
ковъ Іосифа до дня ІІсхода въ средѣ его единоилеменниковъ. 
Раввиниетическое преданіе 0  саркофагѣ Іосифа. Спх<!мская гроб- 
ница Іосифа. Уномішанів егинетскаго жреца Х ер с м о н а  о Mon- 
сеіі и Іосифѣ илп Петезифѣ, какъ вождяхь ״прокаженныхі,“. 
( ,оотношрніе данныхъ исторіп Х ер е м о н а  съ данными библой- 
1-коП исторіп Іоспфа. ОСицор заключеніо.



Источники, пособія и литература вопроса.

ІІредваряя такимь заг.іаиіемъ нашь перечень сочиненій, относящихся 
1п> нредмету пашего изслѣдоваиія, мы различаемъ н с т 0  ч н 11 к и н 11 о- 
с о б і я  отъ л и т е р а т у р ы  вообіце, такъ какъ многое изъ иривлеченнаго 
нами матеріала не имѣло для насъ положителыюй цѣнности. Но и мате- 
ріалъ послѣдняго рода имѣлъ для насъ косвенное значеніе, иоскольку 
черезъ уясненіе несостоятельностп отрицательныхъ выводовъ яснѣе вы- 
ступала положителыіая еторона дЬла. Этігаъ оирандывается для иась 
включеніе и отрицательной литературы в׳ь обіцій неречень ея.

Въ частности, 110 вопросу о пашей цитаціп мы должиы :шмѣтпті» е.ті,- 
дуюіцее.

Такъ какь нѣкоторые нзъ псточниковъ 11 иособій, it особенно относл- 
і ц и х с я  къ области египтологіи, часто цитируются въ нашемъ грудѣ, то 
во пзбѣжаиіе подробной выппскп заглавія отдѣльныхъ сочшіеній мы 
допустили условныя сокраіценія, которыя 11 указьпшемъ в1־> перечнѣ 
источниковъ и пособій. ІІри :■»томъ въ болышшств+> случаевъ иервая 
буква условпаго сокращенія является первою буквою фамиліи авторап.ш 
же иачальной буквою общеі'1 с<‘рін, въ которут вклтчаетея цитнруемое 
сочинепіе.

Для удобства нолыюваиія нашей цитаціею мы распо.іаіаемь указывае- 
мый нпже источники и нособія. исключая перечня цачлпчныхь пзданій 

·библ. текста, примѣнительгю къ алфавитному порядку нашей уе.іовпоіі 
цитаціи.
BSV'v. . . . В і 1) 1 і a sacra I’olyglof,ta, t. I. lid. B 1■ i a 11 11 s \Y a 1 t ο n 11 s. 

Londini. MDCLYII.
V K T U H .  . T e s t a m e n t  11 m .  H e b r a i c e .  E  11. 1) a  v  i d  ( i  i η  > I! 11 1· g .  b o n -  

d o n .  1 8 9 4 .

P ( 1 L Y ( i -
L 0  T T E X.—Bibel. Die Heilige Sclirift Alt. Test. І11 übersichtlicherXeheiieinan- 

derstellung des Urtextes, der Septuaginta, Yulgata und Luther- 
L'eberset/ung׳. so wie der wichtigsten Yarianten bearb. S f i e r 
und T 11 e i ] e; 4-e Auf'l. B. I 111. Bielefeld und Leipzig. 1S7.'>. 
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Латріархъ Іоснфъ въ обідей истарін.
Всемірная исторія знаетъ очень немногихъ дѣятелей ми- 

нувшаго, духовный образъ которыхъ, подобно высоконрав- 
ственной личности библейскаго патріарха נ) Іосифа, съ та- 
кою любовью былъ бы принятъ въ сознаніе своего народа, 
яшлъ бы, не умирая, въ этомъ сознаніи и въ теченіи тыся-

I.

!) Мы нолагаемъ, мто намъ нѣтъ надобности оправдывать названіе 
Іосифа—этого родоначалышка двухъ израильскихъ колѣнъ—Ефремова 11 

Манассіина—״патріархомъ“. Древнее церковное сознаніе, цоскольку оію 
отразилось въ цорковно-богослужебномъ языкѣ, за такое названіе. См., 

.напр., Тріодь ІІостн., кан. на новеч. въ нед. Ваій, троп. 2-ой на 8 -й пѣснп. 
0  древности чипа службы страетной сед!»!., когда, въ понед., всііоминает(1!! 
 .y Л ׳Іосифъ прекрасный“ см. общее замѣчанн״—“блаженный патріархъ״
Д м и т р іе в с к а г о , Богослуженіе страстной и пасхалыюй седмицъ въ св. 
Іерусалимѣ 110 уставу IX—X в. Казань, 1888, стр. 14. He лишне замѣтпть, 
что нѣкоторыя пзъ воспоминаній о патріархѣ Іосифѣ, введенныя ещо въ 
глубокой древности въ составъ богослуженія, со временемъ выходплп 
изъ употребленія. И. К а р а б и н о в ъ , Постная тріодь. Историческій обзорь 
ея плана, состава, редакцій п славянскихъ переводовъ. С.-ІІетербурп>. 
1910 г. стр. 276. II. Ц в ѣ т к о в ъ . Пѣсни св. Романа Сладкопѣвца на страст- 
иую седмицу въ русскомь переводѣ. Москва. 1901 г. стр. 45—46. Названіе 
Іосифа ״натріархомь“ можстъ быть вполнѣ обосновано и на данныхъ 
Библіи, такъ какъ именемъ Іосифа въ Библіи называется не только в< с 
десятиколѣнное царетво израильское (2 Ц. 1920; Пс. 77 67; Іеэек. 3716, 19; Ам. 
■*>»; 66; ср. А м . 56; Авд. 118; Зах. 106), но и весь Израиль (Пс. 792; 806), 
прп чемъ Іосифъ, подобно Іакову, признается и родоначальникомь всего 
ІІзраиля (ІІс. 7 6 1 6 ), являясь, такимъ образомъ, 4-мъ патріархомъ его. 05:. 
RHBA, S. 783. Въ книгѣ Дѣяній (78) Іосифъ считается въ числѣ двѣнадцатп 
патріарховъ. У святыхъ отцовъ церкви Іосифъ также называется ״патріа! - 
хомъ“, какъ наир., y св. К п р п л л а  А л е к с а н д р і й с к а  го. Mi gne ,  PG. t. 
LXIX, col. 336. Твор. св. Кприлла Алекс. въ русск. исрев. Ч. 4-я, Москнгі. 
18S6 і■., стр. 3R5.



чміѣтій проходилъ би чрезъ созтш іе чуж днхъ, по націо- 
нальности и по религіознымъ вѣрованіямъ, народовъ. Можно 
сказать, не преувеличнвая, что благородная отрасль Израиля—  
[осифъ является въ этомъ отношеніи лнчностью исключи- 
тельною.

He соверншвъ какихъ-либо опустоішітельныхъ воинскихъ 
походовъ, которыми такъ гордились властные завоевателн 
древняго востока, не увѣковѣчивъ памятя 0 себѣ какими- 
либо грандіозными сооруженіями, на подобіе храмовъ и пи- 
рамидъ фараоновъ, дворцовъ и садовъ ассиро-вавилонскихъ 
царей, библейскій Іосифъ не забытъ и не будетъ забытъ 
исторіею. И это главнымъ образомъ потому, что онъ въ теченіе 
жизшг C B o e i i  духовно росъ въ одяомъ направленіи, опредѣ- 
лявшемся для него созидаюіцими Божественными предука- 
заніями, которыя оберегали его среди человѣческой нена- 
висти и воспнтали, при духовной чуткости къ велѣніямъ 
Божіимъ, ״въ р а б ѣ  нс р а б ск ій  д у х ъ “ 1).

И если библеіістъ-историкъ долженъ сказать объ ігстори- 
ческомъ значеіііи личігости Іосифа въ судьбѣ его народа, 
пршпедшаго, въ лицѣ Іакова и его еемьи, за Іосифомъ, какъ 
за неволышмъ, но мудрымъ развѣдчикомъ въ Египетъ, то׳ 
оігь прежде всего долженъ сказать, что такое историческое 
значеніе любимца Іакова етоитъ въ тѣсной евязи съ нрав- 
ствениымъ характеромъ, возвысившимъ его и въ Египтѣ и 
увѣковѣчивишмъ вб всемірной иеторш.

И, нужио замѣтить, исторія, дѣйствительно, очекь внима- 
,гелыіа къ личности Іоснфа и имеішо къ его духовной  
физіономіи.

Неудивительно, коыечно, что іудейскій нсторикъ Іосифъ 
Флавій ввелъ обширное повѣотвоваіііо 0 патріархѣ Іосифѣ 
въ свок) исторію 2). Оиъ говорилъ 0 любимомъ предкѣ своего

!) ІІостная тріодь. Утреня во <׳н. и вр.іикій ііоііедѣ.іыіикъ. И к о с ъ ; ср.
II. Ц в ѣ т к о в ъ . op. cit., стр. 43. 78. Также характоризуетъ нраветвенную 
личность Іосифасв. Е ф р е м ъ  Оиринъ .  C m . Sancti Eph г а е т  Sy ri  himnl et 
sermones, (!nos e codicibus londinensibus, parisiensibus, dubliniensibus, 
mausiliensibus, romanis et oxoniensibus descriptos. edidit, latinitate dona- 
vit, variis lectionibus instruxit, notis et pi'olojîomenis illustravit T h o m a s  
J o s e p h u s  Lam y. T. IH. Mechiiniae. Μ. D. (ЧТ. LXXXIX. col. 440; cp. 
col. 252.

2) 0  натріархп Іосифѣ y І осифа Ф. і ав і н  говорится и.іи уиоминается 
въ &тЬдую1цих1׳> мѣстахч.:' FJO, Antiquit. I 197; II 21— 152: Ш 5 3 : 124: VÜI
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народа—объ опорѣ (ІІрем. Іис. Снр. 4917) іюслѣдняго на зарѣ 
его историчеекой ж пзни—0 томъ, кто бнлъ для нзраильтянъ 
живымъ духовнимъ свѣточемъ, настолько дорогимъ его со- 
знанію, что съ именемъ его была извѣстыа y евреевъ болѣо 
ноздняго временл даже моллтва (προοίυχη Ίωϋήψ) 1). Неуди- 
вительно n то, что талмудическія. сказанія находятъ въ 
злостраданіяхъ Іосифа иолную аналогію съ злостраданіями 
іудейскаго народа и видятъ въ его судьбѣ прообразъ судьбы 
Сіона. ІІонятно, что печальныя обстоятельетва переселеиія в1׳> 
нлѣнъ вавилонскііі и гнбель Сіона естественно ирііплііягалн 
кь сознанію іудеевъ судьбу проданнаго на чужбину Іосифа, 
олдцетворявшаго, 110 воззрѣнію богодухновенныхъ ішсателеіі 
(напр., ІІс. 806), весь народъ израіільекій. Его слава въ Егшітѣ  
и висонное одѣяніе, смѣшівшее одежды недавняго раба 11 
узника, —  все это закрѣпляло въ іудеяхъ вѣру въ то, чт<> 
Іосифъ ирообразовалъ Сіонъ, къ которому только и относптея, 
какъ думаютъ талмудиеты, вдохновенное слово пророка (Ис. 
׳1:) ״ 5 возстань,  возстань, облекнсь въ силу твою... Сіонъ! 
облекись въ одежды величія твоего!“ ־). Неудивительно также 
и то, что совремешше намъ евреи ״въ цѣляхъ познанія 
Того, Кто прпзвалъ къ бытію весь міръ“ указываютъ, обык- 
новенно, подрастаюіцему поколѣнію 11а агаду—иа легснды  
и ааокрифы, въ которыхъ личностн Іосифа отведено видное 
мѣсто в). Въ исторіи Іосифа, дѣііствптелыю, много назнда- 
тельныхъ іюдробиостей; фантастическія же краски легендъ  
объ Іосифѣ придаютъ этимъ іюдробностямъ еіцс. болыиук! 
занимательноеть.

7 5 ; IX 143; XI 8 6 ; contra Аріоп. I 14, 32. 0  библейскомъ Іосифѣ имѣетея 
также сиеціальный трактатъ y Ф и лон а , P h i l o n i s  A l e x a n d r i n i ,  Opera. 
Vol. IV. Edidit L e o p o l d « s  Cohn.  Berolini, МГМІІ. De Iosepho. p. 61—118.

*) Объ этомь говоритъ О р и г е н ъ .  S(!JV, В. Ill, S. 359—360.
2) H a m b u r g e r ,  RE. Abth. I. S. 605—«0■$.
3) И. B. Л е в н е р ъ . Еврейскія ,іеіенды no Талмуду, Мидрашимъ и дру- 

гимъ нервоисточникамъ. ІІерев. еъ евр. подъ редакціей автора и кружка 
яитораторовъ й педагоговь Л. А. Ц у к е р м а н а .  От׳ь сотворенія міра до 
смертн Моисея. Варшава 1903. Легенди об-ь Іооифѣ см. на стр. 113—162. 
Легендарный элементъ в־ь неаначите.іыіомъ объемѣ имѣется в׳ь ״ Книгі, 
Юбилеевъ“ и въ ббльшемъ—в׳ь ״Завѣгіі двЬнадцаги патріарховъ“. Dit■ 
Apokryphen und Pseudepigraphen des A. Test., ubersetz uud berausgeg. 
von E. Ka u t z s e h ,  B. 2. Die Pseudepigiaphen de* A. T. Tübingen. Freiburg 
und Leipzig. 1900. S. 89. 98, 105—K17, 108- 114: 497- 502. Собраніе евр. 
легендъ объ ІосифЬ с м. также y L. <ііnz .berg 'a . The legends of the .lews. 
II. Philadelphia. 191׳·, p. 3 — 134.



Ho личность патріарха Іосифа занимаетъ не послѣднее 
мѣсто и въ сказаніяхъ внимательнаго къ ветхозавѣтнымъ 
патріархамъ мусульманскаго міра 1). Такъ, 12-ая глава Ko- 
рана повторяетъ древнееврейское сказаніе 0 женѣ Пентефрія, 
пригласивтей къ себѣ знаменитыхъ египетскихъ женіцинъ, 
которыя не вѣрили слухамъ 0 красотѣ Іосифа и послѣ при- 
іплн въ такое изумленіе, при видѣ прекраснаго ю ноти, что-, 
заглядѣвшись на него, даж е обрѣзали себѣ руки ножами, 
поданными имъ для чистки илодовъ. Это сказаніе Корана 
объ Іосифѣ, какъ объ идеалѣ красоты, воцлотивтемъ въ себѣ 
цѣлую половину красоты всего человѣчества 2),— вполнѣ въ 
духѣ  восточной фантазіи. Но, превратившись страннымъ 06- 
разомъ y  магометанъ въ идеальнаго любовника Зулейки— 
дочери егітетскаго фараона—жены Потифара, Іосифъ является 
y нихъ, вмѣстѣ съ этимъ, троякимъ типомъ: красоты, добро- 
дѣтели и нравственной чистоты 3). Такъ какъ Іосифъ и Зу- 
лейка упоминаются въ Коранѣ, то эти имена для мусуль- 
манъ имѣютъ свяіценный авторитетъ. Ихъ любовь является 
для магометанъ какъ бы нѣкоторымъ подобіемъ любви воз- 
любленнаго и возлюбленной вь Пѣсни Пѣсней. Мусульман-

l) He r b e l o t ,  Bibliothèque Orientale, T. Ill, p. 368—373. Jousouf—Ben— 
Jacob, cp. T. G u i l i é n  R o b les , Leyendas de José hijo de Jacob y de Alejandro 
Magno. Zaragoza. 1888. S. XV—XXX. Здѣсь указана п литература (на ст]). 
XXX), относящаяся къ данному вопросу. Обіцее замѣчаніе относительно 
мусульманскихъ сказаній объ Іосифѣ имѣется, напр., y E w a ld ’a, EGVJ, 
S. 602; c m . также: HRE, B. IX. Ioseph, S. 359. Болѣе иодробныя свѣдѣнія 
объ этомъ c m . y B r u g s c h  ’a, BSB, S. 76 ff. B r u g s c h  говоритъ, между 
прочимъ, что во время путешествія его 110 Ирану ему нриходилось видѣть, 
даже въ домахъ знатныхъ духовныхъ особъ, красочную композицію съ 
изображеніемъ прекраснаго юноши и окружаюіцихъ его дамъ, бросающихь 
на него свой изумлеыный взоръ и не замѣчающихъ того, что во время 
чпстки илодовъ онѣ порѣзали себѣ рукп. Это, говоритъ B r u g s c h ,  
иллюстрація къ тому мѣсту Корана, гдѣ говорится объ Іосифѣ. BSB, S. 
79. Изъ русскихъ соч., дающихь самую обіцую справку по данному вопросу. 
можно указать, наир., на Исторію іудейства въ Аравіи и вліянія его на 
ученіе Корана свящ. А н д р е я  С в ѣ т л а к о в а , Казань, 1875 г. Мпссіонерскііі 
противомусульманской Сборникъ. Выи. VIII, стр. 294.

-*) O s k a r  D â h n h a r d t .  Natursagen, еіпе Sammlung naturdeutender Sa- 
gen, Marehen, Fabeln und Legenden mit Beitragen von V. A r m h a u s .  M. 
Boehm ... und anderen. B. I. Sagen zum alten Testament. Leipzig und Berli1\
1907. S. 316—317. Her be l o t ,  Bibliothèque Orientale, T. Ill, p. 370.

^  Me i e r  E ngel, Die Geschichte Josephs, S. 6 .



скій міръ видитъ въ этой любви образъ совершенной, незем- 
ной любви, чрезъ посредство которой душ а правовѣрнаго 
паритъ къ Богу. При этомъ магометанинъ какъ бы забы- 
ваетъ имена другихъ, извѣстныхъ y  нихъ, героевъ, когда 
ему нужно говорить объ этой высокоіі любви. Похожденія 
ихъ собственныхъ героевъ дали матеріалъ только для много- 
численныхъ мусульманскихъ романовъ, въ которыхъ гово- 
рится 0 земной, чувственной любви. Іосифъ же много вышв 
героевъ этихъ романовъ. По крайней мѣрѣ, y  многихъ 110- 
этовъ-моралистовъ мусульманскаго міра: y  турецкихъ, араб- 
скихъ *) и персидскихъ 2) можно читать очеш> высокую 
оцѣнку личности Іосифа— этой ״луны Ханаана“ я). Такъ, ту- 
рецкій комментаторъ одного мусульманскаго мистическаго 
доэта говоритъ: подъ Іосифомъ ״слѣдуетъ разумѣть шіамен- 
ную, вѣрующую дуіпу, озаренную божественнымъ свѣтомъ, 
предназначенную для обладанія царствомъ Божіимъ“ 4). A 
одинъ изъ мусульманскихъ мыслителей, упомянувъ 0 постѣ 
Іосифа' во время семилѣтняго голода въ Египтѣ, въ вндахъ 
отказа отъ ■пшци и удовлетворенія ею бѣдняковъ, приходитъ 
къ такому, поучительному и не для однихъ мусуль.манъ, вы- 
воду: никогда нельзя хорошо уврачевать чуж ія рани. если 
самъ не возм еть на себя доли чуж ихъ страданій 5).

Являясь для мусульманъ, въ мѣру ихъ пониманія идеаль- 
наго характера личности, типомъ соверш еннѣйтей красоты, 
добра и чистоты, патріархъ Іосифъ живетъ въ ихъ сознаніи 
11 какъ опредѣленная историческая личность. Ихъ сказанія 
говорятъ не только 0 заслугахъ его для израильтянъ, но и 
для египтянъ. Многіе изъ мусульманъ видятъ въ Іосифѣ 
Гермеса или Ліеркурія египтянъ, обучивпгаго, будто бы, ихъ 
разнымъ наукамъ, особенно геометріи, и м ѣ в теіі важное зна-

*) H e.rbe lo t, Biblioth. Orient, p. 371—372.
2) Me i e r  En g e l ,  Die Geschichte Josephs, S. 6 , Anmerk. 2, гдѣ лѣ.іаогсіі 

ссылка на персидскихъ поѳтовъ F i r d u s i  (939 — 1020 г.) н М. Л Ь 1 1 1 1 1- 
r a h m a n ’a и л и О в с і і а т і  (XV ст.). Ср. He r be l o t ,  Biblioth. Orient. T. Ill, p. 
371. Спеціальный трактатъ: ״F i r d a u s i s  Yûsuf und Zallkh&“ von H e r m a n n  
E t h e  c m . въ Verhandl. des VII oriental. Congress. VIOC. 1888. Wien. S. 19 If.

sj H e rb e lo t.  Bibliothèque Orientale. T. III p. 372. cp. F. Gu i l l e n  Robl es ,  
beyendas de José. Op. cit. p. XIX.

4) He r b e l o t ,  Biblioth. Orieni. T. III, |>. 372.
5) Ibid.



ченіе для египтянъ при измѣренін и размежевки земли и 
ирп наблюденіяхъ за подъемомъ ншгьской воды ’). Ііъ атдхъ 
же сказаніяхъ упомішается также 0 сооруженіи Іоспфомъ 
нилометра въ Монфѣ, т. е., въ Мемфисѣ 11 канала для отвода 
нильской воды въ Каирѣ 2), и объ изобрѣтеніи имъ ггапнруса 8).

Христіанскій востокъ и западъ, въ лицѣ Отцовъ церквіг if 
другихъ церковныхъ иисателей, не однажды обращался къ 
исторіи Іосифа, заимствуя изъ нея и разнородныя темы для  
назидательной лирикіг 4), и цѣішый матеріалъ для уяснеігія 
сущности христіанскаго вѣроученія и нравоученія. Въ цѣ- 
ломъ же нравственная личность патріарха Іосифа— ятого 
ветхозавѣтнаго ״праведника“ 5)—бы ладля вѣруюіцаго сознг- 
нія во всѣ времена христіанской исторіи одною изъ яркихъ 
 звѣздъ“ великаго сонма святыхъ, которые, по выраженію״
Григорія Двоеслова, озаряютъ ״ночь настоящей ж изни“ 6). 
При этомъ y  многихь Отцовъ церкви 11 церковныхъ писате- 
лей востока 11 запада часто варіируется одна общая мысль: 
кто свободенъ душею, тотъ тысячу разь можетъ быть nj)0- 
данъ въ рабство 11 однако никогда не будетъ рабомъ;. напрп-

Ч Ibid. 370.
2) Ibid.
*) A b d —Al l a t i f ,  Relation de Г Egypte, p. 109.
4) Поэтическое переложеніе всей исторіп Іоспфа пли отдѣ.іьнн\ъ 

частей ея можно найти y  св. Е ф р е м а  С н р и н а  (въ изд. L a т y, op. cit., 
 дѣ вмѣстѣ съ сирскимъ текстомъ данъ и латпнскій иереікід і. его; одинъ׳1
сирскій текстъ ем. въ Histoire complète de Joseph par S a in t. E p h r e m  
poeme en douze livres; nouvelle edition. Paris, 1891), y Р о м а н а  Сла дко-  
п ѣ в ц а  ( c m . y  K r u m b a c h e r  à, Studien zu Romanos въ Sitzungsberichtt־ 
der philosophisch - philologischen und d. historisehen Classe dev Akademie 
der Wissenschaft.en zu München, 1898, Bd II, Heft I, S. 69 fig. S. 135 flg.. 
S. 217 flg. P i t r a ,  Sanctus Romanus veterum melodorum princeps, 1888 p.
11—30, a также Analecta sacra spicilegio solesmensi parafa T. I. Parisiis. 
1876, p. 67—77. Русскій нереводъ. II. Цв Ь т к о в а ,  op. cit. C m . также нроф. 
M. Д. М уретовъ . Отзывъ 0  переводѣ пѣсней св. Романа проф. II. И 
Цвѣтковымъ, 1903. Стр. 6 —11, 25—26), y св. Со ф р о н і я  i Mi gne ,  PG. t,. 
LXXXVII, Anacr., col. 3835—3838), y Юв е н к а  ( Mi gne  PL. t. XIX, col. 363 
sqq.), y П р о с п е р а  (M igne, PL. t. LI, col. 625). Небольшой іюнтическій 
отрывокъ анонима изъ поторіи Іооифа cm . y M ign’a, 14., ז . С1Л, Carmen 
de Josepho, col. 805.

■',I Такь называетъ Іосифа св. І о а я н ь  З л а т о у с т ь .  Migne ,  PG. t. ІЛѴ, 
col. 537, 538, въ Homil. LXII in Genesim. Русск. пер. Тв0 |>. св. І о а в ма  
З л а т о у с т а  т. 4-й, кн. 2-я. ІІетербургь, 1898 г. Бесѣды на кн. Вытія LXII, 
стр. 667, 6 6 8 .

в) Mi gne ,  PL. t. LXXV, Libri moralium, col. 524.
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тивъ, тотъ, кто является рабомъ вт» нравственномъ сущестні. 
евоемъ, тоть тысячу разъ можегь быть освобождміъ іьѵь 
рабства, и однако не будетъ свободнымъ 1).

1) Mi gne ,  PG. t. LVI, S e v e r i a n i  (pseudo;, Sermo seu oratio «le Joseph 
et de castitate, col. 587; cp. І о а н н ъ  З л а т о у с т ъ , Migne, PU. t. LXI, 
Homil in epist. 1 ad Cor., col. 157. Вь обіцую задачу нашей работы, 
110  самому существу ея, не входитъ обзоръ святоотеческихъ творе- 
ній п нроизведеній церковныхь ітсателей иоскольку въ нпхъ воспро- 
изводитея или упоминаетея библейская исторія Іосифа вь цѣляхъ 
извлеченія изь нея нравоучительнаго вывода. Но, признавая, что обіцая 
справка по святоотечеекимь твореніямь п 110 трудамъ церковныхі/іш еа- 
телей относительно исторіи Іосифа не будеть лишнею для библеистовь 
8  экзегетовъ, мы и даемъ таковуш, нользуясь при этомь 11ат(ю.701іей 
M ig n ’n. Нужно замѣтить, что въ нашей руеекой богоеловской литера· 
туріі имѣется обзоръ ветхозавѣтных і, библейскихъ фактовъ 110 толкока- 
віямъ свв. Отцовь и учителей церкви (В. ІІр о то п о п о в а , Виблейсиіо 
ветхозав. факты 110  толкованіямъ свв. Отцовъ л учителсй церкви. Казань. 
Iis9tt), гдѣ (на стр. 104, 107, 108, 112, 114—119) кратко излагаетея и нсторЬі 
Іосифа по твореніямъ свв. Отцовъ въ русскомъ нереводѣ: 110 св. Іоанну 
Златоусту, no св. Епифанію Киирскому, 110 бл. Ѳеодориту и но св. Ефре- 
му Сирину. Но кромѣ указанныхъ здѣсь и упомянутыхъ уже иами сив. 
Отцовъ и церковн. писателей библейскую исторію Іосифа въ цѣломь 
объемѣ илп же 110  частямъ приводять, иногда съ болѣе или менѣе 0 6 - 
стоятельнымъ комментаріемъ, или же просто съ общимъ поясненіемъ 
<>огословскаго, догматическаго или нравоучительнаго характера, въ сво- 
ихъ сочиненіяхъ: О р и г е н ъ  (M igne, PG. t. XII, Comment, in Genesim, 
col. 128 sqq. Homitiae, interprete Rufino, col. 240 sqq; t. XVII, Adnot. in 
Genes., col. 16), Е в е е в і й  (M igne, PG. t. XXII,  Demonstrat. Evang. lib. ], 
col. 81), К и р п л л ъ  І е р у с а л и м с к і й  (M igne, PG. t. XXXIII., Catech. VIII, 
De provid. Dei, col. 629; Catech. XV, De secundo Chsisti adventu, col. 902), 
Д і о д о р ъ  T ape. (M igne, PG, t. XXXIII, Fragm enta in Genes., col. 1577.), 
І о я я н ъ  З л а т о у с т ъ  (кромѣ homil. in Genes. Mi gne ,  PG, t. LIV, col. 
525 sqq., c m . M igne, PG, t. XLVII, Ad Stagirium a daemone vexat., l i b .  1, 
col. 43?, 439; t. XLVIII, De Lazaro concio IV, col. 1013, 1014; t. L, Horn, 
de S. Droside m artyre, col. 690, 691; t. LII, Ad eos qui scandalizat! simt, 
col. 503 sqq.; Epistol. ad Olymp., col. 582 sqq; t. LV, Expos, in. ps. Ill, col. 
37; Expos, in ps. VII, col. 103; Expos, in ps. XLVIII, col. 237: Expos, in j»s. 
CXXVII, col. 366; Expos, in ps. CXXXIX,col. 420; t, LVI, Interpret, in Isai- 
am, col. 43: Horn, in Is., col. 152; t. LVII, Horn, in Matth. XI, col. 1 2 ; 
Homil. XXIII al. XXXIV, col.'397: t. LVIII, Homil. in Matth. LXI al. LXli. 
col. 596; Horn. LXXXIV al. LXXXV, col. 756: t. LIX, Homil. in Ioann. I.XXI 
al. I jX X ,  col. 388, 389; t. LX, Horn. XLIX in Acta apost., col. 342; t. LXI. Horn. 
XXXII in epist. I ad Cor., col. 274; t. LX1I, Horn. IVr in epist. I ad Tliess., 
cap. Ill, col. 421, 422; col. 685—687; Horn. IV in epist. ad Titum, cap. II, 
col. 685—687; Horn. VI in epist. ad Tit. cap. Ill, col. '«00). К п р и л л ъ  Але-  
к с а н д р і н с к і й  (Migne,  PG. t. LX(X, Uiaphyrorum in Ueno.-dm Іь׳ег



И понятно, что глубокая христіанская вѣра, усматриваюіцая 
въ обіцечеловѣческой исторіи незримыя, но крѣпкія нити, свя- 
зующія далекое протлое съ послѣдующимъ и въ  частности н 
въ особенности—Ветхій Завѣгь съ Новымъ, видѣла въ па-

sextus, col. 284—308, 320—336; liber septimus, col. 376—381; t. LXXYII, 
C y r i l l i  et aliorum collectanea, col. 1182), Ѳе о д о р ъ  М о п с у е с т ій с к ій  ־
(M igne, PG. t. LXVI, Fragm enta in  Genes., col. 645), И си д о р ъ  П е л у с і о т ъ  
(M igne, PG. t. LXXVIII, Epistolar. lib. I, epist. CCCLXII, col. 388; lib. II, epist. 
CCXXXVI, col. 673; epist. CCLXIII, col. 696; lib. III, epist. CXV, col. 820; 
lib. IV, epist. LXXVII, LXXVIII, col. 1137—1141), Б л . Ѳ еО доритъ (M igne, 
PG. t. LXXX, Quaest. in  Genes., col. 202 sqq.), В а с и л і й  С е л в к і й с к і й  
(M igne, PG. t. LXXXV, Oratio VIII, col. 112—125), Г е н н а д і й  К он стан ти - 
н о п о л ь с к і й  (M igne, PG. t. LXXXV, Fragm enta in  Genes., col. 1652 sqq), 
І Ір о к о п ій  Г а з с к і й  (M igne, PG. t. LXXXVII, Commentar. in Genes., col. 
465 sqq.), А н а с т а с ій  Син. (M ig n e , PG. t. LXXXIX, In hexaemeron lib. IV, 
col. 900), Фот і й  (M igne, PG. t. CI, Ad Amphiloch. quaest XXXIX, col. 
272). Въ связи съ вопросами хронологіи исторія патріарха Іосифа упоми- 
нается въ П а с х а л ы іо й  х р о н и к ѣ  (Migne, PG. t. ХСІІ, Chronic, pascb. 
col. 191 sqq., col. 389.), y  М а л а л ы  (M igne, PG. t. XCVII, Chronograph., lib.
III, col. 136—137), y Іосиф . Х рист. (M igne, PG. t. CVI, Libellus mémo- 
rialis, col. 21, 45, 56, 60). Изъ Отцовъ и писателей западной церкви, такъ 
или иначе касавшихся въ своихъ сочиненіяхъ библейской исторіи Іоспфа, 
мы можемъ указать слѣдующихъ: Т е р т у л л і а н а  (M igne, PL. t. 1, Ad 
nationes, lib. П, col. 596 sqq.; t. II, Adv. Marcion. lib. III, col. 374; Adv. 
Iud., col. 6 6 6 ; Lib. de monogamia, col. 986), К и п р і а н а  (M igne, PL. t. 1y, 
Debono patientiae, col. 629; De Zelo et Livore, col. 641; Epist. ad Fort, col. 
667; Testim. lib. I, col. 689; lib. de laud, m artyrii, col. 802.), З е н о н а  
(M igne, PL. t. XI, Tract. IV, lib. I, col. 299; Traet. VI, lib. I, col. 316), 
Л м в р о с і я  М е д і о л а н с к а г о  (M igne, PL. t. XIV, De Joseph patr., col. 641 
sqq. De benedict, patriarch, col. 688—692; Apolog. proph. David, col. 8 6 י ; 
Enarratio in psalmum XLIII, col. 1098, 1099, 1110: t. XV, Expositio in ps. 
OXVIII, col. 1233, 1371, 1414; Expositio Evang. Luc. lib. III, col. 1610; lib.
IV, col. 1625; t. XVI, De offic. m inistrorum , lib. I, col. 43, 46, 56; lib. II, 
col. 10S, 118, 122, 124— 126; Exhoratio virginitatis,col. 362; Epistol. class. I, 
col. 884—885, 1086, 1181), Суль п .  С е в е р а  (M igne, PL. t. XX, Historia 
sacre, liber I, col. 101—102), Р у ф и н а  (M igne, PL, t. XXI, Benedictio Joseph, 
col. 327 sqq.), І е р о н и м а  (M igne, PL. t. XXII, Epist. XXXVIII ad Maivellam, 
col. 463; t. XXIII, Quaest. in Genes., col. 994 sqq; t. XXV, Comment, in 
Zach. lib. II, cap. X, col. 1493; t. XXVI, Comment, in Evang. Matth. lib. IV, 
cap. XXVI, col. 196; Comment in epist. ad Ephes. lib. ИІ, cap. V, col. 527), 
А в г у с т и н а  (M igne, PL. t. XXXIV, De doctrina C h ristian a , col. 98; De 
Genesi ad litteram , col. 461; Locut. in heptateuchum, lib. I, col. 496—502, 
5 '2  sqq; De mirab. Sacrae Script., de Jacob et Joseph, cap. XV, col. 2162; 
t. XXXVI, Enarrat. in psalmum LXXIX, col. 1021; t. XXXVII, Enarrat. in 
psalmum LXXX, col. 1037; Enarrat. in ps. CIV, col. 1404; t. XXXVIII, Sermo 
CCCXVIII, col. 1439; t. XXXIX, Sermo CCCXLIII, col. 1509, 1510; Se1־mo



тріархѣ Іосифѣ—въ зто.мъ ветхоэавѣтномъ носителѣ нрав- 
ственной чистоты прообразъ Новозавѣтнаго Праведника, 11с·,- 
пившаго чаш у етраданій ради любви къ человѣчеству к 
дав таго  послѣднему Хлѣбъ жизни вѣчиой, подобно тому, какъ

CCCLIX. col. 1592; Serm. suppos., sermo ХІІГ, De beato Joseph, col. 1765— 
1767; Sermo XIV, De beato Joseph, col. 1767—1770; Sermo XV, De beato 
loseph, col. 1770—1773; Sermo XVI, De eo quod seriptum est, mortuus est 
Joseph, et filii Israel creverimt, etc. Exod. I e, col. 1773— 1775; Sermo 
ХСПІ, De veribus Evang. Ioannis, col. 1924; t. XLI, De Civitate Dei, lit). 
ХѴІП, cap. IV, col. 563 sqq.), К а с с і а н а  (Migne,  PL, t. XLIX, De definiendo,. 
col. 1048, 1077, 1078), Е в х е р і я  (dub. Mi gne ,  PL., t. L. Gomment, in 
Genes, lib. Ill, col. 1009 sqq.), I l poc i i epa  ( Mi gne  PL., t. LI, Expos, 
psal. CIV, col. 298, 299), К а с с і о д о р а  ( Migne,  PL, t, LXX, Exposit. in ps. 
LXXIX, col. 579,580), Г р и г о р і я  В е л и к а г о  (M igne, PL, t. LXXV, Mora- 
Hum, lib. II, col. 585; Moral, lib. VI, col. 745—746; t. LXXVI, Moral. lil>. 
XXVII, col. 4<!8; Moral. lib. XXX, col. 545—546; Homil in Ezech., lib. П, 
Horn. IX, col. 1054—1055; Homil. in Kvangelia, lib. II, Horn. XXIX; col. 1217; 
t. LXXVir, Rpist. XXXV, lib. VIII, col. 937), И с и д о р а  I Ic π. (M igne, PL, 
t. LXXXIII, Allegor. quaedam Script. Saerae, col. 107. De ortu et obitu patruin, 
col. 134; Quaest. in Genes; De historia Ioseph, col. 271 sqq.), А л к у и к а  
(Migne,  PL. t. C, Interrogat. et respons. in Genes, etc., col. 554 sqq), 
В е д у  (M igne, PL. t. XCI, Comment, in Pentateuch., col. 263 sqq; t. ХСШ, 
Quaest. super Genesim (dubia et spuria), col. 348 sqq; Super exodum (dub. 
et spuria), col. 365), Р аб . Ма в ра  (Migne,  PL. t. CVII, Comment, in Genes, 
lib. Ill—IV, col. 621 sqq.; t. CXI, De universo, lib. II, col. 47—48). В а л а ф р и л н  
С траб . (M igne, PL. t. CXIII, Glosia ordinaria, lib. Genes., col. 164 sqq.), 
А н г е л о м а  (Migne,  PL. t. CXV, Comment, in Genes., col. 227 sqq.), Р е м п г і я  
(M igne, PL., t. CXXXI, Comm, in Genes., col. 113 sqq.), Г и б е р та  (Migne,  
PL., t. CLVI, Moral, in Genes., col. 256 sqq.), Б р у н о  (M igne, PL, t. CLXIV. 
Expositio in Genes., col. 218 sqq.), Р у п е р т а  (M igne, PL., t. OLXVII, I)(‘ 
Trinitate, in Genes, lib. VII, VIII, IX., In Exod. lib. I, col. 480—567), I ' yro  
(M igne, PL., t. CLXXV, Exegetica. Adnotat. élucidât, in Pentateuch. In Gen.. 
eol. 56 sqq. Allegoriae in Vetus Test, (exegetica dubia), lib. II, col. 651—654). 
Данную снранку, относящуюся кь псторіп Іосифа, изъ твореній Отцои׳[■ 
церкви и изъ нроизведеній восточныхъ и западныхъ церковныхъ писате іеіг 
мы не считаемъ всецѣло ясчррпыпаіоіцею, хотя здѣсь мы отмѣтпли все, c i. 
чѣмъ мы справлялись при обзорѣ псторіи Іосифа въ цѣляхъ пзвлечеиія 
псторпческаго матеріала. Возможно, что уиоминаніе 0  патріархѣ Іосифі׳ 
имѣются и y другихъ, неупоиянутыхъ яамп, Отцовъ и церковныхъ пп<-!1 - 
телей. Но всякое повое воснолкеніе нашсй (·л1!1авки, пмѣвшей виду 
отмѣтить главнымъ 0 Г1раз0 м1׳> суіцественное 110 данному воиросу и осо- 
бенно въ твореніяхъ наибо.іѣе выдаіощихся Отцовъ церквп, имѣло <'>ы 
«наченіе лишняго доказательства Гіезснорнаго положенія, что пст0 |!ія 
Іосифа дѣйствительио была блиака христіанекому сознанію, еоли ״ на 
такъ часто вспомпналась и комментировалась. Считаемь нужнымь 
мѣтить, что, давая всѣ сиравкп no M ign’in, мы не дѣлаемт, чдѣсь укача-
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Іоснфъ далъ въ Египтѣ иищу ііродавшимъ его братьямъ '). 
Нашъ православно - христіанскій церковно - богослужебний  
язикъ какъ бы суммируетъ богословствуюіцую мысль Отцовъ 
церкви и христіанскихъ ішсателей, объеднняющихъ въ 06- 
щемъ представленіи патріарха Іосифа и Новозавѣтнаго Отра-

ніи на иовѣйшія изданія (Corpus Si-riptorum Eccle.siacticorum Latinoruni 
litum consilio et impensis Academiae Litterarum),׳  Caesareae Vindobonensis 
изд. съ 1867 г. и Die Griechischen Christlichen Schriftsteller der crsten 
d  ·ei Jahrhunderte herausgegeben von der Kirchenvâter-Commission 1114׳1
Konigl. Preussischen Akademie der Wissenschaften,־ изд. съ 1897 1 .) 
твореній Отцовъ церкви и сочиненій церковныхъ писателей. Однако, 
давая сиравку 110 M ign’w, мы дѣлаемъ не только цифровое указаніі! 
гомовъ M i g п’я и колоннъ, но указываемъ, хотя кратко, и названіе отд+.лі.- 
ныхъ ироизведеній, что должно облегчить трудъ свѣрки нашей цитаціп 
 новѣйшими издаиіями для того, кто ножелалъ бы изучать библейскую .׳1•>
исторіт Іосифа 11« святоотеческимъ твореніямъ. ІІри болѣе частномъ 
аналивѣ иеторіи Іосифа мы будемъ прпводить интересовавтія нап, 
«·нравки и  110 н о в і і Гш і и м ъ  изданіямъ патристической литературы. a 
также указывать и на русскіе нереводы, нри чемъ нами будутъ ді.латы·׳,! 
сгылки и на н1׳>которыхъ, неупомянутыхъ здѣсь, учителей церкви и це |- 
к о ш і ы х і , цисателей, y  которыхъ можно имѣть данныя, относяіціяся к ъ  

и<‘торіи Египта.
') Ііочтн ве׳Ь уііомянутые намп в׳ь нредыдуіцемъ лримѣч. Отцы церкин 

ц церковные ііисатс.іи видятъ въ натріархѣ Іосифѣ прообразъ Спаситсли. 
Мысль ихъ какъ бы іюстоянно ііеребЬгаетъ отъ Ветхаго Завѣта к־ь Н< - 
вому, отъ Іосифа—къ Спасителю п всюду въ злостраданіяхъ locnija 
усматриваеть ясное иредуказаніе на страданія Спасителя. Одпнъ обоаръ- 
иатель судебь Іосифа ( Th o r n l e y  S mi t h ,  SHI.), говоритъ слѣдующее 0  пат- 
ріархѣ Іосифѣ, какъ 0  ирообразѣ Опасптеля: ״нисколько не удивитслыіо, 
что такая кристалыю-чистая и прекрасная жпзнь Іосифа является прооб]>а- 
30м1׳. жпзни Снаеителя. Одиігь евронейекій писатель указываетъ не ме- 
нѣе двадцати двухь пунктовъ еходетва между Іоеифомъ и Хриетомь, a 
мысль болѣе проницательная отыщетъ их1־, и болѣе. Но мы должны нро- 
водить иараллель, основываясь не 11а мелки.хъ частностяхъ, a на всей 
жизіш (Іоеифа), взятой въ цѣломъ. Въ его самоотверженіи, вь  его лктш і 
къ братьямъ, в־ь его готовносгп простпті., в׳ь его поіісіеніяхь 0  нуждахь 
міюгочнсленнаго народа, в־ь е г и  возвышеніи 11а отеиень правите 111 

могущественной націи н в־ь мудростп, съ которою онь управля.ть 1׳־л 
дѣлами, мы можемъ видѣть величіе Искунптеля міра; но такъ какъ ״аи- 
гііппп." всегда выше типа, то и Хрпстосі. во всѣхъ отношешяхъ выш»־, 
Іорнфа* (р. 273—274). Въ обіцемъ почтп тождественное еъ уиомянутымі. 
аападпымь ученымь обозрѣвателемъ бпблейской нсторіп Іоспфа, п ранг.е 
!‘m. сказалі. о иатріархѣ Іоеифг, ев. І о а н н ъ  З л а г о у с т ъ ,  когда замі.- 
тилъ, что ві. пст0 ])іи Іосифа будуіцее ״было предначертано какъ 6 1 .1 въ 
іі.ни־‘, таіп. как1־. пначе прооб])азь, :іаключатіцій іп. гебѣ вгю иолітту
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дальца, когда называетъ Іосифа ״образомъ Христовымъ“ 1).
И нужно замѣтить, что нравственная личность Іосифа не 

замерла въ проншшовенномъ сознаніи св. Отцовъ и церков- 
ныхъ гшсателей, не осталась забытымъ, хотя бы и назидатель- 
нымъ, сюжетомъ церковныхъ пѣснопѣній, не сдѣлалась не- 
нужнымъ багажомъ въ обіцеисторическихъ воспоминаніяхъ, 
не растворилась въ простыхъ, только сказочныхъ, легеігдахъ 
мусульманскаго востока. Любовь Іакова къ сыну ״старости“ 
(Быт. 873) какъ бы перелилась въ іпирокое сердце христіан- 
скихъ народовъ. Еще отъ глубокой христіанской древностм 
сохранились рукописные манускршіты, въ которыху! дается  
поэтнческое воспроизведеніе библейской исторіи Іосифа

И нв только исторія Іосифа въ цѣломъ объемѣ, 110 и де- 
тали ея давали богатыя теми, которыя поэтическая фантазія 
нерерабатывала въ· своеобразішя сказанія— апокрифы. Ta- 
ково, напримѣръ, древнее сказаніе объ Асенеѳѣ — дочерк 
Ііотифера., жреца Иліопольскаго и 0 жешггьбѣ на нсй Іоси- 
фа н). Краткое упоминаніе Библіи 0 бракѣ Іосифа съ Асс- 
невою вылилось въ этомъ сказаніи въ своеобразную поэму, 
полііую анахроннзмовъ, но нс лшиенную, однако, художе-

ирообразуемой истины, ״не былъ бы образомъ будущаго“. Mi gne ,  PO. t. 
ІЛѴ, Horn. LXI in cap. XXXVII Genes., col. f>29. Русскій иерев. т. 4-й κιι.
2-sr, op. cit. стр. 656. Подобнымъ образомъ одинь изъ позднѣйшихі. :!а- 
падныхъ иисателей (F. В. Meyer ,  Die Geschichte Josephs des Patriarchen. 
Aus dem Englischen iibersetztvon Grâfin E. Gr o e b e n ,  m itneim  Bildern. 
2 Aufl. Berlin, 1900) видитъ въ Іосифѣ одну изъ звѣздь, окружающихъ 
(’олнце-Христа, Который является Завершителемъ В. Завѣта п Испо.г- 
неніемъ всѣхъ ветхозавѣтныхъ прообразовъ (S. 10). Нужно замѣтиті., 
что въ западной богословской литературѣ имѣются работы, 0б03})ѣваю- 
щія исторію Іосифа въ связи съ твореніями Отцовъ церквн и іюзднѣй- 
шихь христіанскпхъ нисателей. См. напр., H. Dr e x e l i i .  Ioseph Aegypti 
prorex descrip tus et morali doctrina illustratus. Operum t. XXI. Coloniao, 
MDCCXV‘; Ca r on ,  Essai sur les rapports entre lesaint patriarche Joseph et 
notre—Seigneur Jesus-Christ, 182V Пос.іѣднее сочпненіе указмваемі. no 
V i g o u r o u x ,  VDB. T. Ill, 0 0 1 . 1669.

Ч ,Гріодь ІІос-тная, канонъ па повеч. вь  пехЬлм Ваій, т|>оиар1> 3-і й на 
1 -й иѣсип.

-) Me i e r  Engel ,  Die Geschichte losephs, S. 8—13.
*) The life and confession of Asenath the daughter of Pentephres of 

Heliopolis narrating  now the all—beautiful Joseph took her to wife; Prepared 
by Ma r y  B r o d r i c k  from notes supplied by the late S i r  P e t e r  le P a g e  
R e n 0 11  f, London. MDCCCC.



ственной прелести 1). Здѣсь сгруппированы яркія краски 
восточной фантазіи и  все для того, чтобы рельефнѣе выри- 
совался дорогой автору этого сказанія образъ прекраснаго 
Іосифа. Р оскоть жилища жреца Иліопольскаго -), необы- 
кновенная красота его дочери Асенеѳы, похожей ״на доче- 
рей еврейскихъ“ 3), все это какъ бы блѣднѣетъ предъ 
личностью Іосйфа— человѣка Божія 4). Непреклонная краса- 
вица Асенеѳа плѣнилась красотою, мудроетью и благород- 
ствомъ Іосифа и, возлюбивъ его Бога, выбросиЛа своихъ 60- 
говъ 5), за что, въ свою очередь, получила благословеніе 
отъ явивтагося ей ангела и отъ убѣленнаго сѣдинаш і 
старца—Израиля 6). Отмѣчая эти подробности малоизвѣ- 
стнаго апокрифа, мы хотимъ показать, какъ всегда властно 
будила фантазію нравственная личность библейскаго 10- 
сифа.

0  широкой народной любви къ личности Іосифа скажетъ 
и литература народовъ 7), и исторія проповѣди, сохранив- 
шая цѣлый рядъ назиданій выдающихся проповѣдниковъ, 
неоднажды варіировавтихъ, въ своихъ проповѣдяхъ, темы
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1I Ibid. Préface, p. VI. В־ь этомъ иродисловіи даотся, между прочимъ, 
слѣдующая историческая справка по воиросу 0  древности только что 
упомянутаго скааанія 0  бракѣ Іосифа съ Асенеѳою. Оно иринадлежитъ 
къ разряду писаній первыхъ вѣковъ христіанства, извѣстныхъ иодъ 
обіцимъ названіемъ апокрифовъ. Древнѣйшій текстъ его—греческій— 
частію затерянъ. Кромѣ того, имѣется сирійская (VI в.) и наиболѣе полная 
армянская версія его; въ Speculum Historiale V in ce n t B e a u v a i s  (1190— 
1294) даетъ латинское сокращеніе греческаго текста, каковая версія была пе- 
реведенана французскій языкъ въ XIVст. Л еап’ом ъ  de V ig n a y . Поаднѣе 
въ Вѣнѣ въ 1886 г. профессора ״Ecole spéciale des langues orientales vivan- 
tes“ напечатали часть армянской версіи съ французскимъ нереводош>. 
Переводъ М. B r o d r i c k  даегі) древнюю греческую версіы.

2) Ibid. р. 3
3) Ibid. р. 2.
4) Ibid. р. 7.
“) Ibid. р. 18.
«) Ibid. р. 21, 25.
7) Изъ западной литературы, воспроизводяіцей библейскую іісторі«) 

Іоснфа, намъ извѣстна даже одна опера: ״Joseph in Agypten“. Oper in 
drei Akten von A l e x a n d e z  V i n c e n t  P i n e u x  Duva l .  Halle. 1910; перво- 
нач. пзд. 1807, Paris. Въ нашей русскоіі беллеТристикѣ имѣется повѣстг, 
Мо р д о в ц е в а .Іосифъ въ странѣ Фараоновъ“. ІІетербургь. 1904 г״ 
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изъ библейской исторіи Іосифа. Въ частности и въ особенно- 
сти говоритъ объ этомъ русская литература, знающая кромѣ 
назидательнаго Четьй-минейнаго сказанія 0 любимомъ сынѣ 
Изранля 1), напримѣръ, духовный стихъ 0 ״прекрасномъ 
Іосифѣ“, иропѣтый каликами иерехожими, можно сказать, 
по всей Руси и теперь еіце допѣваемый кое-гдѣ. Въ немъ, 
въ доступной простому пониманію формѣ, художественно 
изображается 11 возвышеніе Іосифа въ Егиитѣ, за его пра- 
ведность, до званія ״царя Бгипта“, и отцовская любовь Іакова, 
и радость свиданія послѣдняго щ> любимымъ сыномъ своимъ—  
радость ыастолько великая, что Іосифъ, знавшій 0 безмѣрной 
любви отца къ нему, предусмотрителыю ставитъ въ землю 
столбъ, обшитый ״рытымъ бархатомъ“, и Іаковъ, ирежде чѣмъ 
обнять сына своего, такъ

....Столпъ къ себѣ прижимаетъ, что
Съ обоихъ концовъ сокъ выступаетъ... 2)

Эта близость исторіи Іосифа къ самосознанію русскаго на- 
рода хорошо подмѣчена, между прочимъ, нашимъ романи- 
с т о м ъ - і іс и х о л о г о м ъ  Достоевскимъ, y  котораго въ ״Братьяхъ 
Іѵарамазовыхъ“ старецъ Зосима, разсказывая 0 своемъ дѣтствѣ, 
вспоминаетъ, подобно одному русскому епископу 8), уми- 
лявшую его, когда-то, исторію ״отрока милаго, Іосифа, сно- 
видца и пророка великаго“, проданнаго братьями ״гдѣ-ни- 
будь тамъ въ горячей степи, y  колодца, купцамъ“.

Объ этомъ же скажетъ живопись,—и не однихъ только хрн- 
стіанскихъ народовъ, — воспроизводящая отдѣльные библей- 
скіе моменты изъ сложной исторіи Іосифа. Мы знаемъ, по краіі- 
ней мѣрѣ, что исторія Іосифа давала и даетъ разнородныс 
сюжеты для нашей храмовой живописи. Когда въ половииѣ 
ІІІ-го в. послѣ Рождества Христова въ Ншіьской долинѣ 
ка!;ъ бы ״умолкли іероглифическія славословія въ чесгь

1 I Четьи-Минри, j М; 1 | т׳ ; 1  3 1 .

 родакціой Κ. В. Аннчк <׳Исторія Русской Литературы под1 ו она ,  
A. К. В о р о з д и н а  и Д. Н. О в с я н и к о  —К у л п к о в с к а г о ,  Москва, 1 9 0 8 ., 
T. I, стр. 290—291.

а) І Іорфпрі й ( Усліснскін). Книга бытія моего. Дневнпкъ п автобіог]1а- 
фичоскія зашіеки. Ч. IV. Потербургь. 1896 г. стр. 346. Вепоминая свои» 
юноеть, епискоіп. ГІорфирій говоритъ: ״нзъ свяіценныхъ лиці· ирркрас־ 
ный Іоспфь бы,ть задушевный другь мой... II на моіо долю вілиало 
вождс.тьнноо свяіценнослужсніп на родинѣ друга моего Іоснфа сновпдца“.״
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язычеекихъ боговъ“ и иачало утверждагься христіанство, 
христіанскіе облтатели Бгшіта— копты с׳ь особетю ю  любовью 
оетановили свое вниманіе ла Іосифѣ, жившемъ и дѣйство- 
вавшимъ въ ихъ странь и стали изображать сго исторію на 
коптскихъ тканяхъ. И такія изображенія— эги своего рода 
древніе коіггскіе гобелены— сохраніілись до иашего времени 1). 
Надъ исторіею Іосифа останавливали свое вннманіе знамени- 
тые художники какъ, напримѣръ, Рафаэль, изобразпвшііі, 
въ извѣстныхъ римскихъ ״ложахъ“ его имени, библейскаго 
Іосифа, разсказывающаго сны братьямъ, толкуюіцаго сны 
фараону, искушаемаго женой Пентефрія.’ Мало извѣстная 
намъ, въ общемъ, своеобразная еврейская иллюстрація би- 
блеііскихъ хемъ съ особымъ стараніемъ останавливается иа 
исторіи Іосифа. Здѣсь мы видимъ, напримѣръ, изображеніе 
Іосифа, покоющагося на ложѣ, его заключеніе въ цистерну, 
продажу его измаильтяиамъ, жену ІІентефрія, удерживаю- 
і ц у ю  Іосифа за одеж ду, Іоеифа въ темницѣ, фараоііа, 
лежащаго на ложѣ въ коронѣ 11 созерцаюіцаго, въ снови- 
дѣиіи, коровъ и колосья, Іосифа иредъ фараономъ, Іосифа за 
трапезоіі съ братьями, нахожденіе золотой чаши въ мѣшкѣ 
Веніаміша, ііризнаніе Іосифа братьямъ, возвращеніе дѣтеіі 
Іакова изъ Бгипта въ Ханааиъ, прибытіе Іакова на колесші- 
цахъ фараона въ Егішетъ, гюгребеніе Гакова и Іосифа ־).

Эта глубокая, можно еказатъ, общенародная епмпатія къ 
любимому сыну Изранля указываетъ на великое жпзненное 
значеніе нравственной личности библейскаго патріарха Іосифа, 
принятой въ созианііі народовъ въ значенія д ѣ й с т в и т е л ь -  
н ой  и с т о р и ч е с к о й  л и ч н о ст и , каковою Іосифъ и является 
110 безспорно-авторитетнымъ, хотя, какъ увиднмъ, 11 оспари- 
ваемымъ, иногда, даннымъ Библін.

Сказашюе нами υ патріархѣ Іосд.іфѣ имѣетъ значеніе 06- 
іцаго введенія къ нашему труду, иоскольку здѣсь говорится 
объ исключителыюіі снмпатіи къ сго ліічностіі. Эта глубо-

1) И х ъ  МОЖНО ВИДѣТЬ,  н а і ф И М  ВЪ М о с к о ж - к и м і .  м у : с ‘ 1. и н и і ц н ы х ъ  

и е к у с с т в ъ  И м и е [ 1а т о р а  А л е к с а 11д ! 1а  І І І - ш  в ъ  о г д ѣ л Ь  х р і к г т і а н с к а г о  в о е т о к а  

и о д ь׳  JvjJv! 8 8 1 , 8 9 0 , 4 2 7 ).

2) D. Н. Mü l l e r  11 п 41 S c h l o s s e r .  Die Haggadah von Sarajevo. Hint: 
Sjianisi'h-jiidische Bilderhandschrift des Mittelalters. Taffelband. Wien. 18ib. 
Fui. H - 2 '1.
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кая общеиародная симиатія 11 явлжѵгся для насъ <н-н<т;л- 
ніемъ, по которому ми и оетанавливаемъ свое ученог 
вниманіе на любнмцѣ Изранля.

Яркая, подобно озаренной солнцемъ вершинѣ, живая в1־. 
еознаніи не одннхъ только христіанскпхъ народовъ и въ 
цѣломъ обіцеизвѣстная, ио даниымъ Библіи, исторія библеіі- 
скаго Іосифа ішѣетъ 11 свой особий интересъ. ІІатріархь 
Іосифъ жилъ и дѣйствовалъ въ Е п т т ѣ . Здѣсь, чрезъ столкно- 
веніе съ невзгодами, развились и окрѣпли его моралышн 
ею ш  и способіюети. Здѣсь Израиль, говоря метафорическн, 
впервые распустилъ при Іосифѣ свои молодыя крылья—сдѣ- 
лалъ иервый шагъ, который придвинулъ его къ міровоіі 
исторіи 1), здѣсь иатріархъ Іосифъ сталъ какъ бы суіце- 
ственнымъ зачаткомъ великой 11 сложной исторіи Израпля. 
выросшаго, потомъ, въ цѣлый народъ. И все это имѣло мѣсто 
въ такой странѣ, которая била для древняго міра одннмъ 
изъ главныхъ центровъ міровой культуры, т. е. тѣмъ, чѣмь 
позднѣе были Аѳины и Римъ ‘2). Это то сліяніе исторііі 
Іосифа съ исторіею дровляго Египта и заставляетъ 11ac׳j> раз- 
сматривать первую въ соотношенііі съ послѣдней.

М  мы предпринішаемъ такой трудъ не во имя только чи- 
стаго научнаго интереса, хотя бы, кажетея, и онъ могь огіраі!- 
дать характеръ нашей работы, но н въ цѣляхъ апологетнчс- 
екихъ. Дѣло въ томъ, что древній Египетъ, временно какь 
бы дремавшій въ пескахъ африканской тіустшш 11 цѣлыя 
тысячелѣтія только ііаиоминавшій 0 себѣ громадншш ішра- 
мидами, сфшікеамп и обелисками, повнтыми таинствешшми. 
казалось, іероглнфамн, сталъ ожнвать теперь въ раскопкахъ. 
Сь его іероглифовъ снята печать таинственностп: оші денш- 
фрированы. Одіш іізъ вѣроятігыхъ предположеній, при 110־ 
средетвѣ которыхъ думалн реконструнровать нсторіи» древ- 
няго Египта, оправдалпсь, другія оказались оишбочиыми п 
мѣсто этнхъ продіюложенііі заияли точныя данныя.

Естественно, ио;-»тому, желаиі(־ зиать. какова дѣйствитель- 
ная исторія дрсвііяго Е п іп та, въ какомъ отношенііг къ ново- 
открытымъ даіш им ъ стоятъ показанія Библіи, предлагаы- 
Щія намъ іштересныя свѣдѣнія 0 моіціі древняго Е п ш т а  въ 
ту отдаленную :-!rioxy, когда ж плъ іттр іар хъ  Іоспфъ, п былъ

') С|>. EGVI, S. .')'-3.
2) Ibid. S. 5.1.·,
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лн, наконецъ, послѣдній и с т о р и ч е с к о ю  л и ч н о ст ь ю  въ  
и с т о р и ч е с к о м ъ  Б г и п т ѣ .

Для вѣры здѣсь нѣтъ вопроса. Личиость Іосифа уж е ѵлу- 
боко воспринята въ нравственыое сознаиіе народовъ и цика- 
коіі ядъ отрицанія не вытравитъ ее изъ этого созианія. Но 
для знанія— это интересный, и, подчасъ, сложный вопросъ. 
рѣшаемый, какъ увидимъ, нерѣдко въ отрицателыюмъ смыслѣ. 
Э т і ім ъ  послѣднимъ 11 опредѣляется обіцая задача библеиста- 
историка, обязаннаго обосновать строгимъ научнымъ зна- 
иіемъ истины вѣры въ цѣляхъ охраненія неприкосновешіо- 
стц ихъ. Это mu' и дѣлаемъ, желая показать. что библей- 
ская исторія Іосифа есть кмѣстѣ съ тѣмъ и п о д л и н н а я  
и с т о р ія  Е ги п т а , иоскольку послѣдней касается священныіі 
Бытописатель, давно уж е сказавшій 0 древнемъ Египтѣ то, 
что увѣренно говорятъ теперь оріенталисты.

Правда, оріентологія, и въ частности египтологія,— наука 
молодая, a для нашей отечественной библейско-богословской 
науки почти и— новая 1). Но все же библеистъ можетъ ви- 
дѣть въ ней надежную союзницу, имѣющую дѣло съ ־фак- 
тами, по крайней мѣрѣ, болѣе надежиую, чѣмъ данныя 06- 
іцпхъ умозаключеній, заиолнившихъ и переполішвишхъ со- 
бою разнохарактерную. коллекцію трудовъ затіадныхъ библсі!- 
стовъ, желающихъ,. въ болышшствѣ случаевъ, своими про- 
извольными истолкованіями библейскаго текста подорвать 
авторитетъ священной Лѣтоішси.

')  Изь монографій, въ которыхь данныя Библіи ставягся въ то или иноі! 
соотношеніе съ данными оріентологіи, можно отмѣтить, напр., слѣдуюіцін: 
іоромонаха (нынѣ архіепископа) ІІлатона, Древній востокъ при свѣтѣ Б о  
ж<“ственнаго откровенія. Кіевъ. 1 896; Ел е о н с к а г о ,  Исторія израильскаго 
народа въ Егиитѣ. Петербургь. 188+ 1\  М. С а в в а и т с к а г о ,  Исходъ иара- 
и.іьтянъ изъ Египта. ІІетербургь. 1»89 г. Оііыты сличенія данныхъ Виблін 
<·■;. данными оріэнтологіи по нЬкоторы.мъ частнымъ в011{)0 самъ пмѣіотся 
въ статьяхъ богословскихъ журналовъ. Впрочемь, интересующая нан> 
исторія Іосифа въ цѣломъ сравннтельно мало обслѣдована съ точкл 3pf>- 
нія отношенія ея къ иеторіи Егинта, если не считать нѣкоторыхъ :!амі,- 
чаній 0  ней въ только что уиомятутомъ трудѣ іеромонаха І І л а т о па  п 
въ Библейской исторіп проф. А. П. Л о и у х и н а  (Виблейская исторія при 
оиѣтѣ новѣйшихъ изслѣдованій п открытій. Ветхій Завѣтъ. Томъ 1-ыіі. 
Ікчербургъ, 1889 г. Изданіе нллюетрпровашіор, етр. 376 —+6 6 ), a такжл 
очень неболынихъ справокъ ікп» областп егпнтологіи въ журнальной 
сгатьѣ проф. Б о г о р о д с к а г о  (0 6 1 . Іоспфѣ, библейскомъ патріархѣ. ІІра- 
воел. Собееѣдник'1., 1891 г. ч. ІІ-я, с־тр. 34 96).



—  17 —

И если доселѣ комментаторы Библііг вращались болѣе въ 
предѣлахъ текстуальной критики, филологіи и общей экзе- 
гетики, то, вѣдь, все это хотя и ваяшая, но доволыю 110- 
движная область— подвижная настолько-же, насколько 110- 
движна и изворотлива человѣческая мысль, умѣюіцая, гдѣ  
нужно, подыскивать параллели и данныя филологіи въ 
пользу своихъ предвзятыхъ суягденій. Опыты такой услов- 
ной и спорной экзегетики всѣмъ хор ото  извѣстны. И неуди- 
вительно, поэтому, что многіе серьезные западные ученые 
останавливаютъ теиерь при дзучещіи Бибдіи глубокое 1г не- 
безплодное вниманіе на данныхъ оріентологіи 1). Къ этимъ 
даннымъ, значительно освѣщающимъ и подтверждающимъ, 
въ связи съ общею исторіею, библейскую исторію Іосифа, 
обратимся и мы, предваривъ ихъ общимъ критическимъ 
замѣчаніемъ, въ которомъ мы отмѣтимъ попытки перетолко- 
ванія исторіи Іосифа и покажемъ, что никакое перетолко- 
ваіііе послѣдней не можетъ вытравить въ ней и с т о р и ч е -  
ск а го  элемеита.

*) Мы можемъ отмѣтить здѣсь, наиримѣръ, авторитетные труды: G c o rg ’a 
E b e rs 'a , ЕАеВМ; V i g o u r o u x ,  VBDM; H ey e s’a, HBÂG. Изъ спеціа.чыіыхі, 
трудовъ, относящихся къ нашему вопросу, можно отмѣтпть слѣдуіоіціі׳: 
T. S m ith ’a, SHI; H. G. T o m k i n s ’a, TLTI; Prof. A. H. S a y c e , SS. Мьг н« 
указываемь здѣсі. статей о патріархѣ Іосифѣ, имѣющихся въ оОщііхъ ку|>- 
сахъ Вибл. пст. п въ нѣкоторыхъ энциклопедическпхъ словаряхъ. Укааанія 
на нихъ будуть дѣлаться нами при дальпѣйшемъ анализѣ псторін 
Іосифа.



II.

Библейское повѣствованіе объ Іосифѣ н раціонали- 
стическая критика.

Рабство человѣческой мысли прсдъ продуктомъ этой ж е  
мысли— предъ тѣми обобщеніями, которыя называютея обык- 
новенно принщшами и законами, сковало общее міросозер- 
цаніе человѣка обязательными предпосылками и выводамк, 
сдѣлавтим и для него невозможнымъ отнотеніе къ вопро- 
самъ вѣры и духа внѣ этихъ, все ж е уеловныхъ, закоиовъ 
11 прітциповъ.

И едва ли мы погрѣшимъ, если скажемъ, что пршщшіъ  
эволюціи—самый властиьиі щ ш н ц тіъ  въ области современ- 
ной научнои мысли. Достаточпо оиредѣлеино выраженный 
въ общеизвѣстігомъ афоризмѣ: ״nature non fecit saltum“—  -ири״
рода не дѣлаетъ скачковъ“, этотъ прннциігь охотно нрила- 
гается во всемъ своемъ объемѣ и къ откровенной религіи  
Израиля.

ІІонятно, что принцшіъ нволюціи, быть можетъ 11 многое 
объясняюіцій въ области естественныхъ наукъ, въ сферѣ ре- 
лигіозныхъ вѣрованій является лшпь снлою разрушенія— 
богоборческою силою ״отъ лукаваго“. Это нослѣднее— заявленіе 
не только вѣ])ы, 110 11 выводъ ученаго безпристрастія, кото- 
рое строго осуждаотъ посягательства еовременной науки на 
иримѣненіе методовъ естеетвознанія къ вопросамъ вѣры. на 
уравненіе законовъ духа сь законами природы и на отожде- 
ствленіе откровеиноИ религіи Израиля, какъ нреддверія хри- 
стіанства, съ порожденіямн человѣческой плоти 11 человѣче- 
скаго духа— съ естественными религіями ').

Ч  І І з ъ  н о н ѣ Л ш и х ъ  т р у д о н ь  1 1 0  д а н н о м у  в о н р о с у  м ь і  м о ж р м ъ  у к а з а т ь  

ц ѣ н н у ю ,  в ъ  о Г і і ц о м ь ,  р а п п т у  S .  В і Н і Г п :  К а п а а п а е і ·  u n d  H e b r i W .  U n t e r s u -
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И однако, цесмотря 1га несоизмѣримость сверхъестественнаго 
и естсственнаго, приііципъ эволюціи является нерѣдко общимъ 
исходнымъ пунктомъ кріггическаго отношенія къ даннымъ Бн- 
блія— и въ частности къ шітсресующей насъ библеііской исто- 
ріи Іосифа. Разривая, съ одиой стороны, иослѣднюю, какъ со- 
ставную часть Библіи, на фрагменти ג) и отыскивая, съ другой

chungeu zur Vorgesehichte des Volkstums und der Religion Israels aaf dem 
Boden Kanaans, BKH. He раздѣляя нѣкоторыхь обобщеній автора, мы 
отмѣнаемъ въ данномъ случаѣ отрнцательнос отношеніе его къ принципу 
эволюціонистовъ (S. 105 11) 110 вопросу 0  синкретизмѣ израильской и 
христіаиской ре.іигій. Такое отношеш»■ авгора, достаточно поработавшаіо 
надъ языкомь Амарнскихъ писемъ и давшаго въ указашюмъ на.ми трудѣ 
цѣішую, 110 иризнанію ученыхъ ( c m . Theologisches Literaturblatt. 15 Mai״/׳ 
V״ .1912  б. Отзывъ 0  книгѣ В0 Ь 1’я (). P r o o k s c h ’a. S. 124—125), работу, 
естъ результатъ серьезнаго изучеиія ВоЬѴемъ какъ текста Библіи, такъ 
и данныхь клинониси и іероглифики.

г) Фрагмемтарный характеръ библейской исторіи Іосифа признается бо.׳п>- 
шинствомъ заиадныхъ изслѣдоватедей ветхозавѣтной нсторіи Іізраиля, 
указывающихъ обыкновенно на внутрениее нротиворѣчіе библейскаго 110- 
вѣствованія. Къ разряду такихъ противорѣчій относятъ, напримѣръ. 
39 20  — 2 1 1 1  4 0 3 КН. Бытія. Въ иервомъ мѣстѣ говорится 0  томъ, что госио- 
динъ Іосифа заключилъ его въ темницу и онъ пріобрѣлъ благоволеніе 
״ н а ч а л  ь н и к а  т е м н и ц ы “ ( ר ר ש ה פ ה ־ ת י ב )· Ho 110 40 3  Выт. мы видимь Іоси- 
фа заключенмымъ вмѣстѣ съ вельможами фараона въ домъ ״ н а ч а л ь н и к а  
т ѣ л о х р а п и т е л е й “ ( ר ס ש י ח כ ז פ ה ). Такимъ образомъ, говорять, во вто- 
ром'ь олучаѣ началышкъ темницы иечезъ и самая темница превратиласі. 
въ домъ ״нач&іышка тѣлохранителей“. Отсюда заключаютъ, что одинъ ре- 
дакторъ исторіи Іосифа, именно ״ іеговиетъ“, дѣлаетъ Іосифа рабомъ егим- 
тянина, бросаюіцаго провппившагося раба въ тюрьму, a другой—״эло- 
гиегь“ дѣлается его рабомъ н а ч а л і и и к а  т ѣ л о х р а н и т е л е й ,  в־ь домі. 
котораго иоиадаютъ для заключенія и вельможи фараона. ״Точка от- 
правленія“ найдена... Д аіѣе, раціоналиетическая критика иоказываеті. 1ז 
составныя части исторіи Іосифа ео стороны пх׳г. литературныхъ псточни- 
ковъ. Въ данномъ случаѣ мы каоаемся взгляда Mr. Oa r p e n t e r ' a  11а фраг- 
ментарный характеръ иеторіи Іосифа. Но подобный нріемъ критики въ 
суіцествѣ дѣла--обіцій для всѣхъ раці0 налист0 в[>-.чкзегет0 вь (изложеиіе 
взгляда Га r pen  t е r'a и обетоятельную критику его см. в׳ь BS. 1910. ■January, 
April. The answer 01 ' textual criticism to the higher criticism of the story 
of Joseph. Jan. p. 59 ff. April, p. 274 ff). Правда, .часоретекій текгп. 
39 20— 21 кн. Бытія находитъсебѣ иолный параллелизмъ н въ текетѣ LXX. 
Но. при сличеніи 40 3  кн. Вытія 110 текстамъ мас. и LXX, оказывается, 
что y  LXX въ 40 3 Быт. н р  говорится 0  домѣ начап.ника тѣлохранителей. 
Здѣсь просто чптается: ^хаі ΐ'Ητυ αύτονς ϊν  φυλακ!/ παρά τώ άρχιάεομοψνλαχι 
Ης το δεβμιοτήριον, ίϊς τον τύπον ου Ίιααηψ άπηχτο іх й " . II аатѣмъ въ 40 4 y 
LXX говорится не о нача.іьникѣ тѣлохраните.іей. a ііросто о нача.іыіиici.
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стороны, въ ней миѳологическій и сказочный элементъ, раціо- 
налистическая критігка, очевидно, признасгь бѳзспорность 
эволюціи и въ примѣненіи къ исторіи Израиля, если въ пе]>- 
воосновѣ библейскихъ фактовъ видитъ обрывки сказокъ, ле- 
гендъ и мивическихъ представленій, скомпанованныхъ въ 
одно цѣлое уж <5 позднѣйшими редакторами, объедш твтим іг  
разнородный и разновремешшй матеріалъ новыми идеями

тюрьмы (хш, аѵѵеагщаеѵ ο άρχιδεαμώτης г<р Ιωσήφ αυτούς...) или, но иаиіему 
славяпскому , — 0 старѣйшинѣ темницы“. Далѣе, въ 40 7״   кн. Вытія вмѣсто 
масоретскаго чтенія, гдѣ есть упоминаніе о д о м ѣ  го сп о д и н а , Л у к іа н ъ , 
согласно съ Вульгатой, опускаетъ это упоминаніе. Въ 41 0  кн. Бытія ו
лучшій масоретскій текстъ вмѣсто вьграженія ״начальникъ тѣлохраните- 
лей“ сохранплъ чтеніе ״начальникъ темницы“. Итак־ь, на основаніи слп- 
ченія разпочтеній интересующяхъ наеъ, въ  данномъ случаѣ, мѣстъ, мы 
должны, по существу дѣла, рѣшать вопросъ не 0  какихъ то ра8 личныхъ 
редакторахъ библейской исторіи Іосифа, a 0 первоначальной редакціи тек- 
ста съ цѣлію выяспенія ״границъ, въ ігредѣлахъ которыхъ возможны бы- 
ли варіаціи“, появившіяся, очевидно, вслѣдствіе нѣкоторыхъ глоссъ—и 
въ данномъ случаѣ въ масоретскомъ текстѣ. И интереспо нри этомъ, что 
новѣйшіе экзегеты въ ноискахъ фрагментовъ Пятокнижія приіійсали древ- 
нѣйшимъ родакторамъ то, что должно бьггь признано ветавЛоіо сравни- 
тельно позднѣйшихъ глоссаторовъ масоретскаго текста. По крайнай 
мѣрѣ, ״высшая критика“ приписываетъ упоминаніе масоретсн'аго текста 

■0 н а ч а л ь и и к ѣ  т ѣ л о х р а н и т е л е й  рѳдактору ״элогисту“. Но оказы- 
вается, что такимъ редакторомъ былъ не ״элогистъ“ и не ״іеговистъ,“ a 
просто позднѣйшій комментаторъ и не нредполагавшій, конечио, что его 
комментаторское незначительное восполненіе текста нослужптъ основа- 
ніемъ для сложныхъ предиоложеній 0  количествѣ редакторовъ Пятокни- 
жія. Укажемь другой цримѣръ аргументаціи сторонниковъ фрагментар- 
наго характера и сторт Іосифа. Въ аовѣствовати Библіи отецъ Іосифа 
называется то Іа к о в о м ъ , то И з р а и л е м ъ ,  то нросто о т ц о м ъ  его  (Іоси- 
фа). Отсюда заключаютъ, что различіе въ наименованіи отца Іосифа ука- 
зываетъ на тройственность источниковъ исторіи Іосифа. Но, польѳуясі. 
такимъ методомъ, можно заиодозрить иодлинность любой безспориой иетг- 
ріи, въ которой оиредѣленная иоторичеекая личноеть являетея то ео сво- 
имъ собственнымъ именемъ, то со своимъ эпитетомъ. A строгая научнаи 
критика также и здѣсь ставитъ небезплодный вопросъ 0  первона- 
чаіыюсти чтенія тѣхъ мѣстъ Библіи, которыя даютъ основаніе раціона- 
листической критикѣ нредполагать, въ прошломъ, налпчность различныхъ 
 -редакторовъ“ книги Бытія, постепѳнно видоизмѣішвшихъ, будто бы, со״
ставъ и содержаніе исторіи Іосифа. При постановкѣ же іюдобнаго вопроса 
ириходптъ къ обоснованному выводу (BS, Р. 65 fü , что въ нѣкото- 
рыхъ случаяхъ наименованія отца Іосифа ״Гаковомъ“ п ״Израилемъ“ 
являіотся ііростыми пояснительнымп глоссамп—заключеніе, вытекающес, 
β ί . свою очередь. изъ того, что въ нѣкоторыхъ варіантахъ текста Библія



религіозцаго и этическаго характера. И все это признается 
безснорнымъ положеніямъ ״выешей“ критики.

Въ наиіу задачу не входятъ вопросы текстѵальной кріг- 
тики. И мы отмѣтимъ только затрудненія представителей ея, 
иытающихся раечленить исторію· Іосифа на составныя ча- 
сти, внеоенныя, будто бы, отдѣльньши редакторами. гІув- 
ствуется, что безпокойный ״призракъ“ редакторовъ Пятокші-

не вездѣ встрѣчаются тождественныя названія отца Іосифа. Такія пояснн- 
тельныя примѣчаиія сдѣланы, между прочимъ, въ нашемъ Сѵнодальномъ 
русскомъ переводѣ Библіи, гдѣ нри мѣстоименіяхъ, указывающпхъ 11а то 
или другое лицо (Исаакъ, Іаковъ), стоятъ въ екобкахъ (см., нанр., Быт. 371 
=“отца своего״  и доводидъ Іооифъ... слухи״ отца своего (Исаака)“; 372״
до отца ихъ“=*״־и доводилъ Іосифъ... слухи до (Израиля) отца ихъ“ и т. д.) 
для пояененія оамьія наименованія эгпхъ лицъ. Досужій критккъ, взіш ш ій  
русскій переводъ Библіи для своихъ экспериментовъ, могь бы отыекать 
и ещѳ повыхъ д р е в н и х ъ  редакторовъ ея. И съ точіси зрѣнія указаішаг» 
метода раціоналистовъ—это было бы проетою послѣдовательностію, хотя 
и доводящею до абсурда. Между прочимъ въ BS. (р. 6 6 —6 8 ) нриводіпгя 
сравнительная таблица варіантовъ тѣхъ мѣсть Бпбліи, на оеноватп ко- 
торыхъ вырастаютъ сомнѣнія въ первоначальной иодлинноетп псторін 
Іосифа, вмѣстѣ съ, обозначеніемъ найдонныхъ раціоігалистичеекою крнтп- 
кою редакторовь. Для иаглядностп мы приводи.мъ часть этой сравш тѵп.- 
ной таблицы, съ дополненіями пзъ русской и славянской Бпблій, пзъ к<>- 
торой видно, какъ произвольны попски отдѣльныхъ ״редакторовъ“ ш. 
библейскомъ повѣствованіп оОъ Іосифѣ. Ири этомъ мы осгавляемъ нрп- 
иятыя на зааадѣ условныя сокращенія для обозиаченія ״редакторовъ“ кни- 
ги Бытія: Р=жреческая редакція, Е=элогистиче<:кая, .І=іеговпстпч1'ская.

Главы кни- ІІрѳдполага- Масоретскій
Наличность поясненій въ варіантахъ.ги Бытія и емыѳ редак- текстъ варі-

стихи. торы. антовъ.

372 F. יע_קב Вульгата: ״ejus“.
372 J. ם ה בי א ־ ל א LXX: ״προς 'Ισραήλ τον πατι'ρα «!’-

ѵ · - : των. Το же въ иашемъ слав: ״ ко If-
раилю“. Въ Сѵнод. русск. ״Израпль־
въ скобахъ.

373 J. ל א ר ש וי LXX: Ιίακω β‘ , слав. ״Іаковъ“
3714 Е. ־ מי א לר יי Оригену бы. 1 0  пзвѣстно чтеніе еъ

добавл. ״Израпль“ 11 0117. оііуетллъ
״ ל א ר ש въ Сѵнод. рус. иер. имѣеття ;“י
въ скобахъ ״Израиль“.

3734 К. ב ק ע י , Въ ВульгатЬ пмя ״Іакова" опу-
щено. 34 ст. здѣсь начинается сло-

ב ק ע י .
вами: ״scissisque vestibus“...

424 J. LXX опустплп имя Іакова.
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ж ія— редакторовъ, rio W ellh a u sen ’y ,ף ״ безчнелеш ш хъ“—сму- 
іцаетъ 11 самігхъ представігтелей раціоналітетической школы. 
Такъ, говоря 0 разиохарактерномъ составѣ первоначальныхъ 
отрывковъ патріархалыюй исторіи, почтн всѣ иаиболѣе вид- 
пые представители отрицательнаго направленія сходятся, 
однако, въ призпаши того, что библейская исторія Іосифа есть 
и с к л ю ч и т ел ь н о е  я в л o u iе во всеміриой литературѣ по ея 
л11тературноіі״обработкѣ“. E w ald, насчнтываюіцій, наирішѣръ, 
і і я т ь  редакторовъ ' библейской исторіи Іосифа ‘־), нризнаетъ, 
что зта ігсторія, пройдя черезъ і і я т ь  редакцій, осталась 
вѣрна своему древнему первоисточшіку 3). W ellh ausen , 
трактующій исторію Іосифа, какъ легёнду, замѣчаетъ, 
\1ежду прочнмъ. что в׳ь основѣ ея, по крайней мѣрѣ въ иѣ- 
которыхъ частяхъ, леягатъ ״древніе историческіе фактіл“ 4) 
11 что ״связуюіцір элемеігты выступаютъ въ этой логендѣ  
сильнѣе іг еознательнѣе, чѣмъ раздѣляющіе“ 5).

ІІродставители иовѣ йтей  раціоналистической критики.дово-

ІІ;п, этой неболыіюй сравнигельной таблпцы разночтеніи однихъ 11 тт.хъ 
же м־Ьсть Библш серьезиый критпкъ Пятокинжія должень вывеетп закли- 
ченіе, что ирежде чѣмъ разлагать псторіт Іоеифгі на (·осташіыя частн 
необходимо пзучпть текетуалыіую гтороиу воироеа, чтобы 111' ііриііисаті, 
данному редактору то, что было д іі . іо м ь  скромни.ѵі. глоосаторовъ т е к с т а  
Библіи. Такая строгая ״научная“ крптпка наноситъ убі1н׳твенньш ударъ 
 -иодрываетъ ііунктъ :!а нуиктомъ осиованія ііослѣд זז ·‘выешей критикѣ״
неіі нутемъ сличенія текстовъ (BS, р. 59). Мы lie указываемъ другпхъ 
ооображепій. ириводпмыхъ обыкновенио раціоналистііческоіо крптикою для 
обоенованія ея взглядовъ иа неіюдліінноегь псторш Іосифа, потому что 11 

сказаннымъ намн достаточно опредѣляетея ноиысокая цѣнноеть пхъ мс- 
тода. По.ѵііе иодробный разборъ возраженій критпкп противъ иодлишшети 
исторіп Іоенфа см. в־ь цитируемой намп статьѣ BS. Обіцая методологпче- 
ская ]!·,(·остоякѵіыіості» иритики Нятокнижія, въ свя;ш съ исторіеіі) ея, 
хорошо шжазана y II. Юнг е рова ,  Частное псторико-критическое впеде- 
ніе въ (’няіцепнмя Ветхозавѣтиыя кнпгп. Выпускъ первый. Книгп законо- 
ноложите,11>ныя, псторическія и учптелыіыя. Казань, 19(17, стр. 1—144.

М W e l l h a u s e n ,  Prolegomena. S. 331; русскій нерев., стр. 287.
.К<;VI, S. 600 (׳-
:і) ІЬ ііІ.
4) W e l l h a u s e n ,  Prolegomena. S. 327. Русскій иереводъ, стр. 284. ІІравда, 

W e l l h a u s e n  оиредѣляеті, дрешюстг. нтпхъ фактовь вре.меиемъ объедиие- 
иія израпльскнхъ колѣнъ уже въ Пааеетшгіі (ibid). Ho намъ важно отмт,- 
гнті, то, что раціоналпетпчеекая критпка прп всевозможныхъ ііереіолко- 
ваніяхі', исторіи Іосифа ме огрицаегь ен псторпчности.

J) W e l l h a u s e n ,  Prolegomena, S. 329. Русек. пер., етр. 285.
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дяіціе ш ю гдадо краішости взгляды E w ald ’a и W e llh a u s e n ’a 
на фрагменентарыый характеръ исторіи Іосифа и раз- 
лично огіредѣляюіціе моменты ея проиехожденія, подобію  
Вольтеру 1), отмѣчаютъ чарующую прелесть, правдоподобіе 
11 удивительную ״скомііанованность‘· ист0])і11 Іосифа. По кра- 
HCii мѣрѣ, одшгь изъ.ыихъ Е. Мѳуѳг '2), оцѣниваюіцій библеіі- 
скую петорію Іосифа со стороны ея ״литературныхъ“ и ״стн- 
листическихъ“ достоинствъ и разыскивающій въ неіі элементы 
минологическихъ представленій и племеннихъ сагъ, нахо- 
дитъ, что въ цѣломъ въ мтой ״сагѣ“ обт» Іосифѣ ״иослѣдо- 
вательно нроведена одиа мысль“. ״Повѣствователь, иродол- 
жаетъ онъ, съ большиаъ искуествомъ умѣетъ очаровываіъ 
и увлекать читателя“. ІТослѣдній ״страшится за судьбу Іоси- 
фа..., опъ иегодуетъ на его братьевъ, ош> презираетъ ковар- 
ную епш тянку и торжеетвуетъ ири возвышеніи Іосифа“ 3). 
И вообіце авторъ исторіи Іосифа является, по нему, ״вели- 
кимъ ішртуозомъ“, сумѣвшимъ создать нѣчто цѣлыюе 
по ігостроенію ц настроенію 4). Извѣстішй на заиадѣ ученыіі 
Gunkel, іютратившій въ своемъ комментаріи иа кц. Битія пс 
мало трудовъ па, утомителышя доказательства фрагмеіггар- 
наго характера ііервоіі книги Моисея, за.чѣчаетъ 0 библой- 
ской исторш Іоснфа, что она отличается ״крѣпкою компози- 
ціою" н представляегъ изъ себя ״вполнѣ упорядочениоо 
цѣлыю е“ 6). Такъ же смотрягь на исторію Іосифа и нѣкоторые 
другіе представители ןіаціоиалистической критики, a равно 
ітиптологи, какъ, наіф., D r iv er  в), P e te r s  7), S ayce н).

Ч BSB. S. 77. B r u g s c h  замѣчаеть здѣсь, что дажс самъ Вольтері. 1!ы- 
нужденъ оыль иризнать удиіште.іьную нраіиивость исгоріи Іосифа.

.MIX, S. 141. ff. S. 287 ff (צ
3) Ibid. S. 142.
4) Ibid. S. 152.
5) <i(i. S. :196.
'■) HDB, VII, p. 771. c m . Historical cbaractcr 01 Joseph. Зді.сь D r i v e r  

оиредт.ленно аамѣчаегь, что в־ь нсторіи Іосііфа нелі.зи указап. ״сері.ез- 
ныхъ исторнчеекихі. невІіроігпшстеіѴ.

7) I’EHS, р. 12. Дг.лаи иоиытку докаааті. неподлшіность іісторііі Іосифа, 
P e t e r s  все ;ке сознаеіся, 410 её ״ невозможно рааложіпъ ш! nc־j>x1־> пунктахъ 
на состаішые илементы“.

8) SHC. р. 189, 233. Гонорн о неііод.шшюсги и гтр ін  Іосифа, S a y c e  ш .то 
же нреми ci, | 11.11111ге.п,110сті111 пжоритъ о дренних і. документахь. каі.ъ неріт- 
іісючпнках ъ П я т о м п і ж і і і  ітойіце п нь частпостн- петоріп Іоспфа.
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S kin ner 1), N a v ille  2). Всѣ οηϊι признаютъ, что въ 
исторіи Іосифа есть нѣкоторый неразложимый элементъ, ко- 
торый не позволяетъ обезцѣнивать библейекое повѣствованіе 
объ Іосифѣ до значенія простой безпочвенной легенды. Ta- 
ково еамосвидѣтельство раціоналиетической критики и безпри- 
страстныхъ ігредставителей египтологіи.

И неудивительно, поэтому, что болѣе осторожные пред- 
ставители западной библейско-богословской науки, анализи- 
руя выводы раціоналиетовъ, отказываются отъ ихъ крайно- 
стей и снова эовутъ къ довѣрію къ библейской исторіи 
Іосифа, хотя бы къ такому же, какимъ даримъ мы Ѳукидида и 
Тацита 3).

He входя въ детальное обсужденіе· выходящихъ за пре- 
дѣлы нашей задачи вопросовъ текстуальной критики, мы 
оетановимъ, однако, свое вниманіе на суіцествениой сторонѣ 
дѣла.

Пусть библейская исторія Іосифа въ ея настоящемъ видѣ  
представляетъ изъ себя, выражаясь языкомъ W ellh a u sen ’a, 
искуеное сочетаніе ״дублетовъ и варіантовъ“ 4), надъ обра-

М SCEC, р. 440—441. Развивая мысль 0  разнохарактерномъ составѣ 
иоторіи Іосифа съ литературной стороны, S k i n n e r  всѳ же говоритъ о 
е д и н с т в ѣ  ид е и  (у него рѣчь о божественномъ ІІровидѣніи, которое осу- 
ществляетъ высшіе планьг черезъ сложное взаимодѣйствіе человѣческихъ 
нредположеній, направляемыхъ къ розультату, не предусматриваемому 
vift однимъ изъ дѣйствующихъ лицъ исторіи Іосифа, р. 440), объ 
отголоскахъ въ ней д ѣ й с т в и т е л ь н о й  и с т о р і и  и 0  томъ, что каждая 
подроГіность ея, какъ бы тонущая въ главпомъ потокѣ иовѣствованія, 
предотавляетъ сама по себѣ шагъ въ развитіи цѣлаго (ibid.). Въ библ«'й- 
скомъ словарѣ, напримѣръ, C h e y n e  (ем. напр. СЕВ. V. II, col. 2583—2599), 
въ ко.\гѵгентаріяхъ ѲипкеГя ,  и S k in n e r ’a можно найти обіцій перечень 
отрпцательной литературы 110 вопросу 0  подлинности исторіи Іоспфа 
и часлныя замѣчанія о ея единствѣ и историчности отдѣльныхъ фактовъ 
(о послѣднемъ y С h ey  n’a, V. II, col. 2589, 2592). Критику иршщиповъ 
бпблеистовъ отрицательнаго направленія см., ыапр., y E. K on ig 'a , Xeueste 
Pvinzipen der alttestam. Kritik. Lichterfelde—Berlin. 1902.

2) E. Na v i l l e .  The Egyptian name of Joseph, Proceedings SBA, 1910. 
p. 208 -2 1 0 . N'a vi l l e,  говоря 0  -вѣ״ ,уіцествованіи древняго документа־) 
роятно наппсаннаго, какъ полагаетъ онъ, клинообразными ипсьменами“, 
считаеть авторомъ его семита, жпвшаго въ Египтѣ и близко, ио вре- 
мени, к׳ь тѣм׳ь событіямь, 0  которыхъ онъ разсказываеті» в!> исторіп 
Іоеифа.

s) SH(’. р. 233.
4) NVel lhausen,  Prolegomena. S. 331. Русскій переводъ, стр. 287.
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боткою и переработкою которыхъ трудился цѣлыіі рядь  
леітрерывно слѣдовавшихъ другъ за другомъ редакторовь 
вплоть до того талантливаго ״виртуоза“— редактора, которыи 
далъ, въ концѣ концовъ, одну обіцую картину жизни Іосифа. 
Спрашивается, какое же содержаніе влагали эти редакторы 
въ то повѣствованіе объ Іосифѣ, которое мы читаемъ 11а 
етраницахъ священной Лѣтописи?

Въ отвѣтъ на этотъ вопросъ высказывается, обыкновешт. 
нѣсколько ״вѣроятныхъ“ предположеній, которыя въ своихъ. 
наиболѣе опредѣливтихся, теченіяхъ еводятся къ слѣдук»- 
іцимъ выводамъ.

По довольно распространенному взгляду E w a ld ’a, 12 еыпо- 
вей въ исторіи Іосифа указываютъ на соотвѣтствующее раздѣло- 
ніе израильской націіг. Въ ״свѣтломъ мірѣ своихъ предковъ" 
Израиль нашелъ въ Іосифѣ 11 его братьяхъ ״превосходныіі 
образъ“ тѣсной сгоіочешіости яарода 1). Вылившаяся въ сво- 
емъ окончательномъ видѣ ״въ безспорно прекрасную форму“ 
іг заслуженно сдѣлавшаяся ״вѣчнымъ достояніемъ всого 
міра“, библейская исторія Іосифа заключаетъ въ себѣ. та- 
кимъ образомъ, no E w ald ’y, несомнѣнную ״реалышсть былой 
псторіи Израиля“ '2). Іграски поэтическаго одушевленія 11 
языкъ благословенія Іаковомъ Іосифа заводятъ насъ, 110 
нему, даже— въ такую ״глубь вѣковъ“, что ·мы можемъ съ 
увѣренностію утверждать до-моисеевское происхожденіо от- 
д ѣ л ы т х ъ  элементовъ исторіи Іосифа3). Ноэтимъ почтп исчс|>- 
нывается, no E w ald ’y, вся реалыюсть ״былой исторіи“. Хптя 
Іосифъ и могь быть вожакомъ эмнгрантовъ въ Египетъ, 110 вь 
Бнбліи, говоритъ E w ald, рѣчь идетъ 11е только объ отдѣль- 
номъ смертномъ 4). Іосифъ представленъ здѣсь, съ одтШ  
стороны, вообще идеаломъ сыновией и братской любвп п 
нѣжности, a съ другой—его личностью характеризуются два 
колѣна Ефрема и Манассіи, иересслившіяся въ Е гітетъ  иреждо 
другихъ израильскихъ колѣиъ. Такимъ образомъ, если Іоеифь 
представляется первоиачалыю, 110 даннымъ Бнбліи, одппо- 

к і ім ъ  неволышкомъ въ Египтѣ. t o ,  n o  E w ald ’y, о і іъ  является

>) EGVI, S. 583. 
-) Ibid. S. 584. 
s) Ibid. S. 586.
4) Ibid. S. 604.
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уж е не только опредѣлешюй лнчностыо, но и олицетворе- 
ніемъ дѣлый группы изранльтянъ. къ которымъ присоеди- 
ннлась послѣ другая болыная групіш колѣнъ израильскихъ, 
олицетворенная братьями Іосифа 1). Взглядъ Ewald’a раздѣ- 
ляется D i l l m a n n ’OMb, КШ еГемъ 11 др. 2), по которымъ по- 
зади индивидуума—Іосифа стоитъ чаеть израильскаго илемеіш, 
занявшаго въ Египтѣ господствуюіцее ноложеніе среди сво- 
ихъ сородичей. Этогь ж е лзглядъ, въ существѣ дѣла, раз- 
дѣляется и W ellh a u sen ’o.vn>, не находяіцимъ даж е возмож- 
ности исчислить количество редакторовъ исторіи Іосифа, ио 
все же утверждающимъ, что Іослфъ есть ״представитель 
сѣвернаго. израильскаго царства“ н, слѣдователыю, въ его 
иеторіи нашла себѣ отображеніе ііпзднѣіііпая исторія израиль- 
скаго народа а).

Въ позднѣйшее время появились еще болѣе безиочвеішыя 
варіаціи этого же взгляда. Такъ, напримѣръ, P e te r s  віідігтъ 
въ личности Іосифа туземнаго героя глубокой доисториче- 
ской древности, имени котораго былъ даже посвяіцеііъ сію- 
діальный алтарь, быть можетъ въ Сихемѣ 4j: въ то ж е вр(‘\1я 
онъ усматриваетъ въ исторіи Гоеііфа отголосокъ ш׳ только 
доисторическаго періода израпльскаго народа, 110 11 болѣе 
лоздняго—уж е цсторическаго ·"׳).

Новѣйшіе представителп раціона.шстич<ч׳кпи крнтдки да- 
ютъ и новое извращені(‘ библоііскоіі псторіи Іогифа. Какъ 
будто какая־ то ״болѣзпенная маиія" и) заставляетъ пхъ  
видѣть въ простомъ и ясіюмі. повѣствованіи 06׳j> Іосифѣ 
кабалліістическія письмена, (־крывающія въ себѣ иевЧЬдомые 
доселѣ міру помыслы предгюлагао.мьгхъ редакторовъ Пято- 
книжія. Личность Іосифа является y шіх ь то тѣііью исторін, 
то иревраіцается въ божес-тво, то въ фантаетическаго ска- 
зочиаго героя. Такъ, G unkel (־діѵіалъ рѣ ш ітѵ іы ш й наклоіп»

J) Ibid. S. 582 if.
2) HDB. V. II, p. 771. Cm. также SCKC, p. 4+0 442. S k i n n e i ·  иршшаоп,, 

что in, исторіи Іос.ифа есть ч.іомеігп, іі.ісмічиіоГ! псторіп. Нс отрицасп.
O UI. ВОЗМОЖНОСТП П т о т ,  ЧТО Н'І> ЭТОІІ т к - т о р і и  ІШІІНѴП. (М־Гг|і II м м -

но.іогическій ;■»лемрнть.
:!) V e l l h a u s e n ,  Prolegomena. S. :527. Русск. нерек., стр. 2 .4 4

l ) PEHS. p. 117, p. 53 ff.
 .'Ibid. p. 134 ft (<·־
c) KORO, S. 8 6 .



въ сторону иризнанія исторіи Іосифа ״цовеллой“, объедшшв- 
шей цѣлую серію сказокъ ') и свидѣтельствуюіцей 0 томъ, 
что въ окончательной обработкѣ она есть произведеиіе 01шт- 
наго, сравиительно поздішго, новеллиета, сумѣвша1’0 ири- 
дать своеобразную прелесть своей новеллѣ, соединить раз- 
рознеш ш е элементы и пробудить въ слушателяхъ цѣлун> 
гамму разнородныхъ настроеній: и тревогу за Іосифа, 11 ш!- 
годованіе 1га него братьевъ, и отвращеніе къ любострастнои 
жешцшіѣ, п радость 110 поводу возвыиіенія Іосифа, 11 сочув- 
ствіе к1׳> маститому старцу Іакову, и чувство умилепія, ви- 
зываемое сценой трогательной встрѣчи отца съ сыномъ -). 
І1[)11 этомъ G unkel находитъ въ исторіи Іооифа липть очень 
незиачительные намеки на исторію израильскихъ колѣнъ :і). 
Даже въ томъ, что мы знаемъ 0 Египтѣ изъ иеторіи Іосифа, 
онъ находитъ очень мало историчсскаго 4). ІІри недостаточно- 
сти псторическаго матеріала no G unkel’io въ исторіи Іосифа 
остается богатый сказочный элементъ. ״Иовѣствованіе 06ד> 
Іоспфѣ, говорнтъ онъ, находится въ большомъ сродствѣ со 
сказкама“ 5). Въ частности, G unkel замѣчаетъ, что судьба 
Іосифа очень напоминаетъ еобою судьбу сказочныхъ млад- 
т и х ъ  оратьевъ, обыкновешю нрезираемыхъ коварными стар- 
шими братьями, 110 потомъ торжествующихъ надъ ними. Онъ 
находіггь въ сказкахъ аналогію и для подробности, 0 кото- 
рой говорнтъ намъ библейская исторія, сообіцаюіцая 0 закліо-
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Ч GG, S. 397.
Ibid. S. 395—397. Умѣнье объедпнять въ одно цѣлое разрознешше 

элементы и служптъ, no G u n k e l’io, показателемъ того, что библейское 110- 
вѣствонаніе об ь Іосифѣ есть но начало, a завершеніе ״иовѣствовательнаго 
иекусстііа־‘ y израильтянъ. S. 396. Такое же, болѣе иоздиее, нроисхождс- 
ніо игторііі Іоеифа доказывается, 110 ОипкеГю,  и тѣмъ, что разсказь 
враіцастсн вь сферѣ болѣе позднихь религіозныхь представленій, когда 
0 0 Ί״1 1 m■ являются уже в1־. іюплощеніяхъ“ и когда в׳І;ра въ [іровндѣніе 
уамііііи.іа вт.ру ві. богоявленія. S. 397.

3) Ibid. S. 398. H o l z i n g o r  вь  Koment./.111׳ Genesis, подобное G u n k e l’io, 
также не ск.іонеіп, счптать Іоснфа олнцетнореніемъ іілемени и вообще 
״ іісторичес.ко(* вь  бпблеііскомъ іюит.ствованііі объ Іосифт. находитея, но 
ііему, въ мшіііма п.ной дозт,“. Ср. М.ІХ, S. 146.

4) GG, S. 398—399.
׳· ) G u n k e l  указываетъ на сборшікъ. иаир., гпцплійгкпхч■ екажжъ (I״. 

G o u z e n b a e b ,  Kizilianisrbo Miii'cben). 1'одержаиіе которыхъ иапомпнаетъ 
еиу сидержаіііе бііблеПскат иоіі-ііствовамііі обь Іоснфѣ, GO, S. 399.
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ченін Іосифа въ безводную цистерну и 0 возвышеніи его въ 
Егіштѣ. Эти приключенія съ Іосифомъ напоминаютъ G unkel’10 
сказку 0 мальчикѣ-сиротѣѵ посаженномъ дядей его въ ровъ, 
иотомъ освобожденномъ изъ· него и усыновленномъ богатымъ 
нладѣтелемъ замка, при чемъ сирота, увидавъ явившагося 
къ нему, но неузнавіпаго его, сначала, обѣднѣвшаго дядю, 
напомияаетъ дядѣ исторію своей горестной жизни и про- 
іцаетъ его. Истолкованіе Іоеифомъ сновъ фараона и его царе- 
дворцевъ также имѣетъ, no G unkel’io, для себя алалогію въ 
сказочномъ матеріалѣ. A  разсказы 0 невѣрной женѣ и кле- 
ветницѣ имѣются, по увѣренію випкѳГя, не только въ лите- 
ратурныхъ памятникахъ древняго Египта, но и за предѣ- 
лами его. Такшлъ образомъ, ״цѣлый рядъ отдѣльныхъ сказа- 
пій“, по большей части ״иноземнаго ироисхожденія“ или 
,,иытернаціональнаго характера“, переносится, по выраженію 
бипкѳГя, ״на израильскій образъ Іосифа“. Эти сказанія ״пере- 
плетаются“ съ. обрывками ״израильскихаь матеріаловъ, искус- 
ственно сплетаются въ одно цѣлое“ и ״являются въ позднѣй- 
шей обработкѣ“ въ видѣ новеллы объ Іосифѣ 1).

Этотъ взглядъ випкѳГ я на библейскую исторію Іоснфа при- 
иятыг доразвитъ G reszraanu’oMb а). Послѣдній находитъ, что 
родство многихъ библейскнхъ ״сагъ“ 11 въ томъ числѣ ״саги“ 
объ Іосифѣ такъ близко со сказками, что ихъ можяо назвать 
искусственными сказками :і), потому что ״стоитъ только вы- 
черкнуть изъ библейскихъ сагъ имя Іеговы“ —  тотчасъ 
 исчезнетъ лакъ, которымъ Израиль размалевывалъ чуждыя״
картішы“ и вскроется истинная природа сказки 4). Съ 
·чтой точки зрѣнія вся иатріархальная исторія представ- 
ляется G reszm ann,y  цѣлымъ рядомъ легко подвижныхъ ин- 
тернаціоналышхъ сказокъ, ״пойманішхъ“, закрѣпленныхъ и 
,гакъ сказать опредѣленно осѣвпшхъ въ видѣ ״мѣстныхъ 
еагь“ 5). Въ этихъ сагахъ могутъ быть, no G reszm ann’y, 11 нѣ- 
которые мотпвы неторпческаго п культурна10׳ характера в),

1I GG, S. 399—401.
г) ZAW, 1910, H. G r e s z m a n n ,  Sago und Gesohiohto in den Patria 14·lien- 

crzahlungpn, S. 1—34.
3) Ibid. S. 23.
4) Ibid. S. 24- 25.

Ibid. S. 14.
e) Ibid. S. 23, 25. ft.
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но все же первооснову ихъ составляетъ скааочцый яле- 
ментъ1). Поэтому, замѣчаетъ G r e s z m a n n ,  возражая противъ 
защитпиковъ миѳологической гипотезы, видящихъ въ па- 
тріархахъ древнихъ героевъ или даж е боговъ, ״если хотятъ 
отыскать образы, соотвѣтствуюіціе примитивішмъ разсказам ь 
(патріархальной исторіи), то вмѣсто вы стей  области лучик! 
искать ихъ въ низменной миѳологіи, не среди боговъ, a ско- 
рѣе среди демоновъ“ 2). Этимъ онъ хочетъ сказать, что 
психологическая природа первоначальныхъ ״сагъ“ патріар- 
халыюй исторіи обіца съ психологическою ириродою сказокъ.

Развивая эту :мысль,■Greszmann говоритъ, мсж ду прочимь. 
объ исторіи Іосифа. что оігь цазвалъ бы ее ״повѣстію 0 прн- 
ключеніяхъ“, родственною со сказками 0 ״счастьи“ и о т л і і -  

чаюіцеюся о-тъ послѣднихъ глубокою психологіею, a также 
11 тѣмъ, что въ ней отпадаетъ фантастическій элементъ 11 
она обогащается всѣмъ ״культурно-историческимъ достоя- 
ніемъ“ 3). Правда, G reszm ann старается доказать, въ согла- 
сіи съ данными Библіи, что имена патріарховъ, a въ ряду 
ихъ и имя Іосифа есть названіе ״обыкновенныхъ смертныхъ“ 4), 
что въ имени Іосифа нѣтъ и намековъ, позволяющихъ ото- 
ждествлять личность Іосифа съ какимъ-либо божествомъ 
древности или видѣть въ его имѳни обобіценіе двухъ колѣнъ 
Ефрема и Манассіи ־°).

Но, осуждая ״устарѣвшій раціонализмъ“ 6), Gr^&emanii, 0 4 «- 
видно, во имя ״новѣйтаго“ раціонализма заявляетъ, что 01п> 
вовсе не намѣренъ становиться въ рядъ апологетовъ Библіи ד). 
ІІризнавъ имя Іосифа названіемъ тіростого смертнаго, носив- 
иіаго исторически извѣстное ішя, онъ, вмѣстѣ съ тѣмъ, легко 
превраіцаетъ Іосифа въ сказочную фигуру. Оііъ напоминаетъ. 
что и сказочные герои носшш историческія имена, но саміг 
не были историчными. He былъ историческою личностьм 11 
Іосифъ.

Что касается метода G rѳszm annיa. то онъ заимствуетъ его

Ч Ibid.
2) Ibid. S. 24.
3) Ibid. S. 17.
*) Ibid. S. 9.
s) Доказательства итого c m . S. 1—9, 18. 
«) Ibid. S. 13.
7) Ibid. S. 9.
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y  G unkel’a. G reszm ann сопоставляетъ отдѣлыгые момеіггы 
библейской исторіи патріарховъ со сказками и находитъ, что 
между первою л  послѣдними очень много обіцаго—по крайной 
мѣрѣ, этого обіцаго достаточно для того, чтобы признать пер- 
вооснову библейскаго повѣствованія 0 патріархахъ тожде- 
ственною съ основными мотивами сказокъ.

Разберемся въ этихъ истолковательныхъ наслоеніяхъ, обра- 
зовавпшхся около библейской исторіи Іосифа благодаря ״уста- 
рѣвшему“ и ״подновленному“ раціонализму западныхъ биб- 
леистовъ.

Усматривая въ личіш хъ переживаніяхъ Іосифа отзвуки 
позднѣйшей исторіи Израиля ״съ основными чертами ея вну- 
треннихъ il внѣшнихъ условій“ —  исторіи, по выражеііію 
W ellh a u sen ’a, ״безсознателыю проектированной“ ея редак- 
торами ״въ сѣдую древность“ 1), и испытавшей на себѣ, 
позднѣе, даже ״вліяніо отиотеній вавилоискаго плѣна“ -׳), 
западные библеисты страннымъ образомъ раздваиваютъ лич- 
ность Іосифа, подразудіѣвая подъ нею въ одно и то же вромя 
и индивидуума — какого-то вожака эмигрировавишхъ въ 
Египетъ колѣнъ Израилевыхъ (Ефрема и Манассіи) и цѣлос. 
племя. Это, 110 крайней мѣрѣ, нужно сказать 0 взглядахъ  
тѣхъ противниковъ изначалыіой подлинности исторіи Іосифа, 
которые видятъ за личностью іюслѣдняго часть нлеменн 
израильтянъ

Далѣе, позднѣйшая иеторія Израиля и въ частности— ко- 
лѣнъ Ефрема 11 Манассіи достаточно опредѣленна и ясна, 
чтобы не видѣть, къ какимъ историческимъ несообразностямъ 
ведетъ гипотеза, по которой за личностью Іосифа нужно ви- 
дѣть часть израильскаго племени, a за именами его братьевъ 
другую — болыпую часть этого племени.

И прежде всего, если бы исторія Іосифа была какъ бы от- 
голоскомъ позднѣйшей исторіи двухъ колѣнъ— Ефрема и 
Манассіи, то, очевидно, напередъ надо ііредположить обіцность, 
110 крайней мѣрѣ, политическихъ иіггересовъ этихъ двух-ь 
колѣнъ, которыя въ важнѣйшіе историческіе момеіггы дѣй- 
ствовали 61,1 одном сплочоішою племенною группою. Однако

М W e l l h a u s p n .  Frolegomena. S. 322: pyccK. иерев. стр. 280.
5) Ibid. 8 . 347: руоск. прров. erp. 301.
3) На ·что (ністоітѵіі.стио оГціатилі. ішимаиі(‘ 1) 1·і ѵ« 1 .HDB, V. II. р .·־   771
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нтого мы не виднмъ. Такъ, напріімѣръ, Гедеонъ—предетавп- 
тель колѣна Манассішіа (Суд. 611,15) выполняетъ свою поліі- 
тическую миссію безъ участія ефрсмлянъ (Суд. 81), за что 
поелѣдніе даже вознегодовали на Гедеона, стяжавшаго себѣ 
славу побѣдителя мадіаіштяиъ. Іефѳай, происходившій, вѣ- 
роятно, изъ восточнай части колѣна Манассіииа ג) (Суд. 111), 
также безъ участія Ефремлянъ, съ одними жптелями Га- 
лаада, ігаиесъ большое пораженіе аммоігитянамъ (Суд. 116). 
Ефремляне спова вознегодовали и вражда кончилась между- 
усоблцей, во вромя которой пало сорокъ двѣ тысячи ефрем- 
лянъ (Суд. 121-6) ‘2).

Факты Библіи іге даютъ осіюваній видѣть въ исторіи Іоси- 
фа—въ той ея части, гдѣ упомішается 0 братьяхъ Іосифа, 
за именами послѣднихъ исторію и другихъ колѣнъ израиль- 
скихъ. Изъ позднѣйшей исторіи Израиля мы не знаемъ слу- 
чаевъ застушшчества колѣна Рувимова за Ефрема и Ma- 
нассію, a таковые случаи должны бы были имѣть мѣсто, 
еоли бы иеторія Іосифа сбсрегла ігамъ воспомшіанія 0 позд- 
нѣйтей судьбѣ израильскихъ колѣнъ, такъ какъ Рѵвимъ, 110 
Быт. 37 22־, уговарігваетъ братьевъ яе проливать крови Іосифа. 
Іуда, по Быт. 3 7 26-27, также оберегаетъ жизиь Іосифа и пер- 
вымъ идетъ, по желаігію отца своего (Бит. 46  28), навстрѣчу 
Іосифу и ручается, далѣе, за безопасность Веніаміша (Быт. 
4 3 s-9; ср. 44  32-34). Л между тѣмъ во времена Давида слы- 
шится ״рѣзкій кличъ раздора“: ״нѣтъ намъ части въ Давидѣ! 
веѣ по шатрамъ своимъ, Израильтяие!“ (2 Ц. 201) 3). И колѣыо 
Іудино одпо противостоитъ, прочимъ колѣнамъ, оставаясь 
вѣрнымъ Давиду. ІІолнтическій расколъ въ Израіілѣ. став- 
хиій со времеіш раздѣленія царствъ ״ннкогда незаживавгпею 
раною еврейской иаціи“ 4), показываеть даже, что колѣно 
Ефремово, выдвннувшес иослѣ Соломона 11а нрестолъ новаго 
царя Іеровоама (3 Ц. 1126), становится въ ряду друпіхъ ко- 
лѣнъ п во главѣ пхъ въ рѣшнтелъную ошюзііцік) съ колѣ- 
номъ Іудішомъ, оставпшмся гь колѣномъ Неиіамшювымь

1 I Галаадъ, какъ нродставитолг, поко/гыіія о т ъ  Манассіи. уномиішіпея 
въ книгѣ Чпс.ть 2 6 2 9 . (Ііп, родилс!! (іп, Махира.

2) Замѣчаніе <»'׳׳!, этомъ см. Κ(׳ Κ(ί, Н. 87.
3) Ср. K(iR(i, S. 87.
4 ) I b i d .
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вѣрішмъ сыыу Соломона—Ровоаму (3 Ц. 1216-20). Итакъ, можетъ 
ли біографія Іосифа быть нревраіцеыа въ сжатую исторіогра- 
фію Израиля, или. по крайней мѣрѣ, въ одинъ ״рефлексъ 
ікторіи колѣнъ Ефрема и Манасеіи“ 1), когда данныя Биб- 
ліи рѣшительно противъ такого превращенія?!

Авторитетные ѵченые, «  рѣнштельностью говорящіе 0 ג
библейскомъ Іосифѣ. какъ объ петорцческой личіюсти, обра- 
щаютъ вниманіе іг на д р у г у ю  сторону дѣла.

Если вся  лсторія Іосифа понадобилась лишь для того, 
чтобы сохранить въ ней воспоминаніе 0 позднѣйшей судьбѣ  
ісфаильскихъ колѣнъ, то нужио допустить, что элогисты, 
іеговисти и другіе позднѣйшіе редакторы Л ятокітж ія илп 
отнеслись совершенно безразлично къ такому предосудитель- 
ному и вгь то ж е время изм итдеином у дѣянію, въ какомъ 
оказались повинньгми братья Іосифа, продавшіе его, или же 
въ дѣляхъ непонятнаго самоосмѣянія 2) сознательно вилели 
в׳і> свою общую исторію это ' иозорлое дѣяніе своихъ пред- 
ковъ— родоначальниковъ колѣнъ и въ тѣхъ же цѣляхъ 060- 
гатнли свою исторію другимъ измышленіемъ 0 иостыдномъ 
рабетвѣ пзралльтяпъ въ Египтѣ 3). Но предиоложить не- 
разборчивость редакторовъ исторіи Іосифа въ выборѣ мате- 
ріала— значитъ въ корнѣ подорвать мяѣніе представптелей 
раціоиалітстііческой критики 0 талантливостп редакторовъ, a 
доггустить второе—·это зпачлтъ признать невозможпое, ішенпо, 
что редакторы свяіценной Лѣтописи Израиля былп недобро- 
желателями послѣдняго. Къ разряду послѣднлхъ должиы бы 
быть отнесены и Іосифъ Флавій и талмудисты, повторяюіціе 
библейскую исторію Іослфа 4).

Сказанное нами 0 перетолкованіяхъ псторіи Іоснфа въ

М Ibid.
Ibid. S. 8 В.

3) Ibid.
4) K<і n i <r (S. 8 8 ) ho іговоду поретольчшаній исторіп Іосифа представпте- 

ліімп новѣйшаго раціоналішма замѣчаетъ, что прпзнавать Оіографію Іосифа 
основанною на !»'достопѣрныхъ вопіомпндніяхъ- значитъ ״ погрѣшать иро- 
тнвь характора евреііокоіі исторіографіи“. JI далЪе онъ развиваотъ ту 
мысль. что въ точені»1 нѣеколькпхъ, очень немногихъ, цоколѣній (от׳ь 
Іакова до Моѵеея) псторія Гоеифа могла сохранпться во всей неприкоено- 
нічшоетп. Οόιιιορ намѣчаніе Konipfa о евррйской псторіографіп c m .  KGRG. 
S 2. S. 13 ff.



—  33 —

смнслѣ позднѣйшей исторіи Израиля въ цѣломъ своемъ 
объемѣ приложимо 11 къ іістолковаііію ея въ смнслѣ сканокъ. 
Кромѣ того, нужно замѣтить, что сравнеігіе—вообіце не д<>- 
казательство тождественности сравниваемыхъ явленій. Несо- 
стоятельность сравнительнаго метода въ шітересующемъ насъ 
вопросѣ ясна. Нѣдь, сказки, хотя бы сказки 0״ счастіи“ п 
женѣ клеветшіцѣ“, 0 которыхъ говорягь G ״0 unkel и G resz- 
m a n h , не отводягь человѣческую мысльотъ обыденноіі жизни: 
въ шіхъ есть п р а в д а  жизіш . 0  зависти и коварствѣ старшихъ 
братъсвъ по отношешю къ любимому отцомъ младшему брату 
11 0 женщиііахъ-клеветницахъ можно слытать и тепе])ь. И 
жизнешіая сказка можетъ быть, поэтому, вполнѣ приложима 
и къ современной дѣйствительности. Но это еіце не значитъ. 
что мы должны превраіцать современниковъ въ сказочныхъ 
героевъ только за то, что въ жизни первыхъ какъ бн 110■ 
вторяются обіція черты жизненной и въ то же время сказоч- 
ной правды. Методъ ״внѣшняго параллелизма“, методъ ״вы- 
хватыванія“ отдѣльныхъ чертъ, далъ уж е массу обобіценій 
самыхъ разнородныхъ, по существу, предметовъ и явлепііі. 
Съ помоіцью .чтого метода иревраіцаютъ святыхъ въ героевъ. 
аіевзіш скія мистеріи— въ христіанскую Евхаристію, умираніе 
11 оживаніе ״астральныхъ или растителышхъ боговь“— въ 
смерть и воскресеніе Богочеловѣка, И зиду— въ Богоматерь. 
праздпества въ честь Адониса въ нангь глубокознамепатель- 
ный христіанскій обрядъ выноса плащ аітцы  1). Все это, быть 
мояготъ, и соотвѣтствуотъ ״der modernen Weltanschauung“ 2)— со-

1 I C m . h o  этому вонроеу неболыиую, но въ цѣломъ довольно содержа- 
тельную, статью C. Н. Б у л г а к о в а ,  Хрпетіанство и миѳологія. Русск. 
Мыслъ, 1911 г. Ашуетъ, стр. 114 и елѣд. Здѣсь же см. общое замѣчаніе 
<! методѣ внѣшияго нараллелпзма.

-) Интереспо отмьтить, какъ властна ״еовременность“ въ научной 0 ״ - 
лаотп. G r e s z m a n n  знаетъ уже у с т а р ѣ в ш і й  раціонализмъ. ZAW, 1910.
I, Sage und Gesohichte, S. 13. Редакція ״Русской Мыслп“, наиечатавшая упо- 
мянутут въ иредыдуіцемъ прпмѣчаніп статью C. Н. В у л г а к о в а .  зань- 
ляет1׳> въ прпміічаніп (стр. 1 1 2  о коренномь несоглаеіи съ іѵЬлимь״ (
рядомъ выскааанныхь въ ней мыслей“. II это ״ коренноо несогласіе“ ш.־- 
текаетъ, конечно, иа־ь ״совремеішыхъ“ вчглядовъ, перешедшихъ къ нам 1. 
изъ западной ״наукп" п выдаваемыхъ теперь за новыя дог.чатнческін 
ноложенія. См. замѣчаніе по этому иоводу въ нашеіі ύροιιιιορΐ, ״ Блуждат- 
щая гшютеза“ (къ воиросу 0 ״11  анвавнлон113мі>“). Сергіевь ІІооадъ, 1911 г.. 
стр. 5. Отд. оттискъ и-зъ журнала ״Богоеловскій Въстшікъ“.
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времешюму міровоззрѣнію, ио все это даетъ, по одному мѣткому 
вираженію, лишь ״фальсификатъ религіозно-историческнхъ 
нрепаратовъ“ 1).

!) С. Н. Б у л г а к о в ъ .  Русская Мысль, 1911, Лвгустъ, стр. 114, 119. 
Говоря 0  миѳологіи и христіанствѣ вообще, С. Н. Б у л г а к о в ъ  дѣлаетъ 
яамѣчаніе, имѣющее значеніе и для нашего вопроса: ״легкость и посиѣш- 
иость этихъ выводовъ, говоритъ онъ, объясняется болѣе всего религіоз- 
ііымъ равнодушіемъ или даже сувереннымъ ирезрѣніемъ изслѣдователей 
ко всѣмъ религіямъ одинаково, как1׳> синкретическимъ, такъ и перво- 
образнымъ, и этимъ создается психологическій фонъ всего направленія. 
При чтеніи литературы по синкретизму мнѣ но разъ вспоминалась та 
іѵіава изъ ״Воскресенія“ ,Голстого, гдѣ онь онисываетъ православную 
обѣдню такъ, какъ бы описалъ ее человѣкъ, совершенно не ионимающій 
смысла совершающагося. Еслп смотрѣть на насъ и на обрядъ такими 
же глазами, какими Толстой смотритъ здѣсь на нравственное (православ- 
ное?) богослуженіе, то можио уетановить какія угодно сближенія и син- 
кретизмы. Если бы на минуту нредположить, что христіанство умерло и 
поаабылось, и затѣмъ были бы прОизведены раскопки въ Москвѣ, то 
какое бы торжество для любителей религіознаго спнкретизма досташіло 
бы ■нахожденіс здѣсь Казанской, Иверской, Тихвинской и другихъ иконъ 
Божіей Матерп, равно какъ и святыхъ, нринадлежащихъ къ разнымъ 
странамъ и эпохамъ, и до какой стеиени мало понимали бы они на еа- 
момъ дѣлѣ значеніе найдеыпаго. И, съ другой стороны, какь измішились 
бы и наши представленія 0  религіозномъ спнкретизмѣ древнихъ, если бы 
мы умѣли не только коллекціонировать. но и понимать внутронній 
смыслъ культа и миѳовъ. Тогда не были бы етоль часты заключенія 110  

методу Толетого, которыя теиерь встрѣчаются даже y наиболѣе извѣст- 
ныхъ изслѣдователей. Что можетъ значить, напримѣръ, дѣлаемое F ra -  
z e r ’OMb (F ra z e r  ,.Adonis, Attis, Osiris, 2-nd Ed. 1907, стр. 211—212)и друг״ :
уподобленіе теперешняго празднованія ІІасхи и выноеа плащаницы вь 
великую пятницу иразднику Адониса и что оно даетъ для уразумѣнія 
суіцества того и другого? Равно столько же, сколько—Толстовское опи- 
саніе обѣдни и всего въ ней совершающагося для уразумѣнія таинства 
Евхаристіи. Или же какой смыслъ въ дѣлаемомъ тѣмъ же Ф разером і» 
уиодобленіи изображенія Афродиты y тѣла возлюбленнаго Адониса х[1п- 
стіанской Pietà (мысли F r a z e r ’a повторяетъ М. B r ü c k n e r :  Der sterbende״ 
und auferstehende Gottheiland in orientalischen Keligionen“, 1908, S. 18), 
иричемъ высказывается даже предположеніе, что пзображенія эти могли 
ііослужить ирототипомъ и для хрпстіанскаго искусства вплоть до Микель- 
Лнжело. Изпда безъ дальнѣйшпхъ разговоровъ уподобляется здѣсь Ma- 
доннѣ, Аттисъ оказывается первенцемі. изъ воскресающихъ, прототи- 
і і о м ъ  Хрпста. Дидеритъ, ель, священное древо Аттиса, оказывается про- 
тотішомі. христіанской ёлки и т. д. И нодобцый релпгіозно-историческій 
спортъ мѣшаетъ вдуматься въ конкретную неторію ролпгіознаго сникре- 
тизма, почему вся она представляется плп въ видѣ гпмназическаго 
сішсыванія плп безсмыслоннаго коллекціоиированія пли сознательнаго 
заимствованія“. Стр. 115—116.
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Нѣсколько своеобразное истолкованіе библейской исторіи 
Іосифа даетъ цѣлая групиа ученыхъ, усвоившихъ обіція 
принципы ■״панвавилонизма“, выводяіцаго религіозныя ві> 
рованія и культуру всѣхъ древнихъ и новыхъ народовъ изъ 
религіозныхъ вѣрованій и культуры древняго востока и въ 
частности и въ особенности—изъ его нредставителя ״paj; ex- 
cellance“—изъ Вавилона 1).

Если перетолкованіе исторіи Іосифа въ смыслѣ исторіи ко- 
лѣнъ израильскихъ покоится главиымъ образомъ на обіцсй 
концепціи послѣдней, то ианвавилонисты, видящіе въ иеторіи 
Іисифа отраженіе вавилонской и египетской культуры и ре- 
лигіи, базируютъ не столько ыа общихъ данныхъ исторіи 
культуры и религіи, сколько на частпостяхъ и пренмуще- 
ственно на цифровыхъ данныхъ. Такъ, одинъ нзъ видныхъ 
панвавилоыистовъ H ugo W inck 1er, исходяизъ  того положеція, 
что народъ израильскій является на историческомъ ііопршцѣ 
не какъ упавшій съ неба метеоръ, a какъ ״соучастникъ обще- 
человѣческой культуры своего времени“ 2), въ своихъ спе- 
ціалыіихъ суж деніяхъ объ Іосифѣ 3) обраіцаетъ внимаігіе 
на цѣлый рядъ чиселъ, обіцихъ, будто бы, для вавилонскпхъ. 
египетскихъ '11 израильскихъ, астроыомическихъ и астроло- 
гическихъ представленій.

Гипотеза W in ck ler’a достаточыо прозрачна, чтобы 0 нсй го- 
ворить многое. Находясь въ Палестинѣ, Израиль естествешю  
подпалъ, какъ думаетъ W іпскіѳг, вліянію силыіыхъ, бога- 
тыхъ своимъ культурнымъ достояніемъ, странъ Вавилона и 
Египта. Міросозерцаніе послѣднихъ отразилось и на міросо- 
зерцаніи Израиля. У вавилонянъ былъ культъ луннаго бога, 
y египтянъ— солнечнаго. Поэтому и y  израильтянъ были свои— 
лунный и солнечный боги. ІІатріархъ Іаковъ— это луш іий  
богь. ІІатріархъ Іосифъ— солнечный б01־ъ. Эта божественная 
двоица напоминаетъ, такимъ образомъ, двухъ боговъ из׳ь 
ряда главнѣйшихъ боговъ ассиро-вавплонской религіи 11 въ

!) 0  сторонникахъ ״панвавилонизма“ см. въ нашей орош. ,Блуждакицая 
гииотеза“ етр. 6 —9 и иримѣчаніе 1 0 .

а) WAJ, S. 35.
3) Кромѣ Орошюры ״Abraham als Babylonier, Joseph als Agypter‘* 

W i n c k l e r  раасматриваогь псторію Іосифа въ ея соотношеніп с1׳> лан- 
нымп Вакилона п Епшта въ ״Geschichte Israels in Einzeldarstellungen־ 
Th. II. Die Legende. Leipzig. 1900. S. 67—77. ■Joseph.
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частіюсти Сшіа — лушгаго бога, y  котораго есть сынъ 
ІПамасъ — солнечішй богь 1). Іосифъ, какъ солііечний  
богъ. в־ь свою очередь, идентиченъ съ Ваалъ*—беритомъ 
{Суд. 94). частнѣе онъ есть, Ваалъ Сігхема, гдѣ, 110 БиП- 
лін, били погребены кости Іосифа (Іис. Нав. 2482־: ср. Быг. 
5025: Исх. 1319) 2). ІІроводя, далѣе, аиалогію между миво- 
логіею ассиро-вавилошшъ н егигггянъ—съ одной стороны, н 
исторіею Іосифа—съ другоіі, W in ck ler  даегь такое объяене- 
ніе факту продажи Іосифа въ Египетъ. Іосифъ, какъ сол- 
нечный богъ, отправляется въ страну солнечнаго культа — 
въ Египетъ, чтобы тамъ взять себѣ въ жены дочь жреца 
бога солнца. Лунный богъ—Іаковъ находитъ какъ бы свое 
доиолненіе въ странѣ луннаго культа и ішенно въ женскихъ  
божествахъ, называемыхъ въ Библіи Саррою, Ліею и Ра- 
хилью 3). И какъ y  Іакова, луннаго героя, семь сыновей отъ 
Ліи (новолуніе) соотвѣтствуютъ семи дыямъ недѣли, a двѣ- 
надцать сыновей—двѣнадцати мѣсяцамъ, такъ и y Іосифа— 
солнечнаго героя—два сына Ефремъ и Манаесія соотвѣт- 
ствуютъ двумъ половинамъ года 4). W in ck ler  безъ затруд- 
неиій растворяетъ въ астрономическихъ даниыхъ и другія  
подробности исторіи Іосифа. Такъ, ослабѣвпіій глазами пре- 
старѣлый Израиль (Быт. 4810)— это мѣсяцъ на уіцербѣ 5).' 
Насчитывая семьдесять два потомка Іакоіиѵ въ Епш тѣ 0׳п>. 
і ія т и  женъ (между тѣмъ, въ Масор. текстѣ и въ Вульгат1> 
потомство Іакова= 7 0  душамъ. a no порев. L X X = 75 ; Быт. 4627), 
W in ck ler  видитъ въ этихъ числахъ указаніо на 72 услов- 
ныя единицы (110 5 въ каждой), на которыя, 110 дан- 
нымъ месоиотамскихъ малоазіатскихъ документовъ (за 1000 
лѣтъдоРож дестваХ ристова), подраздѣлялся годъ (7 2 X 5 = 3 6 0  
дне(і) 6). 5 братьевъ, представлекныхъ Іосифомъ фараону 
(Быт. 472),—это пять праздішковъ, которыми заканчивается

М WGI. S. 62, 71.
Ibid. S. 69—70.

:і) Ibid. S. 72.
4) Ibid. S. 73. РанЪс \Ѵ іпскі(М '’а иоііыгку іьіыісіііміія ііькоторыхі) чпс- 

.1 0 ных1> данныхъ пзъ иеторіи Іоснфа вь нрітѣнсніп  къ астрономнческігмі, 
]!очзрѣнііімъ вавплонянъ дѣла.тг, Bu n s e n .  EBL'. В. I. S. 211 ff.

.WGI. S. 74 <<־■
Ibid. S. f>7, 73.
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годъ 1). 27 сыновеМ y синовей Ліи, рожденныхъ отъ Іакова,— 
это число дней періодическаго (сидерическаго) мѣсяца (27=-־ 
днямъ 7 часамъ 4 3 Ь") 2). 110 своему анализируя другія ׳  
подробности изъ исторіи Іакова и Іоеифа, W in ck ler  находитъ 
въ нихъ указаніе и на ассиро-вавилонское и арабское чпсло 
дней мѣсяца, и на зодіакальные знакп и на планеты— 11 
только его откровенное сознаніе въ томъ. что намъ еще пока 
мало извѣстна вавилонская астрономія, заетавило его, 1;а- 
жется, оставить въ покоѣ пѣкоторыя другія гюдробности п:п> 
исторіи Іосифа 8).

Возвращаяеь къ личностн Іосифа, мы должны отмТ.ттъ 11 
еіце одну подробность, на которую указываетъ W inckler. Ото- 
ждествляя Іосифа съ солнечнымъ богомъ, о ііъ  видитъ въ 
Іосифѣ также родство съ вавилопскимъ божествомъ— 
Таммузомъ, финнкійскимъ Адонисомъ и фригіПскимъ 
Аттисомъ 4). Тамиузъ— это, iw W in ck ler  ’y, форма явлепія 
солнечнаго бога—богь вес-енняго солнца 5), погибаюіцій <>гь 
дѣНствія враждебныхъ силъ 11 сходяіцій на время въ под- 
земіюе царство. Сюда же, в׳ь иодземное царство. гдѣ Тамму- 
зомъ овладѣваютъ демоны, іш с х о д і іт ъ , 110 миѳологіи, за ״воз- 
люблоннымъ своеіі юиости“—богішя Истаръ, a также ссч-тра 
Таммуза (Belit— seri н), при чемъ съ богшш Истаръ совле- 
каются ея одежды. Но такъ какъ въ Библіи говорится 0 
разаоцвѣтной одеждѣ Іосифа (Быт. 373) 11 0 совлечоіііп 
съ него одежды престуішою егнптянкою (Быт. 3912). a в־ь 
миѳологіи имѣется сказаыіо объ одеждахъ Истаръ, t o  W in- 
ck ler  просто разрѣшаетъ этотъ вопросъ: одежда Іоснфа— 
это отзвукъ миѳа объ одеждахъ Истаръ, такъ чт<> 11:п> 
Іосифа — Таммуза получается нѣчто — ״вродѣ ״тііп- 
nlicher“ Истаръ“ 7). W in ck ler  иаходитъ. что въ ікторіи

1I Ibid. S. 60.
2) Ibid.
s) Ibid. S. 61.
4) Ibid. S. 71.
ь) Таммузъ или Думмуци Гіы.гь таі.же Оогомъ расп п е.іы тгш  (см. ( Г .!а -

г оловъ .  Очеркп по исторіи ре.шгій. Ч. 1 -11, стр. 50) и іюкроііітміѵч 1. 
скога. 0 'Гаммузѣ c m . H e i n r i c h  Z i m m e r n .  D i t  BabyJonische (îott Ta mû/״ 
ZB(ïT. Общое содоржапіе мива o ,ГаммучТ. S. 726 ff.

*.ZBGT, S. 727—729 cf. S. 730- 7:52 <״
7) Will. S. 75-76 .
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Іоснфа наигло свое отраженіе и представленіе финикіянъ объ 
Адонисѣ. Такъ, скорбь Іакова 0 иогибшемъ сынѣ (Быт. 
3782-35) и его восклицаніе при видѣ окровавленной одежды  
Іоснфа: ״это одежда сына моего; хиіцный звѣрь съѣлъ его“—  
все это, no W in c k le r ’y, отзвуки ханаанскаго миѳа объ убій- 
ствѣ Адониса враждебнымъ ему богомъ въ образѣ кабана. 
A восторженное восклицаніе Іакова, услыхавшаго вѣсть объ 
Іосйфѣ: ״живъ сынъ мой Іосифъ!“ (Быт. 45  28)— это даже 
слова Адонисова культа 1)...

Такъ W inckler распутываетъ ״сложную“ ткань Библейской 
исторіи объ Іосифѣ, гдѣ, по его выраженію 2), одна петля 
цѣпляется за другую, давая въ результатѣ одно цѣлое міро- 
созерцаніе, въ которомъ видно ״изощренное глубокомысліе 
семитовъ“ 3).

Общія основанія W in ck ler ’a принятыи другимъ ״панвави- 
лонистомъ“ Jerem ias’oMb въ его прекрасно изданномъ, иллю- 
стрированномъ трудѣ: ״Das Alte Testament і т  Lichte des Alten 
Orients“ 4). Правда. Jerem ias, въ противоположность W in- 
c k le r ’y, a также Z im m ern’y, J en sen ’y, и S tu ck en ’v 5), откры- 
ваетъ ״окно на востокъ“ не для признанія тождества су- 
щества религіозныхъ вѣрованій Израиля съ таковыми же 
вѣрованіями халдеевъ и египтянъ, a лишь для уясненія  
формы— той астральной символики, въ которую облекали 
богооткровенное содержаніе писатели священныхъ книгь 6). 
Но все ж е и такое формальное сходство библейскнхъ дан- 
ныхъ съ даяными миѳологіи вводитъ J erem ia s’a, вопреки его 
желанію 7), въ ряды ״панвавплонистовъ“.

Ibid. S. 76—77.
2) Ibid. 67.
3) Ibid.
4) JATAO S. 383 ff. Die Josefsgesehichte.
5) См. нашу брош. ״Блуждаюіцая rHiioie-aa“, стр. 8. В־ь частности кри-

тическое замѣчаніе относительно подробностей гииотезы ·Jen sen ’a, c m . y  

C o n d a m i n ’a, ADAC, Fasc, II, col. 336—337; руссйій перов. подъ редакціею
проф. С. С. Г л а г о л е в а ,  отд. изд. 1913. стр. 13—Г!.

6) Ср. его ״Vorwort“ къ Ι -ten и 2-ten Auflage, JATAO, S. Ill—VIII. 3a- 
мѣчаніе 0  другихъ трудахъ J e r e m i a s ’a cm. нашу dpoui. ״Влуждатіцап 
гипотоза“, црим. 33.

7) ThLz. 1911, Nr. 3, S. 92. Здѣсь J e r e m i a s  говоритъ: ״панвавило- 
низмъ (что з л о с ч а с т н о е  слово исходитъ отъ нашихь противниковъ) 
хочетъ доказать, что ученіе 0  предуетавлениой гармоніи между небес-
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Обращаясь къ гипотезѣ J erem ia s’a, мы впдимъ что и онъ, 
подобно W in ck ler ’y, готовъ признать зависнмость исторіи 10 - 
сифа отъ Вавилона, такъ какъ и 110 нему эта исторія 110״- 
строена изъ мотивовъ миѳа 0 Таммузѣ“ 1), потому что Іосифъ 
отправляется въ Египетъ, т. е., ״по космической географіи 
въ подземный міръ“. Его возвышеніе и освожденіе изъ тем- 
ниды является избавленіемъ отъ иодземнаго міра 2). Въ 
Доѳанѣ Іосифъ бросается братьями его въ ровъ (Быт. 3724 
и слѣд.). Ровъ или колодезь—это входъ въ іюдземный міръ 3). 
Темница (Быт. 3920), гдѣ царедворцами фараона былъ заклю- 
ченъ Іосифъ, понимается J erem ia s’oM'h въ значеніи подзем- 
наго міра, при чемъ царедворцы фараоновы превращаются 
y  него въ миѳическихъ министровъ (Мардукъ-Адапа) 4). 

ת תנ ©פיס כ .—разноцвѣтная одежда Іосифа (Быт. 3 7 3, 23, 32)— 
это ѳдежда богини Истаръ 5). Звѣрь, растерзавшій Іосифа 
(Быт. 3783), это— кабанъ, растерзавшій Таммуза (Адониса), 
почему свиное мясо и было занреіцено y  израильтянъ для  
употребленія въ пиіцу 6). Жена Пентефрія, воспылавшая 
страстью къ прекрасному юношѣ Іосифу (Быт. 396 11 слѣд.)— 
«то Истаръ, отвергнутая цѣломудреннымъ Таммузомъ, a 110 
вавилонской поэмѣ 0 Гильгамешѣ этимъ послѣднимъ, за 
что и мститъ Истаръ 7). Женитьба Іосифа на дочери жріэца 
Йліопольскаго (Быт. 4145)—это бракъ Таммуза съ дочерью 
солица 8). Итакъ, Іосифъ есть образъ Таммуза! Но такъ какъ

нымъ и земнымь бытіемъ, иородившее, нанрим., рядъ мотивовч, мпна 
объ ожиданіи Искупителя, въ оиредѣленное время должно обойтп весі, 
міръ“. II далѣе J e r e m ia s  прибавляетъ, что ученіе названо ״вавилонин- 
момъ“ нотому, что изученіе небесных·!. свѣтилъ особенно имѣло мѣсто 
въ Вавилонѣ и что общаго тезиса ״панвавилонистовъ“ не измѣнило бы 
и указаніе на какую-либо другую родину идеи иредуставленной гармоніи

M JATAO. S. 383.
2) Ibid.
s) Ibid. S. 384. Для объясненія ״колодезя“ или ״рва“ вь значсніи 

входа въ подземный міръ J e r e m ia s  приводптъ параллелп изь ІІс. 6 8 1 6 , 
гдѣ говорится 0  поглощаюіцей ״пучинѣ“ и 0 ״  проііаети“, a  также изь 
Анок. 91, гдѣ говорится о звѣздѣ, получившей ключп оті. ״кладязя бездны“.

*) Ibid.
δ) K e th o n e t p a s s im  упоминается еіце какь одежда Ѳамари (2 Ц. 1'Мя). 

поче.му и Ѳамарь no J e r e m ia s ’y=IIcTap 1». JATU. S. 384.
в) Ibid. S. 385.
7) Ibid.
.Ibid (א
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онъ вь το же время есть израилъскій образъ Искуіштеля, 
то Jerem ias дѣлаетъ какъ бы уравненіе: Тамм,узъ=Іоснфу=  
Искупителю 1).

Что касается числовыхъ данныхъ Библіи, на которыя 0 6 - 
раіцаетъ вішманіе W inckler, το они ne забыты и Jerem ias’oMb. 
ІІодобно Winckler’y онъ превращаетъ этн данния въ мѣсяцы, 
иланеты, и въ зодіакальные янаки.

Но сравнительный методъ, открывающій безпредѣльный 
иросторъ для всевозможныхъ параллелей, заставилъ нѣкото- 
рыхъ представителей западной иауки поднскивать перво- 
образы для израильскихъ нредставленій п за предѣлами 
вавилонской миѳологіи и въ частностц—виѣ общеизвѣстиой 
иоэмы 0 Гильгамешѣ. Вмѣсто ״Babel und Bibel“— ο чемъ со 
времени D e litz sc li'a  было такъ много споровъ— стали гово- 
рить теперь 0 ״Египтѣ и Библіи“ (Aegypten und die Bibel) -), 
He отказываясь отъ той мысли, что Библія съ ея истори4 е- 
скимъ содержаніемъ и съ обицшъ міросозерцаніемъ представ- 
ляетъ изъ себя только копію шш воспроизведеиіе чуждаго 
м.атеріала, нѣкоторые изслѣдователи израильской ролпгіи 
стали искать для нея оригииала и вігЬ Вавилона, a именііо 
въ Египтѣ, при 4 емъ оказалось, что въ результатѣ ■чтихъ 
изысканій всѣ бііблейскіе патріархи иревратклись в׳ь обра:ш 
боговъ п героевъ уясе не Вавилоиа, a Бпшта. Такъ под- 
вижныя основанія даютъ еіце болѣе подшіжния обобщеігія.

Такую иротивоііоложную ״шшвавилошіетамъ“ по .обобще- 
ніямъ, но тождествснную съ шіми 110 существу. гипотезу 
далъ профессоръ Volter. Вотъ построеніе mtoîî гипотезы.

Патріархъ Гаковъ— это боп> Кебъ (Qeb). Сыиъ Іакова— 10- 
сифъ— это сынъ Кеба— Озирисъ. Почтому нсторія [оічіфа— 
это ничто нное какъ мивъ об1־. Озирисѣ ;І). Да.:1ѣо. Іаковъ 
любитъ Іосифа болѣе веѣхъ сыіговей 11 даритъ ему одежду, 
которую носнли обыкіговешю царскія дѣтн (2 Ц. 13 ,18). КѴбъ 
любитъ своего сына Озіірііса, который отлпчается вігЬшнею 
красотою 11 вы дѣлястся изъ срсды сволхъ братмчгь. кнкъ 
иовелнтель всего“ 4). Іосифь во рву 11 в״ геміш, <־1 ці־.— ато

1) Ibid. S. 385- 386.
2) Съ такимъ ааглавірмъ намъ ішвТитчіъ трудъ 0. V ült <·!■'»: Ar״ ypton 

und die ВіІхЧ, ѴЛЕВ.
:і) I b i d .  S .  Ь в .

4 ) Ibi<l. S .  5 7 .
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Озирисъ— солнце,. спускающееся за горижштъ н енова появ- 
ляющееся на немъ 1). Братья Іосифа ненавидятъ послѣд- 
няго и даж е готовы убить его. Озирисъ также ненавидіш ь  
11 убнвается братомъ своимъ Сетомъ. Но Іосифъ все же не 
былъ убить— и Озирисъ. ѵбитыіі Сетомъ, все же оживаетъ. 
Іосифъ опускается братьями его въ цистерну— п Озирпсъ 
вовлекается братомъ Сетомъ н его сообіцииками въ гробъ 
или яіцикъ и бросается въ воду. Іосифъ является вь 
Египетъ — Озирисъ, выброшешшй вмѣстѣ съ гробомъ въ 
Библосѣ, послѣ разныхъ фантастическихъ ириключеній 
с ъ  нимъ, также иоявляется в׳ь Египтѣ іосіі(|)ъ въ 
Египтѣ ионадаетъ въ темніщу —  Озирисъ, тождественпыіі 
съ героемъ епшетскоіі сказки 0״ двухъ братьяхъ“— Bitîu, 
уходитъ въ долииу акаціи, т. е. въ подземный міръ î!). 
Іосифъ въ темішцѣ стаиовится завѣдуюіцимъ ею (Быт. 
3921-23),— Озирисъ дѣлается владыкою въ царствѣ мер- 
твыхъ 4). Іосифъ, 11])едвѣ1цаю1ці1і фараону годы плодородія 
11 годы голода, является ״ировозвѣетникомъ того, надъ ч+.мъ. 
въ качествѣ Оаііриса“, опъ имѣетъ властъ ״). Фараонъ ді>- 
лаетъ Іосифа первымъ послѣ себя— в׳ь такомъ ж е отношенш  
стоитъ 11 0:шрін־ъ къ богу Ра— царю боговъ: какъ космнче- 
екій представнтель бога Ра, Озирік-ь —  величайшіи богъ 
зсмли 6). Іосифъ лмѣетъ свою резиденцію въ Иліополѣ '), 
гдѣ былъ храмъ еолнечнаго бога; Озпрпсъ— возлюблеіший 
Ра—бога солица и князя Иліополя. Іосифъ становится въ 
Египтѣ мудрымъ правителемъ его — Озирисъ, какъ лдентл- 
фикація Нила, благодѣтельствуетъ Егшіту 8). И самое пмя

*) Ibid. Метаморфоаы Оаирнса о п и с ы наіотси, 110 мнт>нію Viilter'a, ссылам- 
іцагося на Ма.чрого 11 Wipdemann'a, в׳ь извѣстноіі егинетекой пкаакѣ (отъ 
нррмени XIX дпнастіи) 0  двух1׳> пратьяхъ—Апори и Bitiu. ѴЛЕВ. S. 57. 
0 ״ ь чтой р г п і і р т с к о й  скачкѣ y ііасі. йудегь сдѣланп подробнор замѣчанір.

2) Ibid. S. 57—53.
*) Ibid. S. 58 59.
4) Ibid. S. 59.
ג ) Ibid. S. 59 <iO.
e) Ibid. S. 611.
7) І І .п . В ы т ія ο ne 1І11Д110. 414»01.1 11.1 i<>110.11> и!־.,4145  ы .гь  р е зи д е н ц іе іо

Іо сп ф а . Г с ы л к а  Y o l t e r 'a  11а  :-no мГ.сто ВиГі.іін х а р а к т с р н а  д л я  п р ед ст а - 
ш ітрлрй  р а ц іо н а .ш з м а , к о то р ы с л־.1  1. 1. Ги.1 п о д т я гн н а ю т ь  0иГ>лейскій т р к с т ъ  
ію д і) смои н ы н оды .

4I ΥΛΚΒ. S. НС (il.
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Іосифа, no V o lter’v, указывасть на связь исторіи Іосифа съ 
мішологіею египтянъ. Онъ предполагаеть, что въ послѣднемъ 
слогѣ имени Іосифа слышится имя египетскаго бога-Сепъ, a 
въ цѣломъ имя Іосифа можетъ быть даж е соединеніемъ  
двухъ божественныхъ именъ: Іегова и Сепъ 1). Въ особомъ 
титулѣ І о с и ф а Цафнав-панеахъ“ (Быт. 4145) V״- ôlter таюгсе 
видитъ намекъ на Озириса. Понимая этотъ титулъ, согласно 
толкованію L ie b le in  a и H eyes’a, въ значеніи ״іштателя жиз- 
ни“, онъ говоритъ, что въ. одномъ гимнѣ въ честь нильскаго 
бога, послѣдній, между прочимъ, называется описателыю: 
 -кто да״ ,“тотъ, кто питаетъ всякаго богатствомъ своимъ״
рѵеть Египту питаніе“, ״кто заботится 0 необходимомъ для 
жизни человѣка“, ״кто питаетъ Бгипегь“. Дочь ягрецаИліо- 
иольскаго—Асенеѳа—это, no V o lter ’y, Изида и онъ вѣритъ, 
что, быть можетъ, со временемъ откроется йазваніе Изиды, 
созвучное съ именемъ Асенеѳьг а). Іосифъ въ благословеніи 
Іакова (Быт. 4 9 -22) называется ״отраслью плодоноснаго де- 
рева надъ источникомъ“, ״вѣтви“ котораго ״простираются 
яадъ стѣною“. Это сравненіе Іосифа съ деревомъ о і і я т ь ,  ио 
V ô lter ’y,— намекъ на Озириса, такъ какъ въ одномъ изъ хра- 
мовъ Изиды на островѣ Филэ, въ комнатѣ Озириса, есть 
изобра5кеніе цвѣтуідаго дерева, какъ символа Озириса, поли- 
ваемаго двумя мужскими фигурами, причемъ около этого 
изображенія имѣется надпись: ״это образъ того, невѣдомаго, 
который выходитъ изъ спадаюіцей воды“ 8). ״Враждуюіціе 
стрѣльцы“ (Быт. 4923)—это памекъ на враждуюіцаго съ Ози- 
рисомъ бога Сета—искуснаго стрѣлка 4). Новый фараопъ 
(Исх. 18), п])и которомъ израильтяне начали терпѣть стѣс- 
ііенія въ Египтѣ, — это все тотъ же враждебный 0311- 
рису богь Сегь, похтцаю іцій y  Озириса власть. Бальзами- 
рованіе Іосифа (Быт. 506ע)—это бальзамированіе Озириса. 0 
чемъ знаютъ егнпетскіе тексты.

Въ заключеніе своей гинотезы, изъясняющей. будто бы, 
исторію Іосифа, Vôlter указываетъ на возможность даже того, 
что мнвъ объ Озирисѣ, подчшшвшій своему вліянію всю

.Ibid. S. 61 (נ
Ibid. S. 61—62.

3) Ibid. S. 63.
4) Ibid.



—  43 —

религію Египта и нашедшій свое отображеніе y  израильтянъ 
въ личности Іосифа, могъ способствовать зарожденію ״иде- 
альнаго образа“ — страждующаго праведника— Раба Іеговы, 0 
Которомъ говоритъ иророкъ Исаія (53 гл.). Такимъ образомъ 
общій съ панвавилоиистами методъ иривелъ V ô lte r ’a къ 0 5 - 
іцему съ ними заключенію. Jerem ias въ заключеніе своей ги- 
потезы сопоставляетъ Искупителя съ Таммузомъ, a V o lte r e b  
Озирисомъ 1).

Поскольку всѣ миѳологическія гипотезы съ ихъ своеобраз- 
нымъ истолкованіемъ исторіи Іосифа пользуются сравнитель- 
нымъ методомъ, постольку, въ виду сказаннаго на.ми объ 
ѳтомъ методѣ, исчезаетъ необходимость дѣлать 0 нихъ новое 
критическое замѣчаніе. Въ библейеко-исторической критикѣ 
раціоналистическихъ гипотезъ уж е не разъ указывался вы- 
разительный примѣръ формально правильнаго еравненія На- 
полеона и его 1 2 -ти маршаловъ съ героями вавилонской мп- 
яологіи, при чемъ самъ Наиолеонъ съ удобствомъ можетъ 
быть превраіценъ въ солнечнаго или луннаго бога, a 1 2 -ть 
маршаловъ въ двѣнадцать мѣсяцевъ. Съ помощію того же 
сравнительнаго метода можно превратить Наполеона, нред- 
пршшмавшаго военную экспедицію въ страну фараоновъ, 
въ миническое божество, скрывавшееся въ преисподшою, или, 
подобно Таммузу, въ царство подземнаго мира. Между про- ■ 
чимъ, Eduard Меѵег, отмѣчакнцій ошибки сравнительнаго ме- 
тода W in c k le r ’a 2), совершенно справедливо указываетъ на1J Ibid. s . 65.

-) Самъ E d u a rd  M ey er допускаетъ возможность того, что п в׳ь <шб- 
лейской исторіи Іосифа есть отзвукя миѳологіи, но въ противопол(»- 
ность W in c k le r ’y признаетъ, что ати отзвуки занесены на страницы ІЗиб- 
ліи, такъ сказать, изъ вторыхъ рукъ н не имѣли, слѣдовательно, для 
редакторовъ исторіи Іосифа такого же значенія, какое имѣли они для 
древнихъ вавилонянъ. M eyer даже допускаетъ воз.можпость того, что 
Сиблейокая исторія Іосифа представляетъ переработку иовеллистическаго 
матеріала—быть можетъ и прикосновеннаго къ древне-восточной минологіи. 
Замѣчаиіе объ атомъ раабросаны y M ey er’a въ MIX, S. 1+2—154. Ho, 
отмѣчаяслабыясторонысравнительнаго метода W in c k le r ’a u S tu c k e n 'a  
(MIN, S. 46), M ey er въ суіцествѣ дѣла подводитъ себя подъ тѣ уирекп, 
которые онъ дѣлаегі» W in c k le r ’y, отмѣчая произволъ его сравненій 
(MIX, S. 147 ff). Въ этомъ произволѣ повпненъ и M eyer, если онъ ука- 
3 ы ваеп, въ  миѳологіи нѣкоторыя нараллелп къ исторіи Іосифа хотя бы 
и еъ несильными отголосками миеологіп. Дѣло не въ характерѣ и выра- 
зите.іьности отголосковъ, a  в׳ь томъ, что п 110 M eyer’y они есть в1־> 
налнчности въ исторіп Іосифа.
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το, что безусловное иримѣненіе этого метода можетъ при- 
1«‘стн къ признанію героинь драмъ Ибсена :!а бопш ь пли 
за героинь (напр., Гедду Габлеръ) миѳологін 1), между тѣмъ 
какъ его проблемы являются ״׳непосредственно выхваченііьшн 
изъ современной ж изни“ 2). Такъ, сравнителышіі методъ 
можетъ привести къ отрицанін) историчности б о зс н о р н о  
и с т о р и ч е е к и х ъ  л и ц ъ .

Но противъ миѳологическаго истолкованія патріархалыюй 
исторіи вообще и въ частности библейской исторіи Іоспфа 
съ рѣпйітельностію говорятъ и серьезные историческіе факты.

Говоря 0 синкретизмѣ израильской религіи, еторошшкп 
миѳологнческихъ гипотезъ указываютъ обыкновенио на с.пль- 
ное культурное вліяніе древняго востока, какъ пы обезли- 
чившаго своею миѳологіею міросозерцаніе сосѣдшіхъ, срав- 
нительно неболыішхъ, народностей 11 въ частпости Израпля. 
Изъ этихъ же культурныхъ странъ древняго воетока. гдТ> 
 -человѣчеекій геиій неустанно пытался согласовать ро:1уль״
таты своего высоко ст0явп1а 1’0 знаиія (hochentwickelten Wis- 
sens) со всѣми явленіями окружаюіцаго міра“ :!) и.чъ ״по- 
ередствующихъ культурныхъ цеіггровъ“ израилііское іі.юмя 
занесло, по мнѣнію нѣкоторыхъ ,,панвавнлошістовъ“. п .\пшо- 
теизмъ, лежаіцій въ осиовѣ ролигін Іеговы 4).

Если мы разложимъ это основное иоложоніо стороіліпковъ 
разсматриваемихъ нами мнѳологическихъ пш отезъ на. (·(י- 
етавные тезисы, то они опредѣлятся такъ: 1 ) релнгія пзра- 
ильтянъ ·,іародіглась въ сильиыхъ культуриихъ ц етр а х ъ  
древняго востока: 2 ) болѣе силыіая нація подавила (.׳воеіі 
культурой и своимъ міросозерцаніемъ болѣе елабую паціь».

Но этимъ двумъ тезисамъ слѣдуетъ противошктавить два 
безспорныхъ историчоскихъ факта, уже отмѣчешшхъ 61':!- 
пристрастіемъ ученыхъ пзслѣдователей нзраильской 111 יוון- 
гіи δ), a  главное—засвидѣтельствованнихъ самою нсторЬчо.

Нъ частностн, противъ перваго нзъ ннхъ говорить сдт>- 
дуюіцео. ״Еще ни одно изъ болыиихъ ролигншіихь дппжс-

М MIX, S. 149—150.
-) S. 149.
:і) SKAT. S. 209.
4) -,}амг.чані(' 0Ô1, лтомъ y ІІКН. Н . 101.
.ВКН. S. 102 ff ('־·
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iiifi человѣчества, говоритъ no эгому иоводу B ohl 1). ικ* :«1- 
чиналось въ очагахъ культуры“. И это вполнѣ понятио. такь 
какъ этотъ фактъ стоитъ въ тѣсномъ соотношеніи съ опро- 
дѣлешгою личностыо основателя той шш другой религіи. a 
не съ опредѣленнимъ культурішмъ центромъ. По крайиеіі 
мѣрѣ, мы видимъ, что христіанство зарождается въ Галилеѣ. 
a не въ Іерусалимѣ или Ри-мѣ, Исламъ— въ Меккѣ, a не въ 
Александріи илп Византіи; реформація начшіается в׳ь Внт- 
тенбергѣ, a но въ Римѣ или Парижѣ ‘2). Подходя пліпкс 
къ началыюй исторіи израильскаго народа, м 1,1 видимъ, чт<> 
Іегова какъ бы отрываетъ Авраама отъ ого культурігой р<>- 
дііны 11 зоветъ для цѣлаго ряда откровеній и благословеній 
въ невѣдомую страну (Быт, 1 2 1 —3). Моиеей, какъ бы только 
еще самооиредѣлявтійся въ Египтѣ, разрываетъ съ ішмъ свом 
связь, установленную его общеніемъ съ дворомъ фараона, 11 
бѣжптъ къ мадіамскому свяіцешшку (Исх. 216) и въ глубо- 
коіі пустынѣ, y подножія горы Божіей Хорива (Исх. 8 1), ви- 
діггъ ангела и слышитъ изъ горѣвшаго, 110 не сгоравшаго 
терновшіка голосъ Божій, призивавшій Моисея къ велнкому 
подвигу (Исх. 32). И іге въ Мемфисѣ, не въ Вавилопѣ рас·- 
крывается свыше суіцность израильской религіи, a аа уедп-. 
ненномъ Сішаѣ— въ откровеніяхъ, въ болышшствѣ слѵчаевъ. 
къ отдѣльнымъ лицамъ. Такимъ образомъ, восиріятіе релп- 
гіозныхъ истинъ израильскимъ народомъ ниоколько ne обу- 
словлпвается, по свидѣтельству исторіи, обіцимъ вліяніемъ 
на массу древняго Вавилона или Египта. И осли историкъ 
не желаетъ разбираться въ этомъ, дѣйствительно жизнешюмъ. 
явленіп, хочетъ знать только ״культурные центры“, помимп 
ліпшостей, то онъ ״шгкогда не постипіетъ с-окровешіаго 
смысла такого историческаго явленія, какъ роліггія Израп- 
ля“ 3)—религія Божественнаго Откровенія.

ІІротітъ второго тезиса миѳолопгческихъ гш ттезъ —другой

1I Ibid.
-) Ibid. S. 102.
Ibid. S. 101. B צ1 ohl no мтому поводу замѣчаеть: ״сі. иолпммъ ира- 

вомъ можно сказать: рслн бы намь нс былооооощоно инчего отногителі.ио 
М о і і с р і і , το п  тогда иоторіл Израпля должна оыла предиоложтъ гуіцр- 
ствованіі' (postiilipren) подоГшаго мужа. Кто угтраняі-ть 11 чъ пст0 |>1г  ־‘<1
с0 П рслиіін л־1; п ч і і о с т і , ііроіюзкЬоттіка ея. тотъ загра־,кда1׳ п> <ѵйт. пуп. 
къ поннмаиііо р я “ . S. 101-102.
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исгорическій фактъ. Ставя міросозерцаніе Израиля въ зави- 
симость отъ сильнаго вліянія культурных7> странъ древняго 
востока, давдіихъ, будто-0ы, свое миѳологическое содержаше 
библейскимъ повѣстованіямъ 0 патріархахъ, еторонники этихъ 
гипотезъ, очевидно, преднолагаютъ, прежде всего, что сила 
религіозиаго вліянія стоитъ въ безусловной зависимостп отъ 
силы культурнаго вліянія, a во-вторыхъ, сила культу])наго 
вліянія обусловливается политическою силою націи. Но ксто- 
рическія аналогіи противъ такихъ предположеній. Мы зиаемъ. 
что р е л и г ія м о ж е т ъ  подчшшть своему вліянію и 11 р ео б р а зо -  
вать сам ую  б о га т у ю  к у л ь т у р у . Нся исторія христіанской 
Церкви, зародившейся въ Палестинѣ и распространившейся 
въ сильныхъ культурныхъ центрахъ—сначала въ Римѣ и Bit- 
зантіи, потомъ во всей Европѣ, говоритъ объ этомъ. Слѣдо- 
вательно, подчиненіе въ религіозномъ отношеніи обусло- 
вливается не снлою обіцей культуры, a качествомъ идеГ: ц 
религіозныхъ вѣрованій. A  Израиль, нодпадавшій ішогда 
очень условному религіозно-культурному в л і я і і і ю  египтя1п>, 
вавилонянъ и сосѣднихъ съ ними Палестшіскихъ народовъ 
и получавшій отъ і іи х ъ  дурные навыки, имѣлъ свой виутрен- 
ній строй 1), свои свѣтлыя идеи и вѣрованія, имѣлъ тгосто- 
янныхъ охранителей этихъ■ идей и вѣрованііі, которые про- 
водили народъ Божій среди всѣхъ искуіиающихъ вліяній. 
По крайней мѣрѣ, лучш іе люди йзраиля и пророки всегда 
различали среди наносныхъ отложеній основной свѣтлый по- 
токъ религіозныхъ идей, который текъ изъ глубш ш  израиль- 
ской исторіи. Сравнивая Свой народъ съ невѣстою, Господь 
говоригь 0 немъ чрезъ пророка: ״Я вспоминаю 0 дружествѣ  
юности твоей, 0 любви твоей, когда ты была невѣстою, когда 
послѣдовала за Мною въ пустыню, въ землю незасѣяш іую״ 
(Іерем. •2 2). Знаютъ пророки и нѣчто привнесенное извнѣ въ 
религіозно-нравственную настроенность Израиля. Это ири- 
входящее извнѣ и есть, по смыслу пророческихъ рѣчеіі. το 
религіозно-культурное достояніе, которое удѣляли Израилю 
великія монархіи и иалестинскіе ыароды древняго востока. 
Удіівительно выразительный языкъ пророковъ называетъ діиі 
хожденія возлюблеыно{! Іеговы (Израиля) ״за ваалами“ днями 
религіознаго ״блудодѣянія“, днями общенія съ ״любовнгг-

1) ІІодроСшііе оОъ этомъ c m . y Bohl’si, S. 104—10f>.
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ками“—днями измѣны (напр. Ос. 2 2,5,13-16) мужу. И для очіг- 
щенія отъ этихъ наслоеній чуж дой культуры и  религік 
Іегова снова хочетъ увлечь народъ свой ״въ пустыню־‘ и 
тамъ говорить ему ״къ сердцу“ его (Ос. 2 1 (4נ). Словомь. 
иророки знаютъ, такъ сказать, моменты разрыва между Из- 
раилемъ и Іеговою, знаютъ отпаденія и ״грѣхопаденія“ пер- 
ваго 2); яо оші ж е устанавливаютъ 11 иолное соотношеніо 
между началомъ религіозной исторіи Израиля и концомь ея. 
Въ томъ и другомъ они усматриваютъ единство основныхъ 
религіозныхъ идей. Эти то идеи и не давали возможности 
встать Израилю въ такое отношеніе къ  друпімъ ннро- 
дамъ древняго міра, при которомъ эти народы могли бы 
задавить своею культурою релнгіозныя вѣрованія Израиля.

И далѣе, самое культурное вліяніе далеко не всегда обу- 
словливается политическимъ могущсствомъ націи. Мы ;шаемъ. 
чт(1 цвѣтуіцая, въ культурнсшъ отнотеніи, Вавилонія была 
гюлитически порабощена аморктами— 11 въ го ж е время сама 
,гакъ сказать поработила культуру и боговъ аморитовъ :і). ГІо 
крайией мѣрѣ, Хаммураби іге былъ  вавилоняниномъ и въ тоже 
время онъ ״быть может־ь, болѣе всѣхъ содѣйствовалъ pacii!)()- 
страненію вавішонской культуры“ 4). Изъ исторіи гиксосмівь. 
сопредѣльной по времени съ ігсторіей Госифа, мы знаемъ. 
что гиксосы, поработивъ египтянъ. усвоили ихъ культуру. 
Это послѣднее—безспорный фактъ, засвндѣтельствованныіі па- 
мятниками древняго Египта 11 всѣми егіштологами r>). Ma- 
кедонскій завоеватель Александ[п> ыасадилъ эллинскую 1,'уль- 
туру до гранііцъ Индіи, но эта культура не была македои- 
ской. И вообще нужно помнить, что вопросъ 0 стеиепи 11 
силѣ вліянія древне-восточной . культуры на народы Пале- 
стины—это сложный h необслѣдованный ещс до конца во- 
просъ. Мы знаемъ, что суіцествуетъ цѣлая серія иетрону- 
тыхъ i! неизученныхъ, шюгда очеиь болышіхъ, обломковъ

!) Грѣхъ отступленія Израила отъ Іеговы норѣдко называетея ״Гілу- 
додѣяніемъ“; ср. паше соч.: Учічііі1 Вотхаго Завѣта 0  грѣхѣ. Сергіевь 
пооадь, 1900, стр. 1 0 .

2) ВКН. S. 104.
3) Ibid. S. 107—108.
4) Ibid. S. 108.
r>) C m . напр. S te in d o v ff ,  SBPh. S. 14.
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сь клинообразными письменамн 1). A нтп письмена— закри- 
тыя отъ насъ страницы исторіи великихъ 11 малыхь народовъ 
древняго востока, которые, быть можегь,— и въ это вѣрятъ 
серьезные ученые,—скажутъ намъ объ особенномъ вліяиіп 
на народы П алесттш  не вавилонянъ 11 египтянъ, a какихъ 
либо другихъ народностеіі, какъ, напримѣръ, хеттеевъ...

И если, поэтому, сторошшки разсматрнваемыхъ нами миѳо- 
логическихъ гипотезъ ѵтверждаютъ, что Израиль подобно 
сказочному королю, иревраіцавшему въ золото все, къ чему 
прикасался онъ, далъ въ патріархахъ и особенно въ высоко- 
нравственномъ образѣ Іосифа претворенную, 110 чуждую ему 
миѳологію, то для признанія атого онл проходятъ черезъ  
рядъ частію отибочны хъ, a частью очень спорныхъ прсдпо- 
сылокъ. О т и б о ч н о  то, ч то  р е л и г ія  И зр а и л я  з а ч а л н с ь  
въ к у л ь т у р н ы х ъ  ц е н т р а х ъ  д р е в н я г о  в о сто к а  и очень 
сп о р н о , во первыхъ, то, что к у л ь т у р а  п о с л ѣ д н я г о  съ 
неотразимостью в л ія л а  на р е л и г іо з к о е  м ір о ео .ч ер ц а н іо  
в с ѣ х ъ  б е з ъ  и с к л ю ч е н ія  н а р о д н о с т е іі, враіцавшихся 
уіежду Египтомъ и Вавилономъ, a во־вторыхъ,— то, что си л а  
эт о г о  в л ія н ія  въ з н а ч и т е л ь н о й  стеігеіги 0 1 1 [)едѣ л я-  
л а сь  го с н о д с т в у ю щ ігм ъ  п о л о ж е н іе м ъ  д р е в н и х ъ  мо- 
н а р х ій , какъ бы втягивавтихъ въ себя 110 1!|к'м0і1ам׳ь и 
обезличивавшихъ болѣо мелкія иародиостіі -).

1) Такихъ обломковъ еъ клішоопрацнмми тимли*иами 11мт>е1),0 ׳1׳ , нащш- 
мѣръ, довольно значигельное колнчмтво въ К0 1ктаптин0 1юл1־>. НКН. S. 106. 
Нужно замѣтить также, что ІІалеотпновѣдѣнір-־ наука сравнитрлыіо мо- 
лодая и коллекціи древне - иалестпнекихъ памятниковъ, соораішыя в1׳> 
музеяхъ заиадной Евроиы, ііредставляютъ иа־ь (·(,Ля иока только малыіі 
начатокъ.

2) Между прочимъ B o h l обраіцартъ пнимані(‘ па одну пнтерпсную ана- 
логію (S. )05—106). Еелп мы сра1ши.м'1> религіі״ Изранля п христіанство 
не со стороны ихъ пронсхожденія п вѣроученія, a  лииіь со стороны сии- 
кретизма, окраш епнаго въ первомъ случаѣ  въ вавплонскій колорігтъ, тп 
увидимъ, что релпгію {Ізранля также шѵіьзя выводпть п а ъ  вавилоішзм;), 
какъ  нельзя выводить хрнстіавство іічъ чллпнпзма, создавшаго, прп с<1- 
прикосновеніи еъ христіанствомъ, расколъ (в1־. гноспіцпзмѣ). В1׳> обоііхі. 
случаяхъ  в ъ  результатѣ происходилъ рагкплъ- βί> ш')>1і0мъ 1ѵ1,ѵчат>, іірн 
т ір п к о сн о в ен іи  с.ъ Егіштомъ, Вашілономъ 11 яаы чеплп ш  пародами 11а- 
лостнны—двоевѣріе, a  во втором1־>, прп сопрнкосновиніп с 1 1 * > ׳1> 1־ і<'м1.1.111; .1׳- 
новъ (вліяніе м л и н и ам а)—гностнцпзмъ. Но ;-пчітъ расколъ въ обопхъ c.iy- 
чаяхъ вы зы валъ роакцію, сказашііуіогя въ псрвомъ случаѣ вь прпрочі'- 
скомъ двпжонііі и позднѣ(‘ вь  іудапзмТ., a во второмъ ііь гфрм.нчіііі 
о г р а д и т ь  н е і і р п к о е в о в е н н о с т і ,  х р п с т і а н с к а г о  в т . р о у ч е н і я .  Т а к ъ і־)  і і і і . р с т і м м і .
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Итакъ, колеблется основоположеніе стороншіковъ миѳоло- 
гическихъ гипотезъ, рушится, поэтому, и все ихъ построеніе.

Что касается частностей миѳологическихъ гнпотезъ, το о 
нихъ можно было бы и не говорить въ виду пршіципіадыіой 
необоснованности поелѣднихъ. Но нѣкоторыя изъ этихъ част- 
ноетей положительно поражаютъ своею несообразностью, ха- 
рактерною для ״паывавилонизма“, какъ новаго и, нужно замѣ- 
тнть, очень сомнительнаго, по своей цѣнности 1), направле- 
нія въ библейско-исторической наукѣ. И мы укажемъ примѣры 
этихъ несообразностей въ видахъ деталыіаго обоснованія на- 
ііш х ъ  иринцишальныхъ положеній.

Тйкъ, сторонники миѳологической гипотезы утверждаютъ 
(Jeremias), что Египетъ по космической географіи обозначаетъ 
подземный міръ. Но, вѣдь, Іосифъ терпитъ въ Египтѣ срав- 
нительно недолгое стѣсненіе (Быт. 3920; 411) и въ томъ же 
Египтѣ онъ достигаетъ рѣдкихъ почестей. Если же Іосифъ— 
образъ сходящаго в ъ  пренсподнюю Таммуза или Адошіса, то, 
слѣдовательно, Іосифъ-Таммузъ ые только страдаетъ въ под- 
земномъ мірѣ, но, навсегда оставаясь въ немъ, пріобрѣтаетъ 
еще и господствующее положеіііе, чего, однако, не знаетъ миѳъ 
0 Таммузѣ. Къ тому же, Библіи извѣетны и другіе случаи пере- 
движеніявъЕгипетъизъПалестины. Такъ,послѣ Іосифабѣжалъ  
въ Египетъ, напримѣръ, Іоровоамъ (3 Ц. 1140). Если Египетъ по 
 -космической географіи“ есть подземыый міръ, то, слѣдова״
телыю, и Іеровоамъ долженъ быть ״Таммузомъ“, такъ какъ 
Іосифъ превраіценъ въ это божество лишь за то, что еилою 
·обстаятельствъ онъ приведенъ былъ въ Егииетъ такъ яге, какъ

ни въ христіанствѣ, ни въ іудействѣ не породилъ новой религіи. Онъ 
далъ только грубую иоддѣлку христіанства и религіи Іеговы, не уничтб- 
живъ их׳ь основного теченія. Гіодводя эти мысли ближе къ доказываемому 
нами положенію о невозможности объясненія религіи Израиля изъ вави- 
лонизма или изъ египетскихъ вѣрованій, мы можемъ дове<;ти до конца 
указанную аналогію. Соирикоеновеніе эллинивма съ хрггстіанствомъ—без- 
спорный историческій фактъ, но отсюда вовсе не слѣдуетъ, что христіан- 
ство можно в ы в е с т и  изъ э л л и н и зм а ; условное соотношеніе релпгіп 
Іізраиля и культуры, a также релпгіозныхъ вѣрованій друіихъ народовъ 
древняго востока—также фактъ исторіи; но это вовсе не обязываетъ насъ 
вывояить религію Израиля, въ ея (,ущес-твѣ, изъ культуры и ррлпгіозиыхъ 
вѣрованій другихъ народовь древняго міра.

!) Общая несостоятельность ״ панвавилонпзма“ отмѣчена намп въ на- 
шрй брош. ״Блуждающая гпнотеза“ (к׳ь вопросу 0 ״  ианвавплоішзмѣ“).
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ранѣе него и Авраамъ (Быт. 1 2 1 0 ). Далѣе, всѣ безъ исключе- 
нія указанные нами сторонники сближенія библейскаго 10 - 
сифа съ Таммузомъ и Озирисомъ (W inckler, Jerem ias, Y ô lte r  
11 др.) видятъ въ цистернѣ, въ которую былъ опуіценъ 10־ 
сифъ братьями, или указаніе на входъ въ подземный міръ,. 
куда нисходитъ страждуіцій Таммузъ, или ж е—на гробъ 
Озириза (V ôlter), въ который послѣдній случайно попадаетъ. 
Но если такъ, то и пророкъ Іеремія (38 6) долженъ быть 
признанъ или сходившимъ въ преисподнюю Таммузомъ, или 
случайно попавшимъ во гробъ Озирисомъ и во всякомъ слу- 
чаѣ вторымъ Іосифомъ, такъ какъ и 0 немъ говорится почти 
то же самое, что и объ Іосифѣ (Быт. 37 24) 1), a имешіо: 
 ,взяли Іеремію 11 бросили его въ яму Малхіи, сына царя״
которая была во дворѣ стражи, и огіустили Іеремію на ве- 
ревкахъ; въ ямѣ той не было воды, a только грязь, 11 погру- 
зился Іеремія въ грязь“ (Іерем. 88  6). Если же при этомъ дѣ- 
лается исключеніе только для трехъ мѣстъ Библіи (Быт. 37 24; 
Пс. 6818; Апок. 91), то въ Библіи рѣпттельно нѣтъ ннка- 
кихъ, хотя бы и косвенныхъ, указаній на то, что въ одномъ 
случаѣ подъ рвомъ или колодцемъ нужно разумѣть входъ  
въ миѳологическую преисподнюю, a въ другомъ—обыкновен* 
ный колодезь или яму. Правда, имя Таммуза упомпнается 
въ Библіи (Іезек. 8 14) въ связи съ позорнымъ служеніемъ  
ему израильскихъ жешцинъ, плакавшихъ y  вратъ 0״ Там- 
музѣ“; но, какъ замѣчаетъ авторитетный библеистъ-историкъ 
K on ig  2), этотъ вавилонскій богь упоминается y  свящсн- 
ныхъ писателей очень поздно, въ періодъ вавилонскаго вла- 
дычества надъ Израилемъ, что вполнѣ отвѣчаетъ іісториче- 
скому ходу событій— и упоминается ггри этомъ только кгікъ 
объектъ прискорбнаго религіознаго заблужденія израильтяпъ. 
Поэтому, пророкъ отъ лица Божія 11 называетъ служеніе 
Таммузу 8) ״мерзостью“ (Іезек. 817).

Желая дать болыпій вѣсъ своимъ еужденіямъ, сторошшкп 
миѳологическихъ гипотезъ усматриваютъ иногда нѣкоторую 
тѣнь миѳологическихъ представленій въ библейскнхъ іше-

1I K o n ig  (KGRG, S. 86) указываетъ на эту подробность въ свонѵь оО- 
ідихъ крптпческихъ замѣчаніяхъ по новоду гинотезы J e re m ia s 'a .

2) Ibid.
3) L X X = θαμμονζ; евр. = ן  מו ה
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нахъ. Такъ, напримѣръ, V ôlter указываетъ, какъ мы видѣли, 
на возможность т о г о , что имя ״Іосифъ“ въ своей первой ііо л о -  
вішѣ сохранило имя Іеговы, a во второй названіе бога ״Сепъ“ 
или ״Сапъ“, каковое названіе, въ свою очередь, есть разио- 
видность, будто бы, названія Озирисъ (Іего-сепъ). Одпако, 
если бы и дѣйствителыю имя ״ Іосифъ“ было составнымъ 
именемъ, сливтим ъ въ одно цѣлое имена Іеговы п Сепа- 
Озириса, то · и тогда это имя говорило бы только 0 двоовѣріи 
Израиля, сочетавтаго въ одномъ имени своего, такъ сказать, 
національнаго Бога и чуждаго— егииетскаго бога, что, въ 
свою очередь, дѣлало бы очень спорнымъ воиросъ 0 ка- 
комъ либо исключительномъ вліяніи египетской минологін 
на сознаніе израильтянъ. Но библеистъ долягенъ замѣтить. 
что для имени Іосифа не остается мѣста для какихъ либо 
предположительныхъ истолкованій, потому что Библія даетъ 
ясное истолковательное объясненіе этого имени, когда гово- 
рихъ, что Рахиль, дотолѣ неплодная ״родила сына, и сказала: 
снялъ Бо г ь— ף ס יס א אלה —позоръ мой. И нарекла ему ігая 
Іосифъ (וסף י ), сказавти: Господь дастъ мнѣ (יסף) . и другого 
сына“ (Быт. 30 28-24). Слѣдовательно, именемъ יוסף Рахиль 
выразила свое упованіе на умноженіе (יסף) иотомства 1). 
Такимъ образомъ для объясненія этого имени нѣтъ надоб- 
ности приводить какія либо пояснительныя аналогіи ‘2), когда 
смыслъ этого имени точно установленъ самою Библіею 

Сказанное по вопросу объ отношеніи раціоналистической 
критики къ библейской исторіи Іосифа приводитъ съ непз- 
бѣжностью къ общему выводу: крайніе представители критп- 
ческой школы погрѣшаютъ противъ Библіи, давая разнород- 
ныя попытки истолкованія ея помимо данныхъ самой же 
Библіи 8). Они сравниваютъ несравнимыя величшіы и уста-

!) KHAW, S. 145—146.
2) V ô lte r  указываетъ эти аиалогіи въ сохраненныхъ Іосифомъ Фла- 

віемъ, въ его сочпненіи ״Contra Арріоп.“, именахъ Іосифа—Πετεαήφ (Pete -  
seph) и Оаардігуо? (Osiris— Sep). Здѣсь Іосифъ Флавій со словъ М ан еѳон а н 
Х е р е м о н а  указываетъ на египетское названіс Іосифа п Моисея. Contra 
A p.J, 2 6 , 28, 31, 32. Объ общей, очень условной, цѣнности еоч. V ü lte r 'a  
Aegypten und die Bibel“ c״ m . ThLz. 1901, № 8 . S. 228—230.

3) M ey er (MIX, S. 148) указываетъ, межіу прочимъ, на слѣдувіщій
частный, но очень серьезный, недочеп. гииотезы W in e k le r ’a. Давая
истолкованіе исторіи Іосифа 110 типу мивові., W in c k le r ,  при построеніи
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навлнваютъ зависимость такихъ несродныхъ явленій въ ре- 
лигіозной жизни человѣчества, какъ откровенная религія 
Изранля и грубое язычество, которыя если и встрѣчались 
на пути своего историческаго суіцествованія, то лишь для 
того, чтабы разойтись какъ можно далѣе. Объ этомъ, по 
крайней мѣрѣ, имѣли неустанное понеченіе л у ч т іе  люди 
Израиля.

Въ свѣтлой личности библейскаго Іосифа мы и видимъ 
одного изъ этихъ л у ч ти х ъ  людей, оберегавтихъ чистоту 
вѣры въ Іегову, a въ немъ какъ бы самосвидѣтельство откро- 
венной религіи Израиля, показавшей въ примѣрѣ Іосйфа 
образецъ духовной красоты ея иеповѣдника.

И поскольку данныя исторіи древняго востока и всѣ но- 
вѣйшія археологическія изысканія устанавливаюгь подлші- 
ность исторіи Іосифа, постольку къ самосвидѣтельству Библіи 
присоединяется свидѣтельство ״отъ внѣшнихъ“, какъ бы 
закрѣпляющее за данными Библіи ихъ историчность, a вмѣ- 
стѣ съ этимъ утверждающее данными безпристрастной науки 
авторитетъ Библіи, какъ ״книги книгъ“.

Неудивительно, поэтому, что серьезная критика, знаюіцая 
неоплатные долги раціонализма предъ Библіею, настойчиво 
зоветъ теперь къ расплатѣ за эти старые долги съ надеждою, 
что безпристрастная наука не станегь просто ״выкраивать“ 
и ״примѣрять“ одинъ къ другому, не существующіе въ дѣй- 
ствительности, отрывки х) Библіи, но дастъ для священной  
исторіи подтверждающіе ее факты древней исторіи.

своей гипотезы, ссылаетеп на такіе ״отрывки“ изъ исторіи Іосифа, кото- 
рые, но ('го мнѣнію, нринадлежатъ позднѣйшимъ редакторамъ. И однако 
жо W in c k le r ,  не замѣчая этого, изъ разнородныхъ, по времени, отрыв- 
ковь сплотаетъ одну древне-израильскую миѳическую исторію Іосифа, для 
чего нужно было, конечно, выбирать только древнѣйшіе элементы этой 
исторіи.

Къ этому зоветъ, напримѣръ, S (ג a y c e  (SHC, р. 232), приходяіцій 
послѣ нкокурса в׳ь обласгь ״высшей критики“ къ признанію того, что 
серьевно(' знакомство гл. данвыми Вибліи п въ частности съ данными 
книги Бытія, должно предполагать серьезнов знакомство съ иамятникамн 
древняго міра. Только при такомъ условіи, говоритъ S a y c e , содержимос 
въ Библіп не етанеть предметомъ литературнаго сиорта. Ср. также К га іі, 
Ueber <1<‘п agyptischen Narnen Joseph’s. ѴЮС. Âgyptisch-Afrikanische Sect. 
Wien, 1888. S. 97.



Для каждой исторической личности необходима историче- 
ская перспектива. Ставя исторію Іосифа въ соотношеніе съ 
исторіею Египта, мы естественно должны установить крайыіе 
пункты, въ которыхъ, въ свою очередь, укладывается нсторія 
Іосифа. Такъ вопросъ библейской хронологіи осложняется. 
въ виду нашей задачи, другимъ вопросамъ 0 синхроішзмѣ 
событій древне израильской и египетской исторіи. Такая 
постановка даннаго вопроса создаетъ для библеиста двоякое 
затрудненіе, такъ какъ, съ одной стороны, около числовыхъ 
данныхъ Библіи, относяіцихся къ вопросу хронологііг, обра- 
зовалась цѣлая серія J) очень субъективішхъ и часто вза-

') A lf o n s e  de V ig n o le s  въ предисловіи къ его ״Chronologie de l’his- 
toire Sainte“ заявляетъ, напримѣръ, что онъ собралъ болѣе 200 различ- 
ныхъ хронологическихъ разсчисленій, нзъ которых’!> еамое краткое ечп- 
таетъ 3483 г. отъ творенія міра до Рождества Христова, a самое болыное 
6984■ года. Нѣкоторые насчитали такихъ хронологическихъ разсчіісленій до 
800. См. объ этомъ y проф. С. Г л а г о л е в а .  0  происхожденіп и первобыт- 
номъ состояніи рода человѣчеекаго. Москва 1894, стр. 121. Нужно замѣтить. 
что в־ь западной библейеко-иеторической литературѣ появляются новыя н 
новыя построенія хронологическихъ спетемъ. Довольно полное укачаніе 
литературы по вопросу 0  библейской хронологіи въ связи еъ обіцей хроно- 
логіей можно найти, иапримѣръ, в׳ь библейско-энцпклоиедпчеекихъ сло- 
варяхъ R ie h m ’a (RHBA, S. 1828—1854), H erz o g 'a —H a  u 1· k’a (HRE, XXI. 
Leipzig, 1908, S. 639—650; етатья К іН еГя). H a s t in g s ’a (HDB. Vol. I. 
p. 397—403: статья E. L. C u r t i s ’a), C h e y n e  (CEB, Vol. I, p. 773—7 9  :ל
статья Κ. M.), V i g o u r o u x  (VDB, Vol. II, col. 718—740; статья E. M ange- 
no t), A les  (ADAC. Fasc. V, col. 1305- 1320; статья A. M allon ’a). Сіціаику 
относительно литературы no тому же вопросу можно найтп y A. К Г> 111 e г'а 
<KLBO, Th. I, H. I, S. 17—20; въ частноети, отяосителыю времеші нребы- 
вакія Іакова и Іосифа въ Египтѣ c m . S. 164—165), E. S c h iire r 'a  (SGJV,
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имно противорѣчивыхъ хронологическихъ построеній, a съ 
другой—египтологи еще до сихъ поръ не дали математи- 
чески точныхъ датъ царствованія египетскихъ фараоновъ, 
несмотря на то, что наличныя данныя египетской хроноло- 
гіи ѵсердно повѣряются и поясняются астрономическими н 
математическими вычисленіями 1).

В. I, S. 17—20. Кромѣ общаго перечня литературы по вонросу хроно- 
логіи, S c h ii r  е г даетъ свое построеніе хронологіи преимущественно иозд- 
нѣйшаго періода іудейской исторіи, касаясь при этомъ и частныхъ вопро- 
совъ хронологіи, напр. объ эрахъ, 0  календарѣ іудеевъ и т. д.), E. K o n ig ’a 
(KGRG, S. 36 — 40, гдѣ K ô n ig  даѳгь краткуго оцѣнку выводовъ по 
вопросу 0  библейской хронологіи). Особенно обстоятельный указатель 
литературы цо общимъ и частнымъ вопросамъ библейской хроноло- 
гіи имѣется въ капитальномъ трудѣ Ѳ іп геГ я  (GHMTCh, B. II, S. 115— 
119). Довольно значительная литература по вопросу хронологіи собра- 
на въ неновомъ уже, но не лишенномъ научнаго значенія, трудѣ И. 
С п а с с к а г о  (впослѣдствіи архіепископа Владимирскаго Сергія f  1904): 
 .Изслѣдованіе Библейской хронологіи“. Кіевъ. 1857. Кромѣ выводоіл״
западныхъ ученыхъ, авторъ принялъ въ немъ въ соображеніе данныя 
библейской хронологіи, имѣющіяся въ трудахъ Отцовъ и учителей церк- 
ви, церковныхъ, a также классическихъ писателей, къ замѣчаніямъ ко- 
торыхъ очень часто обращаются и. современвые выдающіеся западные 
ученые. Незначительныя поцолненія кь  литературѣ, собранной въ трудѣ 
И. С п а с с к а г о , дѣлаетъ Ѳ. Р. въ сочиненіи ״Библейская хронологія“ 
(Извлеченіе изъ Чт. въ Обіцествѣ любителей духовнаго просвѣщенія, 1874. 
Москва). Нѣкоторыя указанія на позднѣйшую литературу по вопросу о 
оиблейской хронологіи даны въ ״Хронологіи Ветхаго и Новаго Завѣта“, 
представляющей изъ себя переводъ съ англійскаго трактата Ed. L. 
C u r t i s ’a изъ Библейскаго словаря J. H a s t in g s ’a, въ редакціонной 0 6 - 
работкѣ Н. Г л у б о к о в с к а г о , ордин. проф. С.-Петер. Дух. Академіи. Печат. 
въ Трудахъ Кіевской Духов. Академіи въ 1910 г. Отдѣльное изданіе, 
Кіевъ 1911. Замѣчаніе 0  нѣкоторыхъ трудахъ, устанавливающихъ дату 
пребыванія Іосифа во Египтѣ, найдетъ себѣ мѣсто ниже.

1 1 Въ настоящее время египтологи усердно занимаются изданіемъ ма- 
теріаловъ, имѣющихъ отношеніе къ египетской хронологіи, a ученые 
астрономы и математики дѣлаютъ сложныя вычислейія для повѣрки 
данныхь египтологіи и ассиріологіи, поскальку въ нихъ указываются 
историческія даты. 0  количествѣ трудовъ по вопросу 0  египетской хро- 
нолоііи, въ связи съ изысканіями астрономовъ, можно судить по ука- 
зателт G in z e l’a, помѣщенному въ f -й частиг его ״Математичеекой '11 

технической хронологіи“ (GHMTCh, В. I, S. 234—237). Подраздѣляя всю 
литературу даннаго вопроса на 12 отдѣловъ ( 1 ) Kalendarmaterial und 
kalendarische Inschriften; 2) Monatsnamen und Jahreszeiten; 3) Tages- 
einteilung und Tagesanfang; 4) Dekaden und Dekane; 5) Grosze Jahres- 
perioden; 6 ) Sothisperiode; 7) Dekret von Kanopus; 8 ) Doppelkalender des
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И современыый библеисгь встрѣчается, поэтому, при-изы- 
сканіяхъ въ области библейской хронологіи, съ тѣми же 
затрудненіями, которыя заставили признать блаженнаго Іеро- 
нима вопросъ 0 библейской хронологіи даж е безнадежнымъ 1). 
43тн затрудненія едва ли даже не увеличились въ наши дни, 
такъ какъ въ математическія вычисленія новѣйшихъ хроно- 
логовъ вкрадываются иногда едва уловимыя ошибки, которыя 
не даютъ возможности быть увѣреннымъ въ безусловной 
точностн историческихъ датъ, указываемыхъ оріенталистами 
и въ частности египтологами и астрономами 2). При этомъ 
въ нѣкоторыхъ изысканіяхъ въ области библейской хроно- 
логіи дѣлаются такія сближенія астрономическихъ явленій 
съ библейскими фактами, для которыхъ нѣтъ достаточныхъ 
■основаній въ самой Библіи, въ силу чего и хронологическія 
даты астрономовъ являются для библеиста очень условными. 
Такъ, напримѣръ, ученый Е. Mahler, извѣстный своими серь- 
езными работами по вопросу 0 лѣтосчисленіи и календарѣ

Papyr. Ebers; 9) À ren' 10) Indiktionen; 11) Zusammenfassende Arbeiten; 
12) Mythologie (soweit für einzelne Fragen in  Betracht kommend), G inze l 
д.־ш каждаго отдѣла указываетъ нѣсколько авторовъ, предпосылая, въ 
свою очередь, этимъ указаніямъ свои вычисленія. Примѣненіе изысканій 
въ области астрономіи къ даннымъ египтологіи, въ цѣляхъ установленія 
датъ царствованія отдѣльныхъ династій египетскихъ фараоновъ, дѣлалось 
многими египтологами. Изъ новыхъ трудовъ въ этой области можно от- 
мѣтить, наиримѣръ, капитальный трудъ E. M eyer’a (MAeCh).

Ч М i g п e, PL, t. XXII. Epistola LXXII, Ad Vitalem presbyterum, col. 676. 
Блаж. І е р о н и м ъ  говоритъ здѣсь: ״relege omnes et Veteris et Novi Testa- 
menti libros, et tantam  annorum reperies dissonantiam, et numerum inter 
·Judam et Israel, id est in ter regnum utrumque, confusum, ut hujuscemodi 
haerere quaestionibus non tam  studiosi, quam otiosi hominis esse videatur— 
прочитай всѣ книги Ветхаго и Новаго Завѣта, и ты найдешь такое не- 
согласіе въ годахъ и такое смѣшеніе числъ между Іудою и Израилемъ, 
т. е. между тѣмъ и другимъ царствомъ, что останавливаться на такихъ 
вопросахъ покажется свойственнымъ не столько трудолюбивому, сколько 
праздному человѣку“. Библеисты и анологеты вполнѣ 1юнимаюп> такое 
разочарованіе блаж. Іеронима; замѣчаніе объ зтомъ c m . y C o n d a m in ’a 
ADAC, Faso. 2, col. 347. Русскій переводъ въ отд. изд. стр. 31, гдѣ данъ 
и иереводъ приводимаго нами мѣста изъ І е р о н и м а .

2) ІІри иоявленіи труда E. M eyer’a (MAeCh) no вопросу 0  египетской 
хронологіп указывалось на научную цѣнность его. Однако, и въ немъ нахо- 
дятъ теиерь ошибки въ вычисленіяхъ. Rt. 1909. XXI, р. 106—112; Historical 
Studies Vol. II, р, 21. Ср. Б. А. Т у р а е в ъ , Истор. древ. вост., ч. I, стр. 58.



іудеевъ 1), сближаетъ 9-ю египетскую казнь (Исх. 10 2 1-28) съ- 
солнечнымъ затменіемъ 18 марта 1335 года до Рождества 
Христова Щ. Но противъ такого сближенія данныя Библін, 
по которымъ тьма продолжалась три дня. Если M ahler пере- 
носитъ изъ 22-го ст. 10-й главы кн. Исходъ выраженіе ״три 
дня“ въ 28-й стихъ и читаетъ послѣдній въ такомъ соче- 
таніи: ״три дня не видѣли другъ друга“ и. т. д., то все же 
указаніе на трехдневную тьму сохраняется въ книгѣ Исходъ3), 
такъ какъ въ 23 ст. говорится 0 томъ, что y  израильтянъ 
былъ свѣтъ въ жилищахъ, a египтяне три дня ״не вставали 
съ мѣста“, сдѣлавшись, по образному выраженію книги 
Прем. Сол. (1715), ״плѣнншгами“ въ ״темницѣ безъ оковъ“.

Но и при общемъ туманѣ, облегаюіцемъ библейское лѣто- 
счисленіе, мы можемъ указать цифровыя даты Библік, кото- 
рыя позволяютъ говорить о времени жизни Іосифа. Мы 
имѣемъ въ виду даты, опредѣляющія продолжителыюсть 
времени отъ Авраама до Рождества Христова и, слѣдова- 
тельно, съ одной стороны, не включающія въ себя болѣе 
трудный для хронологическихъ вычисленій періодъ отъ тво- 
ренія міра до Авраама, a с־ь другой—гоЛѣюіція для себя 
нѣкоторое обоснованіе въ лѣтосчисленіи народовъ древняго· 
востока, какъ бы принявшаго въ волнуюіцееся море наро- 
довъ зачатокъ будущаго Изралля.

Правда, при суж деніи 0 цифровыхь датахъ Библік недо- 
вѣрчивая критика указываетъ на произвольное или неволь- 
ное поврежденіе—въ первомъ случаѣ іудеями 4), a во вто-

 Намъ извѣстны его работы: Chronologische Vergleichungstabellen (ג
nebst einer Anleit. ·t.. den Gründziigen <1. Chronol., I B. Wien. 1899. Kalen- 
dardaten in relegionshistorischer Beleuchtung (Verhandlungen des II 
internationalen Congr. f. allgem. Religionsgesehichte in  Basel, 190+) Basel. 
1905. Die Apisperiode d. alten Aegypter. 1907.

2) E. M a h le r . Astronomische Untersuchung iiber die in der Bibel erwâhnte 
agyptische Pinsterniss. Mit I Karte. Aus dem XCI Bande der Sitzb. der 
Kais. Akad. der Wissensch. II Abth. April—Heft. Jahrg. 1885, S. 7.

3) Cp. K o n ig  (KGRG, S. 40), который цптируетъ Bibl. Chronolog. 
M a h le r ’a, 1887, S. ל .

4) C m . объ этомъ y И. С п a с с к a г о, Библ. хронолог., op. cit.. стр. 40 и 
елѣд. Здѣсь указываются причипы повреждснія еврейскаго текста іудеями 
п приводятся сужденія по этому поводу знаменптаго хронолога Е в с е в і !г, 
св. Е ф рем а С и ри н а , арабекихъ писателей и др. Примѣры неточностей въ 
хронологическихъ показаніяхъ Библіи c m . y нроф. С. Г л а го л е в а . 0 пропс- 
хожденіп и первобытномъ еостояніи рода человѣческаго. Стр. 113 ислѣ д .
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ромъ—переписчиками хронологическихъ показаній въ раз- 
личныхъ текстахъ Библіи, a также на округленность чиселъ, 
благодаря чему въ общей суммѣ лѣтъ могли вшіадать нѣ- 
которые годы или ж е начислятьея лишніе. Дѣйствительно. 
произвольное или невольное поврежденіе въ цифровыхъ да· 
тахъ Библіи давво уж е замѣчено. Такъ, напримѣръ, і т  
еврейскому тексту 2 кн. Царствъ (2413). пророкъ Гадъ иред- 
лагаетъ Давиду въ видѣ наказанія бѣдствіе семилѣтпяго го- 
лода, a въ 1-й книгѣ Паралипоменонъ (2 1 1 -2) говорится только 
0 трехлѣтнемъ голодѣ. Очевидно, здѣсь олучайная неточ- 
ность, объяеияюіцаяся смѣшеніемъ еврейскихъ буквъ 7= )  (ז 
11 1 (3= )  Ho, вѣдь, произволыіыя и неволышя оіішбкн .(ג 
въ библейскомъ лѣтосчислеиіи обязываютъ только къ кри- 
тическому отношенію, a не къ отрицанію еамыхъ хронолопг- 
ческихъ датъ, тѣмъ болѣе, что мы знаемъ въ Библіи пора- 
зительно точныя датьг. И это—такія даты, которыя еіце такъ 
недавно давали поводъ къ отрицанію всякаго значенія биб- 
лейской хронологіи 2). Такъ, в׳ь книгѣ пророка Данінла 
говорится 0 Навуходоносорѣ, что онъ пришелъ къ стѣнамъ 
Іерусалима для осады его въ третій годъ царствованія 10 - 
акима (1]), a въ книгѣ иророка Іерелші говорнтся 0 четвер- 
томъ годѣ Іоакима и 0 первомъ годѣ царствованія Навухо- 
доносора (Іерем. -251). Слѣдовательно, походъ Навуходоносо!1а 
къ Іерусалиму не могъ быть въ 3-й годъ Іоакима,. еслк J-ii 
годъ царствованія Навуходоносора еовпадаетъ, 110 книгѣ про- 
рока Іереміи, съ четвертимъ годомъ царствованія Іоакима. Повн- 
димому, никакое утонченное исчисленіе не можетъ устраііить 
этого противорѣчія, тѣмъ болѣе, что показанія пророка Да* 
ніила и Іереміи тождествешіы н по масор. тексту и 110 rie])('-־ 
воду LXX. Но именно здѣсь то 11 обнаруживается удивитель- 
ная точность данныхъ Библіп, такъ какъ слово א ב , употреблен- 
ное въ книгѣ пророка Даніила, ігаѣеть нѣсколько ·значекій :і) 
им еж ду  прочимъ оно можетъ означать не только ״приш.елъ 
но и ״ушелъ“. A  такъ какъ пророкъ Даніилъ ішеалъ о походѣ

KGRG. S. 37.
.І.ХЕВ, В. II, S. 172 (׳-
s) См. словари G e s e n iu s 'a  (GHAH, S. &(>) π E. K o n ig 'a  (KHAW, S. 351. 

Толкованіе Дан. 11 c m . в ъ  Comment. J. K n a b e n b a u e r ’a in Daniel·׳!!! 
Prophetam et Baruch (CSS), Parisiis 1891, p. 66; cf. L'NEB, B. II, S. 173.
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Навуходоносора на Іерусалимъ не въ Іудеѣ, a въ Вавилонѣ, 
то понятно, что онъ говоритъ не 0 томъ, что Навуходоносоръ 
п״ р и ш е л ъ “ къ Іерусалиму, a ״у т е л ъ “ къ нему. Этотъ воен- 
ный походъ къ Іерусалиму Навуходоносора, сначала полко- 
водца, дѣйствительно начался въ 3-й годъ царствованія 10 - 
акіша; но политическія событія того времени, связанныя съ 
·завоевательными планами египтянъ, отвлекли вниманіе Наву- 
ходоносора отъ его прямой цѣли: онъ долженъ былъ про- 
тивостать египтянамъ, которые готовы были обрушиться на 
Месопотамскую долину, обезопасить свою границу и, за- 
гнавъ непріятеля въ Нильскую долину, уж е идти къ Іеруса- 
лнму. Естественно, что, выйдя изъ Вавійіона въ 3-й годъ  
царствоваяія Іоакима, 0 чемъ говоритъ пророкъ Даніилъ, 
непріятель, предводительствуемый Навуходоносоромъ, теперь 
уж е молодымъ царемъ, только въ 4־й годъ царствованія 10- 
акпма могь обложить стѣны священнаго города, 0 чемъ и 
говоритъ пророгсь Іеремія. йтакъ, пророкъ Даніилъ какъ бы 
созерцаетъ приготовленіе войскъ Навуходоносора къ походу  
на вавилонскихъ равнішахъ, a пророкъ Іеремія какъ бы 
видитъ приближеніе полчшцъ непріятеля къ стѣнамъ родного 
города.

Что же касается округленности цифровыхъ датъ, выра- 
жающейся, напримѣръ, въ исчисленіи событій изъ жизни  
Моисея сорокалѣтіями (Дѣян. 723, 30), a всей его ж изни—сто- 
двадцатилѣтіемъ (40Х З, Второзак. 34 7), или ж е въ упомина- 
ш и 0 сорокалѣтнемъ спокойствіи израильтянъ во времёна 
судей (Суд. 311; 5 81; 828) и 0 сорокалѣтнемъ порабощеніи ихъ 
(Суд. 1 3 1 ), a также 0 сорокалѣтнемъ правленіи Иліи (1 Ц. 
4 18) 11 нѣкоторыхъ царей (2 Ц. 54; 3 Ц. 114а), то эта округ- 
ленноеть цифровыхъ датъ, встрѣчающаяся въ лѣтосчисленін  
другихъ народовъ 1), все же не ёсть произволъ, какъ не 
можетъ быть названо произвольнымъ опредѣленіе старожи- 
лами событій ихъ личной жизш і не годами, a десятилѣтіями. 
Къ тому же нѣтъ ничего ыевозможнаго, если за долгую исто- 
рію израильскаго народа въ жизни отдѣлыш хъ лицъ и цѣ- 
л а т  народа были такія числовыя совпаденія. И обіцая исто-

Ч 'Гакъ, въ недавно открытыхъ древнихъ надписяхъ сѣверной Сиріп 
всц/Ьчается округленное число 70. KGRG, S. 37. У арабовъ, по замѣчанію 
L e p s iu s 'a , встрѣчается округленное число 60 и 100. UJH, S. 81.
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рія знаетъ такія ж е округленныя чиела, точно соотвѣтствую- 
щія, однако, дѣйствительному ходу историческихъ событій. 
Такъ, римская республика существовала 480 лѣтъ, т. е. 
столько же, сколько по 3 кн. Царствъ (6 1 ) протекло отъ 
исхода израильтянъ изъ Египта до построенія храма Соло- 
монова 1).

И если, наконецъ, библейская хронологія превращается 
въ ит'01־ъ  символическихъ чиселъ 2), дающихъ, будто бы. 
слабыя зачатки хронологіи 8), то вся сила доказательствъ 
втой гипотезы покоится здѣсь на томъ, что нѣкоторые итош  
лѣтъ удалось разложить на множителей съ преобладаюищмъ 
священнымъ числомъ семь. Такъ, напримѣръ, F isch er  для 
опредѣленія года переселенія Авраама въ Ханаанъ склады- 
ваетъ годы Адама и патріарховъ до рожденія ихъ первеы- 
цевъ и получаетъ сумму въ 2058 лѣтъ, которая состоитъ 
изъ слѣдующихъ множителей 6 χ 7 χ 7 χ 7  4). Но при этомъ 
для нахожденія нужной ему суммы въ 2058 лѣтъ онъ при- 
нимаетъ 7 дней творенія за семилѣтіе. Понятно, что такое 
произволыіое отношеніе къ подбору чиселъ не можетъ дать 
строго обоснованнаго принципа, пригоднаго для уясненія  
данныхъ библейской хронологіи. Здѣсь, какъ видно, приво- 
дятся не доказательства для чиселъ, a с о з д а ю т с я  ч и сл а  
д л я  д о к а за т е л ь с т в ъ . Поэтому и самъ F isc h e r  сомнѣвается 
въ безуеловномъ научномъ значеніи своей аргументаціи 5).

Обращаясь къ хронологическимъ показаніямъ Библіи, да- 
ющимъ возможность намѣтить приблизительную дату жизни 
Іосифа въ Египтѣ, мы видимъ, что богодухновенные писа- 
тели какъ־бы концентрируютъ лѣтосчисленіе этого времени 
около нсхода, являющагося y  нихъ эрою. Опредѣленныя ука-

M KGRG, S. 39.
2) O s k a r  F is c h e r ,  Die Chronologie des Pristerkodex und ihre Umge- 

staltungen. ZAW. 1911. S. 241—255.
3) Ibid. S. 241. Anmerk I. O s k a r  F i s c h e r  говоритъ 0  аачаткахъ xpo- 

нологіи въ древнѣйшихъ источяикахъ ״шестокннжія“.
*) Ibid. S. 241. Cf. Tabell I, S. 251.
5) Ibid. S. 250. Замѣчаніе 110  поводу комбинацін 480 лѣг!> (отъ основанія 

храма Соломонова до Зоровавеля), образующихся, будто бы, изъ округ- 
ленныхъ цифръ ( 40-f-80-(-40=41+ 8 1 +38Х c m . y Г л y б 0  к 0  в с к a г 0 , Хро- 
нологія В. и Н. Завѣта, op. cit. стр. 31, гдѣ говорнтся, что дату въ 480 
лѣтъ нельая считать искусственною.
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занія Библіи, относящіяся къ интересующему насъ періоду, 
находятся, въ книгѣ Исходъ ( 12  40-41) и-3 ъ 3 -й  книгѣ Царствъ 
(61). Въ первомъ изъ этихъ мѣстъ (по масор. тексту) время 
обитанія ״сыновъ Израилевыхъ“ въ Египтѣ—יש -במצר до ис- 
хода изъ него исчисляется въ 430 лѣтъ. Въ 3-й книг+> 
Царствъ (61) говорится 0 построеніи храма Соломонова въ 480-й 
годъ ״по истеств іи  сыновъ Израилевыхъ изъ земли Египет- 
ской, въ 4-й годъ царствованія Соломоыа надъ Израилемъ“. 
Чтобы свести къ единству хронологичеекія показанія этихъ 
двухъ дагь, необходимо установить предѣльный пункть, отъ 
котораго считаются въ книгѣ Исходъ 480 лѣтъ. Еврейскій 
текетъ, какъ мы видѣли, говоритъ 0 пребываніи Израиля въ 
теченіи 430 лѣтъ въ о д н о м ъ  т о л ь к о  Егі-гптѣ. М ежду тѣмъ, 
по тексту LXX, лѣтосчисленіе котораго принято восточною· 
церковыо 1), многими древними церковными тшсателями, От- 
цами церкви 2), a также русскими и западнымн библеи- 
стами 8), 1 2  40-41 Иех. читается такъ: ״η όε χατούχηαις των υιών

ι ) Сы. объ этомъ y И. С п а с с к а г о , Библ. хронол., стр. 12.
а) Ibid. стр. 33.
3) U h le m a n n , устанавлива* дату для времени жияни Іосифа в־ь Егиитѣ, 

указываегь, въ своемъ спеціальномъ сочиненіи ״Israeliten und Нук- 
sos in Aegypten“, между прочимъ, на το, что Отцы церкви не безт> 
основанія могли считать лѣтосчисленіе LXX болѣе иравплыіымъ, во· 
первыхъ, потому, что Іосифъ ФлавіЯ, понимавшій еврейскій языкъ и 
пнеавтій  на немъ, нридерживался этого лѣтосчиелетя. Далѣе, Іисусъ 
Христось и апостолы ие отвергли текста LXX, а, напротивъ, освятилн
его, чего Они не сдѣлали бы, если бы этотъ переводъ не внушалъ къ 
себѣ довѣрія. Затѣмъ, первыя христіанскія общины, вышедшія из1־> 
іудейскихъ синагогъ, не знали иного времясчисленія, кро.мѣ того, кото- 
рое имѣется y LXX. Наконедъ, когда іудейскій иародъ пересталъ суіце- 
ствовать какъ самостоятелыюе цѣлое и былъ разсѣянъ 110 всему лпцу 
земному, въ еврейскомъ текстѣ гораздо легче моглп произойтп чиеловыя 
измѣненія, чѣм־ь в׳ь греческомь, для провѣрки котораго пмѣлись многс- 
чиеленныя дреинія рукопяси. A что это дѣйетвительно было такь— объ 
этомъ говорятъ многіе Отцы церквп и арабскіе писатели. UIH, S. 82. Объ 
этомъ же говоритъ и S e y f f a r th  (Beriehtigungen der Gesc.hichte und 
Zeitrechnung u. s. w. Leipzig. 1855, S. 188), на котораго ссылается 1 1  

U h l e m a n n .  Сиравки no тому же вогіросу имѣются y И. C n a c с к a 1־ о,
Вибл. хрон., стр. 21—49. Въ частности, при объясненіи Исх. 12 40- 41. текста
LXX держитея митрополигь Ф и л а р е т ь . Занпеки на книгу Бытія, ч. ГІ-пѵ 
стр. Ѳ8. См. также ״Начертаніе церковно-библейской исторіп“, стр. 54. Обіцее
указаніе на еторонниковъ текста LXX по вонросу о смыслѣ даты кішги
Исходъ 12 40—41 см., напр., y K o h le r ’a (KLBG, Th. I, H. I., S. 164.
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Ιβ ρ α η λ  ην χα τώ χ η ϋ α ν  εν  γή  Α ίγ ν π τ ω  x a l εν  γτ] Χ α νά α ν  έ τη  τε τρ ά -  
χόα ια  τρ ιά κ ο ν τα “ 1).

Слѣдовательно, no тексту LXX 430 лѣтъ указываютъ на 
время пребыванія не только израильтянъ, но, очевидно, и 
 ,отцовъ ихъ“ какъ въ предѣлахъ Бгипта, такъ и Хаііаана״
каковое чтеніе Исх. 12 40-41 и принято въ самаританекомъ 
Еятокнижіи 2), въ таргумахъ псевдоіоанаѳана и въ нѣ- 
которихъ древнѣйшихъ кодексахъ талмуда 3). Іосифъ Фла- 
вій, говорящій 0 400-лѣтнемъ порабощеніи израильтянъ въ 
Е г и ііт ѣ 4), въ то ж е время, въ другихъ мѣстахъ своихъ со- 
чішеыій, какъ бы забываетъ эти свои показалія и, согласно 
тексту LXX, смохригь на 430-лѣтней періодъ, какъ на время 
пребыванія израильтянъ и отцовъ ихъ въ Е гип тѣ  и Ха- 
н аан ѣ , пріі чемъ времени пребыванія Израиля въ Египтѣ 
онъ огводихъ только 215 лѣтъ 5), a въ частностп, смерть 
патріарха Іосифа относитъ за четыре поколѣнія до Моисея, 
т. е., приблизительно за 170 лѣтъ до него 6). Если Іосифъ 
Флавій 400-лѣтнему періоду пребыванія израильтянъ въ 
Епштѣ самъ же не только противополагаетъ 430-ти лѣтній

Л птегк . 4), п K o n ig ’a (KGRG, S. 38—39). Ивъ комментаторовъ держится 
в׳ь данномъ случаѣ текста LXX F r a n c i s e a s  de H u m m e la u e r  (CSS. Com- 
mentar. in Exodum et Leviticum. Parisiis, 1897, p. 130— 131); изь  новыхъ 
(іиблеистовъ—L 'rq u h a r t ,  L'XEB, B. II, S. 174—177.

J) Въ нѣкоторыхъ кодексахъ, напр., въ Л и F къ ст. 40-му имѣется до- 
Гіавленіе, указывающее на пребываніе в1׳> Ханаанѣ и Егиитѣ не только 
сыновъ Израилевыхъ, но и отцовъ ихь (αυτοί xal оі πατερες αυτών), ка- 
ковое чтеніе удержано и нашимъ славянскимъ текстомъ Синодальнаго 
изданія. Ср. LXX S w e te , The Old Testament; OH. p. 102; Въ кодексахъ 
AF въ стихахъ 40 и 41 к׳ь словамъ 430 лѣтъ имѣется добавленіе: 
 πέντε“ (τετρακι'χιία τριάχοντα πίντε). Съ этимъ послѣднимъ добавленіемь״
тексп. LXX изданъ y S w e te , The Old Testament.

2) BSVv. Ilex. 12 40—41.
Ά) K o h le r  (KLBG, Th. I, H. 1, S. 164. Anmerk. 1); K o n ig  (KGRG, S. 38): 

И. C п а с с к і й ,  Биб.1 . хронол., стр. 78.
4) FIO, Antquit. II, 91; De bello Jud. V’, 9 4.
δ) Ibid. Antiqu. II, 152; V’III, 31. Въ 8-й книгѣ ״Древностей“ І о с и ф ъ  

Ф л a  в і й говоригь, что Соломонъ построил ь храмъ 592״ года сиуетя послѣ 
выхода израильтянь изъ Е іиитаи тысячу двадцать лѣтъ послЪ прибытія 
Авраама изъ Месопотаміи въ Ханаанъ“. Слѣдовательно, онъ отводитъ около 
430 лѣтъ (1020—592=428) для цребыванія Авраама и его потомства 
въ Ханаанѣ и Егпитѣ.

в) Contra A!). 133.
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періодъ пребыванія Израиля и его предковъ въ Египтѣ и 
Ханаанѣ, но и указываетъ частныя слагаемыя этого послѣд- 
няго періода (215-|-170), то, надо полагать, что поправка 
этой оптбки  должна быть сдѣлана на счетъ его замѣчанія 
0 ч&тырехсотлѣтнемъ пребываніи израильтянъ въ Епш тѣ и 
именно въ пользу двухсотъ пятнадцати лѣтъ пребыванія ихъ  
здѣсь. Этого послѣдняго взгляда держатся нѣкоторые древ- 
ніе церковные писатели 1j и Отцы церкви, какъ, напримѣръ, 
святый Е п и ф а н ій  К иггрскій  2), блаженный А в г у с т и н ъ  8), 
Іо а в н ъ  З л а т о у с т ъ  4).

Текстъ LXX, опредѣляюіцій время порабощенія Израиля 
въ Египтѣ и пребыванія отцовъ еговъХ анаанѣ въ430 лѣтъ, 
не оставляетъ мѣста для его перетолкованій. И если нѣко- 
торые говорятъ 0 неподлинности 40—41 стиха 12 гл. кн. 
Исходъ въ текстѣ LXX, то для обоснованія этого утвержде- 
нія нѣтъ какихъ-либо безспорныхъ данныхъ 5). Поэтому 60-

*) Напримѣръ, D e m e t r i u s ;  c m . y Е в с е в ія , M igne , PG, t. XXI. col. 
713 sqq. Praeparat. Evang. Lib. IX; De Jacobo, ex Demetrio, cap. XXI, Op. 
также книга Юбилеевъ •45—48; Таргумъ псевдо-Іоанаѳана и Іерус. VDB. 
T. II, col. 727.

2) M ig n e  PG, t. XLIII, Ancoratus, col. 216—217. Творенія св. Е и и ф а н ія  
К и п р с к а г о  въ русск. перев. T. LU, часть Ѳ-я. Москва. 1884. Слово Якор- 
ное, стр. 191— !93.

3) M igne , PL, t. XLI, col. 502—503, De civit. Dei, liber XVI. Творенія 
блаж. А в г у с т и н а  въ русск. перев. ч. 5-я. Кіевъ. 1882. 0  градѣ Божіемъ, 
стр. 184.

4) M igne , PG. t. LII1, col. 344, Horn, in  Genesim XXXVII. Творенія святаго 
Іо а н н а  З л а т о у с т а  въ русск. перев. T. IV. Кн. 1 -я. С.-Петербургъ 1898. 
Бес. на кн. Бытія XXXVII, стр. 403. Впрочемъ, въ другомъ ііѣстѣ св. 
Іоанвгь Златоустъ говоритъ и 0  четырехсотлѣтнемъ пребываніп пзраиль- 
тянъвъ  Египтѣ. M igne, PG. t. LX, Horn, in Acta apost. XVI, col. 129; русск. 
перев. T. IX, кн. 1-я, С.-П.В. 1903, стр. 154.

5) Объ этвхъ ״данныхъ“ c m . y П е т р а  К а з а н с к а г о  (Свидѣтельства 
памятниковъ египетской исторіи 0  пребываніи евреевъ въ Египтѣ. Coop- 
никъ. Празднованіе пчтидесятилѣтія Московской Духоввой Академіп.
Москва. 186*. Статья съ особымъ счетомъ страницъ. Стр. 11—16, прпмѣч.), y 
K o h le r ’a, CKLBG,S. 164— 165), B u n s e n ’a(EBU. B. I. S. 223), E. M angeno t. 
и Vigouroux (VDB, T. II, col. 727—728). Для обоснованія мысли 0  неиод- 
линности текста LXX указываютъ обыкновенно на слѣдуюіцее: 1) прп 
исходѣ евреевъ изъ Египта естественно ожидать указаніе на чиоло лѣгь
пребыванія евреевъ въ Египтѣ; 2) прибавленіе ״και οί ηατίοες α ϊτών“—״п 
отцы ихъ“ не соотвѣтствуетъ началу стиха, гдѣ говорится 0  времени, въ
которое обитали сыны пзраилевы, т. е. дѣти Іакова; 3) дооавленія, в!>
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лѣе безпристрастные изслѣдователи, указывающіе на евреіі- 
скій текстъ Библіи, говорящій 0 430-лѣтнемъ пребываніи 
израильтянъ въ Египтѣ, и на переводъ LX X , исчисляющій 
время пребыванія израильтянъ и ״отцовъ ихъ“ въ Египтѣ 
и Ханаанѣ 430-ю годами, не находятъ возможности высказать-

смыслѣ указанія иа нребываніе пзраильтянъ въ Ханаанѣ, не было въ 
тѣхъ сиискахъ, которыми пользовался Ѳеофилъ Антіохійекій, считавшій 

'430 лѣтъ пребыванія евреевь въ Египтѣ; 4) въ родословной отъ Ефрема 
до Іисуса Навина (1 Пар. 7 3 3 —3 7) исчисляется 10 родовъ, a ечитая в׳ь 

■родѣ 40 лѣтъ, получимъ 400 лѣтъ, къ которымъ нужно прибавпть 30 лѣть 
вѣроятнаго возраста Іисуеа Навина ири исходѣ, что даетъ въ совокуп- 
ности 430 лѣтъ пребыванія въ Египтѣ; 5) превращеніе племенп в׳ь цъ- 
лый многочисленный народъ удобнѣе объясиить, если израильтяне■ 
4'іО лѣтъ пробыли въ Египтѣ. Но, какъ видно, это не возраженія иро- 

' тивъ нодлинноети текста LXX, a соображенія субъективнаго характера 
въ пользу еврейскаго текста. И вотъ почему. Говорить 0  естественности 
указанія при исходѣ на число лѣтъ пребыванія въ  Е г и п т ѣ  такъ же 
можно, какъ и 0  естественности упоминанія текста LXX 0  Ханаанѣ. У110- 
миная 0  Ханаанѣ, Бытописатель какъ бы оглядывается на всю исторііо 
Израиля отъ ея зачатка до развитія; видя развитіе исторіи въ размно- 
женіи и исходѣ сыиовъ Израилевыхъ, онъ могъ, конечно, всиомнить 11 

отцовъ пхъ и послѣднихъ пѳслѣ сыновъ, такъ какъ онъ отправляетея 
отъ наличнаго факта—отъ исхода, совершившагося при  с ы н а х ъ  израилг- 
выхъ. Далѣе, если Ѳеофи.тъ А н т іо х ій с к ій  иользовался ■сиисками тектта, 
не' говорившаго 0  иребываніи израильтянъ въ Ханаанѣ (такъ въ одномъ 
мѣстѣ (M igne, PG, t. Yl, ad Autolicum, Lib. Ill, col. 1136) св. Ѳ еоф п лъ  
говоритъ 0  евреяхъ: παρ0 ίχή0 αντι:ς оѵѵ tv Α ίγνπгт tztai τετραχοαίοις και τριά- 
χοντα“), το на этомъ основаніи можно говорить только объ  и з в ѣ с т н о м ъ  
рму сппскѣ, a не 0  иодлтшости вообще текста LXX (то же нужно сказать 11 

относителыю хронологіи св. К л и м е н т a А'л е к c a н д р і й с к a г 0 , счп- 
тающаго отъ Исаака до раздѣленія Палестины 616 лѣтъ. Нужно замѣтить, 
что Ο ικ ο νό μ ο ς  no новоду приведенныхъ словъ св. Ѳ е 0  ф и л a замѣчаетъ, 
что послѣдній говоритъ объ одномъ Египтѣ д л я  к р а т к о с т и . И. С п а сс к і it, 
Библ. хронолог., стр. 78—79). Что касается родословія, исчисляемаго отъ 
Ефрема до Іисуса Навина 10-ю родами, то въ книгѣ Быт. 1516 говорптоя 
о возвращеніи потомства Авраамова въ землю Ханаанскую въ 4-мъ родѣ. 
A такъ какъ Быт. 1516 счптается пара.1.1־с:п>ю къ Исх. 12 40—41, то исчпе- 
леніе 110 родамъ является условнымъ. He можетъ быть нризнано убѣдп- 
тельнымъ и указаніе на 430 лѣтній періодъ пребыванія Израиля въ 
Египтѣ, кат> на время, объясняюіцее размиоженіе израильтянъ. Совре- 
менныя статистическія данныя могугь обосновать полную возможность 
размноженія Израиля въ Египтѣ и въ теченіе 215 лѣтъ (Замѣчаніе 110 

чтому вопросу c m . y U r q u h a r t ’a, B. II, S. 180—185. Этотъ вопросъ 0 6 - 
елѣдованъ и въ русской богоеловской литературѣ. C m . y Ѳ. Е л е о н с к а го , 
Истор. Изр. нар. стр. 150—152). Въ книгѣ Іудиѳь (Вульг. 5 9—10) пррд-
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ся съ рѣшительностью въ пользу того или другого чтенія 1). 
Но если мы и признаемъ первоначальную подлинность 
еврейскаго текста, говорящаго 0 430-лѣтнемъ пребываніи 
израильтянъ въ Египтѣ, то во всякомъ случаѣ указаніе тек- 
ста L X X  важно, какъ р а з ъ я с н е н і е  смысла 40—41 сти· 
ховъ 1*2 главы книги Исходъ, сдѣланное, надо полагать, на 
основанін древней традиціи

Контекстъ также не противъ текста LXX. Сюда отноеятся: 
Быт. 1513 и посл. къ Галат. 317. Первое мѣсто говоритъ 0 
заключенш торжественнаго завѣта Бога съ Авраамомъ, при 
чемъ Іегова на вопросъ Авраама: ״почему мнѣ узнать, что 
я буду владѣть ею (землею Ханаанскою)?“ (158)—возвѣстилъ 
Свою волю: ״знай, что потомки твои будутъ пришельцами 
въ землѣ не своей, и поработятъ ихъ и будутъ угнетать ихъ  
четыреста лѣтъ“. Здѣсь послѣдовательно указывается три 
стадіи въ развитіи скорбей іюбраннаго народа: сначала Из- 
раиль будетъ п р и т е л ь ц е м ъ  въ землѣ не своей, потомъ онъ 
будетъ въ  р а б ст в ѣ  и, наконецъ, въ у г н е т е н іи . Сильный раз· 
дѣлительный акцентъ (athnach), стоящій въ еврейскомъ тѳк· 
стѣ предъ словами: שנה מאוח ארבע , даетъ полное основаніе 
смотрѣть на послѣднія, какъ на относяідіяся къ цѣлому 
стиху. Слѣдовательно, смыслъ этого стиха будетъ такой: по- 
томки Авраама сначала будутъ пришлецами, потомъ будутъ

воднтель аммонитянъ Ахіоръ, сообщая военачальнику ассирійскаго войска 
исторію попеченія Вожія. объ Израилѣ, уиоминаетъ 0  410 лѣтнемъ прё- 
бываніи его въ Египтѣ. Но въ греч. текстѣ 400״ лѣтъ“ ыѣтъ, какъ 
нѣтъ ихъ и въ нашемь русскомъ и славян. переводѣ Синодальнаго 
издавія.

J) Ср. K on ig , KGRG, S. 38—39. Н. Г л у б о к о в с к ій , Хронологія В. и Н 
Завѣта, op. cit. стр. 8.

z) F r a n c is c u s  do H u m m e la u e r , CSS. Exodum et Leviticum, p. 131. 
U r q u h a r t ,  UNEB, B. П, S. 175. Въ раввинистической литературѣ для 
разъясненія Исх. 12 40—41 приводится иногда слѣдующее соображеніе: 
״ египетское рабство началоеі. (:,ь рожденія Исаака. Хотя они (евреи) и 
не были еще въ Египтѣ, однако сь рожденія Исаака не имѣли своей 
зпмли и б.ыли подобны пришельцамъ“. Ср. U r q u h a r t ,  UXEB, B. II,
S. 175; W ü n s c h e , Bibl. Rabbin. *Midr. Schemot Rabba, S. 144. Хотя 
B u n s e n  (EBU, B. I, S. 232) и считаетъ уиоминаніе текста LXX 0  пре- 
быванія израильтянь и отцовъ ихъ въ Хаиаанѣ и р и б авк о ю , однако 
онъ видитъ въ ней не протпворѣчіе тексту еврейскому, a лпшь разь- 
яененіе его.
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порабощены и угнетаемы—всего 400 лѣтъ 1). Въ полномъ 
согласіи съ 4 0 —41 стих. 12 гл. кн. Исх. текста LXX нахо- 
дится и 17-й ст. 3-й главы—посл. къ Галатамъ, гдѣ Апостолъ 
отъ лризванія Авраама до дарованія закона считаетъ 
430 лѣтъ. Бсли считать, согласно свидѣтельству иервомуче- 
ника Стефана (Дѣян. 72), что призваніе Авраама было еще 
въ Халдеѣ, то періодъ времени въ 430 лѣтъ будетъ точно 
соотвѣтствовать времени пребыванія евреевъ и отцовъ ихъ 
въ Ханаанѣ и Египтѣ 2). При этомъ, согласно дан-

!) Если въ кнпгѣ Исх. (2330) вступленіе израильтянъ 1п> ·землю Ха- 
наанскую разсматрпвается какъ принятіе наслѣдства, то это !!once не 
значптъ того, чтобы п до полученія этого наслѣдства обѣіцанная земля 
была ״св о ею “ для израильтянъ, .на что указываютъ иногда (см., иапр., 
П. К а з а н с к ій . Сборникъ. Op. cit. стр. 14, примѣч.) для обоенованія τοίι 
мыслп, что въ 13 ст. 15-й гл. книги Бьгтія рѣчь идегъ только 0  Еггпітѣ, 
a не 0 ■ Ханаанѣ. Св. архидіаконъ Стефанъ, вспоминая въ своей рѣчп 
благодѣянія Вожія народу израильскому и повторяя в׳ь ней обѣтованіс. 
данное Аврааму (Дѣян. 75—6), говоритъ 0  послѣднемъ: ״Б о гъ  не д а л ъ  
ем у на ней  (обѣтованной землѣ) н а с л ѣ д с т в а  нп н а  етоп у  ногп, a 
о б ѣ щ а л ъ  д а т ь “... Ср. Посл. къ Евр. 119.

2) Указаніе кпиги Бытія 1516 на возвращеніе потомства Авраамова. 
согласно обѣтованію Божію, въ четвертомъ родѣ виолнѣ можетъ бытъ 
понято въ смыслѣ указанія па 4 столѣтія, такъ какъ еврейское слово ר דו  
(dor) обозначаетъ не только ״ родъ“, но и продолжитедьноеть жизни 
человѣка и въ этомъ послѣднемъ случаѣ ״вѣкъ“ или ״стоЛѣтіе“. GHAH, 
S. 157, слова: ר״ רו  И ר ד “. Если бы слово 'מר1ד “ было понято въ значеніп 
генераціи, то все же оно не говорило бы въ пользу мысли 0  430-лѣттм"1 
цродолжительности пребыванія израильтянъ вь  одномъ Египтѣ, такъ 
какъ сумма лѣтъ четырехъ поколѣній отъ Іакова черезъ Левія до Моисея 
(137 лѣтъ жизни Левія, Исх. 66—18; 133—Кааѳа, Исх. 6 1 8 ; 137—Амралга, 
Исх. 6—20; 83—Аарона или 80 лѣтъ Моисея до исхода) не укладывается 
въ 430 или 400 лѣтъ. Принимая общую сумму лѣтъ ихъ жизни, мы 110- 
лучимъ 490 лѣтъ. Но очевидно, что вмѣсто четырехъ родовгь отъ Левія 
до Аароиа или до Моисея, которые естественно объясннли бы обѣтованіе 
Божіе Аврааму 0  возвращеніи его потомковъ въ землю Ханаанскую въ 
четвертомъ родѣ, остается только три рода (Кааѳъ, Амрамъ, Ааронъ), 
хакъ какъ родъ Левія начался не въ Егиитѣ; a въ такомъ случаѣ мы 
имѣемъ уже не 490 лѣтъ, a 490—137=353. Л эта сумма въ 353 г. должна 
быть зкачителыю попижена, такъ какъ поколѣнія на востокѣ вообіце 
весьма тѣсно примыкаютъ одно къ другому. A что въ данномі, случаъ 
при счисленіи родовъ (Кааѳь, Амрамь, Ааронъ) нельзя брать частнуіо 
продолжителыюсть жизни каждаго родоначальника—это видно изъ того, 
что, наиримѣръ, Амрамъ былъ женатъ на своей теткѣ (Исх. 6 2 0 ), тс> 
есть, на дочери дѣда Левія и на сестрѣ Кааѳа (числ. 26 59). Еслп жо
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нымъ Библіи. число 430 лѣтъ образуется изъ слѣдующихъ  
слагаемыдъ:

Частныя
даты.

25

ДаННЫЯ Библіи

60

130

5

Отъ переселенія Авраама въ Хана-
анъ до рожденія Исаака...........................

Отъ рожденія Исаака до рожденія
Іакова................................................................

Годы жизни Іакова ко времеии при- 
хода его въ Е гипетъ ................................

Если согласио свидѣтельству архи- 
діакона Стефала призваніе Авраама 
было еще въ Халдеѣ, то отъ призва- 
нія Авраама до прихода въ Ханаанъ 
можно считать 5 лѣтъ * ) .....................

И т о г о . . . 220 л. 2)

124; 215 ם5

н
2526 . Я

מ
479 a

,1 ѣ я н. 72.

чсіыін׳ рода черезъ Левія не могутъ дать суммы въ 400 и.ііі 430 лѣтъ, 
то другія ечислепія родовъ положптельно не прпложпмы къ 16 ст. 15 гл. 
K11. Бытія, такъ какъ, напр., отъ Іуды до Наасона (Выт. 4612; Руѳь 
41.4— 20), совремешіика Моисея, исчпсляется шесть геперацій; 0 П) Іоеифадо 
Галнаада (Числ. 271) также 6 генерацій; отъ Тосифа же черезъ Ефрема до 
Іи<׳у<׳а Навшіа'одипнадцать гѳперацій. Слѣдовательно, счотъ по генера- 
ціямъ ne прпложимъ при изъясненіи 16 ст. 15-й гл. кн. Бытія.

')  Іо с и ф ъ Ф л а в ій  приводить вь  своихъ ״Древностяхь“ вмдержку изъ 
т:торіи Н и к о л а я  Д а м а с к а г о , который сообщаетъ, что Авраамъ по вы- 
ходѣ пэъ Халден царствовалъ нѣкоторое время въ Дамаскѣ и что ״имя его 
и теперь иользуется Оолыиою извѣстностію въ-Дамаскѣ“. Хотя для обосно- 
вапія зтого свидѣтельства нѣтъ ипкакихъ данныхъ в׳ь Библіи. тѣмъ не 
мснѣе оно можетъ имѣть значенів въ смыслѣ указанія, заимствованнаго, 
можеті, быть, изъ преданія, на то, что отъ исхода Авраама изъ Харрана 
до ирихода его въ землт Ханаанскую прошло нѣкоторое время. PJO. 
Antiqu. I, 72. Въ извлечепіи ■отрывокъ изъ исторіи Николая Дамаскаго 
пмѣется и въ Fragm. Histor. Graec. Vol. Ill, 373 30. Въ изданіи FJO N iese  
.ѵиомпнаніе 0  Дамаскѣ отнесено въ нримѣчаніе и ириводится въ качествѣ 
нгіріанта къ тексту.

־ ) Остающіеся на время пребыванія израильтянъ въ Кгиптѣ 210 лѣп> 
никоторы·! распредѣляютъ такимъ образомъ: 17 лѣтъ жизни Іакова въ 
Епштѣ: 78 лѣтъ Левій пережиль Іакова; 80 лѣтъ—возрастъ Моисея ко 
времіміи Нсхода изъ Египта; 35 лѣгь должны быть отнесены на время 
между смрртію Левія и рожденіемъ Моисея (17-|-78-)-80-|-35 210־ ). UNEB, 
B. I l  S. 178.
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Вычитая 220 лѣтъ изъ 430 лѣтъ, получимъ 210 лѣтъ— годы, 
опредѣляюіціе время пребыванія израильтянъ въ Египтѣ 
со времени прихода въ него Іакова. Но такъ какъ патріархъ 
Іосйфъ прибылъ въ Егйпетъ ранѣе Іакова на 22 года (Быт. 
372; 4146,63; 456,11), то, складывая 210-f-22, получимъ 232 г. Ta- 
кимъ образомъ, согласно тексту L X X  Іосифъ былъ проданъ 
въ египетское рабство за 232 года до Исхода евреевъ изъ 
Египта.

Д ля установленія соединительной связи между указанной 
нами предварительной датой времени продажи Іосифа въ 
Е пш еть и Рождествомъ Христовымъ необходимо сдѣлать 06- 
іцее замѣчаніе 0 датѣ исхода евреевъ изъ Египта.

Едва ли во всей библейской хронологіи, отмѣчаюіцеи 
тоды выДающихся историческихъ событій двухъ послѣд- 
нихъ тысячелѣтій предъ временемъ Рождества Христова, 
найдется другая болѣе подвижная дата, чѣмъ дата исхо- 
да. Ж еланіе связать событіе исхода съ опредѣленною лич- 
ностью одного изъ фараоновъ не разъ заставляло хроно- 
логовъ перестраивать библейскую хронологію 110 указанію 
египтологовъ. A  такъ какъ изъ двадцати трехъ фараоновъ 
ХУІІІ-й й Х ІХ -й династій ג) no крайнѣй мѣрѣ на семпад- 
цать ш ъ  нихъ возводится египтологами обвиненіе въ угнетеніі! 
израильтянъ въ Египтѣ и не менѣе семнадцати фараоновъ с т -

1) T o ff te e n  переЧисляетъ 23-хъ фараоновъ XV'JII-й и XIX-ft дипастін 
(THE, р. 315—3 1 6 ), a B r e a s te d  (BGA, S. 4+7) двадцать одного. Приводимъ 
списокъ ихъ no Т 0  f 11 e e n’y и B r e a s t  e d’y съ хронологическимп датамп.

ХѴИІ-я династія.
T o ffte en .

A h m o s e .........................  1579—1Г>5+
Amenhotep I . . . . 1554—1533
Thutmose I ....................  1533—1508
Thutmose I I ....................  1522—1509
H a ts h e p s u t....................  1509—1496
Thutmose III. 1486—1473: 1504—1450 
Amenhotep II . . .  . 1473—14+7 
Thutmose IV“ . . . .  1447—143S
Amenhotep III . . . . 1438—1402
Amenhotep IV'(Ikhnaton). 1407—1390
Sakare................................ 1390—1378
Tutanekhamon . . . .  1378—1369
A i .................................... 1369—1357
A k e rk h e re s ..................... 1357—1345

1580—1557

1557—1501

1501—1447
1448—1420
1420—1411
1411—1375

-1350

B re a s te d .
A h m o se ...............................
Amenhotep I........................}
Thutm osis I......................... )
Thutm osis III, co вкл ючен i- 
«мъТутмесаІІи Хатшспсу
Amenhotep I I ....................
Thutm osis IV.....................
Amenhotep III . . .  . 
Amenhotep IY(Echnaton)1
S a k e r f i ................................j 1375
Tutaneham on I
Eje )



таются фараонами исхода 1), το понятно, что уж е это обстоятель- 
ство даетъ 17 гипотезъ 0 времени исхода и 17 датъ, при чемъ  
для каждой даты подыскивается основаніе въ самой Библіи. 
Впрочемъ, и эти семнадцать датъ имѣютъ свою сложную· 
іісторію. Бгиптологи до послѣднихъ серьезныхъ изысканій 
въ области египетекой хронологіи давали самыя разнорѣчи- 
выя опредѣленія времени царствованія отдѣльныхъ династій. 
Неожиданныя открытія заставляли ихъ иногда цереносить 
время царствованія фараоновъ изъ одного столѣтія въ дру- 
гое. Отъ этого страдала естественно и приспособляемая къ- 
даннымъ египтологовъ библейская хронологія. Она варіиро- 
валась согласно измѣняющимся выкладкамъ египтологовъ. 
Такъ, напримѣръ, 110 даннымъ древнихъ хронологовъ фара- 
онъ Тутмесъ ІІІ-й царствовалъ 39 лѣтъ 2), а п о  новѣйшимъ
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B r e a s te d  ХІХ-я дивастія. T o ff te e n
H a re m h c b .................... ..... 1350—1315 | Haremhab..........................  1345—132L
Ramses I ......................... 1 3 1 5 —1314 j Rainses I ...............................1321—1319
Sethos 1................................1313—1292 ן Seti I ................................1319—1310
Ramses I I .........................  1292—1225 I Ramses I I ..........................1310— 1244
M enephtah.................... ..... 1225— 1215 ! Merneptah.......................... 1244—122.׳>
Amenmeses......................... 1215 A m enm eses.......................  1225—1208
S i p t a h ................................  1215—1209 S ip ta h .................................  1208—1202
Sethos II..............................  1209—1205 Seti I I .................................  1202—1200·

T h o u r i s .......................... 1200—1183
Въ частности, относительно хронологическихъ датъ нужно замѣтиті). 

что даты B r e a s t  e d’a заслуживаютъ нѣкотораго довѣрія, так ь какъ веі> 
онѣ обоснованы на хронологическихъ изысканіяхъ E. M e y e г'а, которьгй, 
въ свою очередь, внимательно изучалъ егяпетскіе памятники. Послѣд- 
пимъ приняты во вниманіе и астрономичеекія вычпсленія, безуслов- 
ная правильность которыхъ, по крайяей мѣрѣ, въ примѣненіи ко време- 
ни царствованія нѣкоторыхъ фараоновъ (это нужно въ особенности ска- 
зать 0  датѣ царствованія Тутмеса ІІГ-го, высчитанной до одного дня: гл> 
3 Мая 1501 до 17 Марта 1447 до P. X.), признается авторитетпыми егип- 
тологамп и астрономами. Эта дата указана y M e y e r’a въ его Aegyptisehe 
Chronologie, MAeCh, S. 50, 68. Имена фараояовъ въ настоящемъ списігі, 
прпведены нами въ транскрипціи T o f f t e e n ’a и B r e a s t e d ’a въ виду 
того, что имена нѣкоторыхъ пзъ перечисленныхъ фараоновъ читаются 
разлпчно.

1I B oh l замѣчаетъ по этому поводу, что изъ ХѴІІІ-й и ХІХ-й дииа- 
стій не пайдется ни одного болѣе или менѣе значительнаго фараона, ко- 
тораго ученые не отнеслп бы ко временп угяетенія или исхода израилі.- 
тяиъ. ВКН, S. 76..

г) Цифровыя даты царствованія фараоновъ и въ частностн Тутмеса III 
см. въ FHG вь отдѣлѣ Αιγ»πηακα: Vol. II, Manethonis Fragm enta, p.
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даннымъ, основаннымъ на изученіи египетскихъ памятни· 
ковъ, онъ царствовалъ около 54-хъ лѣтъ. Такія значитель· 
ныя измѣненія въ датахъ царствованія одного и того же 
.фараона заставляютъ предполагать, что общая сумма нѣ- 
сколькихъ царствованій приведетъ къ ошибкамъ на цѣлыя 
столѣтія.

И дѣйствительно, египтологи сознаются иногда, что ошибки 
на 100 лѣтъ въ египетской хронологіи очень возможны 1). 
Нижеслѣдующая таблица покажетъ, какія превраіценіябыліі 
сдѣланы выдаюіцимися египтологами въ египетской хро- 
нологіи въ двухъ только династіяхъ ХУІІІ-й и Х ІХ-й '2).

Время правленія фа- 
раоновъ ХѴІИ-ой ди- 

настіи.

Champollion 
F i g e a c  

1822—1473

L e p s i u s 

1^91—1443

B r u g s c h

1700—1400

M a r i e t t e

1703—1462

Время правленія фа- 
раоновъ ХѴПІ-ой ди- 

настіп.

S te in d o r f f

1545—1374

!
P e t r i e  i B u d g e

i
1541—1333 j 1566—1430

B r e a s t e d  

1580- 1350

Время правленія фа- 
раоновъ ХІХ-ой дп- 

настіи.

Champollion 
F i g e a 0  

Ï473—1279

L e p s i u s 

1443—1269

B r u g s c 11

1400—1200־

M a r i e t t e

1462—1288

Время иравленія фа- 
раонбвъ ХІХ-ой ди- 

настіп.

S te in d o r f f

1350—1250

P e t r i e

1328—1209

B u d g e

1400—1250

B r e a s t e d

1350—1205

572—574. Въ этомъ же отдѣлѣ имѣются сравнптельныя таплпцы датъ иар- 
«твованія фараоновъ 110 M a н e е о н y, A ό п д е н y, I о с н ф y Ф л a в і 10, 
Ю л і ю A ф р п к a н y, Е в с е в і ю и др.

M UXEB. В. II, S, 171.
г.) Ср. ADAC, Fasc. V, col. 1311, откуда мы беремъ сравнительную таГ>- 

лпцу д.ія датъ C ham  p o ll io n ’a, Le ps i u s’a, B r u g s o h ’a, M a r ie t t ’a, S te in -  
·dorff’a, P e tr io , B u d g e  π B r e a s te d ’a. Даты S te in d o r f f ’a, P e t r i e  и 
B u d g e  для ХѴІІІ-й дпнаетін начпнгиотся еъ 3-го фараона Тутмееа І-го 11 

кончаются Аменофисомь ІѴ-мъ (цо Budge'y кончая Аменофнсомъ ІІІ-мъ). a 
для ХІХ-й дпнастіи съ Рамвееа І־го н кончаются иослѣднпмъ Сетн ІІ-мь. 
Даты B r e a s te d ’a <׳м. BGÂ, S. 447. H eyes (HBÂg. Einleitung, S. XVI) сум- 
мируетъ итоги no воиросу о епііштокой хронологіп и даетъ напЛолѣе



Какъ видно, разница, напримѣръ, въ опредѣленіл начала 
царствованія ХѴІІІ-й династіи no C h am p ollion ’y  и B rea sted ’y 
должна быть исчислена въ 242 года, амежду началомъ цар- 
ствованія фараоновъ Х ІХ -й династіи въ 123 года! Извѣстны 
случаи, когда царствованія нѣкоторыхъ фараоновъ прибли- 
жались къ намъ египтологами сразу на семь съ половшюк> 
столѣтій. Такъ, напримѣръ, извѣстный своими работами 
египтологъ P e tr ie , обосновывающій свои выводы на рабо- 
тахъ другого ученаго хронолога и астронома M ahler’a, на- 
ходилъ возможнымъ отнести царствованіе У с е р т е с е н а  (Ce- 
зостриса) ІІІ-го—фараона ХІІ-й династіи къ 2622. Но найден- 
ныя въ 1898 году древнія рукописи, находящіяся нынѣ въ  
Берлинскомъ музеѣ, аривели къ неожиданному открытію. Въ. 
этихъ рукописяхъ, представляющихъ изъ себя записи жре- 
цовъ, отмѣчавшихъ всѣ выддющіяся событія иастрономиче- 
скія явленія, между прочимъ, сообщается, что на 7-й годъ  
царствованія Усертёсенй звѣзда Сотиса (Сиріусъ) впервые 
показалась на горизонтѣ въ 16-й день 8 -го мѣсяца. На· 
писанная п о  поводу η τ ο ιό  новаго открытія статья Dr. 
B orctiardt’a, проредактированная извѣстнымъ египтоло- 
гомъ Е г т а п п о м ъ , произвела цѣлую сенсацію на съѣздѣ  
оріенталистовъ въ Римѣ (въ октябрѣ 1899 г.). B o rch a rd t  
астрономическими вычисленіями доказываетъ. что отмѣчен- 
ное жрецами появленіе звѣзды Сотиса на горизонтѣ должно  
падать на 1876— 1872 гг. до Рождества Христова 1). Слѣ- 
довательно, время царствованія Усертесена ІІІ-го этимъ но- 
вымъ, и, быть можетъ, не послѣднимъ, открытіемъ прибли- 
жено къ намъ почти на 750 лѣтъ. И это послѣднее вычисле- 
ніе признается болѣе или менѣе правильнымъ новѣйшими 
египтологами. Такъ неустойчива египетская хронологія.

Мы можемъ отмѣтить и опыты изысканій фараоновъ исхода 
въ примѣненіи къ библейскггмъ датамъ. Такъ U hleraann, счіі- 
тающій 480 лѣтиій промежутокъ между ксходомъ ев}к4‘мъ 
пзъ Египта и построеніемъ храма Соломонова (3 Царствь 6 1) 
слшіікомъ малымъ, предлагаетъ замѣну 480 лѣтъ 880־ю го-

вѣроятныя даты, согласныя съ B г e a s t  е <Г0 м 1>, a именно д.ія KVlll-ίϊ 
династіи 1600—1350, a  для ХІХ-й 1350—1200.

l) IJNEB, B. II, S. 171—172. Ho P e t r i e  удерживаетъ въ своеиъ счис.іе- 
ніи повышенныя даты. См. напр. въ. Historical Studies, Vol. II, г.татып: 
.The length of Egypt. Hist“, p. 10—22״
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д а м и .  Т а к а я  о ш и б к а  м о г л а  и р о и з о й т н  n o  U h l e m a n n ’ v ,  ο ό ο -  

с н о в ы в а ю щ е м у  с в о і і  д о г а д к и  н а  г п п о т е з ѣ  S e y f f a r t ’ a  1). б л а -  

г о д а р я  о п у і ц е н і ю  в ъ ״  ס ת ת “  о д н о й  б у к в и  п ,  п о ч е м у  в м ѣ і т о  

״ С П П “  б ы л о  п р о ч и т а н о ״  ס ח “ . С с ы л а я с ь  н а  а с т р о н о м і і ч е с к Ш  

П т о л о м е е в ъ  к а н о н ъ ,  н а  к н и г у  Ц а р с т в ъ  и  е н р е й с к і й  к а л о н -  

д а р ь ,  U h l e m a n n  н а х о д и т ѣ ,  ч т о  х р а м ъ  С о л о м о ц о н ъ  0 н л ь־  п о -  

е т р о е н ъ  з а  9 8 7  л .  д о  Р о ж д е с т в а  Х р и с т о в а ,  Т а ! ч-״ м ъ  о б р а з о м ъ  

о н ъ  н а х о д и т ъ  с л и ш к о м ъ  р а н н ю ю  д а т у  и с х о д а ,  п а д а ю щ у ю ,  п о  

н е м у ,  н а  1 8 6 7  г о д ъ  д о  Р о ж д е с т в а  Х р и с т о в а  ( 9 8 7  - f  8 8 0 =^=1 8 6 7 ). A  

т а к ъ  к а к ъ ,  с ъ  о д н о й  с т о р о н ы ,  110 с в и д ѣ т е л ь е т в у  н ѣ к о т о р ы х ъ  

д р е в н и х ъ  п и с а т е л е й  и с х о д ъ  и з р а и л ь т я н ъ  б и л ъ  и р и  h o j * h o m  <i׳

ф а р а о н ѣ  Х Ѵ П І - о й  д и н а с т і и  А м о з и с ѣ ‘2) и  с ъ  д р у г о й — а с т р о и о м и -  

ч е с к і я  д а н н ы я  о т к р ы в а ю т ъ  в о з м о ж н о с т ь ״  с ъ  м а т е м а т п ч е с к о а »  

т о ч н о с т ь ю  д о  о д ы о г о  г о д а  и  ч а с а “  у с т а и о в и т ь  м ы о г і я  ц е т о р п ч е -  

с к і я  с о б ы т і я  3) ,  t o  U h l e m a n n ,  n o  у к а з а н і ю  S e y f f a r t ’ a ,  ι ι ρ ι ι χ ο -  

д и т ь  к ъ  з а к л ю ч е н і ю ,  ч т о  І - й  ф а р а о н ъ  Х Ѵ І І І - о й  д ш і а е т і и  А м о -  

з и с ъ  п р а в и л ъ  Е г и п т о м ъ  с ъ  1 9 2 7  п о  1 3 6 7  г о д ъ .  С л ѣ д о в а т е л ы г о ,  

о н ъ  б ы л ъ  ф а р а о н о м ъ  и с х о д а ,  п р и ч е м ъ  і ю с л ѣ д н Ш  г о д ъ  е г о  

п р а в л е н і я  и  б ы л ъ  г о д о м ъ  и с х о д а  4 ) .  Н о  о т н о с и т е л ь н о  п ш о т < > : ш

1і S e y ff 'a rf , Bericht.igungen der Geschichte and Zeitrechnun^  11. .4 w. 
Leipzig. 1855. Cfr. UJH. S. 83 ff.

*) U h le m a n n  ссылается на P e r iz o n iu s ’a, которыіі in. одномъ 1 1 1 1 . 
своихъ сочиненій (Aegyptiarum originum et temporum antiquissinwrum 
investigatio. Lugd. Bat. 1711) пишетъ: ״progrediam ur ad exitum Mosis ct 
Israelitarum  ex Aegypto, quem Veteres fere omnes referunt ad Amosin. 
primum Dynastiae XYIII regem“. UJH, S. 84·. Св. К л и м е н т ъ  А л е к с а н д р і 11- 
с к ій в ъ  <юненъ признать раннюю дату псхода евртчп. п:п־.Строматахъ“ ск״ 
Егиита и, ссылаясь на Апіона, считаетъ фараона Амоьпса еовроменнц- 
комъ Моисея (M igne PG, t. VIII, Strom. Lib. I, col. 820—823: Griochisch. 
Christl. SchriftsteJler der erst, drei Jahrhunderte, Clemens Aioxadrinus. B. 
П. Leipzig. 1906, Strom. I, cap. XXI, S. 65—66. Русск. иеров. H. K opcyii- 
с к а го , Ярославль, 1892 г. кол. 113—114).

3) UJH, S. 85. U h le m a n n  свои астрономическія вычпсленія ііоетроясп. 11а 
сочиненіиS e y f f a r t ’a, Astronomie Aegyptiaca. Lips. 1833. Pant»* S 0  y f t'a r 1>’ז 
серьезное значеніе егинетской астрономіи придавалъ J a b io n s k i i  ( Panthéon 
Aegyptiacum, 1750), на котораго также сеылается U 1 1 1 е т  <а п п. S. «4 ff.

4) По U h le m a n n ’y нри Амозисѣ начался періодь фенпкса (нрохождсіііі* 
Меркурія черезъ солнце), что подтверждено, 110 нему, Т ац п то м ъ , οτικ ״ ־!,׳  
іцимъ это явленіе къ фараону Сезострису (2555 г. 6 АпрЪля) 11 Л м озту  
(1904 г. 8 Анрѣля). UJH. S. 89. Далѣе U h 1 е т  a η п указываетъ на то. что■ 
за три года до рожденія Моисея, 110 свпдѣтельству Іоспфа Ф.іаніи, і і м т . іо 
мѣсто замѣчательное соединеніе Сатурна и Юшітера іѵі» ;такЬ  рі.ип.· Л 
это, 110 астрономическимъ вычисленіямъ, Гіыло въ 1952 г. до P. X. 1*>и~
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U h le m a n n ’a нуж но  замѣтить, что число 480 (3 Д. 61) чп- 
тается не только 15ъ евреПск. текстѣ, 110 11 въ  пореводахъ 
сирскомъ, арабскомъ, в ь таргум־ ахъ Іонавана и въ  Вуль- 
га׳гѣ ]). ГІріг лтомъ в ь евр. текстѣ׳  для оПозігаченія 480 л ѣ тъ  
употреблени не б.уквн еврейскаго алфавнта (CP), a цѣлое 
іш раж ен іе הי : ר ״ מאות וארבע שנה בשמיעיש ״ נה ש , которое и е та к ь  
легко превратнть въ  восемьсотъ восемьдесятъ л ѣ тъ . И  еелн 
мы допугпгмъ СОМНИТСЛЬИ.уН) ВОЗМОЖНОСТЬ ПОДМІМІЬІ нмѣю- 
іцихся тепорь въ  масор. текстѣ 480 л ѣ т ъ  в ъ  рукпгш сяхъ, то 
скорѣ(' можно признать, что вмѣсто 480 лЪ тъ  ранѣе было 
не 880, a 580, что будетъ согласігЬе и с1־> данными книги 
Д ѣятііП Но все это, к .(־ (1314-21)  акъ  видно, ли ш ь  область 
возмпжностей, a не вѣроятностеП.

Наскодько егш ітологія вл іяла  на бііблеііскую  хроігологію

чнтая 84 года изъ 1952 лѣтъ (U 111 e ш a η п складынаетъ ·J■ nua-f-80 л.— воз- 
растъ Мопооя 11 рел־г> ііоходомъ). нолучимъ 1868 годъ. Такіімъ оГіразомъ сіюніі 
находитея нужный U h lom a 'nn 'y  годъ, продваріівшій годъ нсхода. Нако- 
н(‘цъ, U h l e m a n n  ссылается на Строматы 0 1!. Клпмонта Ллександрійокат 
(I, 145), который говоритъ, что оврои вышлп ичъ Егппта за 545 лт.тъ д<> 
вочооноіілонія періода созвѣздія иса.Поаотрономичеокимъ же вычполеніям 1. 
мтотъ періодъ началс.я, между прочимъ, іп. 1322 году до 1\ Хр.; 11|1110авля!1 
жо к1׳. ;·»то.чу чпслу 545, Г 111 0  m a η п онава нолучаотъ 1866-П годъ (t.TJH, 
S. 89—90). Но, какъ видпо, всѣ чтп интереоныя оііравкіі U 111 0  111 a п п’а 
нуждаютоя, но иорвыхъ, въ новой іговѣркѣ, такъ какъ новѣйшія данныя 
«*гшітологіи зао/гавляютъ отнестп годь царствованія порваго фараона 
ХѴІІІ-й династіп не къ ХІХ-му, a къ XVI ст. до P. Хр. (BOA. S. 4471: во 
иторыхъ, нѣкоторыя осылки U h le m a n n 'a  оказываютоя неточными. ,Гакова, 
no крайной мѣрѣ, ого ссылка на Іоспфа Флавія, н і і ч о г о  не говорящаго въ 
указанныхъ и Ы и т а п п ’омъ мѣстахъ о соедпноніц Сатурна п Юпптора.

*) ІІНѴѵ t. II р. 428 -429. Въ текстѣ LXX вмѣсто 480 чптаотея 440 лѣтъ.
2) В ъ  у к азан н о м ь  с м ы с л ѣ и  предлагаю тъ  сд ѣ л ать  пспр авлен іе  480 лЪ тъ, 

ііахір., И. Г п а с е к і й ,  БікѴі. хрополог. отр. 111. О сновы ваясь на данны хъ  
о п т т о .іо г і іі  11 на хронологичеекп хъ  у к а за н ія х ъ  С 11 a  т  р ο 11 і 0 n 'a , С 11 a  0- 
<· к і й утверж даотъ , что го.ть исхода енреоиъ п зъ  Е гіш та бы л ъ  1571-й, когда 
іп, Е гш ітѣ  п р авн л ъ  иоолѣдній  ф араонъ Х \ ‘1ІІ-й дп настіп  С езострпоъ. 
С 1. этою датою  оовпадаетъ , 110 ному, и Г то л ей ская  дата, осли вмѣото 4S0 
л ѣ тъ  в ь й гл. 1 ст. 3 кн. Д־6  а р ств ь  поставить 580 л ѣ т ь  (992 г. отъ  н ач ал а  
іюотроонія храм а С оломонова до P. X p .-f5 7 9 вм) ־ іісто  580) отъ  исхода ז13ד , 
Е п ш тя  до и а ч а л а  поетроенія храм а С олом онова=1571  годъ). He вояраж ая 
иротпіп, вы числен ій  на осиован іи  данны х ь Б׳ іібл ін , о которы хъ  мы оіце 
Гіудем׳!. пж орпть, зам П тим ъ только, что конецъ  ХѴШ -й дп настіп  вст> луч- 
шіо еовромоины е егпптологп  отнооятъ, к ак ъ  мы впдѣ лн , къ  « ер во й  полов. 
ХІѴ-го столт.тіл, п р ігіем ъ  трп ф араона с־ь им оііем ъ Оезоотрноа отноеятся 

к1־» X \ і"1, a־ 111‘  къ  ХІІ-й дііііаі-тіп. В(іЛ, S. 446 -447.



π какъ легко на послѣдней обосповывалнсь самыя непозмпж- 
ныя. предположенія отноеителыю датъ нсхода—это шідно, 
шшримѣръ, п;п> недавняго труда Toffteen'a ״The Historic 
Exodus“, гдѣ авторъ доказываетъ, что въ данныхъ егпитоло- 
гіи !1 Библіи имѣются всѣ основанія для пршшанія не од- 
ііого, a двухъ исходовъ евреевъ изъ Епш та, пмѣвпшхъ м+>- 
сто, no T o ffte en ’y, — первыіі въ 1447 году при фараонѣ 
ХѴПІ-ой дщіаетіи Амонготопѣ 
ІІ-мъ, a Βτοροίί—въ промеЖу- 
тоіѵ-ь времени между 1144 11 
1141 годамп при фараонѣ Рам- 
3<4·+> Ѵ -мъ.

ІІридержпваясь взгдяда кри- 
тическоіі тк олы  на фрагмен- 
тарниіі характеръ Свящ еннихь 
кш ігь Нотхаго Завѣта, Toffte- 
en утверждаетъ, что и въ Биб- 
ліп можно наЛти указаніе на 
нти два исхода. иріі чемъ въ 
обонхъ случаяхъ, очевндно 110 
етрагшому совпаденію, имена 
вож;И і и.ірапльскихъ (Мопсей 
1! Ааронъ) являются одшімн 
тѣми ж(1. T ז! off teen  указы- 
ваотъ при нтомъ п на даніш я 
(*піптологіп, датщ ія, будто-ои, 
козможность опредѣлить π ιό- 
дьі прлбытія двухъ Іоспфовъ 
в1׳, Епш етъ. Іоснфъ, щнѵшарпвшій первый исходъ, пріюылъ. 
ін» T offteen 'y , въ Епш отъ въ 1901 году при фараонѣ XII-fi 
дпнастіп О зострисѣ ІІ-омъ 11 здѣсь оылъ извѣстенъ подъ нмо- 
не.мь чнатнаго саношшка Sebek-khu, въ концѣ своей ж 1!:1нп 
сдѣлавшагося фараоном׳ь съ  пмеіісм ъ  С а л а т п с а —фараона 
піксоеа ף  (съ 1826 года 110 годъ смортп Іоснфа, т. е. 110 1807 
годъ): a Іосііфъ, предварпвшій второй исходъ, прибылг> в!>

1I Вмѣето діжо.іиіо рапфоі-траііеннаго y  насл» въ исторпчоской лнтѵ- 
ратурѣ чтенія 11״  ш ы־ \  мы всіолу Оудемъ унотреблять ״гпксосы“. такъ 
какъ елоио ,.сосі»“ дп.іжно йыть отпесено к1׳. корні» п не иодложпті. со- 
краіцічіію.

('тела Sebck-kliu. 110 TuiïtetMi'v. 
THE, pl. I.



— ■TA —

Египеть при фараонѣ ХІХ-ой династіи Мернента (1244— 
1225). Епш етскіе памятиики знаютъ, no T o ffteen ’y, не только 
объ Госифѣ, но даже и 0 братѣ его—Веніаминѣ, который 
былъ послѣ Іосифа фараономъ съ именемъ B non’a (1807— 
176 3), каковаго фараоиа дѣйствительно знаетъ епш етская 
исторія 1). Говорятъ, будто-бы, no T o ffteen ’y, епш етскіе па- 
мятники и объ Іосифѣ, предварившемъ второй исходъ ев- 
реевъ дзъ Египта. Такъ 0 немъ говорится въ цапирусѣ Or- 
b iuey  въ повѣсти 0״  двухъ братьяхъ“ '2).

Но эта оригинальная гипотеза соверйіенно не имѣетъ для себя 
оспованій въ Библіи, не знаюіцей ничего 0 двойномъ исходѣ 
евреевъ изъ Египта. Отрывая же свое изслѣдованіе отъ дан- 
ныхъ Библіи, T o ffteen  лишаетъ насъ возможности говорить 0 
серьезности его выводовъ съ точки зрѣнія данныхъ Библіи,— 
по крайней мѣрѣ, постольку, поскольку онъ пронзволыю ука- 
зываетъ, напримѣръ, на 1901 годъ, какъ на годъ прибытія 
перваго Іосифа въ Египетъ. He можетъ, наконецъ, не ка- 
заться страннымъ и то, что различные кодексы, которьи; ле- 
жатъ, будто бы, въ основаніи текстовъ Свяіценныхъ Йетхо- 
завѣтныхъ книгъ говорятъ объ однородішхъ н одноііиен- 
ныхъ лицахъ, дѣйствовавшихъ при тождествешшхъ обстоя- 
тельствахъ, но въ совершенно ‘различное время 3). He до- 
статочно обоснованы и нѣкоторыя сблігженія T o ffteen ’a 
библейскихъ лицъ съ египетскими фараонами и саиовіш- 
ками (Веніаминъ=Впоп) 4).
• И еели мы можемъ 1'0в0рить 0 какомъ-либо значеніц гн- 
лотезы T offteen ’a, το 0110 опредѣляется не серьезностьн> его 
изысканій въ областп хронологіи, a лиш ь смѣлыми сближе-

ף  Развивая мысль 0  тождествѣ Іоеифа еъ египетскимъ саиовииким 1> 
Scbek-khu, T o f f t e e n  указываетъ на то, что Sebek-khu родился т. 1917 
году, т. р. в׳ь тоть же самый годъ, вь который родился, no T o ff te e n ’y, н 
Іосифъ. Далѣе, жена Іосифа 110 Биоліи (Быт. 4145, 50) называлась Асе- 
неѳою и л<еяа S e b e k -k h u  въ стелѣ Sebek-khu, открытой въ А״ идос.־и. на- 
аывается Is-nt, каковое имя съ доиолненіемъ гласныхъ можегь όι.ι π. 11 ρο- 
читано, no Т о f f t e e n ’y, какъ Асенеѳа. C m . объ этомъ y T « f f 1 ז· e n’a, 
THE, p. 235 ff.

-') Какъ мы уже упомянули, ού׳ι, атой повѣсти y наеь (іудеть «ссіГіое 
замѣчаніе.

3) Эту странность замѣчаетъ и самъ T o f f t e e n .  р. 271.
4) Краткія, но серьезныя критическія замѣчанія на изелѣдованіе Tof -  

f te e n ’a cm. в־ь ThLz, 1911. Λ» 2, col. 38—39.
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НІями данныхъ Бнбліи и египтологш, іюказываннцііми, 414► 
фактическая сторона Библіи имѣетъ для еебя иолшн* оіфак- 
даніе въ аналогичныхъ внѣбнблейскихъ иллюстраціяхъ.

Какъ бы мы ни опредѣляли продолжптелытсть врошчш 
отъ исхода евреевъ изъ Египта до построенія храма Соло- 
монова— согласно ли еврейскому текстѵ, счнтающему, 1п> 
з-й кн. Царствъ (6 11), 480 лѣтъ, или согласно тексту LXX.  
говорящему только 0 440 годахъ, или жо, ігакоиецъ, соглаіми» 
книги Д ѣяній (1318-21), гдѣ апоетолъ ІІавелъ ітс ч и т ы в ап ь  
для этого времени болѣе 500 лѣтъ, мы не можемъ отодви- 
нуть дату исхода позднѣе XV столѣтія, еслп иршінть в<> 
вниманіе, что построеніе храма Солпмпнова іючти вгі-.ми 
библеистами-хронологами іг исторпкамп отодшігается к1־> аср- 
вой половинѣ Х-го столѣтія и даже къ концу ХІ-го ето- 
лѣтія до Рождества Христова 1). Если же такъ, то, іісходя 
изъ данныхъ Библіи и современыой сгпптологііі, ми 110 мо- 
жемъ относить terminus ad quern ко времеші фараоновъ Х1Х-й 
династіи и къ концу царетвоваиія фараоновъ ХѴ'ІІІ-й д!1- 
настіи, такъ какъ послѣдніе фараоны ХѴІІІ-й дшгастіп, 11а- 
чиная съ Аменготепа ІІІ-го (1411— 1375), ;!ахвативаютъ с;:0- 
имъ царствоваыіемъ ХІѴ-ое столѣтіе.

Что же касается, въ частности, наиболѣе ііалюГі.кмшихи 
«гиптологами предполагаемихъ фараоиовъ исхода— всѣхъ 
Рамзесовъ (XIX династіи), фараоновъ Co.™ н Меяефта п.ш 
Мернепта -), то для иризнанія ихъ фараонамн нсхода 110-

1t UIH, S. 83; E w a l d ,  Geschichte des Volkes Israël. B III, Aus^. 3. 
Gottingen, 1866, S. 842; KLBG. II H., Th. 1, S. 374; XChGIABA, S. S7, 41 
46 ( N i e b u h r  въ своихъ нзысканіяхъ no воиросу о дагЬ ц а р с т н о и а і і і і г  

Ооломона пользуется, между прочимъ, сочиненіями І о с н ф а  Ψ л a 1! і 11): 
UNEB, B. II, S. 61; HRE.B. XXI, Leipzig, 1908, S. 649; THE, p. 234: KGItG. 
S. 38: ADAC, Pasc. V, col. 1310; L e  h m a n n-H a 11 p t, Israel, ( 'Immoloifisrli- 
Tabellar, S. 316; PEI. p. 66. Изъ русскихъ бпблеистовъ п хіюно.тгпіѵі. можіт 
указать: И. С п а с с к а го , Нпбл. хрояологія, стр. 97; И. T p m r u  к u 1 ч ,  -־׳’1 
лигіозное, общественное и государственное состояніе енрееіп. 1и> нремена 
судей, ПетербурП), 1886, стр. 269; А. П, Л о к у х п н а ,  Бнб.і. Нст. т. II, ор. 
cit. стр. 339: Н. Г л у б о к о в с к а г о ,  Хрои. В. π Η. 'Л., отр. 22.

-) I. L i e b l e i n ,  A. L. L ew is , Н о т ш е І ,  Li nd l .  Leop. Konck.  Leli- 
m a n n , L e f é b u r e  относятъ нсходь en pee in, к״ь одітму д:<ь фараінкжк 
XVIII династіи. Ki t t e l ,  Ebe r s ,  S p i e g e l b e r g ,  P e t r i e .  S a y c e  o n 1uc!m> 
тоже событіе къ одному изъ фараоноиъ ХІХ-іі дипастіи. ADA(’, b'asc. V, col 
1315—1316. Нѣкоторые бпблетісты, атлосящіс псходъ енрееіп. п:л. Егкиічі
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обходимо сократить время судей и царей израилевыхъ, чего, 
однако, нельзя сдѣлать на основаніи точныхъ данныхъ Биб- 
ліи 1). Основанія Библейской хронологіи непоколебимы, 
хотя и сложны въ частностяхъ. Библія, при самомъ изыскан- 
і іо м ъ  толкованіи ея датъ, не позволяетъ передвигать время 
исхода на ХІѴ-е, ХШ -е и тѣмъ болѣе на XII столѣтіе до 
Рождества Христова, куда склонны были отнести эту дату 
многіе египтологи и библеисты, указывавшіе особенно часто 
на фараона X IX  династіи Рамзеса ІІ-го, какъ на фараона 
исхода. И, несмотря на эти настоіічивыя указанія египто- 
головъ и библеистовъ, обосновывавтихъ свои предположенія 
относительно Рамзеса ІІ-го, какъ фараона исхода, на прцпи- 
сываемыхъ этому фараону грандіозныхъ сооруженіяхъ въ 
различныхъ пунктахъ Нильской Дельты и на Библіи, свя- 
завшей, будто-бы, имя Рамзеса— угнетателя и гонителя ев- 
реевъ съ названіемъ одного города (Исходъ 1 11  ср. 1237), но- 
вѣйпшмъ ученымъ и египтологамъ ириходится сдержаннѣе 
относиться къ этимъ предположеніямъ 2). Мьг не говоримъ

к׳ь одно.му изъ фараоновъ ХІХ-й династіи, дѣлаютъ странныя хроноло- 
гичеекія вычисленія, которыя слишкомъ далеко отодвигаютъ время цри- 
бытія Іосифа въ Егииетъ (къ 1986 году) и царствованіе фараона ХѴШ-й 
династіи Тутмеса III относятъ кь 1800—1763, тогда какь 110 астрономи- 
ческимъ и хронологическимъ вычислсніямъ новѣйшпхъ егинтологовъ цар- 
ствованіё Тутмеса ІІІ-го должно быть отнесено къ 1501— 1447 юду.См.МАеСЬ, 
S. 68. B r e a s t e d ,  BGA, S. 447. Между тѣмъ такіе ошибочные выводы, имѣш- 
іціе вліяніе на библейскую хролологію п однако не находящіе въ ней ника- 
кихъ основанів, разсматриваются иногда и нъ русской библейско-историче- 
«кой литературѣ, какъ серьезные выводы сгиптологовъ. См. Сообщенія 
Православнаго ІІалсстинскаго Общества. Петербурп>. 1893. Декабрь. Кли- 
нообразная таблица пзъ Телль—Хези. Стр. 327—338. Данная статья пред- 
ставляетъ изъ себя извлеченія изъ отчета Лнглійекаго Палестинскаго 
общества за 1891— 1882 (Quart. Statement, 1892, October).

1j Для обоснованія сужденій 0  краткости времени судей приводпкчг 
обыкновенно гииотеза о совмѣстномъ правленіи нѣкоторыхъ библейскпхъ 
судей. См., нанр. GDEE, р. 100—105. Этой гипотезы держится также F lin -  
d o r s  Pe t r i e ,  PEI, p. 54—57.

2) He предрѣшая вонроса 0  фараонѣ исхода, мы не можемъ не отмѣ- 
·пггь пеубѣдптельности общей аргументаціи, основанвой, будто бы, на 
данныхъ Впбліп и указывающей иа то, что фараонъ исхода погибъ въ вол- 
нахъ Чермнаго моря. 'Гакъ какъ,—утверждали нѣкоторые егнптологп, a 
аа нимп и нѣкоторые наши русскіе библеисты,—мумія фараона ХѴІІІ-й ди- 
настіп Тутмеса ІѴ-го не найдена, то его и надо счптать фараономъ псхода. 
€м. Λ. II. Л о п у х и н ъ ,  Библ. пст. op. cit. Т. І-й, стр. 610. .Но отсутствіе
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уж е 0 несерьезности основаній для признанія Рамзеса 1І-го 
фараономъ исхода. Вѣдь, среди фараоновъ XVHJ и Х ІХ  ой־
династіи было нѣсколько фараояовъ строителей и завоевателей. 
Е слиБ иблія  называетъ одинъ городъ именемъ Рамзеса, то, 
упоминая объ этомъ, библеисты и египтологи забываютъ, что 
еще при поселеніи Іакова и его семейства въ Египтѣ, фа- 
раонъ отводитъ имъ землю Рамзеса (Быт. 4 7 11)— слѣдова- 
тельно, имя Рамзеса упоминается еще задолго до исхода נ).

Ho дѣло не только въ слабости этой аргументаціи, a и въ 
новыхъ открытіяхъ египтологовъ. Мы имѣемъ въ данномъ 
случаѣ въ виду открытую въ 1896 году ученымъ англій- 
скимъ египтологомъ P e tr ie  іероглифическую надпись на 
камнѣ, найденную въ развалинахъ храма мертвыхъ— въ Ѳи- 
вахъ. Эта надпись, извѣстная въ наукѣ подъ именемъ ״Из- 
раильской стелы“, представляетъ изъ себя хвалебный гимнъ 
въ честь фараона Мернеита или Менефта (1225—  ,(־ (1216
построившаго храмъ, въ которомъ и найдена стела надъ 
могилой фараона-храмоздателя. Стела датирована 3-мъ днемъ
11-го мѣсяца 5-го года царствованія Мернепта, когда имъ 
предпринятъ былъ походъ въ Ливію 3). Въ гимнѣ въ честь 
Мернепта говорится 0 побѣдахъ его, 0 врагахъ фараона, прося- 
іцихъ поіцады и объ умиротвореніистранъ, возставтихъ противъ 
фараона. Изъ опустошенныхъ и такимъ способомъ ״умиротво-

муѵіи того или другого .фараона еще не значитъ, что эта пскома:! 
мумія нѳ будетъ иайдена когда-либо. Наконецъ, если атсутствіе муміи 
предиолагаемаго фараона исхода оправдываетъ, какъ думаютъ, пстпну 
библейскаго иовѣствованія 0  иогибели въ волнахъ моря всѣхъ ״до одного־ 
всадниковъ войска фараонова (Исх. 14 28), то, вѣдь, здѣсь, очевидно, рѣчь 
только 0  с м е р т и  ихъ, a не о б ъ  и с ч е з н о в е н і и  и х ь  тр у и о в ъ . И Биб- 
лія самаже ясно говоритъ, что еыны Израилевы увидѣли егиитянъ ,м  0  р- 
т в ы м и н a  б е р e г y м о р я “ (Иех. 14 30).

!) Замѣчаніе объ этомъ cm. y A. Мa l l 0 n’a, ADAC, Fasc. V, col. 1315. 
Мнѣніе 0  фараонѣ Рамзесѣ ІІ-мъ, какъ фараонѣ угнетателѣ израильтяи ь, 
встрѣчается и въ русской литературѣ. Ж. Μ. Η. П. 1896, часть СССІѴ. И. 
С о л о в е й ч и к о в ъ .  Палестина въ XV вѣкѣ до нашей эры прп свѣтѣ 110- 
вѣйшихъ охкрытій, стр. 57 и слѣд.

2) Даты царствованія фараоновъ мы всюду указываемъ n o B r e a s t e  d'y, 
сл. хропологпческпми указаніями котораго сходятся и показанія иовѣй- 
шихъ египтологовъ.

*) Переводъ ״Изранльской стелы“ данъ S p i e g e l b e r  g ’oMb. Новый нѣ- 
мецкій гіереводъ съ прпмѣчаніямп къ тексту cm. y  H. G r e s s m a n n ' a ,  
GATB, S. 191 ff.
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ренныхъ“ земель и городовъ перечисляются: Ливія, Хеттейская 
земля, Хаяаанъ, Аскалонъ, Гезеръ, Іеноамъ, Израиль, Сирія. 
Объ Израилѣ говоритея, меж ду прочимъ, въ ·27-ой строкѣ 
надписи, что y  него нѣтъ болѣе сѣмянъ 1). Въ виду такого 
опредѣлешгаго указанія ״Израильской стелы“ на осѣдлую  
жизнь израильтянъ въ ІІалестинѣ, могутъ имѣть мѣсто 
только два предположейія, что царствованіе фараона Мернепта 
нужно счйтать или за ״terminus ad. quern־‘ для. исхода Из· 
раильтяпъ изъ Египта, или же за ״terminus a quo“ для noce- 
ленія израильтянъ въ Египтѣ, иначе, ко врем.ени Мернепта 
израильскія колѣна или уж е вы тли изъ Египта и вступили 
въ Ханаанъ, или же они еіце не покйнули Ханаана и не 
переселились въ Египетъ“ -). Допуская послѣднее, мы дѣ- 
лаемъ вевозможное превращеніе въ библейской хроиологіи, 
относя поселеніе израильтянъ въ Египтѣ, въ лицѣ Іосифа, 
ко времени послѣ Мернепты, т. е. приблизительно за 12 
столѣтій до Рождества Христова. Кромѣ того, по Израиль- 
ской стелѣ Израиль является организованною значительною  
племешіою г.руппою, каковою онъ не былъ, по даниымъ 
Бйбліи, ·до поселенія въ Египтѣ. Наконецъ,—и это самое 
главное,— израильтяне по стелѣ Мернепта представляются 
живущ іш и вполнѣ на своемъ географическомъ мѣстѣ, въ 
сосѣдствѣ. съ Гезеромъ и Аскалономъ, каковое мѣсто они 
заняли уяге послѣ :!авоеванія Оалестины. И если иногда ука- 
-зываютъ иа то, что Библія не даетъ намъ свѣдѣній 0 какомъ- 
лнбо иоражепш израильтянъ египтянами въ ХШ -мъ столѣтіи 
до Рождества Христова, то иротивъ такого аргумента, при-

Ч Тождество іороі.іифичрскаго слова ״Израиль“ (собст. israar) съ евр. 
- ל א ר ש нри-знаотсіг нсѣми (*гіштологамгг, указьгваюіцими случаи замѣны “י

Т ־ י : 

въ егииртскомъ яз. рвррйекоіі буквы ל״ “ іероглифическимъ янакомъ <— г. 
О.ч. объ этомъ y λΐ. M tillo r'a , MAE, S. 93, a также y B ο 11 Гя, ΒΚΗ, S. 80. 
Яд1׳>сь Bohl  дѣлаетъ, м рж д у  нрочпмъ, замѣчанір и 0  замѣнѣ в׳ь египет. 
языкѣ евр. буквы ש  ірроглифпчрскимъ зцакомъ —и—= s . Впрочемъ, S t e i a -  
<1 о 1· f ί читалъ ]('рог.іифичрркоо слово, находящреея въ 27-й строкѣ

_ 1 Ізраи.11>(‘коі'1 с т р . ш “ , Y ־ s i ־ r ' ’ 1 И  Т а К Ж °  с ч и ־

талъ fro  точнымь чквивалІІтомъ еврейскому אל ר עז ל пли י א ר ש י , ZAW, 
Іййб, S. 331. Дѣйотвителыю, при такомъ чтепін тождеетво іероглпфиче- 
«·каго и овренскаго нааванія ״Израпля“ 110 можеть возбуждать никакпхъ 
.омнѣііін׳*

־ ) B i. 111, В К Н , S . 8 2 .
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водимаго обыкновенно въ цѣляхъ изобличенія неточностл 
хронологическихъ показаній Библіи, нужно замѣхить, что 
хвалебные египетскіе гимны, авторы которыхъ были очень рев- 
нивы кь чести фараоновъ, нерѣдко преувеличивали значеніе 
военныхъ подвиговъ послѣднихъ, a цадписи объ ихъ дѣяніяхъ  
иногда даж е приписывали позднѣ йптм ъ фараонамъ слав- 
ные подвиги ихъ предшественнтсовъ 1). Поэтому могло 
случиться, что египтяне сочли за цобѣдное торжество надъ 
израильтянами не пораженіе ихъ, a какое-либо попутное 
опустотеніе ихъ полей, что, разумѣется, могло быть и не 
отмѣчено на страницахъ Библіи 2). A  Израильская стела, 
говорящая объ опустотеніи  Израиля и въ частности—объ 
отсутствіи y  него только сѣмянъ и въ то ж е время сооб- 
щающая, напримѣръ, 0 плѣнѣ жителей Аскалона, 0 взятіи 
Газера,—не противъ такого объясненія. И вполнѣ понятно, 
что ученая осторожность нѣкоторыіъ египтологовъ, относя- 
щ і і х ъ  время исхода израильтянъ изъ Египта къ ХШ -ому 
столѣтію, заставляетъ ихъ признать, что стела Мернепты 
даетъ нужпыхъ имъ для этого безспорпыхъ данныхъ 8).
- Но если ״Израильская стела“ иоколебала довѣріе къ тра- 

диціонному взгляду на фараоновъ Рамзеса ІІ-го и на его 
преемника— Мернепта, какъ на фараоповъ— ѵгнетателя н ис- 
хода 4), то кромѣ этой стелы, давшей серьезныя задачи для  
блблепетовъ и египтологовъ, отыскпвающнхъ фараона ис- 
хода Г)), мы имѣемъ другой памятнлкъ, заетавляющій еіце

*) ВКН, S. 77. Bohl  ссылается здѣсь на B r e a s te d ’a, который ічшо- 
ригъ, что ״свидѣтельство стелы о пораженіи Израпля так־ь кратко, чго 
пзі. иего можно извлечь немногое“.

г) ІІодробнѣе 0  показаніяхъ ״Израильской с т іѵ іы “  въ отпошеніп к ъ  

даннымъ Библіи cm . y ВбЫ’я, S. 77 ft. Что касается иродіюложенія н)1-
которыхъ 0  томъ, что Израиль времени Мернепта—что епреп, н<> пер(־- 
с р .ч я в ш іс с я  совсѣмъ въ Египетъ или значительная часть ихь, вышед- 
шая до обіцаго псхода ихъ изъ Египта, то всѣ этп иродіюложоиія не 
имѣкѵгь серьезнаго обоснованія ни въ дапныхъ Библіп, нп в־ь данныхъ 
египто.іогіи. Ср. M a l l  on,  ADAC, Fasc. Y, col. 1314. Въ русской богослов- 
ской литературѣ 0  стелѣ Мернепта см. въ Хрпстіанскомг> Чтччііп, 1897,
Ч. ІІ-я T. ССІІІ ;  статья Ѳ. Е л е о н с к а г о :  Новое открытіо имрііп -вр<'й׳> 
скаго народа ві, египетекихъ памятпикахі,. Стр. 695—707.

3) <\ч., напримѣръ, S p i e g e l b e r g ,  SAIÂ, S. 41. Русскій псрсводь стр 31.
4> ВКН, S. 77.
°) ·)нмѣчанія, устанавлнвающія тацос илп иное соотиошпнні междѵ 

,,ІІзраильскою стрлого“  п данными Библіп. пмЬются кро.м); B rc a s te d 'a ,
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ut. Мы говоримъ 0 Телдь-а:1ь- 
Амарнскихъ шісьмахъ. Эти 
ішсьма были найдены въ Телль- 
иль-Амарнѣ въ 1888 г. 1). Оші 
представляютъ изъ слюя, меяиу 
прочимъ, клшюобразную ііере- 
ииску съ фараонами правкте- 
лей гтлестшгскихъ городовъ, 
нодвластныхъ Египту. Наіі- 
деішыя ішсьма адресованы, 
въ частностп, к׳ь фараоиамъ 
ХѴІІІ-й династш А м енптчіу
ІІІ-.му и Аменготепу (Амічю- 
фису) IV - му. Эта ііерегте- 
ка. на глішяныхъ плиткахг־, 
имѣетъ пемаловажное значе- 
ніе для выясненія вонроса 0 150- 
сточиой цивилнзацні—вообіце 
и 0 с о с т о я і і і і і  Иалестіши — 
въ часткости въ ХѴ-мъ столѣ- 
тіи до Рождества Христова -).

бплѣе отодвигать дату псхо;

Одіш изъ Телль-эль-Лмарнскпхъ 
ішгемъ. 110 В 1· e a s ז е rt’v. ВОл.

S. 281.

BohÎ'ii, S p i e g e I b e r g 'a  11 статеіі энцпклопедическпхъ словарей, на!1 |!и- 
мьръ, y S t e u e r n a g o l ’ii (SEIS, S. 112—115), H. S c h n e i d e r ' a  (SARV, S. 
11 —12), P e t r i e  (PEI, p. 35), L e h m a n n ' a —Ha u p t ' a  (Israel, S. 36—39), K. 
Kit tPl ' i i  (KGYI, S. 525 ff.). Нашъ отечественныі'1 епштологь Б. A. T y p a -  
ן י ע ו . счптаетъ, что ״Израпльская стела“ даетъ опредѣленное указаніе 11а 
то. что Израпль ко времеіш Мернепта ״уже спдпгь въ ІІалестиігП“. 
ІІстор. древ. Вост. ч. І-я, стр. 337.

1I Письма ■этп яиляются остатками архпва одного изъ послѣдішхь фа- 
раоновъ ХѴІІІ-й динаетіп Аменготепа плп Аменофиса ІѴ-го, извѣетнаі41 
в׳ь ептетекой псторіп за религіознаго реформатора. С тавит изъ-за рели- 
гіозной реформы во вражду съ моі-уіцественною корпораціею египетскпхъ 
жрецовъ, онъ иокинулъ Ѳивы и основалъ свою резнденцію въ Эль-Амариа, 
куда и перенесъ нѣкоторые гоеударетвенные документы, относящірея кь 
(4 0  времеіш п к׳ь царетвованію іто отца. Переводь Телль-аль-Лмарнскпхъ 
ішеемъ сдѣлаяъ W i n c k l e r ’om (Die Thontafeln von Tell-el-Amarna. Berlin, 
1896, a также El-Amarna Tafeln, Leipzig. 1907, 190S); часть шісомъ 11, нужно 
замѣтпть, напболТ.е пнтересныхъ для наеъ пздана G ressm ann'o.\n> , GATB, 
B. I, Texte, S. 129- 134. Въ далыіѣйшей цитаціп Телль-эль-Амарнекпхъ ші- 
оемъ мы пмѣемъ въииду главиымъ ооразомъ переводъ ихъ y G r e s s m a n n ' a .

2) Труды 110 вопросу 0  еостояніи Пал<ч־.тины п цпвилизаціп востока въ



Она небезразлична и для хронологіи исторіи израильскаго 
народа. Ос-обый интересъ въ этомъ послѣднемъ отношеніи

XV столѣтіи ио даннымъ Телль-эль-Лмарнскихъ иисемъ пмѣются и въ руо- 
ской литературѣ. См., напр. Ж. Μ. Η. П. 1896 г., ч. СССІѴ, И. Соловей-  
ч и к о в ъ , Палестина въ ХѴв. до нашей ары при свѣтѣ новѣйшихъ откры- 
тій. Ч. СССѴІІ; статья того же автора: Восточная цивилнзація въ XV вѣ- 
кѣ до нашей эры при свѣтѣ новѣйшихъ изслѣдованій и открытій. (Между 
прочимъ И. С 0  л о в е й ч и к 0  в ъ  въ своихъ, довольпо обстоятельныхъ 
въ цѣломъ, статьяхъ, какъ мы упомянули, касается и библейскаго факта 
исхода евреевъ изъ Египта). Замѣчавіе 0  Телль-^ль-Амарнскихъ письмахъ 
см. также въ ADAC, Fasc. II, col. 303. Русск. перев. подъ ред. проф. С. Г л а- 
г о л е в а  стр. 41—42. Изъ статей богословскихъ журналовъ можно отмЪ- 
тить статью Ѳ. Е л е о н с к а г о  въ Х р и с т і а н с к о м ъ  Ч т еп іи , 1897, Т. ССШ, 
Новое открытіе имени еврейскаго народа въ египетскихъ памятппкахъ. 
Несмотря на неболыпой объемъ, эта послѣдняя статья отличается серьез- 
ностію. Въ ней имѣются нѣкоторыя критическія замѣчанія на общія по- 
ложенія (дата исхода) статьи И. С о л о в е й ч и к о в а ,  трактующей 0  со- 
стояніи Палестины въ XV в. Въ ]899 г. въ Трудахъ Кіевск. духовной 
Академіп (г. Ш-й) въ статьѣ Н. Мухпна:  -Состояніе Палестпны п Фн״ 
никіи въ XV в. до нашей эры, въ связи съ вопросомъ объ успѣхахъ 
изученія древне-историческаго Востока въ истекающемъ столѣтіи“ так- 
же затронутъ вопросъ 0  Телль-эль-Амарнскихъ ішсьмахъ (стр. 299—367). 
Авторъ этой статьи предполагаетъ, между прочимъ, что упомшіаемые въ 
Телль-эль-Амарнскихъ ппсьмахъ ״Хабпры“ едва-ли тождественны съ еврея- 
M11, такъ какъ ״Хабиры“ пачалп свои завоеванія съ Хеврона, a іго Виблііг 
первымъ городомъ, подпавшимъ властп евреевъ, прн завоеваніи Ханаана, 
былъ Іерихонъ и кромѣ того правптели покоренныхъ евреями ханаан- 
скихъ городовъ носидп другія пмена, отлпчныя отъ тѣхъ, какія усвоя- 
ются Телль-эль-Амарнскпмп ппсьмамп правнтелямъ тѣхъ же городовъ ирп 
вторженіи ״Хабпровъ“ (стр. 3S8—339). Но относитедьно именъ и названій 
клинописныхъ текстовъ нужно замѣтпть, что истолкованіе их־ь съ точкп 
зрѣнія филологіи нельзя счптать законченнымъ п безспорнымъ. По край- 
ней мѣрѣ, не для всякого можетъ быть безусловно убѣдительнымъ тожде- 
ство, наир. ,Киріагъ-Ароа ,״ ״ Рубуги“ п ״Робаотъ“, на фонетическое 
сходство каковыхъ наименованій указываетъ авторъ отмѣчаемой нами 
статьи (стр. 341). Что же касается порядка завоеваиія городот,, то и д.ія 
рѣшенія этого вопроса нужны еще пѣкоторыя иредпоеылкп: во-псрвыхъ, 
нужны оиредѣленпыя даты для времепп наиисанія ппсомъ, a во вторыхъ, 
необходпма безусловная увѣренность въ томъ, что вассалы фараона, нрп 
упомпнапіп 0  разлреиіп Хапаанскпхъ городовъ ״Хабпрамп‘־, пмѣлп въ впду 
хронологпческую п географпческую послѣдовательность. Но одно изъ 
главныхъ основаній протпвъ отождествленія ״Хабпровь“ съ рвреями за- 
ключается, иовпдпмому. въ нредположеніп автора, что завоевапіі' (»вреямп 
Ханаана іцюпзоійло в׳ь первыс годы царствованія преемпика Рамзеса Н-го 
Меренпта пли Мернечта. т.-е., иолтора въка спустя uoc.1 t> фараона Аме- 
мофиса І\'-го (ст|). 34-1) — современнпка упоминасмых׳ь въ Телль-Эл1>-



представляютъ письма Іорусалимскаго 1) правителя Abdi- 
heba -) къ фараону. Съ великой скорбію извѣщаетъ этотъ 
правнтель фараона— своего ״господина“, что въ Палестпнѣ 
иоявился народъ ״НаЪігп“, который грабитъ территорію фара- 
она, завоевываетъ и уничтоягаетъ подвластные ему города. 
Въ виду такого печальнаго иоложенія дѣлъ, A bdi-heba умо- 
ляетъ фараона 0 присылкѣ войска. Въ паническомъ ужасѣ  
A b d i-h e b a  дѣлаетъ такую пршшску къ своему письму: 
 скрибу (фараона) царя, моего господина. Такъ (говоритъ)״
A b d i-h eb a , слуга  mon: доведи до цнря, моего господіта, 
слова: всѣ земли царя (фараона), моего господина, потеря- 
н іі“ 3). Въ слѣдуюіцемъ, затѣмъ, письмѣ Abdi-heba из- 
вѣіцаетъ фараона, что ״НаЬіги“ безпрепятствмшо овладѣва- 
ютъ городаші и убиваютъ князей. ״Не осталосъ, ш тіетъ  
A b d i-lieb a , болѣе ни одного князя на сторонѣ царя (фараона), 
моего господина. Всѣ потеряны. Вотъ, T urbazu  умерщвленъ 
въ воротахъ Зи лу“... И далѣе сообщается 0 другихъ убійствахъ 
правителей и сяова ирисоединяется просьба 0 прнсылкѣ 
войска въ Іерусалимъ 4). Имѣются письма и от־ь правителей 
другихъ городовъ,— какъ, напримѣръ, отъ иравителя сѣверной 
Фішнкіи,— которые знаютъо ״НаЬіги“ ибоятся нхъ 5). Всеобіцее 
смятеніе палестинскихъ князей и правителей городовъ не- 
вольно напоминаетъ намъ время завоеванія Палестины. A если 
принять во вниманіе то обстоятельство. что для огромнаго 
большинства современныхъ ученыхъ тоягдеетво ״НаЬіги“ и 
несомнѣнно 8), то мы можемъ предположпть, что “עבךיס״

Амарнекихь письмахъ ״Ха<5ировъ“. Но съ этимъ предположеніемъ мы 
рѣшительно не можемъ согласиться, такъ какъ оно, какъ увидимъ, со- 
вершенио расходится съ данными Библіи.

1) 110 клинописному тексту ״Уруеалимскаго“ (Urusalim).
2) Имя это читается ассиріологами равличн0 : Abdi-heba, Abdi-hiba, Ebed- 

Tob, Ahd-khiba, Abd-hi־ba.
180 179

3) W i n c k l e r ,  Die Thontafeln, S. 305 ^  gj ;  cfr. S. 303 — ; GATES, B.

1, Texte S. 133; UNEB. B. Ill, S. 299.
tQO

4) W i n c k l e r ,  Die Thontafeln, S. 311 ״т: GATB, B. I, Texte, S. 133 -38—05’
134; UXBE, B. Ill, S. 300.

W (־ i n o k l e r .  Die Т Ы тМ .Іп . S. 127 g — , J r . g. g '.  0 ™ .  B.
I, Texte, 8. 131; UNEB, B. Ill, S. 301.

0  дашіыхъ филологіп, говорящпхъ въ пользу тождества ״НаЬіги“ и
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s t h  Habiru“, представлявіпіе во времена фараона Аменготепа״ 
грозную для обитателей Палестины сплоченную силу, могли 
Оыть нменно израильтянами, уж е осѣдавшими въ обѣтованной 
землѣ іг растирявіиимися на счетъ сосѣдей. He входя въ 
детальноо обсужденіе . этого вопроса, выходящаго, въ его ішг- 
рокоіі постановкѣ, за предѣлы нашей задачи, мы, съ своей 
стороны. считаемъ нужнымъ замѣтить, что такое предполо-

יש,,. ״ י см. обстоятельныя резсужденія y В ,“עב бЫ ’я, ВКН, S. 83 ff. Здѣсь 
соі'ра/1 ы нѣнныя справки н указаим сужденія асспріологовъ 110 дан- 
ному вопросу. Bohl  указываетъ, между прочимъ, нѣсколька случаевъ, 
когда въ клиноииси евреііское ע  произносилось и писалось какъ П, такъ 
чтоиевр ״ . ם רי ב ע “ могло быть произнесено иначе па языкѣ клиноішси, 
какь и.челно ״Habiru“ (S. 85) пли ״НаЬігі“. Что касается идеографпче- 
«каго названія ״НаЬіги“—SA. GAZ, το идентичность того и другого назва- 
нія -  также, ио замѣчанію ВіЗІіГя, можно ечптать окончательно установ- 
лонной. 1 1 0  крашіеп мѣрѣ, въ нѣкоторыхъ ассирійскпхъ договорахъ ״ На- 
b im “=SA . SAZ. Bohl. op. cit. S.87. Далѣе, Boh l  дѣлаетъ замѣчаніе п отно- 
оіітелыіо того, какой народъ мыслился в׳ь попятіи ״НаЬіги“ кромѣ 113- 
ранльтянъ, несомнѣнно включавшихся въ этомъ ионятіп. Тождество ״На- 
biru“ il , ם י ר ב ע “ признаюп,, напримѣръ, S t e i n d o r f f  (ZAW, 1896, S. 333) 
·атакже U r q u h a r t  (UXEB, B. Ill, S. 229 ff.). Ka r l  X i e b h u r  0 Habiru“ 3״  a- 
мѣчаетъ, что нодъ ״Habiru“ мы не можемъ подразумѣвать нпкого другего, 
кромѣ евреевъ, которые, слѣдовательно.уженаходилпсь въ обѣтованной зем- 
лѣ, но еіцо не вполнѣ крѣпко осѣли на ней (UXEB, B. Ill, S. 292). Это слова 
ученаго, принадлежаіцаго къ критической школѣ. S p i e g e l b e r g  замѣчаетъ 
 НаЪіги“, что въ нихъ теперь сдиногласно призпаютъ евреевъ п ссылаетея״ »
при зтомъ на X ô l d e k e  (ZA. 1904, Znr Habiri-Prage, S. 96) n W i n c k l e r ' a  
<Geschihte Israels 1 , S. 18 ff); SAIA, S. 32. Руслж. иерев. етр. 24). Изь 
другихъ ученыхъ, признаюіцихъ тождество ״НаЬіги“ съ ״ ם י ר ב ע “*,хотя и 
<‘4 итающих׳ь иногда этихъ ״НаЬіги“ то за часть ІІзраиля, совсѣмъ не 
переселявшуюея въ Египетъ и смѣшавшуюся еъ группою другпхъ кочев- 
никовъ, то за-Израиля вообще, во еще не переселявшагося въ Егппетъ, 
то аа часть его, уже нришедшую изъ Египта, можно указать S t e a e r n a -  
# еГ я  (SEIS, S. 115 ff.) и К Ш е Г я  (KGVI, S. 104—105). Нужно замѣтить, что 
указаніе авторптетныхъ ученыхъ на тождество между ״ НаЬіги“ и ״ ם רי ב ע “, 
видѣвшихъ въ уиоміінанш 0 НаЪіги“ намекъ на событія, 0״   которыхі. 
сообщается въ кнпгѣ Іисуса Навина п Судей, настолько смутпло пред- 
«тавителей крайняго критическаго направленія, отвергающихъ подлпн- 
ность ев. книгъ Ветхаго Завѣта, что онп сомвѣвалпсь даже въ пра- 
впльности чтенія ассиріологамп елова ״НаЬіги“. Это сомнѣвіе высказалъ. 
по крайней мѣрѣ, ивдатель такъ называемой ״радужной библіп“ Pau l  
Haup t .  Ho P e t r i e ,  самъ смущенный этпмъ открытіемъ, подтвердилъ, 
однако, нравильность чтенія въ Тель-эль-Амарнскихъ письмахъ ״ НаЬіги“ 
ГХЕВ, В. Ill, S. 300).
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женіе 0 тождествѣ ״Habiru“ и евреевъ не расходится и съ 
данными Библік 1). Дѣйствительно, если бы ״НаЬіги“ про- 
извели опустопттельный и вмѣстѣ съ тѣмъ завоевателышй  
походъ въ Палестину до прибытія сюда израильтянъ, то 
естественно было бы ожидать, что израильтяне, въ своіо 
очередь, при завоеваніп Палестины, гдѣ - нибудь встрѣти- 
лись бы съ этими сильними ״НаЪіги“. Между тѣмъ, по спра- 
ведливому замѣчанію M allon ’a, среди враговъ израильтянъ 
никогда не было ни одного врага, названіе котораго напо- 
минало бы 0 ״НаЬіги“ 2).

Если же Телль-эль-Амарнскія письма могутъ им^ть въ 
виду только евреевъ послѣ ихъ исхода изъ Египта во время 
завоевательнаго натиска на Палестину, то, очевидно, дата 
исхода должна быть отодвинута къ періоду времени до Амен- 
готепа Ш -ro. Таковъ послѣдовательный выводъ изъ данныхъ 
египтологіи 11 ассиріологіи.

Но допустимъ, что упоминаемые въ Телль-эль-Амарнскихъ 
письмахъ ״НаЬіги“ не были евреями. Тогда, при отсутсхвіп 
опредѣленныхъ указаній іероглифовъ 11 клинопнси относи- 
тельно даты исхода евреевъ изъ Египта, мы должны, оче- 
видно, для рѣшенія вопроса 0 датѣ исхода обратиться къ  
Библіи 3). Какое же, хотя бы приблизительное, опредѣлепіе 
этой даты мы можемъ сдѣлать по даннымъ Библіи, которыя 
должны имѣть для библеиста, несомнѣныо, рѣтаю щ ее зна- 
ченіе?

*) Обоснованіе этого на данныхъ Бпбліп c m . y  U r q u h a r t ’a (L'XEB, B. 
ІП, S. 29 I ff.).

2) A. Mal ion,  ADAC, Fasc. V, col. 1313—1314.
3 )G ë m o ll—авторъ яодавно вышедшаго труда ״Israeliten und Hyksos“ 

уже не виервые поставилъ вопросъ объ исторпческомъ 3 e!)nf> сказанія 
0  пребываніп Израильтянъ въ Египтѣ. He касаясь основныхъ точекъ зрѣ- 
нія, устанавлпваемыхъ авторомъ по атому вопросу, мы всё же не мо- 
жемъ не отмѣтпть особенностей метода G е т  0 1 Гя. He отказываясь оть 
аналпза библейскихъ данныхъ, G е т  0 11 счптаетъ, что вся псторія іюсе- 
ленія Іакова въ Егпптѣ ирп сынѣ его Іоспфѣ, a равно п псторія исходаизъ 
Егппта—это есть сказапіе 0  чемъ то небываломъ въ дѣйствительностп. 
Еслп же ато такъ, то спрашпваетъ G е т  0 11, что же лежало въ основѣ 
этого сказанія? И вотъ онъ находптъ, что былп какія то передвиженія 
пзрапльтянъ в׳ь Ханаанъ п эти то передвпжепія, не простправшіяся далѣо 
территоріп Ханаапа, были превращены въ цѣлую псторію исхода иуъ 
Егшіта, хотя израпльтяне никогда и не были въ Егпптѣ (См., напр. S. 62). 
Эта гшютеза выдвппута, правда, еще ранѣе Ое т о І Гя ,  по во всяком·!»
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3 я книга Царствъ (61), какъ мы уж־ е видѣли, говоритъ 0 
480-мъ годѣ построенія храма Соложшова послѣ исхода ев- 
реевъ изъ Египта. Текстъ LXX, не включающій, можетъ быть, 
4 0 лѣтняго странствованія евреевъ по пустынѣ, насчитиваетъ־

случаѣ она еще недостаточно устарѣла для того, что бы 0  ней можно 
было не упоминать. И Ge mol l  не только повторяетъ ее, но, какъ ему 
кажется, иредлагаетъ ее въ новомъ освѣщенін. И это новое освѣщеніе 
«нъ видитъ въ вопросѣ 0 евреяхъ“. По G е т״ НаЬіги“ и״   0 11'ю ״НаЬіги“ не 
только не евреи, но даже и не семиты (S. 16), a просто колоннсты, представ- 
лявш іе изъ себя собраніе различныхъ племенныхь элементовъ (S. 27). Въ 
этомъ отношеніи Ge mol l  пошелъ 110 слѣдамъ S a y c e  и G a l é v y ,  на 
которыхъ онъ и указываетъ, какъ на ученыхъ, склонныхъ отожде- 
етвлять ״НаЬіги“ съ Хеттеями или съ илеменемъ ״каз“ (=kassi). Ho спра- 
шивается, куда же дѣлись эти колонисты, осѣвшіеся, повидимому, довольно 
крѣііко въ Ханаанѣ и, какъ думаютъ (S. 17), имѣвшіе въ ״ТеП-Ta’annek“ 
(въ равнинѣ Ездрилонской) свой главный городъ? Почему 0  нихъ нѣтъ 
уиоминанія въ Библіи, тогда какъ здѣсь отмѣчаются самыя незначитель- 
ныи пле.ченныя грушіы, сталкивавшіяся е׳ь Израилемъ за вею долгую 
петорію поселеиія и существованія его въ ІІалестинѣ‘? А, вѣдь, этп коло- 
яисты ״НаЬіги“ были довольно сплоченной п сильной группой, еслп оии 
тревожили вассаловъ фараоновъ и, иовидимому, довольно безнаказанно.

Въ частностн, по вопросу 0  Те11-Та’аппек“ нужно замѣтить, что въ״ 
настоящее время мы не можемъ дѣлать какого-либо серьезнаго заключенія 
на основаніп писемъ изъ ״Те11-Та’аппек“ 0  національности упоминаемыхъ 
въ нихъ ״НиЪігі“ (״Віп-НиЬігі“; ссылка y G e т  ο 1 Гя, S. 24), такъ какъ, 
въ первыхъ, иисемъ изъ Tell-Ta’annek, отноепмыхъ прпблизптельно кь 
тому же времени, къ какому относятся и Телль-эль-Амарнскія письма, 
очень немного, a во-вторыхъ и содержаніе ихъ, 110 признанію оріентали- 
стовь, недостаточно ясно (GATB, B. 1, Texte, S. 128—129). He говоримъ 
,ѵже 0  томъ, что многое изъ того, что казалось яснымъ ассиріологамъ, 
признавалось позднѣе сомнительнымъ. Такъ, начримѣръ, Оп п е р т ъ — 
одинъ из־ь авторитетовъ в־ь ассиріологіп увѣряеть, что его коллеги 
Г и н к с ъ  и Р д у л и н с о н ъ  не ирочли иравильно нп одной ассирійской 
надітси  (Гретцъ,  Иеторія Евреевъ. Одесса. 1906. T. I. стр. 325).

Наконецъ, утверждая, что ״НаЬіги“ не были семитамп, Gemol l  скло- 
ненъ допустить, что въ средѣ ״НаЬіги“ былп п семпты (S. 20). Еслп же 
такъ, то, очевпдно, G e m o l l  не имѣетъ какихъ-лпбо серьезныхъ основаній 
утверждать, что иодъ с.обирателыіымъ нааваніем־ь ״НаЬіги“ не дѣйство- 
валп протпвъ вассаловъ фараона п евреп. Исторпчески возможно также и 
то, что вмѣстѣ еъ двпженіем ь евреевъ изъ Египта отхлынула отъ его гра- 
ницъ п волна другнхъ народностей, которыя отдѣльными группамп оперпро- 
вали въ Ханаанѣ—п тогда объяснится то обстоятельство, что ״НаЬіги“ 
пришли въ Ханаанъ съ сѣвера (S. 15). Отдѣлыіыя илеменныя групаы, 
ереди которыхъ были п ״НаЬіги“, моглп въ безиорядочномъ двнженіп совер- 
шить окружный путь и явиться какь бы с׳ь сѣвера. ІІрп этомъ вполнѣ



—  86 —

для этого ■времени 440 лѣтъ 1). ІІротивъ этой даты не 
дѣлается какихъ либо сврьвчныхъ возражвній, хотя 11 
указывается иногда трудность въ размѣщеніи судей и двухъ  
первыхъ царей въ 480 лѣтнемъ періодѣ 2). Но вопросъ 0 пріемле- 
мости этой даты усложпяется, во-иервыхъ, указаніемъ книгя 
Судей ( 1126) на то, что Израиль ко вреііени Іефѳая яшлъ уж е  
300 лѣтъ въ восточно-іордаиской части Палестшш. a во-вто- 
рыхъ—упомянутымъ уж е нами свидѣтельствомъ апостола 
Павла (Дѣян. 1318-21), который въ свосй рѣчи къ Антіохій-

понятно и то, что въ разноплеменной груішѣ, отлпвшей одновременно съ 
евреями изъ Египта, могли быть и отдѣлыіыя груішы, пмѣвшія несеми- 
тическую культуру и чтившія несемитическпхъ божествъ—на что ука- 
зываетъ, между прочимъ, G e т  ο 11, какъ на доказатольетво того, что 
.НаЪіги“ не были семитами (S. 16)״

Въ цѣломъ же вонросъ 0  -НаЬіги“ долженъ быть признанъ очеш» еггор״ 
нымъ вопросомт, и пока мы не имѣемъ рѣшптелыіыхъ доказателвствъ, 
что бы ״НаЬіги“ не были евреями.

>) Ср. Koni g ,  (KGRG, S. 40), W i n e r  (Biblisches Realworterbiieh von G. B. 
Wi ne r .  3 Aufl. Leipzig. 8+7י ), T h e n i u s  и B a h r ( 1n> комментаріп на!3 кн. 
Царствъ 6 1 ) доиускаютъ возможность смѣшенія ״Е “ (80) п ״С “ (40). Нѣко- 
торые предполагаюгь, что здѣсь сосчптаны 11 генерацій 110 40 лѣтг1> 
каждая ( Le p s i u s  въ его Chronologie der Aegypt. Borl. 1849, S. 371: Ber-  
t e au ,  Ewa l d ,  E n g e l s t o f t ,  Kohl e r ,  cfr. KLBG, H. II, Th. I, S. 36, 
Anmerk. 1 .) Однако, всё это—предположепія, область которыхъ неисчер- 
наема. Они имѣюгь за себя не болыную вѣроятногть, чѣмъ ранѣо упо- 
мянутыя предположенія 0  возможной замѣнѣ въ евр. текстѣ даты 480 да- 
тою 580. Отдавая предпочтеніе ііредііоложенію 0  подмѣнТ» въ еврей- 
скомъ текстѣ ״С“ буквою ״С“, мы открываемъ воз^ожноетг, для иронзволь- 
ныхъ превращеній хронологическихъ датъ Библіп. Мы склоняомея к״ь 
тому мнѣнію, чго LXX, дапшіе дату въ 440 лѣтъ, ггмѣли въ вяду <-вою 
еистему счета годовъ.

2) A. Ma l l on  (ADAC, Fasc. V, col. 1310—1311) говоритъ объ нтой датѣ: 
это число (480 лѣтъ) иравдоподобно“. E. K״ o n i g  также ечитаетъ нту дату 
״110  существу правилыю т“ (KGRG, S. 40). Въ Encyklop. C h e y n e  указы- 
вается, иравда, 11а то, что дата въ 480 лѣтъ образована пскусствопно че- 
резъ подсчетъ 1 2  поколѣній, прп че\п, каждому пзъ этихъ 1юколт>пій 
отводится 40 лѣтъ (40χ12—480). Ho это возраженіе иротпвъ в+>роятног.ти 
этой даты покоится не на какихь-лпбо опредѣленныхъ бпблейскихъ дан- 
ныхъ, a на обіцемъ недовѣріи къ хронологпчеекпмь ігоказаніямь Впбліп 
(СЕВ. V. I, col. 777). Изъ нашпхъ русскихъ бпблепетовъ, занимавшпхся 
вонросомъ 0  хронологіи временп судей, дата въ 480 лѣтъ прпнята II. 
Т р о п ц к н м ъ ,  Религіозпое, обществешюе и государственное состояпіе евре- 
евъ во времена судей, op. cit., стр. 254 п слѣд. ІІодсчеть слагаемыхъ, 
даюіцпхъ 480 лѣтъ см. также въ ״Хронологіп Ветхаго и Новаго Яавьта־‘, 
идданн011 і і о д ъ  редакціей проф. Н. Г л у б о к о в с к а г о .  Op. cit,, стр. 12—16.
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цамъ исчисляетъ иромежутокъ времени отъ исхода евреевъ  
изъ Бгинта до смерти Саула слѣдуюіцимъ образомъ: ״около“־ 
40 лѣтъ странствованія 110 пустынѣ, ״около“ 450 лѣтъ вре- 
меіш судей 11 ״около“ 40 лѣтъ отъ вреисни судей до конца 
царствованія Саула. Какъ видно, и показаніе книги Судой я  
исчисленіе апостола ІІавла— значительно иовышаютъ общую 
дату книги Царствъ, такъ какъ по книгѣ Судей Іефѳай былъ 
судьей 6 лѣтъ (Суд. 127), Есевонъ (Суд. 129)— 7 лѣтъ, Елонъ 
(Суд. 12 1 1 )— 10 лѣтъ, Авдонъ (Суд. 12 н)— 8 лѣтъ; ііритѣсно- 
ніе израильтянъ филіістимлянами продолжалось 40 лѣп» 
(Суд. 131), Самсонъ былъ судьею (Суд. 1520, 1631)—20 лѣтъ. 
Илій (I Ц. 418) —  40 лѣтъ, Самуилъ (ср. I Ц. 72) 1 )—  
■м лѣтъ; царствованіе Саула продолжалось— 20 лѣтъ ־). цар־ 
ствованіе Давида (3 Ц. 2 11)— 40 лѣтъ, царствованіе Соломона 
до построеніе храма— 4 года (3Ц . 6 1 ). Слѣдовательно, скла- 
дывая 300 лѣтъ съ годами, прошедшіши отъ Іефная до п״- 
строенія храма Соломонова (300+215), мы получимъ 515 лѣтъ; 
a 110 книгѣ Дѣяній 530 лѣтъ (4:04-450 4-40) прошло только 
со времени исхода евреевъ изъ Епш та до воцаренія Давпда; 
весь ж е періодъ до построенія храиа Соломонова долженъ  
быть исчпсленъ въ 573 (530+ 40  лѣтъ царствованія Д ав и да+ 3  
года царствованія Соломона до начала построенія храма). Нъ 
виду такого опредѣленнаго указанія апостола Павла на прп- 
должнтельность аеріода времени огь исхода евреевъ изъ 
Египта до построенія храма Соломонова, мы не можемъ 603- 
различно относиться къ атому евидѣтольству, тѣмъ болѣо. 
что и кшіга Судой ( 1 1 <26) 8) предполагаегь, очовидно. для

') Замѣчаніе о вычпсленіп этоіі даты см. въ гХрон. Ветх. π H0 1!. Зав“. 
иодъ ред. проф. Н. Г л у б о к о в с к а г о ,  стр. 14.

2) Cm. y II. Т р о и ц к а г о ,  op . c it ., стр. 264. Если м ы  иріізнаемь, что A n n - 

столъ отводптъ (Дѣян. 1321) 40 лѣтъ только для нравленія Оаула. nptu- 
иоложивъ, что 0 1п> включпль иравлені(' Самупла въ 0 '>щул> нродолжн- 
телі.ность (450 лѣть) иравленія судей, то оОіцая гумма лѣтъ, указыва(‘- 
маго апостоло.мъ ІІавломъ иоріода времени ne измѣнится. 0 1 ״ ц0 (> чамт>- 
чаніе объ этомъ cm. y IL. Λ р т ο ΰ 0  л е в с к a го, ІІсрвое путешрствіс ат>- 
стола Павла п> нроіговѣдію Евангелія (Нзьясненіе Дѣян. XIII—XIV). 
Опытъ нсторико-нкзргетическаго пзсліідованія. Свято-Троицкая О рпічіа 
Лавра. 1900. Стр. 2 1 2 . ирпмЪч. 4.

s ) Нужно замѣтпть, что да;к1‘ отрііцатіѵіыіая крптпка очптаетъ что м г>ст1> 

одмпмі, изъ дррвііѣйшпхі. докумеіітовь. Buhl. ВКН, S. 92.
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этого періода большую продолжительность. И мы рѣшительно 
не допускаемъ мысли, чтобы Апостолъ хотѣлъ упоминаніемъ 
0 450 годахъ придать только особую силу главной мысли 1). 
Онъ не задавался, конечно, цѣлію ״учить антіохійцевъ ев- 
рейской хронологіи“ а), но это вовсе не значитъ того, чтобы 
онъ задавался другою цѣлью— знакомить своихъ слушате- 
лей съ случайнымъ наборомъ хронологическихъ датъ. Такая, 
слишкомъ субъективная, оцѣнка характера апостольской про- 
повѣди теряетъ положительно всякое значеніе въ виду того, 
что Іудейскій историкъ Іосифъ Флавій въ двухъ мѣстахъ ״Древ- 
ностей“ 3) исчиеляетъ время отъ исхода до созданія храма 
Соломонова въ 592 года, a въ одномъ мѣстѣ тѣхъ ж е ״Древ- 
ностей“ *) и въ сочиненіи ״противъ Апіона“ ״) даж е въ 
612 лѣтъ. Очевидно, поэтому, что хронологія апостола Павла 
не случайна. Она имѣла, иовидимому, свое основаніе въ іудей- 
ской традиціи 6). Если ж е такъ, то, надо полагать, что идата

Эту мыель допускаетъ, напримѣръ, И. Т р 0  и ц к і й, op. cit., стр 
265—266.

а) Ibid. Другія мнѣнія ио воиросу 0  хронологическихъ показаніяхъ 
апостола ІІавла c m . y И. Л р т 0  б 0  л е в с к a г 0 , гдѣ нрнводятся различ- 
ныя соображенія нѣкоторыхъ хронологовъ п экзегетовъ. Op. cit., стр. 208, 
примѣч. 2 .

ף  FIO, Antiq. VIII, 31; X, 8  5 . Въ послѣднемъ мѣстѣ y I 0  с и ф a Ф л а- 
·в і я говорится, что пожаръ храма Соломонова ироизошелъ 470 лѣтъ 6  

мѣсяцевъ и 10 дней послѣ его сооруженія, a отъ исхода изъ Египта до 
этого времени прошло 1062года6 мѣсяцевъ п десять дней. Слѣдовательно, 
вычитая изъ 1062 г. 6  мѣсяцевъ 10 дней 470 лѣтъ 6  мѣсяцевь и 10 дней, 
мы нолучимъ 592 года.

4) Ibid. XX, 1 0 1 .
:>) Contra Аріоп. II 2 .
к) Такъ думаютъ K v i n o ë l ,  W e t t e ,  M e y e r ,  L a n g e  и др., на кото- 

рыхъ дѣлается указаніе y И. А р т о б о л е в с к а г о ,  op. cit., стр. 208, нри- 
мѣч. 2. Ср. такжѳ F r i d e r .  B l a s s ,  Acta apostolorum sive Lucae ad 
Theophilnm liber alter. Editio philologiea apparatu critico, commentario 
perpetuo, indice verborum illustrata. Gottingen. 1895, S. 150; Dr. J o s e p h  
F e 1 t e n ,  Die Apostelgeschichte übersetzt und erklârt. Freiburg im Breis- 
gau. 1892, S. 262, Anmerk. 1 . Указаніе на нѣкоторыхъ другихъ коммен- 
таторовъ, которые считаютъ хронологію апостола Павла согласною сь 
древне-іудейскою традиціею, c m . y Н. W e n d  t ’a, (Die Apostelgeschichte. 5 
Aufl. an neubearb. (Kritisch-exegetischer Kommentar iiber das Neue Testa- 
ment begriindet von H e i n r. A u g .  W i 1 h. M e y e r. III Abth . — 8  Aufl.) 
Gottingen, 1899, a также y J. K n a b e n b a u e r ’a CSS. Commentarius in 
Actus Apostolorum. Parisiis, 1899, p. 231.



—  89

8-й книги Царствъ (480 лѣтъ), не встрѣчающая серьезныхъ воз- 
раженій, и показанія апостола Павла (573 года) 1), имѣющія 
для себя основаніе въ іудейской традиціи, не могутъ быть 
разсматриваемы какъ взаимно исключаюіція одна другую. 
Наиболѣе легкій способъ примиренія этихъ датъ заключается 
въ предполагаемой ошибкѣ въ еврейскомъ текстѣ, гдѣ 480 
лѣтъ явилось, будто-бы, вмѣсто 580. Но нельзя, кажется, 
считать случайнымъ совпаденіемъ того обстоятельства, что мы 
получаемъ точную дату апостола Павла въ 573 года, если 
къ общему лѣтосчисленію еврейскаго текста, опредѣляю- 
щаго промежутокъ времени между исходомъ евреевъ изъ 
Египта и построеніемъ храма Соломонова въ 480 лѣтъ, при- 
бавимъ годы общаго порабощенія израильтянъ на обѣихъ 
сторонахъ Іордана 2). A вотъ эти годы, по даннымъ книги Су- 
дей: порабощеніе Израиля Хусарсаѳемомъ продолжалось (Суд. 
38)—8 лѣтъ; Еглону—царю моавитскому израильтяне служили

1 ) Выраженіе въ книгѣ Дѣяній (13 20): ״ώς ετεσιν τετραχοσίοις και πεντή- 
κοντά“... (no T i s c h e n  d 0  r  f  y, Novum Test.) позволяетъ иредполагать, 
чго Аиостолъ, указывая округленныя чясла, не присчитывалъ къ ннмъ 
отдѣльныхъ лѣтъ, которые могутъ покрывать разницу между его счисле- 
ніемъ и хронологическими показаніями для этого періода 1 0  с и ф a Ф л a- 
в і я. Но возможно также и то, что выраженіе ״ώς“ (около) сокраіцаетъ нъ 
лѣтосчисленіи не годы, a только дни. И если предполагаютъ, что здѣсь 
естественнѣе видѣть годы, чтобы приблизить хронологическія показанія 
апостола Павла къ показаніямъ 1 0  с и ф a Ф л a в і я, то, вѣдь, если иринять 
дату І о с и ф а  Ф л а в і я  въ 592 года, то и тогда между счисленіемъ А ііс- 
стола и іудейскаго историка окажется разница въ 19 лѣтъ (592—573); a 
если принять во вниманіе другую дату послѣдняго для промежутка вре- 
мени между исходомъ изъ Егиита и построенГемъ храма Соломонова— 
именно 612 лѣтъ, то получится разница вт, 38 лѣтъ (612—573). Ясно, 
что вопросъ 0  примиреніи даты апостола Павла и І о с и ф а  Ф л а в і я  
осложняется—и мы должны допустить, такимъ образомъ, большую неточ- 
ность y Апостола, чѣмъ y І о с и ф а  Ф л а в і я ,  предлагающаго двой- 
ную дату для одного и того же періода. Въ виду сказаннаго мы прпдер- 
живаемся хронологическихъ показаній апостола Павла и не допускаемъ 
возможности ошибки y него вь нѣсколько лѣтъ, a тѣмъ болѣе десятилѣтій.

2) Въ книгѣ Судей 10 8 говорится, между прочимъ, что Аммонитяне 
, т ѣ е н и л и и м у ч и л и с ы н о і ъ И з р а п л е в ы х ъ в о с е м н а д ц а т ь
л ѣ т ъ “. Но это было порабощеніемъ только части израильтянъ, которые 
жили ״п 0  т y с т 0  р 0  н y I 0  р д a н a“, a иотому эти 18 лѣтъ мы п не 
включаемъ въ обіціе годы рабства евреевъ нноплеменнпкамъ. Указаннаго 
нами счета держатся п нѣкоторые западиые библепсты. UNEB. В. II, S. 
161—162.
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(Суд. 314) 18 лѣтъ; Іавинъ, царь ханаанскій, угнеталъ сыновъ 
Израилевыхъ (Суд. 4 3) 20 лѣтъ; мадіанитяне поработили из- 
раильтянъ (Суд. 61) на 7 лѣтъ; филистимляне порабоіцали 
израильтяяъ (Суд. 1 8 1 ) 40 лѣтъ. Складывая сумму лѣтъ по- 
рабоіценія израилътянъ иноплемеш тками съ датой 3-й кн. 
Дарствъ (6 1 , 480 лѣтъ), мы получимъ то же самое число, ко- 
торое даетъ намъ апостолъ Павелъ при опредѣленіи 11род0л- 
жительности времени отъ исхода евреевъ изъ Египта до 110- 
строенія храма Соломонова, a именно 573 года (480+ 93). 
Что касается взаимоотношенія обищхъ хронологлческихъ 
указаній 3-й книги Царствъ и книги Дѣяній, то, признавая 
первоначальную подлинность ихъ, мы находимъ вполнѣ удо- 
влетворительное объясненіе различія этого лѣтосчігсленія 
въ слѣдуюіцемъ. 3-я книга Царствъ своей обіцей датой въ 
480 лѣтъ проводитъ какъ бы соединительную нить къ двумъ  
важ нѣйтим ъ моментамъ въ исторической жизни Израиля: 
къ исходу изъ Епш та и къ построенію храма Соломонова— 
этого обиталища Великаго Царя 1). И вотъ богодухновонный 
авторъ книги Царствъ вписываетъ въ нее годй 1юб׳)>днаго 
торжества и мира сыновъ Израилевыхъ и опускаетъ годы 
порабощенія, когда евреи позабывали Царя своего теократи- 
ческаго царства. Этимъ пропускомъ лѣтъ порабощонія и 
могла быть отмѣчена навсегда въ священной записн почаль- 
ная исторія порабоіценія Израиля. Въ назиданіс ему она 
была вычеркнута изъ исторической памяти, какъ время ״блу- 

.додѣйной“ измѣны (Суд. 217) Іеговѣ, хотя этіг вычеркнутые 
годы и хранились, несомнѣііно, въ иародгіой 1та\гят1г. Апо- 
столъ же Павелъ въ своей рѣчи въ'антіохійской синагогѣ нано- 
минаетъ іудеямъ краткую исторію іудейскаго народа, a въ ней  
н годы отдѣльныхъ выдающихся моментовъ въ нхъ общей 
преемственной послѣдовательности, для чего онъ и вводитъ 
частныя и, разумѣется, не случайныя хронологичеекія даты. 
Евсевій, сравшгвающій въ своей хроникѣ ‘-) дату З-й кнігпг

.Ibid ף
2) ECh, V. I, col. 102 sqq. KChE, S. 48' Устанавливая внаимо-отиошеніо 

даты 3 кн. Царствъ и хронологических־!, показаній книгп Дѣннііі, Е в с е- 
іі і й даетъ и соотвѣтствующія таблицы, уясняюіція указанія аиостола 
Павла 11а 450-лѣтнюю продолжительность времени судей. Въ ׳гастностп, 
прпмѣияясь къ нокаааніямъ книги Дѣяній, онъ исчис.іяяеть ііродолит־ 
толыюсть времени on, исхода до поотроенія храма Солсі.монова въ
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Царствъ и указанія апостола ІІавла въ книгѣ Дѣяній. такжо 
приходитъ къ той мысли, что въ счисленіе Аностола вклю- 
чены и годы порабощенія израильтянъ.

Итакъ, хронологическія показанія апостола ІІавла могутъ 
быть приняты 11 нами для опредѣленія обіцей продолжитель- 
ности времеіш отъ лсхода овреевъ лзъ Египта до построенія 
храма Соломонова, каковая продолжптельность и должна быть 
іісчислена въ 573 года.

Обраіцаясь къ послѣдией датѣ, опредѣляющей продолжп- 
тельность времени отъ начала построенія храма Соломонова 
до Рождества Христова, мы видимъ · здѣсь относителыіое 
согласіе хронологовъ и библеистовъ 1). И сравнителыю не- 
бол ьтія  разногласія въ опредѣленіи этой даты обусловлл- 
наются тѣмъ, что хронологп пытаются сопоставить блблей- 
скія событія даняаго періода, входяіція болѣе ігли .менѣе 
въ свѣтлую полосу общей исторіи, въ соотношеніе съ собы- 
тіями послѣдней, при чемъ обыкновенно большее довѣрі« 
оказывается не показаиіямъ Библіи, a нерѣдко сомнитель- 
иымъ даннымъ фшіикійскпй, египетской и ассиро-вавилон- 
ской хронологій.

Что касается лродолжителыіости временп царствовннія 
іудейскихъ и язраильсклхъ царей до р азрутен ія  Іерусалимн 
л Самаріл, то для опредѣленія этого поріода мы пмѣемъ 
слѣдующія даішыя Библіи:

600 лѣтъ, a иъ другомъ сочптміш (Ргасраг. Ііѵгшц■. Lib. X. cap. 
XIV, M i g  n  e, PG, t. XXI, col. 837) онъ насчптывасп, даже болѣе 600 
лѣтъ. Многіе Отцы церквп, церковные ппсателіі 11 псторшш, нрп ипрс- 
Яѣленіп продолжительностп вромени атого иеріода. укачывамтъ дату 
весьма близко иодходяіцут кг, іюкаааніямъ кнпгн Дѣяній. Такош.і, на- 
иримѣр ь, H е 0  ф־п л ъ  A н т і о х i ft с к і 1"1, К л н >1 0  11 т 1׳. A л 1־ к c a וז д р і 11- 
с к і й, C y л ы і  и ц i ft Ci; в 0  р ъ, Г 0  о р г і й С 1111 к е .1 . 1  ъ. Гр. KLBG, II !1.. 
Th. 1, S. 39, А птегк. 3. Вопрооъ о ичаіімоотиоіцгчіт хронолппічоск-ііх!, коі.л- 
заній 3-й книгп Царотіл» 11 кнпги Дѣяній ужо пчдавна обсуждался въ 
библейеко-богословской наукѣ. Гм., наирпм., MSRCC, col. 1577 sqq. KLBG 
II H, 1 Th. S. 35. ff.

l) Блажонный 1(! p o u  11 >п. впдип, чатрудш-нія нъ іющюсѣ !> іѵчпсм!, 
исчпслоніи имонно этого иоріода. Ііо нто -затрудшчііе касастся, иошідпмому, 
не столько иечпеленія обіцей суммы л і і т ъ , оиредЬляпнцеі( продолжтѵль- 
иость этого періода, сколько вопроса о размѣщічііп царствованій 11 соймтій 
временп царой, каковой вопросъ выходпгь ча пріиѣлы нашеіі чадачн. Ср. 
E. M a n g с η о t, VDB, T. II. Γ01. 730.
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Годы огь Годы отъ
И мена іу- Годы емерти Со- смерти Со-
ДбЙСЦИХЪ ДАННЫ Я БНВЛІИ. царство- ломона до ломона до

ц арей . ванія. разруш енія разруш енія
Самаріи. Іерусалима.

Ровоамъ . . 3 Д. 1421 2 Парал. 1213 . 17

Авія. . · ■3 Ц. 152 2 П&рал. 132. . 3

Ас а . . . . 3 Ц. 1510 2 Парал. 1613 . 41

Іосафатъ . . 3 Ц. 2242 2 Парал. 2031 . 25

Іорамъ. . . 4 Ц. 817 2П арал . 215,20 . 8

О хозія . . . 4 Ц. 826 2 П арал. 222. 1

Гоеолія . . 4 Ц. 113 2 Парал. 2212. . 6

Іоасъ . . . 4 Ц. 121 2 Парал. 241. . 40

А масія. . . 4 Ц. 142 2 Парал. 251. . 29

А зарія или
52Озія. . . . 4 Ц. 152 2 П арал. 263. .

Іоаѳамъ. . . 4 Ц. 1533 2 Парал. 271,8 . 16

А х а з ъ . . .  . 4 Ц. 1 6 2  2 Парал. 281. . 16

Б зекія  .
ן

4 Ц. 18 2  2 Парал. 291 ср. 
Исаіи 361 381,5.................... 29 Самарія раз-

Манассія . . 4 Д. 211 2 П арал. 331. . 55 рушеыа въ 
6-й годъ Езе-

Аммонъ . . 4 Ц. 2119 2 Парал. 3321 . 2 кіи (4Ц. 1810)
Іосія. . . . 4 Д. 221 2 Парал. 341. . 31 и в ъ  260-й 

г о д ъ  о т ъ
Іоахазъ . . 4 Ц. 2331 2 П арал. 362. . 1/4 смертп Соло-
Іоакимъ . . 4 Д. 2336 2 Иарал. 365 . 11 мона.

Іехонія . . 4 Ц. 248 2 Парал. 369. . Ѵ4110.3692
Парал.-+

С едекіяили]
10 дней.

260+133V2Матѳанія ) 4Ц.24182Парал.ЗвпІер.521 11
(4 Ц. 24״ ). { + 1 0  д.

393Ѵ 2+10 д.
или почти
393Ѵ2 г. 1)

М Въ новомъ трудѣ D e i m e l ’H (V eteris T estam ent! C hronologia) дается 
почти совершенно тождественное еъ нами исчисленіе временп отъ Рово- 
ама до разруш енія Іерусали м а(393 г.). Е в с е в і й  К е с а р і й с к і й  (ECh,
V. Г, Col. 1X9— 121; KChE, S. 56—57) согласно ״ см щ ен н ы м ъ  книгам ъ“ 
оиредѣляетъ продолжителыюсть времени отъ начала строеиія Соломономъ 
храма до разруш енія Іерусалима въ  432 году, куда онъ вкѵшчаетт, 37 
л ѣ ть  царствованія Соломояа. Слѣдовательно, со временп Ровоама до раз- 
рушенія храма 110 Е в с е в і ю протекдо (432—37)395 лѣтъ. Разница на І */2 
года въ  этомъ счнсленіи, сравнительно съ указанны мъ намп, оіѴьжміяется 
τ Ι,μί,, что Е в с е в і й для царствованія Ровоама считаеи . не 17 лѣтъ, 0 
чомъ ясно  говоритт> Б полія, a  16. для Гоѳоліп не в, a 7. для Амасіи 
но 29, a 28 лѣтъ.
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Ямева Ив-
раяльскмхъ

д»рвй.
ДАННЫЯ ВИБЛІИ.

Годы
дарство-

ванія.

Годы отъ 
смерти Со- 
ломона до 

разрушенія 
Самаріи.

Годы, которые 
иогутъ 6ыть 
присчитани кть 
0  б щ е й с y м м ѣ 
царств. пзраиль- 

скяхъ цареі'і.

Іѳровамъ. . 3 Д. 1420............................... 22

Навап. . . 3 Ц. 1525............................... 2

Вааса . . . 3 Ц. 1533............................... 24

Ил а . . . . 3 Ц.  16 8............................... 2

Замврій . . 3 Ц. 1615............................... 7 дней

Амврій. . . 3 Ц. 1623.............................. 12

А хавъ . . . 3 Ц. 1629............................... 22

О хозія. . . 3 Ц. 2251.............................. 2

Іорамъ. . . 4 Ц. 31; 8 2 5 . . . . . . 12

Іиуй. . . . 4 Ц. 1036............................... 28

Іоахазъ . . 4 Ц. 131 .............................. 17

Іоасъ . . . 4 Ц. 1310............................... 16

Іеровоамъ II 4 Ц. 1423.............................. 41

Захарія . . 4 Ц. 158 .............................. Ѵ2
Около 9-тЬтъ 
л п ш н п х ь

Селлумъ . . 4 Д. 1513............................... 1/12 нужно счи- 
тать п:т для

М е ш т іъ . . 4 Д. 1517............................... 10
дарствовашя 
Ѳ a к е я или

Факія сынъ 
Менаима , . 4 Ц. 1523.................... .... 2

для между- 
царствія(4Д. 

1527, 171).
Ф акей. . . 4 Ц. 1527............................... 20

Осія . . . 4 Ц. 171; 181,9,10................. 9 2417/12 (+ 7  
ддей).

2507/12 (+Г  
дкейі.

Какъ впдно, разнпца вь
j лѣтосчисленіп царетвова -
t нія пзрапльскихъ цар<־й
1 сравяптельно съ іудей-
1 скими отъ Ровоама и
Іеровоама до разрушенг.і ן

Самаріи — (260—250 7 12 ! 
I 95/12 лѣтъ 1).

-Иаъ опіцей еравнптельной таблпцы видно, что до конца царствова (ג
11 іудейскаго царя Охозіи п пзрапльекаго Іорама сумма лѣтъ царство-



—  94 —

Т а к и м ъ  образомъ, поданнымъ хронологіи іудейскихъ царей, 
начиная отъ Ровоама до разрутеы іи Самаріи, протекло 260 
лѣтъ, a до разруиіенія Іерусалима Сеннахерямомъ 3 9 3 Ѵ2 
года. Если ж е хронологія іудейскихъ царей даетъ незначитель- 
ную разницу въ 9 Ѵ2 лѣтъ сравнительно съ хронологіею царей 
израильскихъ за одинъ и тотъ же періодъ, то это разногласіс 
легко объясннть тѣмъ, что въ хронологіи израильскихъ 
царей могли быть опуіцены пнтерваллы анархіи, происходив- 
шей въ промежутки между смертью одного царя и воцаре· 
ніемъ его преемника 1). И мы не имѣемъ никакихъ серьез- 
ныхъ основаній утверждать, что копіисты древнихъ руко- 
писей свяіцрнныхъ к ііи г ъ  допускали недослютры и ошибки. 
Наоборотъ, иоразительная точность отдѣлыіыхъ датъ, со- 
впадающихъ нерѣдко съ показаніями ассиро-вавилонскихъ

ванія іудейскихъ цареП менѣе суммы лѣтъ царствованія израильскихъ 
царсй иа 3 года, a начина51 оть Охозіи іудейскаго и Іорама израильскаго 
до разрушенія Са.маріи общая иродолжителыюсть царствованія іудей- 
скихъ царей болѣе иродолжительностп царствованш инраильскихъ царей

на 21 такъ что обіцая разница за всё время до разрушенія Сама-
5 5

pin должна быть исчислима въ (21-^— 3 года) 1 8 ^  лѣтъ, каковые годы 
удлиняютъ въ цѣломъ продолжительность времени царствованія іудей- 

скихъ царей до разрушенія Самаріи. Если же изь. 18-^ мы вычтемъ 9 
лѣгь анархіи пли же лишней продолжительности царствованія Факея, то 

ята разница уменьшится до (18-^—9)9 -^
V) Замѣчаніе объ этомъ c m . y E. M a п g е п 0 1, который ссылается на 

M u n k ’a (Palestine, 1881, p. 209—301), ѴрВ, T. II, col. 730. Подробнѣе об׳г. 
этомъ c m . y U г q u 11 a 1· t ’a, UXEB, B. I \ ‘, S. 192. II если иногда указываюті. 
(VDB, T. II, col. 731) на το, что вопросъ 0  междуцарствованіяхъ не можетъ 
йыть рѣшен׳ь въ положительномъ смыслѣ на даниых7> Библіи, то въ 4-й 
книгѣ Царствъ въ 15 гл. 27 сгихѣ и въ 17 гл. 1 ст. мы нмѣем ь одно нзъ га- 
кихъ данныхъ. Въ 15 гл. 27 ст. говорится, что Факей израильскій, сынъ 
Ромаліи, воцарился въ 52-й годъ Азаріп п царствовалъ 20 лѣтъ. A в1־. 
1 ст. 17 гл. говорится, что нреемЯйкъ Факея—Осія воцарился въ 12-й год־ь 
Ахаза, царя іудейскаго, и царствовалъ 9 лѣтъ. Счптаяогі) 52-го года Аза- 
ріи іудейскаго до 12-го года Ахаза, мы иолучимъ не 20 лѣтъ, въ кото- 
рыс царствовал1 > Факей до вступленія на царство Осіи, a около 29 лѣт־ь 
<1 годъ (52-й) Азаріи |  16 л. Іоаѳама+11 пли 12 лѣтъ Ахаза). Очевидно, 
9 лишиихъ лѣтъ слѣдуетъ отнести или на счетъ продолжительности цар- 
 .гвованія Факея, или же они должны быть признаны годами анархіи׳->
Въ виду точнаго обоэначенія лѣтъ царствованія Факея въ 4 Ц. ]5 27 есте- 
.твеннѣе. кажется, считать, что эти годы падаютъ на междуцарствіе־>
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п а м я т н и к о в ъ , заставляетъ иризнать, что переписчики бого- 
д у х н о в е н н ы х ъ  писашй показали себѣ ״самыми то ч н ы м и  и 
в ѣ р н ы м и  копіистами, какихъ когда-либо видѣлъ міръ“ 1). 

ІІринимая дату въ 393Ѵ2 года 2), какъ наиболѣе точно

I) UNEB, B. IV, S. 191.
-) Нѣкоторые (іиблеисты, какъ, напримѣръ, митрополитъ Ф и л а р е т  ь, 

для поясненія лѣтосчисленія даннаго періода указываютъ на откровеніе 
Іезекіиля о 390 годахъ беззаконія дома Израилева (Іезек. 4 4—6). Начерт. 
церк.-библ. исторіи, стр. 239—240. Но, въ виду точнаго указанія книп, 
Царствъ и Паралипоменонъ на продолжительность царствованія іудей- 
скихъ царей, едва ли есть надобность въ какихъ-либо особыхъ поясве- 
ніяхъ, тѣмъ болѣе, что 44—6 Іезек. представляетъ большія трудностп для 
истолкованія уже по одному тому, что въ текстѣ LXX вмѣсто 390 дней 
стоитъ 190 и самый текстъ этихъ стиховъ имѣегь варіанты, нуждаюіціеея 
b'l поясненіяхъ, каковыя хотя и сдѣланы въ толкованіяхъ св. Огцовъ 
церкви и въ комментаріяхъ новѣйшихъ экзегетовъ, но всё же не могутъ 
быть нриананы исчерпываюіцнми. Варіанты текста LXX см. напр. в׳ь The 
Old Testament in Greek, S w e t e ,  Vol III. Замѣчанія o разночтеніяхъ сь 
указаніемъ на трудности истолковаиія даннаго мѣста ем. y R o s e  11- 
m i i l l e r ’a, Scholia in Vetus . Testamentum (Ezechiel latine vertit et 
annotatione perpetua illustravit), Part. VI, Vol. I. Lipsiae. MDCCCVI1I, 
p. 91 sqq; y K e i 1’я въ Biblisch. Comm, iiber den Proph. Ezechiel, Lei!)- 
zig, 1868, S. 44 ff.; y K n a b  e n b a u e r’a, Comment, in Ezech. Proph. CSS. 
Parisiis. 1890, p. 57 sqq.; y K r  a e t  z s c h  m a r’a, Das Buch Ezechiel, 
Handkomment. zum Alten Testam. In Verbindung m it anderen Fachgelehr- 
ten, herausgegeben von D. W. X o w a c k .  Gottingen, 1900, S. 45 ff. Изъ 
русскихъ комментаторовъ истолкованіе даннаго мѣста иророка Іезекіиля 
ймѣется, напримѣръ, y M. С к a б a л л a н 0  в и ч а, Комментарій на книгу 
пророка Іезекіиля. ІІетербургъ. 1909, стр. 56—59. И. С п a  с с к і й въ своей 
 -отъ раздѣленія царства до раз״ Библейской хронологіи“ говоритъ, что״
рушенія храма можно снитать 371 годъ“. Но такая дата вытекаетъ из1׳, 
недостаточно обоснованнаго предпочтенія хронологіи израильскихь царей 
показаніямъ книги Царствъ и Паралипоменонъ относительно временп цар- 
ствованія іудейскихъ царей.Виблія опредѣленно указываетъ йолные годы 
для царствованія іудейскяхъ царей и едва-ли есть основаніе для сокра- 
щенія 393Ѵ2 лѣтъ и тѣмъ болѣе до 371 года. Если общая с5гмма лѣп> цар- 
ствованія іудейскихъ царей и можетъ быть уменьшена (такъ же, конечно, 
как7. и изранльскпхъ) ва томъ основаній, что нѣкоторые цари могли цар- 
ствовать нейолные годы, то во всякомъ случаѣ къ царствованію тринад- 
рати іудейскихъ царей (отъ Ровоама до Езекіп) не.могли быть прибав- 
лены лишніе 18 лѣтъ сравнительно съ годами царствованія израпльских ь 
Царей. И если мы уменьшимъ общую сумму лѣ г 1> царствованія іудеі'1- 
скихі, царей, напримѣръ, на 5 лѣтъ, разлагая на эти годы мѣсяцы, ко- 
торые могли быть включеиы въ полиые годы отдѣлышхъ царей, то ію 
тѣмъ же основаніямъ приблизптельно на такое же число лѣп» должна 
быть уменыпена п обіцая сумма лѣтъ царствованія израпльскихъ царей.



выражающую общую продолжительность времени отъ Рово- 
ама до разрушенія Іерусалима, мы можемъ опредѣлить про- 
должительность и цѣлаго періода отъ построенія храма Со- 
ломонова до Рождества Христова. Бсли ж е прибавить къ 
3 9 3 Ѵ4 годамъ довольно точно опредѣленный и по даннымъ Биб- 
ліи (4 Ц. 258; ср. Іерем. 5229) и по даннымъ ассиро-вавилон- 
ской хронологіи годъ разрушенія Іерусалима Навуходоно- 
соромъ х) и 37 лѣтъ (3 Ц. 6 1; ср. 3 Ц. 1142) царствованія 
Соломона отъ начала построенія храма до смерти, то общая 
сумма цокажетъ все время, которое протекло отъ начала по- 
строенія храма Соломонова до Рождества Христова. 1 10  астро- 
номическому канону ІІтоломея 2), начинающемуся съ эры 
Набонассара 3), то есть съ 27 февраля 747 года, Навуходо- 
носоръ царствовалъ съ 21 февраля 604 года до 10 февраля 
561 года 4). Такъ какъ по 4 Ц. 258 и  Іерем. 5229 Іеруса· 
лимъ былъ разрушенъ въ 18־й или 19-й годъ Навуходоно- 
сора, то, вычитая изъ 604 лѣтъ 18 или 19 лѣтъ, мы полу- 
чимъ годъ разрутен ія  Іерусалима, a именно 586־й или 
585-й 5). ІІринимая 586-й или 585 годъ, какъ опредѣлен-

!) Масор. 4 ) “: ״ ־ י נאצ .царבכד  258) и ״ ר צ א ר ד ב ו ב נ “ (іерем. 52 29): асеи- 
ровавил.: ״Nabii-kudurri-usur“; Кромѣ Птоломеева канона пмя Навуходоно- 
сора упомипается и въ надписяхъ, дешифрированныхъ \Ѵ i n c k 1 е г’омъ 
GATB. B. I. Texte, S. 126— 127.

2) К л а в д і й  П т о л о м е й  — знаменитый греческій математикъ и 
астрономъ (III ст. иослѣР. X.). Прпнадлежащііі ему списокъ царейсъ  0603· 
наченіемъ лѣтъ по солнечному 365 дневному году называется ״ Κανών βα- 
αιλί’ων“ или νβααιλίίων“, a также ״математичес-кпмъ“ плп ״астрономиче- 
скимъ“ канономъ.чаще же ״Птоломеевымъ‘канономъ“. Начиная съ Набонас- 
сара (IVà/90va«Tae=Xabû-nàsir), ІІтоломеевъ канонъ перечпсляетъ царей 
монархіи Вавплонской, Иерспдской, Греческой (Македонской съ включе- 
ніемъ Птоломеевъ Егшіта) п Рпмской до Антонпна Благочестпваго (АШоѵ 
'Αντωνίνον) и указываетъ какъ годы цравленія каждаго царя, такъ п затме- 
нія. Подробныя свѣдѣнія 0  Птоломеевомъ канонѣ см. въ цѣнномъ трудѣ 
G i n z е 1'я, гдѣ помѣщенъ п самый канонъ (GHMTCh, B. 1, S. 138 ff.), a также 
въ новомъ трудѣ D e i т  е Гя, Veteris Testamenti Chronologia, p. 25—29.

3) G i n z e l ,  Op. cit. S. 138.
4) Idid.
5) По пзысканіямъ почтп всѣхь древнпхъ п повыхъ бпблепстовь л 

хронологовъ дата ра3]1ушенія Іерусалпма указывается между 588-м־ь п 
585 годамп. Такъ II. С 11 a c с к і й въ своей ״Бпблейской хронологіп“ отно- 
сптъ время разрушенія Іерусалима къ 586—585 г. Эта дата y II. С п а о -  
с к а г о  довольно обстоятельно провѣреиа бпблейскпмп даннымп. У него
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ную датѵ для года разрушенія Іеруеалима, мы получимъ 
для всего періода отъ начала построенія храма Соломонова 
до Рождества Христова (37-}-3931/2-!--586 или 585) 1 0 1 6  пли 
1015 лѣтъ J)

Правда, даныыя Библіи 110 вопросу 0 продолжителыюсти 
времени отъ начала построенія храма Соломонова до P. X. 
нѣсколько расходятся съ показаніямн внѣбиблейской хроно- 
логіи. Но, какъ увидимъ, эта послѣдняя еще сама нуждаетс-я 
въ повѣркѣ. Такъ, Ііапримѣръ, во многомъ авторитетный 
іудейскій историкъ Іосифъ Флавій въ одномъ й з ъ  своихъ 
сочиненій ‘2) приводитъ выдержку изъ Менандра Ефесскаго, 
гдѣ говорится 0 тирскомъ царѣ Хирамѣ (Εί'ρωμος)—соврсмен- 
никѣ Соломона и дѣлается указаніе относитедьно времени 
правленія Хирама, царствовавшаго по подсчету Іосифа Фла- 
вія за 155 лѣтъ 8 мѣсяцевъ до основанія Карвагена. Извле- 
кая эту дату изъ Менандра, Іосифъ Флавій. съ своей сто- 
роны, замѣчаетъ, что Іерусалимскій храмъ былъ сооружічіъ 
въ двѣнадцатомъ 'году царствованія Хирама ;:!а 143 года 
8  мѣслцевъ до основанія Карвагена :і). Казалось бы. что 
для опредѣленія продолжителыюсти времени отъ поетроошя 
храма Соломонова до Рождества Христова достаточно 1710· 
жить дату осіюванія Карѳагена съ 143 годами 8-ю мѣсяцами. 
Но отсюда начинается цѣлый рядъ затрудненій. Но-ііорвихъ, 
мы имѣемъ нѣсколько датъ основанія Карѳагсті 11 вѣроят-

же имѣются спраіікп изъ евятоотеческой литрратуры, a также из1׳> сочп- 
неній наиболѣе извѣстныхъ хронологовъ. Стр. 1 a 1 и слТ>д. ііамѣчаніо объ 
этой датѣ можно найти 8ъ ״ Хронологіи Ветхаго и Нонаго Завѣта“, ііздііл- 
ной подъ редакціей профессора Η. Г л y б 0  к 0  в с к a г 0 . стр. 29. K i 11 e 1 
(HRE, B. XXI, S. 649) также указываѳтъ на 5Ь7- 6 годы, какь иа времн 
разоренія Іерусалима, a равно и M a n g e n o t  (ѴІ)В. T. II. <•(>1. 7:ν> rfr. 
739). Авторитетное указаніе no данному вопросу c m . y (i і 11 х е Гя GHMTC11, 
B. II, S. 59. См. также D e i га e 1, Veteris Testa menti (')imniùog'm, p. 106, 111’.

M Проф. Д. Х в о л ь с о н ъ  вь евоей статьѣ ״Новоо׳п;рытый памячннкі. 
моавитскаго царя Меши, современника іудейскаго царя Іосафата“ (Христ. 
Чтен. 1870,1—II, стр. 83 и сл Ьд. 214-я ислѣд.) на основаніп анализа текета 
М ешииданныхъ Библіи, относящихея къ исторіи чтоіо моавитскаіо царя. 
признаегь правильность хронологическнхъ ноказаній Бпбліи отяоеіітелыю 
эцохи царей и въ частности относительно временп царствованія Лхапа.

2) FJO, Contra Аріоп. I 17, 18.
3) Ibid. Въ дру гомъ своемъ сочиненіи (Anti(| 11. \'І1І, 31) I 0  <■ 11 ψ ъ  Ф л а -  

в і й  говоритъ о построеніи храма Соломоноиа 1!1. 11-іі іодъ царггттаіп!( 
Хирама въ Тирѣ.
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ность каждой изъ нихъ признается отдѣльными авторитет- 
ными хронологами 1). Во-вторыхъ, приводимая нами справка 
изъ сочиненія Іосифа Флавія ״противъ Апіона“ имѣетъ два 
варіанта 2), дающихъ двѣ совершеыно различныхъ хронологіи 
финикійскихъ царей 3). Наконецъ, мы не имѣемъ твердыхъ 
данныхъ для рѣшенія вопроса 0 первоисточникѣ тѣхъ вычи- 
сленій, которыя даетъ Іосифъ Флавій и очень возможно, что 
эти вычисленія извлечеіш  не изъ Менандра, a сдѣланы са- 
мимъ же Іосифомъ Флавіемъ 4). A  такъ какъ въ его хроно- 
логическихъ показаніяхъ нерѣдко встрѣчаются неточности, 
то возможно, что и его счисленіе времени построенія храма 
Соломонова имѣетъ въ своемъ основаніи какую-либо сомни- 
тельную дату, не даюіцую возможности говорить 0 безусловно 
вѣрныхъ хронологическихъ вычибленіяхъ.

Такою же подвижностью отличаются и даты.указываемыя 
въ нѣкоторыхъ хронологическихъ построеніяхъ, основываю- 
іцихся на данныхъ египтологіи. Такъ, напримѣръ, B un sen  5) 
для опредѣленія даты начала построейія храма Соломо- 
нова указываетъ на общій израильскій и египетскій кален- 
дарный годъ, высчитываемый имъ по годамъ правленія еги- 
петскаго фараона Сусакима- современника Ровоама (3Ц.1425 
•2 Парал. 1 -22). Третья книга Царствъ· говоритъ, что въ ô-й годъ  
Ровоама ״Сусакимъ, царь Египетскій, вышелъ противъ Іе-

г) Такъ, напримѣръ, одни относять годъ основанія Карѳагена за 38 
лѣтъ до первой олимпіады (776) и считаютъ годомъ основанія его 814 
годъ (HRE, В. XXI, S. 647). Другіе считаютъ годомъ основанія Карѳагена 
826-й годъ, полагая, что онъ былъ основань за 72 года до основанія Рима 
M ;צ7-|-754) o v e r s ,  KChHK, S. 100). K a m p h a u s e n  (KChHK, S. 100) 
даеть π другія даты основанія Карѳагена.

2) Срав. изд. X і е s е и CL. Codex Laurentianus еокращаетъ хронологію 
тирскихъ царей.

3) 0  хронологіи тирскихъ царей по даннымъ 'отрывка изъ М е н а н д р а  
п по сочин. І о с и ф а Ф л а в і я с м .  y X i e b u h  r ’a, (NChGIÀBA, S. 34 ff.). 
ГІо вычиеленіямъ X i e b u h  r’a, Ровоамъ вступилъ на ирестолъ въ 954 году 
до P. X. (S. 40). Прибавляя къ этому году 37 лѣтъ отъ начала построенія 
храма Соломономъ, мы получимъ 991 годъ, опредѣляющій всю продол- 
жптельность времени отъ начала построенія храма Соломонова до P. X. 
Какь видно, эта дата расходится съ библейскою почти на 25 лѣгь

4) Замѣчаніе объ этомъ c m . y K i t t e l ’fl, HRE, В. XXI, S. 647.
ג ) EBU, B. I, S. 222 ff. 12 Kap. ״ Israel in Egypten“, гдѣ трактуетея 

o времеин нребыванія израильтянъ въ Егиитѣ.
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русалима“. Этотъ библейскій фактъ дѣйствительно имѣетъ 
для себя подтвержденіе въ памятникахъ Епшта. На од ііой  
наружной сторонѣ знаменитаго Карнакскаго храма найдено 
рельефное изображеніе Сусакима (Schoschenk). Властелинъ 
представленъ поражающимъ своею булавою побѣжденныхъ 
имъ азіатовъ. Въ особыхъ картушахъ дается списокъ 156-ти 
завоеванныхъ палестинскихъ х) городовъ. Bunsen утвер- 
ждаетъ, что 5-й годъ Ровоама было 20-мъ или 21-мъ годомъ 
царствованія Сусакима и 928-мъ годомъ до P. X . Для обос- 
нованія этой даты Bunsen указываетъ на слѣдуюіцее. Въ 
каменоломняхъ Сильсилиса открыта одна надиись, въ кото- 
рой говорится, меж ду прочимъ, слѣдующее: ״въ 21-й годъ, 
въ мѣсяцъ ІІайни, въ это время его величество нахо- 
дился въ престольномъ градѣ, въ градѣ сѣдалища великоіі 
особы бога Хормаху“ 2). Пребывая здѣсь, Сусакимъ, по 
данной надписи, отдалъ приказаніе зодчему Гор-ем-сафу 
ломать лучш״ ій камень Сильсилиса и воздвигать многочис- 
ленные и великіе памятники для храма славнаго отца своего 
Амйона-ра, владыки Ѳивъ״. Одновременно съ этимъ было 
отдано приказаніе объ украшеніи города Ѳивъ разными по- 
стройками. Въ Сильсильской надписи на скалѣ прославляет-

J) Памятникъ открытъ L e  р s ги 8 ’0 мъ. Списокъ заиоеванныхъ Суса- 
кимомъ городовъ данъ B r u g s c h ’eMb въего  Исторіи Египта. BGAe, S. 661 — 
€63. Русск. перев. стр. 626—629. См. также замѣчаніе объ этомъ еппскѣ 
y  G re ssm a n n !a , GATB. B, 1, Texte. S. 252. Здѣсь же, во 2-й частн, дань и 
снимокь съ этого памятника (S. 132). Снимокъ того же намятнпка съ со- 
храненіемъ выбоинъ, которыя были на стѣнѣ Карнакскаго храма, см. 
y  M a s р е г 0  въ его цѣнной и прекрасно иллюстрированной псторіп во- 
стока МНАО, П, р. 773. Здѣсь же можно найтн указаніе на литературу, 
относящуюся къ данному памятнику. Ср. МНАО1; . р. 359 etc.; русск. 
перев. поелѣдняго сочиненія стр. 360 и слѣд. Между прочпмъ въ чпслѣ 
завоеванныхъ городовъ упоминается Judah ־ та іек . Первоначально въ 
етомъ упоминаніи хотѣли видѣть указаніе на іудейекаго царя ( C h a m -  
р 011 і ο п, ср. 14-е примѣч. къ русскому переводу Б р y г ш а, Нсторія фа- 
раоновъ, стр. 626). Ho по изслѣдованію позднѣйшихъ египтологовъ ока- 
залось, что здѣсь нросто упоминается мѣстность или какой-либо городъ. 
C m . y B u п s e n ’a, EBU, B. 1, S. 225. 0  количествѣ покоренныхъ Сусаки- 
момъ городовъ съ интереснымъ упоминаніемъ 0 полѣ Аврама” c״  m . y 
В г e a  s t  e d’a, BGÀ, S. 393.

2) EBU, B. I, S. 225. Извлеченіе изъ надппси дѣлаемъ пзъ B г u g  s с h'a, 
BGAe, S. 664. Русск. перев. стр. 630. Отсюда же мы запмствуемъ и обіцео 
содержаніе надписп Спльспльскихь каменоломенъ.



—  1 0 0  —

ся, между прочимъ, ״великій иобѣдитель тіродовъ“, т. е. 
Сусакимъ. 0  самыхъ ж е военныхъ подвигахъ побѣдителя и 
въ частности 0 его походѣ въ Палестину не говорится ни- 
чего. Однако, Bunsen утверждаегь, что камень Сильсиль- 
екихъ каменоломенъ понадобился Сусакиму для прославле- 
нія фараона и въ частности за его только что совершенный 
походъ въ ГІалестину, который, слѣдовательно, также дол- 
женъ быть отнесенъ къ 20-му или 21-му году царствованія 
Сусакима. Если же 928-й— общій іудейскій и египетскій —ка- 
лендарный годъ падаетъ на 20-й или 21-й годъ царствованія 
Сусакима, то, слѣдовательно, годъ вступленія Сусакима на. 
престолъ долженъ быть 948-мъ годомъ до P. Хр. A этотъ■ 
годъ, какъ думаетъ Bnnsen 1), указанъ y  египетскаго 
жреца Манеѳона 2), который замѣчаетъ, что разореніе Трои 
было въ правленіе послѣдняго фараона Х ІХ -й династііг, Туо- 
риса и, какъ думаетъ B n nsen  3), именно въ первый годъ  
его царствованія, a вступленіе на престолъ Сусакима, иліі, 
no Манеѳону, Сесонхиса 4), состоялось чрезъ 252 1\  послѣ  
Туориса 5). Считая, согласно одному изъ иреданій 6), годомъ 
разоренія Трои 1209-й, 1208-й или даж е 1-207-й годъ и вычи- 
тая изъ  этого числа 7 лѣтъ правлепія Туориса  и  252 годa— 
продолжительность времени отъ конца царствованія Туорігса 
до начала царствованія Сусакима, Bunsen находитъ, что Су- 
сакимъ вступилъ на престолъ въ_ 948—году до P. X. 5-й ж е  
годъ Ровоама іг 20-й Сусакима есть 928-й годъ до P. X . т). 
Но, какъ видно, Bunsen нашелъ свой ·общій для Библіи и 
Египта календарный 928-й годъ, признавъ безъ достаточ- 
іш хъ  основаній, что Сильсильская надпись на скалѣ, упо· 
минающая 0 ״великомъ побѣдителѣ народовъ“—Сусакимѣ 
и 0 строительныхъ работахъ, начатыхъ въ 21-й годъ era

')  EBU, в. I, s .  227.
2) Замѣчаніе М а н е ѳ о н а  001. чтомъ (sec. Afrieanum) гм. въ КНО, 

Vol. II, р. 581; ср. также ״Canon Manethonianus- р. 603.
3) EBU, В. I, S. 227.
*) Σεβωγχης. FHG, Vol. II, p. 604; ״Canon M anethonianus“ p. 59<).
5) По ״Канону M a h e ѳ o h a “ Сусаким ь нстунп.п. на престолъ че!>ез 1> 

250 лѣтъ нослѣ смерти Туордса (15 Іюня 1184—14 Анрѣля 934). FHG, Ѵо!.. 
II, р. 603, 604.

6) EBU, В. I, S. 227.
П Ibid.  S.  228.
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царствованія, говоритъ вмѣстѣ съ тѣ.мъ и 0 томъ, чго этотъ 
-21-й годъ есть слѣдующ ій за походомъ Сусакима въ ІІале- 
стину. Между тѣмъ, δ-й годъ Ровоама, совпадаюіцій съ похо- 
домъ Сусакима на Іудею, могъ быть любымъ иаъ двадцатн 
лѣтъ царствованія Сусакима, а, слѣдовательпо, не толысо 
■9 2 8 -мъ, но и 948-мъ. И если no Bunsen’y начало построенія 
храма Соломонова должно быть отнесено къ 971 ѵ. до P. X . 1), 
το оно съ одпнаковымъ правомъ можетъ быть отнесено и 
къ 991 г. A если аринять во вниманіе, что годъ разрушенія  
Трои еще не достаточно установленъ 2), то этимъ обстоя- 
тельствомъ мы лишаемся возможности повѣрить хронологи- 
ческія показанія Манеѳона и сдѣлать безусловныя хроноло- 
гическія вычисленія.

И неудивительно, что египтологи самаго позднѣйшаго вре- 
мени :!) говорятъ только 0 ״вѣроятныхъ“, a не 0 досто- 
вѣрныхъ библейскихъ фактахъ, совпадаюіцихъ съ годами 
правленія Сусакима 4). Къ этимъ же вѣроятнымъ и самое 
большее— правдоподобнымъ вычисленіямъ должна быть от- 
несена и дата царствованія Сусакима, a вмѣстѣ съ нею 
и все то, что истекаетъ изъ этой предполагаемой даты δ).

Таиія же иодвижныя даты лежатъ и въ основаніи вычис- 
ленія другого хронолога F lo ig l ’a, которнй безъ достаточной 
иовѣркіг библейскихъ данныхъ относитъ воцареніе Соломона 
къ 967 году (і).

Со вромени открытія ассиро-вавилонскаго эпонимата, то-есть 
списка ,.лиму“ или ряда лѣтъ,—начиная съ 911 110 647 г. 7),—

Ч Ibid. S. 226.
-) Ііамъчаніе отностельно дать равруішміія Трои (1184. 1194 н 1208 

годьг) cm. y V. F lu  1 ?ן1’5ז , FOhBMB, S. 252. B 1> исторіп І И л о с е о р а  
Трояпекаи ноііна онрр.тьляется дееяти.тЬтіомъ гь  1193—1183 г. 111:10 1■,- 
<· е р ъ. Віѵмірная псторЬі. T. 1, 1878 г. ι.·τρ. 97.

3) В 1· .· a s ז e d. ВОЛ, S. 392—394.
4) B r e a s t e d  счіітасгь. 11а 11|шм1 | , ь, что ('о.іомонь оы 1׳1 1> иассаломь Су ■ 

саки.ма 11 ״ іюзможно“, что оы.ть женатъ 11а сп! дочсри. Какпхъ-лтюо ясныхь 
указанін на годъ похода Сусакпма на Іудрт 111· пмѣется 11 y него.

5) В1׳, цѣдомъ о т і і о с п т с л ы і о  хронолопічоскихъ нычислепііі В 11 п s  e  п'а 
нужно чам־Ьтить, что 1п> нѣкоторыхъ частностяхъ они чначітѵіыю ирполи- 
жаютея ici, хронолопічеокпмъ покачаніямь Бноліи.

KChB.MB, S. 252, cfr. S. 27f>.
7 . ,OC.'i ו ·» и о іш м ат Г і  и л п  0  c i n i c K t , ״  . ш м у “ д і ѵ і а і о п .  :5ам Ь׳ ч а н і я :  Κ.  Μ., 

<ΟΕΒ. Vol. 1, col. 789), S c 11 1· a <11■ 1· (SKAT, S. 39), Γ 1׳ q 1 1 11 a 1· t (l.'XKB, B.
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называвшихся no именамъ царей или первыхъ санов- 
ішковъ монархіи, начались усиленныя сближенія ассиро- 
вавилонекой хронологіи съ данными Библіи. Этотъ эпони- 
матъ далъ возможность ассиріологамъ установить, меж ду  
прочимъ, годы правленія Салманассара ІІ-го (860— 825) 1). 
A такъ какъ одинъ замѣчательный памятникъ отъ времени 
Салманассара, находящійся теперь въ Британскомъ м узеѣ  
и называюіційся ״монолитомъ Салманассара“ "2), упомина- 
етъ 0 пораженіи при Каркарской битвѣ Ахава, то датою 
царствованія Салманассара стали опредѣлять и время цар- 
ствованія Ахава израильскаго. При этомъ оказалось, что 
Ахавъ монолита Салманассара, какъ участникъ въ Каркар- 
ской битвѣ (854), въ это время еще былъ живъ, тогда какъ 
по даннымъ Библіи онъ уж е умеръ приблизительно за 40 лѣтъ 
до нея. Многіе библеисты перестроили, въ виду этого, хро- 
нологическія показанія Библіи, согласно показаніямъ моно- 
лита Салманассара и эігонимата Ассиро-вавилонскихъ ца- 
рей 3). Но въ суіцествѣ дѣла такое сближеніе времеші цар- 
ствованія Салманассара съ временемъ царствованія Ахава 
израильскаго не имѣетъ достаточныхъ основаній 4). И это 
вотъ почему. Уиоминаніе монолита Салманассара 0 пораже-

IV, S. 187), K i t t e l  (HRE, B. XXI, S. 648), G i n z e l  (GHMTCh, B. I, S. 138, 
ff.), D e i m e l  (Veteris Testamenti Chronologia, p. 4 sqq.), проф. H. Г л у -  
б о к о в с к і й  въ переводн. статьѣ ״Хронологія В. и Н. Завѣта" отр. 24; 
С 0  п (t a m і п, ADAC, Fasc. II, 001. 347—348; русск. перев. подъ редакц. 
профес. С. С. Г л а г о л о в а ,  стр. 32.

1і Годы правленія царей установлены по еолнечному затменію, имѣв- 
шему мѣсто 15 Іюня 763 г. до Р. Хр. Впрочемъ, несмотря на эту твердо 
установлеішую астрономически дату, начало иравленія Салманассара отно- 
сится к־ь различнымъ годамъ. Такъ, напримѣ]п>, G r e s s m a n n  относптъ 
его къ 860-му (GATB, B. II, Bilder. S. 134), a K i t t e l  (HRE, B. XXI, S. 
648) къ 859 году.

а) ІІеревод7) надписи монолита Салманассара въ »аиболѣе интй|)есн0 1 і 
для насъ части этого памятника (строки —102) c m . y G r e s s m a n n ' a ,  
GATB, B. I, Texte S. 109—110.

3) C o n d a m i n ,  ADAC. Fasc. IL, col. 348: русск. iiep., op. cit., стр. 33; 
K i t t e l ,  HRE, B. XXI, S. 648; L e h m a n  n—H a u p t, Israel, S. 72, cfr. S. 317.

4) Нужно замѣтить, что различіе датъ Библіи п хронологическпхъ 
показаній ассиро-вавилонскихі! иамятникові. замѣчается только за в)׳емя 
отъ Салманассара до Саргона, т.-е. ііо .эионимату съ 860 по 705 годъ: въ 
остальном ь же наблюдается полное согласіе показаній Библіи ח асспро- 
вавплонской хронологіп. U r q u h a r t ,  UNEB, B. IV’, S. 18«.
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ніи Дамасскаго царя Венадада (по клинописи Adad’-i-id-ri י) 
или Bir’-idri צ) вмѣстѣ съ союзными царями, въ числѣ кото- 
рыхъ былъ и Ахавъ, дало основанія тому предположенію. 
что Венададъ сирійскій былъ въ тѣсномъ союзѣ съ царемъ 
израильскимъ, если Ахавъ сражался въ рядахъ Венадада. Но 
изъ 20-й и  22-й главъ 3-й книги Царствъ видно, что Ахавъ  
израильскій велъ почти постоянную борьбу съ Венададомъ и 
если иногда и былъ миръ между Венададомъ и Ахавогмъ 
(ЗЦ. 2 2 1), то этотъ миръ нужно понимать только въ смыслѣ 
терпимыхъ отношеній, a никакъ не въ смыслѣ дружбы си- 
рійскаго и израильскаго царей. 0  такой дружбѣ, иростирав- 
шейся до совмѣстнаго дѣйствія э т і і х ъ  царей противъ Сал- 
манассара, Библія ничего не знаетъ и не даетъ основаній 
для предположенія ея. Далѣе, монолитъ Салманассара, го- 
воритъ 0 •2,000 колесницъ и 0 10,000 воинахъ Ахава, уча- 
ствовавтихъ въ Каркарской битвѣ. Но 3-я книга Царствъ 
ясно говоритъ 0 томъ, какъ истощены были всѣ рессурсы  
(3Ц. 2015) израшгьскаго царя 11 съ какимъ трудомъ собиралъ 
онъ войско даже для защиты своей столицы и какъ мало 
было этого войска. И если бы мы признали фактъ участія  
Ахава въ Каркарской битвѣ и съ такими силами, 0 кото- 
рыхъ говоритъ монолитъ Салманассара, то мы должны  
были бы усумнитьея въ достовѣрности опредѣленныхъ дан- 
ныхъ Библіи 3). Затѣмъ, что же, собственно, говорится объ 
Ахавѣ ״израильскомъ“ въ монолитѣ Салманассара? Онъ 
названъ здѣсь ״А -ha-ab-bu mat Sir ’i-la-ai“ 4) Очевидно ישראל 
здѣсь замѣнено словомъ ״Sir-’i-Іа-аі“. Но тождество этихъ  
словъ, при наличности перестановки буквъ, очень сомшг- 
тельно. He безъинтересно также и то, что на языкѣ клино- 
образныхъ надписей израильскіе цари нигдѣ, кажется. не 
называются ״израильскими“. Такъ, напримѣръ, въ клиношісіг 
говорится не 0 царѣ, a 0 землѣ ״Амврія“ Если же

М Ср. D е і т  е 1, Veteris Test. Chronologia. p. 107: OATB, B. 1. ,IVxti', 
8 . 109.

2) П0  чтенік! S e l l  r a d e  r’a, SKAT, S. 42. Такос чтеніо с о ш Ч і м і , o t . ui - 

лясп . пмя Bir’idri от׳ь Венадада.
ף  ИХЕВ, В. IV, s. 189.
4) Ср. D е і т  0 1 , Veteris Tesfamenti Chronologia, p. 107. ΟΛ'ΓΒ. B. 1, 

Tt'xfo, S. 110; L'XEB, B. 1\‘, S. 141: XChGlABA, S. 28.
") За.міічані(* 0  «ам׳і׳.н 1. слопа ל  א ר ש אל ,локол і,) י ־ סי  (·м., iiaiip. y X i <·-
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м о н о л ііт ъ  Салманаесара все ж е говоритъ объ Ахавѣ, т о  тако- 
вш іъ  Ахавомъ могъ быть, какъ предполагаютъ нѣкоторые, 
дѣііствительно какоіі-либо ״сирійскій“ Ахавъ— сильный царь 
илм владѣтельный князь изъ сѣвериой или сѣверо-западной 
Сиріи. A еуществованіе другого не-израильскаго Ахава виолиѣ 
допустимо—такъ же, какъ допустимо одновременное суіце- 
ствованіе двухъ уномішаемыхъ въ надписяхъ Салманассара 
Азаиловъ— одного Сирійскаго и другого Аравійс^аго 1). И, 
выражаясь языкомъ одного библеиста, можно съ увѣренностію  
сказать, что ״если бы имя Ахава не находилось въ такомъ 
сочетаніи съ словомъ ״sir-’i-la-аі“, το слово ״sir-’i -іа-аі“ не 
было бы идентифицировано съ ״Израилемъ“ '־). И едва ли 
есть надобность строить, поэтому, какія-либо объяснительныя 
предположенія для выясненія несвоевременной жизни Ахава 
 -израильскаго“ при Салманассарѣ, если естественное и правдо״
імдобное истолкованіе надписи на монолитѣ Салманассара, 
пріг свѣтѣ данныхъ Библіи, возвращаетъ Ахава библейскаго 
на его историческое мѣсто 3).

Возможиы, конечно, неточности и въ ассиро-вавшіонскомъ 
эппнііматѣ. гд1’> годы считаются по именамъ царей или ка- 
кнхъ-либо важныхъ санов1шков׳ь—такъ же, какъ въ Римѣ 
годи счнталнсь по коысуламъ. Вѣдь, эпонимы, замѣчаетъ 
по этому поводу U rq u h a rt 4), смертны. Снрапшвается, какъ 
ж е с ч и т а л п с ь  годы, если н ііо ш ім ъ  умиралъ тотчасъ ж е послѣ 
обозначенія его именемъ извѣстиаго года? Кѵда относился 
оетатокъ года. п])0текавшаг0 послѣ смерти эпопима,— къ нред-

I! u h г‘а, ХСІіШЛВЛ, S. 28. Ор. такжр U r q u h a r t ,  UXEB, B. IV, S. 141. 
Вдѣсь жс см. замьчаніе π о неупотрсОительности въ клинописныхъ 11а- 
мятннкахь имени ״ІІзраиль‘ вь примѣненіи кь царямъ. ІІри уясненіи 
нрточшктей хронолопгческихъ иоказаній, основанныхъ 11а евидѣтельствѣ 
ііссиро-вавнлонекііхъ намятнпковъ, слѣдуртъ вообще имѣть въ впду, что 
сами асгпріологи, каі.ъ мы упомянулн, не увѣрены кгь правильности своего 
ч т р і і і я . Все, это заставляетъ съ осторожностію относитьея 1п> даннымъ, 
изнлокаемымъ изь клинописи.

ף  UXEB. В. IV, S. H I.
.Ibid (צ
;il Такъ, иаирпмііръ, еущргтвуеть пррдітложсніе, что аосирійскій ии- 

с р ц ׳ !. указа.іъ пмя отца вмѣсто сына, нр зная υ восшрствіп послѣдниго 11а 
ιιρ<4·τ<ι.π>. Проф. Η. Г л y б 0  ко  в с к і й, ״Хронолоі ія B. π Н. Занѣта“, стр. 
27. 11|шм. 1-(“.

*) UXEB. B. IV, S. 190.
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іиественнику или къ смѣнявіиему его эггошшу? Накошщъ, 
могло быть, что время избраиія эпонима переносилось 
съ одного мѣсяца на другой, какъ было въ Римѣ при из- 
браніи консуловъ, гдѣ эти выборы переносили, напримѣръ, 
съ сентября на марта 1). Все это нерѣшенные вопросы, a въ 
зависимости отъ рѣшенія ихъ можетъ быть значительная 
исторнческая иерегрушшровка событій. С трого критичс- 

<1к о е  о т н о т е н іе  не м ож етъ быть, конечно, оставлено  
д л я  одн и хъ  только дан н ы хъ  би бл ей ск ой  хр он ол огіи .

Итакъ, внѣбиблейокая хронологія не даетъ какихъ - либо 
безспоріш хъ точекъ отправленія, иеходя изъ которыхъ мы 
т іѣ л и б ы  основаніе перестраивать хронологію, иокоюіцуюся на 
даыныхъ Библіи. Если мы даже и признае.ѵгь, что въ иері- 
одъ іудейскнхъ п израильскихъ царей неиолные годы цар- 
ствованія птдѣльныхъ цареіі считались, примѣнителыю къ 
календарному году, за ііолные, такъ что ігногда къ полнымь 
годаыъ -), указываемымъ въ Библіи для отдѣльныхъ цар- 
ствованііі, присчитывалисъ лишніе мѣсяцы, то общую сумму 
лѣтъ царствованія 20-ти іудейсклхъ царей мы можемъ умень- 
шить нриблизительно на 10 лѣтъ и вмѣсто 1016 или 1015 
лѣтъ для иеріода вромонн о־гь начала посгроенія храма 0 0 - 
ломонова до P. X. можемъ считать 1005 лѣтъ 3). Эту дату 
мы 11 ечитаемъ окончателыіою для указаниаго періода 4).

!) Ibid. () другнхъ 11|м\ию.1агавмых׳ь ״неточноетяхъ“ оиб.іейской хр<>- 
нологіи в׳ь ея отношенін к1׳. даннымъ ассиро-вавилонской хронологіи, каіл., 
наири.ѵѣръ, (1 времени царетвованія Іпуя c m .  y U r q u  h a r t ’a B. І \ ‘. S.  
192 ff., S. 141 f f .  п др. Cp. т я к ж е  I) e i m e 1, Vetcris Testament! Chi'om׳- 
logia, p. 1 0 2 .

- 1  Cm. 0 0 1 , η τ ο μ ι , 1п> ״ Хронологіи B. и li. Завѣта", перевед. іюдъ редак- 
ціеіі ироф. Η. Г . 1 y ή ο к 0  и с к a г о, етр. 17.

3) Л.1:1 умонынепія общеіі ііродолжительности друпіхъ иеріодовъ отъ 
ирпбытін иатріарха Іосифа вь Египетъ до исхода и отъ иохода до нача.іи 
ностроенія храма Соломонова мы не имѣемъ доетаточныхъ основаиііі, 
такь каі. ь д.ія ип.ѵь ю> Биолііі указаны сшредѣленнъш даты, которыя. 1п> 
свою очередь. несмотря на всѣ старанія хронодопжь, еіце до с.ихъ иорі. 
не удалосч. разложить на спставные элементы. Возможно, что іп. счшѵи‘- 
ніи времени судеП кі. иолнымъ годамъ нрпсчнтаны іітікоторыр .־іпиіні»־ 
мьсяиы: 110 мто только ііредноложеніе, исходя ичь котораго мы моглп бы 
ионпзить дату д.ія времепи судей не болѣе какъ на десятплѣтіе, чго. ю. 
евою очередь. еуіцегтвенно 11 е измьняетъ нашихъ вычиеленій и 11«.■ иозво- 
ляетъ іти нчп ь  время ирипытія Іоеифа въ Кгиисть нііжс 1800-го года.

4) Техііпка іудейскат времясчпс.кчіія ноказываеп». что іуд<׳нска1.׳
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Суммируя же найденные нами итоги лѣтъ отъ времени 
прибытія Іосифа въ Бгипетъ до Рождества Христова, мы 
иолѵчаемъ (232 г. отъ прибытія Іосифа въ Египетъ до исхо- 
да евреевъ изъ Е гтіта+ 573  г. отъ исхода до начала построенія 
храма Соломонова-(-1005 л. отъ начала иостроенія храма 
до P. X.) 1810-й годъ. Эта дата, какъ видно, можетъ быть 
повышена на J0 лѣтъ, если мы признаемъ, что въ Библіи  
точно высчитаны годы правленія отдѣльныхъ царей, можетъ 
быть и еще понижена также приблизительно на десятилѣтіе, 
если бы мы допустили, что къ общей суммѣ лѣтъ правленія 
отдѣльныхъ царей были присчитаны лишніе мѣсяцы, ітро- 
текавшіе отъ конца правленія одного царя до вступленія 
другого. Но во всякомъ ·случаѣ можно утверждатъ, что по 
даннымъ Библіи прибытіе Іосифа въ Б гітетъ  должно быть 
отнесено за ХѴІІІ-ть столѣтій до нашей эры 1).

хронологія, в׳ь цѣломъ, приближается къ хропологіи другяхъ куль- 
турныхъ народовъ древняго міра. Правда, y іудеевъ былъ лунный год־ь, 
который=354 днямъ 8 ч. 48' 3ל"  и, слѣдавателыго, менѣе еолнеч- 
наго года, равняюіцагоея 365 днямъ 5 ч. 48' 48״ . Но іудеи іфіюѣ- 
гали къ  раэличнымъ способамъ, съ  помоіцію которыхъ оші уравнивалп 
лунные годы съ солнечными. Такъ, жатва и собпраніе впноградгі, тѣсно 
связянныя съ главиыми праздниками, всегда приходились въ одинъ и 
тотъ же годовой сезоиъ. И для цѣлей уравненія годовъ онп ирибавляли, 
напримѣръ, черезъ извѣстные промежутки времени кь 12 мЬсяцамъ 13-1'і— 
, ר ד א ו “—We-Adar,  το есть ״еіце Адаръ“ или 2-ft мѣсяць Адаръ, который 
былъ 7-мъ поелѣ мѣсяца Тисри и слѣдовалъ за 6-м־ь мѣсяцемъ-первымъ 
Адаромъ. S с h ü r e г, SGIV, Th. I, S. 747; G i η ζ  e l, GHMTCh, B. II, S. 44, 86. 
У G i n z e 1’я же можно найти иодробное указаніе на технпку іудейскаго 
времясчнсленія. Замѣчаніе объ этомъ имѣется также y Г р е т ц a. Исто- 
рія евреевъ. Т. U-й, op. cit., стр. 338 и слѣд.

!) He безъинтересно отмѣтить, что указываемое намп библейское лѣто- 
счисленіе, отодвигающее время пребьгванія Іоснфа н7. Египтѣ къ ХѴ‘ІІІ-му 
столѣтію до нашей эрьг и указываюіцее для времени псхода <>вреет> из־г> 
Егиита 1578-й годъ, относитъ иослѣднее событіе къ самому началу 
ХѴ‘ІІІ-й династіи, фараоны которой 110 новѣйшпмъ, но все еще иока 
прпблизительнымъ, хронологическимгь изысканіямь иачалп царствоваті» 
в1־> Египтѣ съ 1580 года. Если же эти изысканія ״ирпблпзительны“, то 
на основаніи ихъ начальная дата царствованія перваго фараона Х \‘ІІІ-й 
династіи можетъ быть нѣсколько отодвинута за 1580 г. A прп такпхъ обсто- 
ятельствахъ получаетд, выразительный смыслъ замѣчаніе Библін 0  томъ, 
что в־ь Египтѣ , в о а с т а л ъ н о в ы й  ц a р ь, к 0  т 0  р ы й н е 3 11 a  л ь I 0 1  и- 
ф а “ (Исх. 18). He предрѣшая выходяіцаго иа цредѣлы нашей чадачи во-
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A это время переноситъ ііа с ъ в ъ  одинъ изъ самыхъ туман- 
ныхъ періодовъ египетскоіі иеторіи, для опредѣленія кото- 
раго египтологи и хронологи и до настоящаго времеіш не 
указали еіце какихъ-либо безспорныхъ хронологическихъ датъ. 
ХѴІІІ-ое и ХѴІІ-ое столѣтіе— это долгіе сумерки въ исторіг- 
ческой жизни Егигіта, обнимающіе, быть можетъ, и не только 
ХѴІІІ-й и XVII-й вѣка. 110 крайней иѣрѣ. 110 исчисленіямъ 
египетскаго жреца и историка Манеѳона. жившаго въ Ш-емъ 
столѣтіи до P. X ., въ царствованіе ІІтоломея II Филадельфа 1), 
надъ Египтомъ въ теченіи 511 лѣтъ владычествовали гиксоеы, 
пришедшіе изъ восточной страны 2). И эти 511 лѣтъ ігокры- 
ваютъ полностью XVII— ХХІ-ое стодѣтія до P. X., а, слѣдо- 
вательно, включаютъ не только указываемое Библіею время 
пребыванія Іосифа въ Египтѣ, но даже и время прихода 
Авраама въ страну фараоиовъ. И отъ !этихъ показаній Мане- 
нона, c׳j> довѣріемъ принятыхъ нѣкоторыми авторитотными 
египтологами 3), не отказались и нѣкоторые новѣйшіе ученые.

нроса объ этомъ ״новомъ царК“, мы не можемь ие отмѣгпть также и т о г о .  

что древнее преданіе отігоеитъ исходъ евреевъ іізъ Егпита нмснно къ 
ХѴІІІ-й династіи. См. Ѳ е 0  ф и л ъ  A н т і 0  х і й с к i ft, M i g n é ,  PG, t. 7 ג. 
Ad Autolic., lib. Ill, col. 1147. Объ чтом ь также говорптъ I 0  с п ф ъ Ψ л a п і й, 
ссылаясь на ноказанія М а н е о о н а ,  относяіцаго исходъ >вреевъ 11-гп> 
Егшіта къ ХѴІІІ-й династіи. FJO, Contra Ар. I J5; ср. I 2 6 .

ѵ SGJV, В, HI, S. 529.
а) FJO, Contra Ар. 1 14. Отрывонь изъ  Манеѳона, в ъ  которомъ еообщается 

о гиксосахъ, имѣется также въ Fragm. Hist. Graecor. Vol. II, p. 566 sqq. 
Здѣсь c m.  и хронологическія указанія E в ч е в і я и Ю л і !1 A ф р п к a н a 
относительно времени госиодства гиксосовъ в׳ь ЕгшггЬ, p. 568 s q q .  С7р. 
Canon Manethonianus, p. 602—603.

3 ) B u n s e n ,  съ довѣріемъ относяіційся къ свидьтельству Маненоиа. 
на основаніи своихъ вычисленій съ рѣшительностііо утверждаетъ. что 
прибытіе Іосифа въ Египетъ пмѣло мѣсто при гпксосаѵь. Прп ннхъ ж!\ 
110 нему, еовершиль свое иутешествіе в׳ь Египегь и патріарх״  Авраамъ. 
EBU: B. I, S. 237 ff. B r u g s c h  также ci» дов־Ьріемч> отіюсится к1׳> нока- 
наніямъ M a н е ѳ 0  н a. BGAe, S. 35—36. Русск. 110р. стр. 96. Согласио ׳· ь 
Манеѳономъ смотрятъ на время иребыванія гнксосовъ въ Кгпнть B u d g ο, 
ВМ, p. 23—29. U h lc  m a n  п, обосновывающій своп хронологическія ві.і- 
чнсленія на астрономпчоскихъ данных ь S e y f f a 1■ t h'a, слишкомъ отодші- 
гаетъ время ирпбытія Іоспфа въ Егппетъ, a вмъстѣ 11 время пребыванія 
гиксосовь вь  Египтт>. UJH, S. 80 ff. Ho, какъ мы аамѣтили, хронолош- 
ческія вычисленія U h l e m a n n ' a  п S e y f  f a r t  h'a, въ с в о и  очередь. ו1י ‘ 
свободны отъ ошибокъ. Доволыю всвстороняес изслЬдовани“ шшроеа 0  

времеіт нребыванія гиксосовъ въ Егшітѣ ио даинымъ M a н <; в о н а. и.іііЛо-
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пріізнаюіціе, что общая ״волла завоевалій, разлившаяся во 
дни ■Авраама 110 Халдеѣ и Сиріи, докатилась до Еглпта“ и 
въ то же время надолго оставлла здѣеь піксосовъ 1).

ІІравда, нѣкоторые егиитологіі, считая цифровыя даты Ala- 
ненона преѵвеллченлымл, значительно оокращаюгь лхъ и 
выдѣляютъ въ епшетской хронологіл для владычества гпк- 
еосовъ время прлбллзлтельло въ •200 лѣтъ, относя его къ 
XVIII—XVII столѣтіямъ -). Но и этл египтологл, сокращаю- 
щіе даты Манеѳода, прлзлаютъ, что съ конца XII-fi длнастіл 
 начинается окутанный ту.ѵишомъ леріодъ смутъ“ :і). a ХІІ-я״
дллаетія, какъ пзиѣстло, была очень бллзка къ тому времени, 
с*ъ котораго ігачалось госиодство гиксосовъ въ Егллтѣ. Нуж- 
но также замѣтить, ч׳го египтологи, возражающіе протявъ 
цифроныхъ преувеллчелій Манеѳона, насчитываю 1 цаго 511  
лѣтъ л даже болѣе 4) для времеіт владычества глксосовъ 
въ Егшітѣ, не прлводятъ каклхъ-ллбо серьезныхъ доказа- 
тельствъ въ пользу сволхъ вычислелій. И еслл олл сокра- 
щакѵгь періодъ временл гослодства гпксосовъ въ Египтѣ, 
выдѣляя для ного особый иеболыиой промежутокъ въ ряду 
смѣнявшихъ одна другую дляастій тузсмныхъ фараоновъ, 
то, вѣдь, нѣкоторос—и, быть можетъ, д о в о л ь н о  значителыюо—

каемымъ іі;іъ сочиііенія I 0  е и ф a <1> . 1 a в і я, Ю .1 і я Λ ф р п к a н a, 0 и 11- 
к е л л а ,  a таиже из1׳. хроники Е в с е и і я ,  ем. y Л. Ch  a b a s —въ трудѣ, 
сіісціально носвященномъ данпому воиросу. ChPE, р. 9 etc. Здѣсь же 
дае.тся иеренодь ианпруса S a 11 і е 1· I. имѣюіцаго значеніе для выясне- 
нііг иопроса ο господствѣ гш;еоео1п> въ  Егпнтѣ. a также ириводятся 
справки и:п, раоотъ нанболѣе извѣстиыхь огшпологов7>.

Μ Н e h с 1· s 11 о 11, Tilt■ Bible ami the British Museum. With a preface 
by Sir R o b e r t  A 1111 • ' 1■ s o n .  London, MCMIX, p. 94.

-) Так׳ь, наприм׳і;рь, B r e a s t e d  оЛщут продолжптельноеть времени 
для ΧΙΙί -ΧΥΤ1 динаі-тіП, co вкдіочепіемь періода владычества гиксосовъ, 
сшредѣдяетъ іѵь '208 .־гЬть. В<і\. S. 4Л7.

а) Ibid. S. 15. ■'-)тотъ иеріодь, no В 1· e a s t e d'y, начался прпГілизителыю 
ci. 1790 r. Ho B r e a s t e d  самъ счіпаегі. свои даты нрпблпзителыіьгми 
и донускаегь возможмость ошпбокь т ,  нТ>которыхъ нунктахъ египетской 
ист0 )1іи и, между ирочи.чъ, вес1>.ма б.шзки.чъ ко ире.ченп владычества 
п п . с о с о і і ь  даже въ 100 .тіѵгъ. S. 22.

4) См. KLBO, Н. 1, S. 218. Здѣсь нрнводятся хронологическія покачанЬг 
Манемона 110 соч. В і'> е к h’a, Manet 110  und die Hiindssternperiode. Berlin, 1845. 
Сранпительныя хронологическія иоказанія относптелг.но времеіш гиксосовъ 
110 даннммъ Маненона, кншп Сотпса. Е в е е п і я  11 др. cm. y M e y е г’а, 
МЛеСІі, S. 80 -8 8 .
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время гяксосы моглябыть какъ пы яодъ Г)око.мъ иаціоналышхч, 
фараоновъ и въ то жс время властно вмѣшпнаться въ полігш- 
ческую жизнь той части Бпшта, которая доляша была інфвою 
почувствовать гнегь пришельцевъ - .чавоеватслей, Далѣе. 11 
націоналыше фараоны, рачмѣіцаемые обыкновншо е п т т ч о -  
гами въ преемственномъ дшгастяческомъ иорядкѣ. могли 
управлять Египтомъ не только въ различное иромя. яо и 
одновременяо, такъ что пріг фараонахъ ХІІ-іі дішастіи моглн 
правнть въ самостоятельныхъ политическихъ центрахъ 11 фа- 
раоны ХШ-й династія, которнхъ п о з д н Ѣ й ш ір  хроиологн н о - 
ставилн въ яослѣдпвател ь п ы ί і порядокъ. 110 крашгей мѣр+>. 
возможность такого двоевлаггія не отрицается нѣкоторыми 
хронологами 1). Накоиецъ, <чѵгн, носмотря на ращмботку 
астрономамн и математиками вопроса 0 егияегскои хроноло- 
гіи, онъ все еще остаетоя сложнымъ вопрпсомъ то в1־> 
примѣяеніи къ распредѣлент дш тстій я, въ чагшости. пъ 
яримѣненіи ко времени владычества гиксосовъ онъ <1־цо 60- 
лѣе осложняется :і), такъ какъ ту;!емные фараоны старалт-і»

1j Замѣчаніе ио этому воііросу діі.чаетъ T o f t ' t e c n .  THE. μ. 3 0 4 ־ 3׳׳י -. 
См. также его ״Synchronistic Table“, 313 .!ן.

2) Указывая затрудненія, встрѣчаюіціяся при оиредъленіи да׳п. еш - 
нетской псгорін, B r u g s c h  за.мѣчаеть, 410  -всѣ чнсловыя кокаианія опю ׳
сительно времени царствованія фараонов'1> пмѣютъ л ш і і ь  -.приГіличитолі״ 
ное значеніе“, BGAe, S. 41: русек. пер. стр. 101. <> календарѣ егиитян 1> 
cm. S. 39—40; русск. пер. стр. 100. Ночти то же самое говорнгь « еп!- 
иетской хронологіи K o n i g  (KGRG. S. 46), B r e a s t e d  (BGÀ, S. 21 ft'.). 
T o f f t e e n  (THE, p. 304—306). Между прочимъ T 0  f f t c 1■ 11, ссылаяс!. 11a
A. G a r d i n e r ’a, указываетъ на το, что в׳ь ЕгипгЬ (іыла реформа калси- 
даря, что, разумѣется, ne моіѵіо не отразиться на опіцей системѣ «гииет- 
скаго лѣтосчисленія.

3) Слѣдуюіцая таблица ноказываетъ, какъ неустоіічпвы датьг. otipe- 
дѣляюіція время владычества гпксовъ в־ь Египтѣ.

Biickh I Bunsen I Lepsius | Reinisch j Unger 1 Petrie

2607 2547 j 2101 2817 2518 2540

1656 1626 1591 1726 1796 1738

Часть этой сравнитолі.ной таГілииы взята нами y К іі h i e r'a. KlЛі1 ׳ . li. 
I, S. 218— 225; cfr. MAeCli, S. 61. Mu указали адЪсі. хронологовъ,ооосновы- 
ваюпиіхь свои вычпсленія главнымъ оііразомъ на иоказаніяхі. Маи«11״ ״ а.
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тщательно изгладить всякое воспоминаніе 0 чужеземныхъ 
царяхъ 1).

Но при всѣхъ разногласіяхъ епштологовъ и библеиетовъ— 
хронологовъ по вопросу 0 времени госнодства гиксосовъ въ 
Египтѣ, мы замѣчаемъ поразительное довѣріе ігхъ къ древ- 
нему преданію, сохраненному С и н к е л л о м ъ  2) и Е в с е в і-  
ем ъ  3), по которымъ патріархъ Іосифъ прибылъ въ Египетъ 
въ качествѣ раба при фараонѣ гиксосовъ· Апепи 4) или 
Апофисѣ ־°).

Кажется, что въ этомъ довѣріи къ древнему преданію 
сказывается ученая осторожность египтологовъ 6), знающихъ, 
что ״страна чудесъ“ надолго еіце останется страною ״порази- 
тельныхъ открытій“, которыя могутъ привести насъ неожи- 
данно къ новымъ заключеніямъ относительно темнаго періо- 
да владычества гиксосовъ. A возможность таковыхъ откры- 
тій естественно не можетъ дать н ати м ъ  выводамъ ״закон- 
ченную форму послѣдняго непоколебимаго приговора“ 7). Мы 
доселѣ не знаемъ еіце ясныхъ предѣльныхъ граіш цъ для 
отдѣльныхъ фараоновъ ХІУ—ХѴІІ-ой диііастій. Недостаточно 
установлены эти границы и для фараоновъ предіпествующихъ

Замѣчаніе P e t r i e  0  фараонахъ гиксосахъ см. РЕГ, р. 14. B r e a s t e d  
даетъ, какъ мы замѣтили, общую продолжительность времени для гиксо- 
совъ въ 208 л. (1788·—1580).

נ ) BGAe, S. 221; русск. пер. стр. 246.
2) G e o r g i u s  S y n c e l l u s  e t  N i c e p h o r u s .  Corpus scriptorum His- 

toriae Byzantinae. Editio emendatior et copiosior, consilio B. G. X i e b u  h r ii 
C. F. instituta, opera eiusdem X i e b u h r  i i, I m m. B e k k e r  i, L. S c h o- 
p e n i ,  G. et  L D i n d o r f i o r u m  aliorumque philologorum parata. Vol. I, 
Bonnae. MDCCCXXIX, p. 115, 204.

3) ECh, V. I, p. 144. По изданію K a r s t’a S. 6 8 .
4) ITo другому произношенію ״А п аіт“ или ״Аііоші“.
5) Синкелл־ь говорптъ объ этомъ: Τούτον ("Αφωφις) λέγοναί τινες πρώτον 

χλη9ήναι Φαραώ, χαι τω τέταρτα êτει της βασιλείας αϊτοί! гоѵ ’Ιωσήφ èX&tïv 
εις Αίγυπτον όονλον. οντος χάτέατηαε τον Ίωαηφ κνριον Αίγυπτον χα'ι πάαης τής 
βααιλίίας αύτοϋ, τω ίξ ετεί τής αρχής αντον ήνΐχα, χα'ι την των ονείρων διααά■ 
φησίν εμα&ε παρ’ αντον, χα'ι τής ϋ-εΐας αννέαεως αντον διά πείρας γε'γονεν. ή δε 
τϊίία γραφή χα'ι τον έη'ι τον Αβραάμ βααιλέα Αΐγνπτον Φαραώ χαλεΐ. G e o r g .  
S y η c e 1 1 . et N ί c e ρ h. Op. cit. p. 204.

e) 0  фараонѣ А поіт, какъ современнпкѣ патріарха Іосифа, говорятъ, 
нанримѣръ: В 1׳ u g s c h (BGAe, S. 244; русск. пер. стр. 262), B u d g e  (ВМ 
р.26~-27), Heyes (HBÀg. S. 103— 104), M a s p e r o  (MHAO, П, p. 69; MHAO>, 
p. 167; русск. перев. стр. 165), P e t r i e  (PEI, p. 27) n друг.

7): BGAe, S. 216; русск. перев. стр. 240—C41.
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династій. Ho историки уже не разъ убѣждались въ томъ, 
что въ широкомъ потокѣ преданій нерѣдко скрывались свѣт- 
лы я струи исторической правды. Б с л іі же такъ, то y  насъ 
нѣтъ основаній возражать противъ преданія 0 современномъ 
Іосифѵ фараонѣ. A для насъ это преданіе не только вѣро- 
ятное, но и достаточно обоснованное, такъ какъ, во-первыхъ, 
оно указываетъ на Апофиса, какъ на дѣйствительно истори- 
ческую личность, достаточно извѣстную по памятникамъ 
Египта 1);. во-вторыхъ, оно не противорѣчитъ даннымъ биб- 
лейской хронологіи, относящей, какъ мы видѣлн. время 
жизни Іосифа къ самому концу ХІХ-го и ко всему ХѴПІ-му 
столѣтію до P. X.; наконецъ, въ-третыіхъ. 0110 не расходится 
и съ данными егшітологіи, позволяющей относить время 
владычества гиксосовъ не только къ ХѴІІ-му столѣтію до 
P. X.. но, въ восходящей послѣдовательности, даже и къ 
предыдущимъ вѣкамъ 2).

Но 0 какомъ же Египтѣ говоритъ исторія Іосифа въ ея 
частностяхъ и зпаегь ли библейская исторія Египта современ- 
ную Іосифу страну фараоновъ? Отвѣтъ на этотъ вопросъ мы 
11 даемъ въ болѣе частномъ апализѣ ■исторіи Іосифа.

■ ') 0  памятнпкахъ отъ времени гиксоеовъ п въ частностп от?> времени 
фараона Апопп cm. y B r u g s с h’a BGAe, 8 . 222 ff. .Русск. перов. стр. 
24ft и слѣд. Свѣдѣнія 0  памятникахъ, найденныхъ въ болѣе поздні1(1 

время, даютъ B u d g e  (ВМ, р. 27), S t e i n d o r  f f (SBPh. S. 14 ff.), M a s p e r n  
(MHAO, II, p. 50 etc.), K i t  t e l  (KGVI. B. I, S. 87), M e y e r  (Geschichte d. 
Altertums, S. 295—295). F l i n d e r s  P e t r i e  въ его прекрасно изданномъ 
трудѣ ״Hyksos and Israilite Cities“ даетъ нодробныя св ідѣ нія 0  строительной 
техникѣ гиксосовъ, 0  могплахъ, сосудахъ п скарабеяхъ (амулеты въ впдѣ 
жука) ихъ времени. PDHIC, Pl. II—X. Замѣчаніе объ пменп Апопп на стату!; 
Рамаеса ( в ъ  Танисѣ) cm. y L е р s і u  s’a, Lepsius, Denkm. 2, S. 218. 0  памятни- 
кахъ отъ времени гиксосовъ въ Брнтанскомъ музеѣ см. ВМЕС, р. 223 ff.

2) H е y  е s на основаніп сличенія хронологичеекихъ вычпсленій нТ>- 
сколькихъ историковъ и египтологов1 > относптъ время владычества 
гиксосовъ въ Египтѣ къ 2100—1700 годамъ. HBÀg, S. Х \’—XVI. Е ги ііто - 
логъ Е г т а п  считает!> время владычества гиксовъ самымъ темиымъ 
въ иоторіи Егиита и даже не указываетъ какихъ-либо опредѣленныхъ 
датъ. EAeg. B. I, S. 63. Нашъ отечественный египтологъ Б. A. Т y р a е в ъ 
говоритъ, что пребываніе Іосифа въ Египтѣ во время гиксосовь и ві■ 
частности во время Апопп ״хронологическп возможно“ и что исході. 
евреевъ изъ Египта совершплся ранѣе фараона Мернеита. Исторія Древ- 
няго Востока, ч. I, стр. 265—266, 337.



IV.

Отъ Харрана до  Егнпта.
Харранъ, какъ мѣсто рожденія патріарха Іосифа. Дѣтство Іосифа. Вани- 
лонская культура времени патріарховь Іакова и Іосифа. Культурное вза- 
имоотношеніе Вавилона и Египта. Вопросъ 0  вліяиіп вавилонекой культуры 
на ІІалестину времени Іосифа. Событія въ СихрмѢ. Событія на иута отъ 
Сихема до Хеврона. ״Разноцвѣтная“ одежда Іосифа. Сны Іоеифа. Доѳань. 
Продажа Іосифа братьями. ״Измаильскіе“ и ״мадіамскіе“ куицы. Кара- 
ванная торговля по памятникамъ Египта. ״Стиракса“, ״бальзамъ“ и ״.та- 
данъ“ Библіп. ГІряностп въ древпемъ Еііштѣ. Рабство въ Кгшггт,. ״Isa!)- 

аг“ въ  египетскихъ иамятнпкахъ.

Исторія патріарха Іосифа начинается внѣ ІІалестины. въ 
одномъ изъ древнѣйпшхъ городовъ міра — въ месопотам- 
скомъ Харранѣ (рг. Быт. 294 ;2810  ־Этотъ городъ Па .(־2743; 
данъ-Арама (ש ר א פדן-  Быт. 2520; 282,0-7; 8 118; 3318: 3519.2г.: 46,15; 
487) — прекрасноіі плодородной равнины Арама, лежавш ій 
между Хабуромъ J) и Евфратомъ -), на одинъ день иѵгп отъ 
Эдессы s), хорошо извѣстенъ исторіи, какъ пограничный го- 
родъ древней Вавилоніи *). Нѣкоторые связываютъ построе- 
ніе Харрана съ именами библейскихъ лицъ—Арфаксада 6), 
сына Симова, и даже Ноя, основавшаго, будто бы, этотъ го- 
родъ ттослѣ того, какъ онъ вышелъ изъ ковчега 6). Ko вре-

') Ассир. назв.; евр. Châbôr. RHBA, В. 1, S. 564.
2) UN'EB, B. II. S. 17.
3) RHBA, B. I, S. 535.
4і Обстоятельныя свѣдѣнія ״  Харранѣ, ігь сиязи с־ь иеторіею сябензма, 

даны в־ь каиитальномъ двухтомномъ трудЪ D. С 11 \ѵ 0  1 s о 11 n'a, Ssabier 
und der Ssabismus, ChSS.

5) B a r h e b r a u s ,  ChSS, B. I, 311.
в) I b n e l-K e 1 b i, ChSS. B. I, ;411־. I b n e l-G a w & 1 i qT говоритъ o ko- 

строеніи этого города двоюроднымь братомъ · Авраама. 1 1 0  мапшетаи-
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мени Авраама Харранъ пріобрѣлъ уѵи<* болыпие :шаченіе 
какь военно-торговый трактъ между Евфратомъ. Сирнчо и 
д а л ѣ е — Египтомъ 1). И с а м о е  названіе · эгого города ״Хар- 
раяь“—  ь׳дорога“ указываетъ на его важное значеніе в״
послѣднемъ отношеніи 2). Такое значеніе этого арамейскаго 
города, въ которомъ сходились и изъ котораго расходилиоь 
вереницы каравановъ, хорошо нзвѣстно 11 клпнописи 3).

Еетественно, что Харранъ, пропускавшін чрезъ себя путо- 
швствешшковъ далекаго Егшіта, близкой Сиріи и сосѣдііей 
Вавилоніи, какъ бы отлагалъ въ себѣ религіозиня идеп древ- 
ш іхъ культурныхъ народовъ и являлся ״колоніею иліі рын- 
комъ этихъ идеіі“ 4).

,Правда, въ Харранѣ, какъ и въ Урѣ Халдейскомъ, ״ цар- 
сагвѳвалъ“ лунный богъ Синъ :’). Но мы знаечъ, что такоо 
״ царственное“ значеніе Сина не было безгранично. 110 краіь 
нѳй мѣрѣ, Х арранъ—ата ״арамейская Вавилонія“ ь) —ие п<>- 
глотилъ монотеиетнческихъ вѣрованій Авраама, хотя къ чи- 
стому потоку этихъ вѣрованій арамеііских ь семитовъ и при- 
мѣшивалоя ішогда суевѣрный страхъ предъ пенатами, шш 
домашннми божками — терафимамл (Быт. 311в,80.82.84־!ю) 7).

И вотъ въ этомъ-то посредствующемъ иунктѣ древиеП 11. 
можно еказать, міровой торговли роднлся Іосифъ, какъ ве- 
ликое утѣшеніе для Рахилн, долгое время с־ъ  груоъю  11 п<־ 
безъ завистн смотрѣвиіей на дѣтей своей сестри (Биг. 301) 
Ліи.

скимь сказаніям!.. нриводимымь y арабскаіп грографа .) » q 11 fa , ιορο.π· 
Харранъ* считается иервымъ городомъ. иостроеннымъ поолѣ ііррмірпаіо 
потоиа. ChSS, В. I. S. 311. О мѣстности, т> которой находплон Харранъ. 
говорять Г т | 1 а і і 0 1 п ,,  І І . і у т а р х ъ ,  І і л п н і й  п др. OhSS, 1?. 1. S. ЗО.Ѵ

1) TLTJ. р. 1 1 .
-) SKAT, S. 29.
*) НаітЯпи —Караішіп. no Т(‘.і.11.-.ч.и,-Лмарн<־ким1׳> п т - 1,мам 1,. SKAT. S. 2!*, 

Л тп егк . 2.
4  RHPI, р. 74: р.ѵсск. ш‘р»*в. T. I. вып. 1-11, от|1. 42.
о л е в 1 ׳Г .1 a 1 ׳<: ,. Очрркп 110 иоторіи рр.ппііі. Ч. 1-я. up. cit., π ρ . 41.

SKAT. S. 2930 ־; .JRBA, S. 73 74. J a s t r o v  доиускаетъ !«!:шожшнті. ■η*■
го. что названір пога ״Опнъ“ ;іапмстнованоіізі, Харрана.

") ННРІ, р. 73: руоск. iiejt. стр. 42.
') ;іа.чѣчанір и тррафимахъ, какь пенатахь ο ι. y K /> 11 i tr'a. KH.WV. S.

558, иоді, сліншмі, 11 .?ש פי ר  тррафимах і. ткюіцр <м. y S ο I) ·> 1/'<>.
S0I1OZ, S. 127.
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Зна.иенательно, что когда-то Авраамъ, поелушный велѣ- 
нію Бога, вышелъ изъ Харрана, оставивъ дорогую могилу 
своего отца Ѳарры (Быт. 1181-32; 121-4) и порвалъ связь съ 
 иными богами“ (Іис. Нав. 242). Сюда же, послушный волѣ״
своего отца (Быт. 281-2,5,7,10), пришелъ правнукъ Ѳарры, чтобы 
привить къ здоровому корню крѣпкую вѣтвь въ домѣ ара- 
мейскаго семита Лавана (Быт. 286; 291; 3120-24).

Предположительно, не грѣша, впрочемъ, протавъ истори- 
чеекой правды, можно говорить 0 впечатлѣніи ребенка Іоси- 
фа ף  въ Харранѣ. Онъ понималъ, несомнѣнно, какъ горько 
было его отду въ домѣ недоброжелательнаго дѣда (Быт. 
312,5,7,31,36-42), среди завидовавшихь Іакову дѣтей Лавана 
(Быт. 311). Онъ зналъ, далѣе, 0 тяжелыхъ условіяхъ жизш і 
своего отца, который и въ лѣтній полуденный зной и въ 
холодныя ночи, не смыкая глазъ (Быт. 3140), пасъ болыиія 
стада тестя, какъ его вѣрный работникъ (Быт. 3 188-39). На улп- 
цахъ Харрана онъ, можетъ быть, не разъ видѣлъ бол ьтіе  
караваны, подобные тѣмъ, которые проходили и чрезъ До- 
еаыъ (Быт. 3725), откуда, иозднѣе, съ однимъ изъ караваіювъ, 
былъ уведенъ онъ въ далекій Египетъ. Отъ его взгляда 
не ускользнуло, вѣроятно, суевѣрное иреклоненіе Лавана іг 
Матери его предъ пенатами-терафимами, увезеннымн Рахилькѵ 
изъ дома отца (Быт. 3119) и сокрытыми ею подъ сѣдломъ 
(Быт. 3184) во время поігска Лаваномъ его божковъ въ ша- 
трахъ Іакова (Быт. 3138,36). Возмояшо, что видѣлъ Іосифъ и 
капнще Харрана, посвяіценное божеству Синъ.

Однако, съ увѣренностью должно сказать, что семилѣтній 
итрокъ Іосифъ не унесъ изъ Паданъ-Арама— съ ״рынка ре- 
лигіозныхъ идей“ ни одной такой иден, которая духовно 
родшгла бы его съ Вавилономъ. И ес-ли въ терафпмахъ Ла- 
вана 11 Рахили находятъ иногда основаніе для прнзнанія 
родства рели!’іозныхъ идей семитовъ— номадовъ 11 обитате־ 
лей ІІадаігь - Арама, то Библія рѣшитольно обрываетъ ту 
нить, 110 которой хотятъ дойти до признанія так01'0 родства

1J До свосго брака с׳ь Ліей Іаковъ служиль y Лавана 7 .м:.ть (Быт. 
2920). Іосифъ родился отъ Рахпли вь то время, когда старшій сынъ Ліи״ - 
Рувимъ ужс подросъ и началъ ходить иъ поле (Выт. 3014) п когда окан- 
чивалось второе ссмп.іѣтіе работы Іакова в׳ь домѣ Лавана (Быт. 30 25—2 6 ). 
Іаковъ проГіыл ь веего y Лавана 20 лѣтъ (Быт. 3)38). Слѣдошичѵіык·. ]оспф і. 
иокинул1׳> Харраіп. прнО.иіаительни на 7-м1׳. году жпзни.
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между идеями халдейекаго цикла 11 вѣрованіями древмяго 
■Израиля, покрывшаго, будто бы, чуждыя щіеи свопмъ 14״*- 
митическимъ налетомъ“ 1). Мы понимаемъ, что эволющо- 
нисту невозможно отказаться отъ такого выгоднаго :!аклю- 
ченія безъ уіцерба для цѣлой эволюціонной иш отези. Но 
Библія вырываетъ всякое основаніе y такого вывода, когда 
сообіцаетъ объ уничтоженіи Іаковомъ въ Снхемѣ всѣхъ  
чуждыхъ боговъ, какіе были въ шатрахъ его (Быт. 352-4).

A Іосифъ, какъ крѣпкій отпрыскъ здороваго корня, повто- 
рилъ въ себѣ лучш ія свойства отца: вѣрность Богу послѣд- 
няго и его благородство. Сложная исторія жизни Іосііфа 
даетъ иолное обоснованіе сказаннаго. Понятно, поэтому, 4 w  
и онъ относился къ чуждымъ богамъ не иначе, какъ отно- 
сился къ нимъ н отецъ его.

Оставивъ Паданъ-Арамъ—эту колыбель евоихъ предковъ, 
Іосифъ— п л о ть  н к ость  арамейскихь семитовъ (Быт. 2 9 1 4 ) —  
какъ бы замкнулся отъ Вавилоніи, когда вмѣстѣ съ отцомъ 
и своими братьями на высотахъ Галаада (Быт. 3121,23,26) прп- 
сутствовалъ при ирощальномъ договорѣ отца (Быт. 31+4,45) 
съ его тестемъ, послѣ чего Галаадъ сталъ разграничитель- 
ною линіею между израильтянами и арамейцами (Быт. 3152) '2).

И если объ Іосифѣ говорятъ иногда, что будуіцій прави- 
тель Египта былъ ״семитомъ 110 крови“ н вмѣстѣ съ тѣмъ—  
наслѣдникомъ вавилонской культуры л), ,го :■»то можеть зна- 
чить л и т ь  то, что семья номада— Іакова не была нодобна 
тѣмъ дикимъ бедуииамъ, которые еще и в׳ь наши дни раз- 
рываютъ всякую связь еъ городами 4). Іаковъ нс уходнлъ  
съ своими шатрами вглубь пустынь, не дѣлалъ оезпрерын- 
ныхъ хищническихъ набѣговъ 11а караваньг. Онъ селился y 
городовъ it какъ бы прикрѣплялъ себя къ опредѣленншп» 
мѣстамъ (Быт. 3317-20; 356-7,16-21). Все это показываетъ. чт!► 
сравнительно високая культура ІТалестпни временъ патріар- 
хальнихъ своей лѵчшей стороноіі соирикоснулась 11 съ 1т -  
мадамн-семитамл. На :-ггомъ осіюваніи можно ііредполагаті». 
что Іосііфъ, ііриладложавшіи кь цпвіглігзованіюму опіцестііѵ

*) ( R .*ןנ H P I .  [i. 7 4 :  [pycci,·. 11**|>. r r׳ j 1. 4 2 .

2 ) S J ,  |1. 3 .
'׳ )  I b i d . ,  μ .  2 5 .

*) ТІЛМ, p. 12.
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Сііріи 1), h въ глубішѣ Xaiiaaua не ушелъ отт. культур- 
H o i i  жітзии древняго востока -). П ередвинувш иа. изъ М6 - 
соіютаміи въ ІІалестину, онъ, нодобно прадѣду Аврааму, каиъ 
бы п еретелъ  изъ одной чаети Вавіілонііг въ дрѵгую 3)—  
и:№ Моеопотамш въ ея ировинцію.
. Утверждаютъ, что нъ Ханаанѣ, бывигемъ въ ігатріархалъ- 

ныя времена въ вассальной зависимости оп> Вавилона (Быт- 
141-9), были ко иремени Іакова 11 Іосифа пгколы 4). Въ атомъ 
утвержденік нѣтъ ніічего невѣроятнаго, такъ какъ уж е  
ко днямъ Авраама цнвиливація дала ״иыпшые всходы“ Гх) 
на берегахъ· Евфрата и Нила. По крайнѣй мѣрѣ, вопроеъ о 
литературномъ вліяніи Вавилоніи 11а иародтк-ти, соприкасав- 
т ія е я  съ нею во времена патріархалышя. ие возбуждаетъ  
сомиѣній (і).

ЛГи знаемъ, что ириблизительно ;1а два тисячелѣтія до 
Рождества Хриетова 11 даж е ранѣе y вавіілонянъ была клн- 
нопись. Довольно значительное количество клннописныхъ 
текстовъ отъ этого времени пос-лѵяшло уж е матеріаломъ для 
изелѣдователей ассиро-вавилонской религіл 11 культури 7),. 
Аесирюлогп на основаніи лптературныхъ иамятниковъ на- 
ходятъ даж е возможность говорігть 0 язикѣ первобытішхъ 
обитатолей халдеи— сумерійцевъ, иричемъ Су.ѵгиръ отоигде- 
ствляется обыкіговеігно съ бнблейскнмъ О ннааромъ (שנעל) s).

М S.J, p. +.
׳- , Ibid.
:iJ Ibid. 5 .«ן.
4) Ibid. 7 .!ן.
3) Il)i(i. |p. +.
*) Мы имѣемъ чначительное соораніе !іанличнып, .[итературніахъ иа- 

мятвпковч, on . времеки вавилонекаго царя ХаммураЛи. Сюда отнвеятся, 
лапримТ>рь, пегорическіе п юридпчеекіе к.шноііионьи׳ тексты. ,Гакъ L. W. 
King■ иадалі. тексти наднпсеСі Хаммурапн п Аммгідлтапа, иравнука Хам- 
мураіш, называющаго себя моіуществевнымі. царемъ Вавплона, царемъ 
Сумира п Аккада. Наирчат. въ ״The Letters and Inscriptions of Ham mu- 
rabi*. London. 1900. Bd. I, Tafel Γ26 f. B. II, Taft'l. 215 f. ІІереводъ B. ИІ, 
S. 195 f. 207 f. Въ иѣмец. перев. c m . y <ί r e  s s m a n n’a. <!ΛΤΒ. B. I, Texte. 
S. 107 108.

׳) 001 ЦІЙ 0ό;)0ρ·ι. ііаш тніской, іфоимущественно ре.ішіо.чной. іитера- 
туры можііо наПти ві, сочппеніи . l a s t  riivv'a, Dit‘ Religion Babyloniens und 
Assyriens. ·IRBA. B. I, S. 267 t’f.

4) ·іам іічаиіе оГп, :-гтмъ c m . y K i> 11 i g'a, KHAW, S. 518. a также y (i e s e-
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Дли библічіста. пмѣкнцаго д+ѵіо со времепемь патріарха, 
Іоенфа, нѣтъ надобноетн утверждать і і л і і  оспярлвать трехтыся- 
пелѣтнижі или даѵке четырохтисячелѣтннт давность суме- 
рійской литературы, состоявпіей глаинимъ образомъ пзъ пім- 
Н(»В’ь, закллнаній и магичсскихъ формулъ 1). Слшнкомъ 
болы пія  цлфровыя даты. отноеяіція первио л 1пч?ратурни<* 
и ам я п׳ ш к п  Халдел : т  t j>h і і  чстнре тыеячелѣтія до Р ож догта  
Хриетова (пце спорны 2). Но иаука располагаегъ уж е 603- 
спорннми 1נ ііеосцариваемымп доказательствамн того. что 
лнтература вашшш янъ въ патріархалыгый ггослѣіютошшй т  -־
ріодъ была довольно зпачлтолыга. Клішописяыо памятнлкн 
болѣе лоздняго времени, относящіеся приблнзлтольно к־ь 
X IV  и Х Ѵ־му столѣтіямъ до Рождеетва Христова, говорягь 0 
томЪг что клинопись была язикомъ дипломатическихъ сно- 
шеній, на которомъ ггравители Сиріи и ІІалрстнны ικ'ρβππ- 
емвались съ епшетскимп фараолами. ІІамятпиьомъ такой 
динломатической переішски являются Телль-нль-Лмарнскія 
письма. Послѣдиее обстоятельство показываетъ, что Пал!■- 
стина была подъ двойнымъ вліяніемъ Египта. к Вавилопа. 
Есля же такъ, то Іосифъ <чце Fra томъ мѣстѣ, въ к0  -׳
торое онь прлбылъ съ отцомь евоимъ изъ Сокхона (ііыг. 
8317), лослѣ пережлтнхъ трбвогь встрѣчл съ Исавомъ (Бит. 
8 !, З Ч і - ін ) ,  л кѵда лозднѣе былл прлнесены кости е г и  (111с־. 

Нав. 243-2), могъ пріобрѣсти нѣкоторыя, хотя бы :-»ломснтар- 
ныя, познанія н мтимъ какъ бы нодготовиться к׳ь жл:ііш въ 
Египтѣ 'Гакимъ мѣстомъ былъ Сихемъ, гдѣ Іоеііфъ ку- 
п і і л ъ  y синовъ Кммора часть иоля за сто мотгогь (1>ьгг. 
8319).

Исторпкъ, лмѣющій въ ішду лроетую послѣдователыіооъ  
событій лзъ жизип Іосифа. можетъ отмѣтиті. лиілмій. ири-

n i «  s ' a :  y  ! і о с . т і і д і с т і .  ο ι .  11 у 1;н:н111і<‘ л і г г с | к і т \ |־ іы . in■;! 1л. д־ιι<<<·:11ut׳1(>  л н -  

ному ышросу. ( іи л н . s . 845 346. ״. ר ע נ ״ש

ף  M.  H 11 к  о  л  1. г  к  і ι'ι. ( ' у > и * р і П с к і 1"1 г и м і п .  т ч у  о п і и  І Ѵ - 1 ><־ ׳ п . 1<1 .״1׳ г л т л і !1 

Д<> P .  X .  ( 1> т р а і і с к р п і і ц і К і .  т > р 1' в о д о м ь׳  и  1и > л ( > о п н и м ъ  ( т ъ я і ч к ч і і с м  !.. * 1  < ־ 

П ) > и . : т ж 1‘н і 1‘м ъ  1 1в«‘Д(‘ 1 1 іп  и  і і р и м ѣ ч а н і Г і .  Л в т о і  р а ф л ч 1“с к 01 1 и ч д а и і · ׳ . М о г к и а .  

1 8 9 4 .  В ъ  1] |м ' д 1н ѵ т н і и  (!,т р .  6 )  л н т о р о м ъ  у к а з д н ы  і і а н Г і о л т . .י:41ו 1.1 ׳ ■1 ן-י-ו11ו .! р а -  

<50ты 11״  м і м і р і і с у  оГгь а с с і і р і і - і і а і я і . і і і і і с к і і й т׳.׳,!  м о і і і к  и .

2) JKHA. 15. 1, S. :51 П.
■М ЬМ. р. 7. в.
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окорбішй для Іакова, н. несомнѣнно, памятннй для Іосифа 
случаіі избіенія сынами Іакова сихемлянъ (Быт. 34) и страш- 
ный разгромъ ихъ города (Быт. 3425-29) 1). Но ввести это 
событіе въ исторію Іосифа только какъ эпизодъ изъ нея—  
гт> значить просмотрѣть круш ш й фактъ. выразительно го- 
ворящій протіівъ распространеннаго теперь предположенія, 
что Иараиль на зарѣ его дѣтства заимствовалъ не только 
изъ Вавнлона, но даж е изъ вторыхъ рукъ— отъ окружав- 
ншхъ его налестинскихъ сосѣдей, и въ данномъ случаѣ отъ 
хананеянь, ״религіозныя представленія, миѳы и космогони- 
ческія сказанія вавилонянъ“ ־).

Пѵсть совремешшй языкъ называегь все происшедшее 
ири Іаковѣ въ Сихемѣ обыкновенною жнтеііскою драмою. 
Библія смотритъ на ·это гораздо глубже: немногими штри- 
хами она обрпсовываетъ сложныя и вмѣстѣ съ тѣмъ пси- 
хологически опредѣленныя побужденія сыновеГі Іакова, 113- 
бивпшхъ сихемлянъ. Сихемъ, сынъ Еммора Евеяніша, обез- 
честилъ дочь Іакова—Дину (Быт. 341-2). Братья ея отвѣчають 
на ;-*то не только убійствомъ и грабежомъ, но прежде всего 
(*ознаніемъ, что 6езчестіе сдѣлаіго не одноіі Дігнѣ, a всему 
Израшш, такъ какъ дочери Іакова ״не н а д л е ж а л о *  вступать 
въ бракъ съ н״  еобр ѣ зан н ьгм ъ *  (Быт. 3 47 ,18,14) !і). Іаковъ 
осудялъ жестокость своихъ сыновсй (Быт. 3580: 495), показавъ 
благородство и миролюбіе «воего характера (Быт. 3430). Но оііъ 
самъ же уішчтожилъ и вещеетвенное напоминаніо 0 вѣро- 
ваніяхъ л культурныхъ излишествахъ сосѣднихъ народовъ 
(Быт. 354). Оііъ былъ n противъ жеетокостц и противъ дру- 
;ігрствоннап) безразличія отноеительно вѣрованій. Зтими мо- 
ральными основаніями объяеігяется, вѣроятно, и то обстоя-

II0 (י c.1t. атого разірома Сихема п бы.іи, вѣроятно.' нчяты идоли сп- 
х р м л я и і־ > и  сррьгп, которы(‘, в.чѣстѣ сь тррафимамп. бы.ін отобрамы Іаі.о- 
ломъ y исѣхъ ״пывшлхъ 1-1» пимъ 11 зармти иодъ дупомъ близь Гпхема“ 
(Ныт. 35 2  4 ).

'-) Ж. Μ. Η. П. 1896. Ч. ОССІѴ. Палостшіа в1׳> ХѴ-омі. ввкѣ до ііаіінмі мри 
ііри OBt.Tt» новѣАшпхь пткрытіП, стр. 78. Хотя аморпты пзъ Хаиаана et־- 
лплпсі. 1п. Вавилонін въ особыхь кварталахь, о т в р д р н н ы х ъ  длн нпхъ, 
в р л п  торговл*> и іюльзовалпсь огобы.ми правами 11 ііррпмуіцеі-тпамп (S.1, 
р. 1 2 ), однако мы ш> знаемъ (мучаевь г й л п ж р н і я  с р м ы і  Іакона <ч> а.мори- 
тами на іючвѣ оГицп.ѵь культурныхь шггррееовъ.

п ) З а м ѣ ч а н і с  о ״“ ־<  א ל ב נ μ .  п і .־1 і а і и с м і .  т р у д і . : ״  У ч і - н і г  В .  З а и І . т а ״ 1׳  | .+.-

χ 1 ) \·<׳ ' п я т о - Т р о п ц к а я  ( Ѵ р і і с в а  Л а в р а .  1901*. г г р .  2 0  - 2 1 .
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тельетво, что Іаковъ вырылъ для себя въ окрестностяхъ Си- 
хема, гдѣ и.ть нѣдръ Гаризима течетъ множество ирекрас- 
дшхъ ручьевъ 1), колодезь—тотъ самый колодезь, гдѣ ирп- 
Лзошлй евангельская бесѣда Інсуеа Христа съ самарянкою 
(Ев· Іоан. 45-6). Надо полагать. что Іаковъ не только хотѣлъ 
имѣть свое водохранилище, чтобы избѣжать столкновеніп 
съ сосѣдями, ревниво охранявшими свои  колодцы н ключп 
<Быт. 2620), но и желалъ ״ограднть женщинъ своего соб- 
ственнаго племешг отъ туземцевъ“ '2),

Слѣдовательно, Іосифъ въ прелестнѣйінемъ уголкѣ Ха- 
наана гдѣ скреіцивались торговые тракты 4), не только 
наблюдалъ за иноземішми караванами, тянувшимися д л и н* 
ною вереницею въ великую и елавную тогда страну фарао- 
новъ 5), не только пассивно созерцалъ идкллическія кар- 
тины мирной патріархальной жизни и воспринималъ плоди  
культуры, но и развивалъ въ себѣ нравственн^ю силу, необхо- 
димую для сопротивленія жестокости, религіозному отстун- 
ничеству и нравственной распущенности. Событія въ Оихемѣ 
въ этомъ отношеніи могли имѣть для него громадное зна- 
ченіе, тѣмъ болѣе, что Іосифъ къ этому времени уж е зна- 
чительно возросъ. Вѣроломный поступокъ братьевъ его сь  
порочными сихемлянами оттолкнулъ одновременно Іосифа 11 
отъ  ж е с т о к о с т и  б р а т ь е в ъ  и отъ  п о р о к о в ъ  х а н а н е я н ъ .

Κ. Г р (יי  й к п. Святая земля и Биолія, стр. 790. BGP, S. 102.
*) TLTJ. р. 22. Іѵолодезь Іакова но изслѣдованіямъ новѣйшихъ иутр- 

Пірственппковъ иредназначался вѣроятно для собиранія д о ж д р в о й  води. 
Э׳го обстоятельство п должно было поразить самарянку. когда Сііасптсѵп. 
сказалъ ей, что дастъ ей ״ воду живую“. Внрочемъ, нѣкоторые пзслѣдо- 
ватели нашли, что въ нижней частп зтого колодца пмѣются родниковыя 
:кплы, которыя лѣтомъ и въ заоуху какъ бы отдыхаіотъ и нотомъ сноиа 
ожпваютъ. Этотъ колодезь и теперь еще достаточно глубокь. Надо 110.1а- 
гатг., что во вррмя Іакова он1׳> бы.ть еще глубже. Чтобы имѣть свой 1.0 - 
л о д р з ь  и обособпть србя »тимъ отъ хананеянъ, Іаковь. олѣдоватрлыт, 
не безъ труда исконалъ еіо въ каменистомъ грунтѣ. С]1. Г е ft 1; 11, op. 
cit., стр. 792.

а) По онпсанію всЬхь иутршрстврнвиковь С и х р м ъ - ічшррмрниьпі Наб.іуп. 
(отъ Plavia neapolis) п pro окрестноетп пррдставляють изъ србя цвт.туіцій 
садъ —одно иаъ краспвѣйіішх !> м Ь с т н о г т р й  Палротимы. BGP. S. 12. I'>-, 
200. TLTJ. p. 20.

4 ) Bo вррмена судеіі ж п т р . п і  Опхема ч а п и м а . п і ѵ ь  грапрѵкрм ъ  ((■уд. 
на этомь * в р л п к о м ъ  путп всрблюдпвч.“. BGP, S. 129.

5) TLT.I. р. 2 0 .
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ІІослѣдующая нсторія Іоеифа въ Кгиптѣ только иодтвер* 
дигь это. Онъ спережетъ евою нраветвеяную чистоту въ 
домѣ ІІотифара. Он׳ь не будегь мстить своимъ братьямъ, 
продавшимъ его.

Нужно замѣтить, при этомъ, что снхемскія еобытія про- 
изошли яа томъ учаеткѣ аемли, который, 110 евндѣтельству 
евангелиста Іоаниа Богослова (45), былъ данъ Гаковомъ Іосифу. 
A это обстоятельство должно было особенно чакрѣішть въ 
сознаніи Іосифа память объ »тихъ событіяхъ.

Оставивъ Сихем/ь, Іосифъ блііже и ближе иодходнлъ къ 
Египту. Остановки Іакова 1г Іоенфа 11 a путн къ Хеврону—  
къ йтому новому родовому очагу, гдѣ жнли 11 послѣ были 
ногребены Авраамъ и Сярря (Быт. 1312; 259) и  гдѣ дожігвалъ 
свои дни преетарѣлый Исаакъ (Быт. 352ז), сопровождались 
тяжелыми переживаніями, какъ бы заслоиивішшп собою ра- 
дость .свиданіяЧакова н Іосифа съ отцомъ 11 дѣдомъ. Въ 
Л узѣ  или Вевилѣ (Быт. •2819: 356)— вь этомъ до.мѣ Боѵкіемъ 
 гдѣ Іаковъ, ещ(1 на иути въ Месонотамію, впдѣлъ ,(ביה-אלי
таинетвенн.ую лѣствицу (Быт. 2 8 11-22) и кѵда, охраняемый 
отъ насилія хананеякъ высшею Божеетвеяною помощыо 
(Быт. 855), нрибылъ онъ тенорь, ■Богь въ ловомъ обіѵгованіи, 
какъ бы (Быт. 359- 12) y ״вратъ неба“, духовяо укрѣпилъ 
сго: 110 нто благоволеніе Божіе приготовнло ого кь цѣлому 
ряду исіштаній. Около Веѳиля, подъ ״дубомъ плача". онъ 
иохорошілъ Девору — вѣрную служанку н кормплицу Ра- 
xff.ru (Быт. 358), которая, быть можетъ, во імчюлнеше обѣ- 
щанія, даннаго Ревеккѣ, извѣстить Іакова въ Меесонотаміи, 
когда ״утолится“ гнѣвъ его брата Исава (Быт. 2745), сама 
иршила въ Харранъ 1). Огь Веѳиля для Іакова, можио. 1*ка- 
зать. ігачался путь плача. На ііутіі къ Кфранѣ (Бит. 3516 ,19:

י ) Тякч» ( И Г Ь Я Г Н І І І О Г Ь  ІІрНсуТСТВІ»‘ Д<'НО|ІІ .Г ВЪ Іігяграхъ ГаМіІіЯ ІГІНСПІП- 

|>и<“ раіівлнм. укачынамщіо на то. что раііЬР (Выт. 2459) она іфншла ci, 
ІѴнеккокі въ Ханаанокую чсмлю, пос.тЬ чсго іііова впзрапіласі, р а .т  
лиіГіимаго сына ІѴвокки ві. Месопотамііо. (’SS, (■'!·. H 11 111 т  «■ I a a с 1·, 
('(!minent, in p. •>14. Сн. I o a н н 1, ,1׳ a т יו y г т  ь, ртилая во-
щюсъ <1 томт>, 1,аки 'г 1. оЛраіомъ Ревеька моіла паход1гть<‘н п .  Гако- 
шімъ. гпворитъ, что ״ вѣроятно она ножелала соііутствоваті, Іакону. ирн 
удаленіп 111 111> <>־, Лаиана, чтоііы уішдіѵгь ІѴвокку иоелѣ д о л г о н р 1 “М1'11но1'і 

рачлуки“. М і זן п ·*. Р·■. t. IjIV. Horn. in. (־״nés. ІЛХ, col. .119: Тв. (4 t. Іпанна 
'·і.ііігчуі•! ;־1 רוו , ]іуггі;. 1 1 1 1 )|׳1־ і. СИ1>. 1898. T. IV', 1,11. 2. Г>1ч·. ип 1,41. ііитіи
І.ІХ, с т р .  64:5.
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487) Іаковъ лншіілся л ю бтю іі жони-Рахплл, a Іоагфъ сносй 
матери, скончітш-Пся ноелѣ рожденія Вешампла (Бит. 
3 5 1 7 - 1 9 )  1) .  Надгробный иамятішкъ надъ гробнпцей Рахили. 
воздвигнутий Іаковомъ (Бьіт. 3520), еетественпо былъ иамят- 
ішкомъ скорои 110 лрелмуіцеству для Іакова н Тосифа  ̂ такъ 
какъ подъ нимъ погребепа была любимая сунруга иерваго 
и мать нослѣдняго. Но этогь же намятникъ долженъ былъ 
усилить любовь Іакова 1л» Іосифу, рожденному огь Рахили 
и отлнчавшемуея ״тѣлеснот краеотою и добродѣтелью“
У е т о р о ж е в о й  б а ш н и  Г а д е р ъ  (Быт. ■4 5 2 1 ) ,  е о о р у ж е і ш о и  д л я  

о х р а н е н і я  с т а д ъ ר)  ד ע — с т а д о ) ,  І а к о в у  н а н е е е п о  б н л а  , т я ж е л о е  

о с к о р б л е н і е  е г о  с ы н о м ъ  Р у в и м о м ъ ,  в с т у п и в ш и м ъ  i n .  н е : т -  

к о і ш у ю  с в я з ь  с ъ  п а л о ж н л ц е ю  о т ц а  В а л л о ю  (Быт. 8 5 2 3 ) . (־'׳  т о г о  

п р е с т у н л е н і я  Р у в н м а  І а к о в ъ  н е  з а б ы л ъ  д о  с а м о й  с в о е й  к о н -  

ч і и ш .  О л ъ  11 1га к р а ю  м о г и л ы  с в о е й  в с п о м л н л ъ  0  т о . ѵ г ь .  к а і п »  

״ б у н і е в а л ъ  и а ч а т о к ъ  е и л ъ  р г о “  и  к а к ъ  о н ь ״  в : ю ш е л ъ  н а  

л о ж < ;  о т ц а  о в о е г о “  (Быт. 4 9 3 - 4 ) .

С1־> прпбытіемъ Іакова 1г Іоспфа въ Хевронъ іюстеінчіно 
какъ би смыкается ншрокій кругь общпхъ ееме/іныхг, шпѵ- 
ресовъ. Бигоплеатоль кратко говорлтъ о сморти :!) ״пасы- 
іденнаго жизнью“ с-тарца Исаака и 0 иогребеніи <־п> в־.ь Хен- 
ронѣ, лозднѣіішгмъ Киріанъ-Лрбѣ 4). діѵгнмн— Іаковомь 11

1I І І у і г ш с с ч в с м н ш . п  111■ в н д я г ъ  о с і к м і а н Н і  с і і м і г і . і ш т ь с я <>г <׳1>1  ו י ג11 .> ,יח  

у ц ѣ т Ь в и і а я  д о  н а ш и х ь  д і н ч і  м ш  ц . і а  1’а х и . і п  д + . и с п ш т с м ы ю  о т м ь ч а с т ь  т о  

м ѣ с т о ,  г д т .  о ы . і а  п и г р і Ч м ч і а  о н а . ״  В с р с т а х і .  н1 д ,׳ и у х ъ  о п .  И і і н . і с с м а ,  іі іі- 

ІІІСГЬ ОДИІП> Π4Ί .  ІІНХЪ, !«) :!Bbll liat 'TCll  СОВРріІИЧІІІІІ ΰΤ ,.Κ ״ ‘ :Uillli·■ <·'!> K'.VIId- 

. і о м ь :  ч а  е т Т . н а м п  1ч׳<> і і о к о и т с я  Р а х и . і ь . . .  Н т а  1 р і ю и и ц а  и о ч п т а е т с я  и г  п д і ш -  

м и  с в р е я м и , ו  ו ״  \ | т с т і а 1 1 а . м н  11 м у с у . і ь м а н а м п · ‘ н ־і к'־ 1« '1 .11 . ,  <»j>. c i t . .  <1 ין . 

1069 . _ Η ΐ . π ,  д о е т а т о ч н ы х ъ  п с н о и а и і і і  с о м и і і і і а т і . с я  и ъ  в т . р ш м т н  д р е в н с . і і  

г р а д и ц і и ,  · і а м Г . ч а с т ь  д р у т і і  і і у г с і і і с с т в с і ш і і к ъ . а־<1\  : і ы н а ю щ г п  м п п і . і у  Р а -  

х и . т  м с і і і і с  ч і ѵ м і ,  :1а м н . і ю  1, ־1> ״< г,в»‘р у  <>тъ Н н н . і с с м а “ . Н а  :^тсי ж<■ ип:т1 .1-  

т і ч і н о с  м і і о т о  ( ה מ ר  - ш к ш и і і п ч і і і о с п , )  y к а н ы и а с г і .  і ф о р п і . і , ׳>1  р<-мі)1. д а ״1  - 

іц і і і  i i p c i c p a c u o c  к и р і ш і і і і н ■  і ы о п р а ж і ч і і і ‘ п л а ч а  и ъ ׳1  а м 1; Р а х и . і н .  к а к ъ  й ы  

и о і л и і у  и іпсч і с и о п і  г р о п ц и ц у .  чгіи'11,1 cK o p ô ' t iT i ·  ( c י u o i w n .  11а|111дІ., і о м я і ц с м с я  

и ъ  и ч п і а п і п  ( [ ( , ן ו ו י וג . З 11. \  с р .  Мн.  21«).  < р .  Ί Ί / Γ . Ι , ן  !. J t i :  l i .  1' ** Г1 1; 11. <·ρ. י י ו ו ., 
с д р .

а) PJO. Auritju. II, 2 1 .
3 ) Μ π τ ρ ο ι κ ν ι ι ι η . י1  > и  .1 a  5; _  ,1« ון 1׳ יו׳ 1.  а 1111с а׳,1 х 1 1 а׳1,   к н и г у  1>1,ггі ־1!  ( Μ.  III.  

e r p .  9 0 ) п п к і р і г п , ,  ч ׳1׳ о  с м с р т і .  11с а а 1; а  11!н .׳ г і і д и и а .  1а 11т,<׳ к о . 1 ы ,-<! . п ѵ п .  с ц у с і и  

і к н ѵ іг ,  11р(!да;1;н I d c m l i a .

4) <>. д(1(‘1!м<» гп начнанія _\ι·ι!|κιικ1־ cm. y S т  i 1 11'а. SH.I. p. !1 U'. 
На.чваніс Х(‘Н|ки1а , Λ ρ ή π κ ι y *־ і.ачі.тасп.. Гп>т, мп;1;1 1 ׳1־ ,. па 1,׳а т׳(1.1 - . 111й11 ха-
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Исавомъ (Быт. 3528-29), сообщаетъ родословную Исава (Быт. 36) 
11 дѣлаетъ кагсь бы неожиданный переходъ къ исторіи 10 - 
сифа.

—(Вогь житіе Іакова“ (Быт. 372) г ״ говоритъ Бытописатель 
въ еамомъ началѣ исторіи Іосифа. И это ״ж и т іе  Іакова“ 
п р евр ащ ается  y н его  собств ен н о  въ исторію  Іосиф а.

Эта, единственная въ своемъ родѣ, формула перехода отъ 
исторіи цѣлаго рода къ отдѣльной личности, тюглотившей въ 
себѣ всѣ интересы цѣлаго племени, покааываегь, что съ этого 
момента жизнь Іакова сливается въ одннъ нераздѣльный по- 
токъ съ жизныо Іосифа, при чемъ въ этомъ потокѣ должны  
елиться 11 интересы братьевъ Іосифа. ״Посмотри, какъ див- 
ніяй пророкъ, замѣчаетъ по этому поводу св. Іо а я н ъ  Зл а -  
т о у с т ъ , обѣщавъ намъ разсказать родословіе Іакова, вдру^ъ 
перешелъ къ ігсторіи его оына. Сказавъ: ״с іи  р о д н  Іа к о в л и ‘· 
и оставивъ, какъ слѣдовало бы по порядку, повѣствованіе 0 
дѣтяхъ, рожденныхъ отъ Іакова и  і іо т о м ъ  далѣе происшед- 
шихъ отъ дѣтей его, онъ тотчасъ поспѣшилъ къ Іосифу, 
юношѣ, почтн послѣднему изъ всѣхъ братьевъ“... Это для 
того, прибавляетъ св. Іо а и н ъ  З л а т о у с т ъ  ,дабы научить״ ,
что юності. нисколько не можетъ Г>гл־гг> препятствіемъ къ 
добродѣтели“ -).

Такимъ образомъ, съ момента поселенія Іосифа в1׳> Хев- 
ронѣ, построеніе котораго знаменателмшмъ образомъ связы- 
ваетоя въ Библіи съ исторіею построенія егігпетскаго города 
Таниеа-библейскаго Цоана (Числъ 1328), завязывается узелъ. 
связавшій въ одно цѣлоо многія прлключешя всего дома

нанейскаго героя. Ηυ евреи оОьясняють ато нааваніе укачанірмъ на то. что 
·что городъ четырехъ (Адама, Авраама, Исаакя, и Іаковаі патріарховъ, 
такъ какъ евр. , ע ב ר א “ чначитъ ״чртыре“. Κ. Г р й к 11. op. cit., стр. 322. 
Хсирономъ владѣли стдумеяпе, ірски, римлян<\ сарацыны, кррстоносцы 1ז 
т.ѵркп. Совррмрннор названір Хрв]юна ״Ян.-Халп.п,“ ״другь“; Хенронъ 
назиаігь т;1 к1־> въ ч р с т ь  патріарха Авраама—״друга Вожиі“ (Іак. 223). Ср.
H. В. T r i s  t r a m ,  Bible Placps 0 1■ fhp topography of thp Holy Land. Lon- 
don. 1897, p. 8 6 . 8 8 . K. Г е і і к и ,  op. cit.. стр. 338. 322. BUR S. 89. 160- 161.

')  Выражрнір: ״воть ж и т і р  Іакова“* (Быт. 372) y LXX ч и т я р т с я  ί>τ«ι»״ .·
4; «ί γενέαεις Ιακώβ“: Вульг.: ״pt hap sunt gpnprationps pjns.“

2) M i g n p . PO. t. LfV, Horn, in (ienes. Х1Л. col. 525. Твор. св. I o a n n a  
З л а т о у с т а  въ русск. перов., op. cit. T. f \ \  1:1 1 . 2. Bec. на кн. Бытіи XLI, 
erp. 651.
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Іаковлева 1). Съ ;-»того же времешг н с т о р ія  Іо с ііф а  вхо- 
д я тъ въ  цѣломъ объемѣ своемъ в ъ  и ст о р ію  Е ги п т а . въ  
которой она находитъ свое отображеніе или иодтвержденіе, 
сама оставаясь, въ то же время, невнводимою изъ исторіи 
страны фараоновъ.

Въ Хевронѣ семнадцатилѣттй Іосифъ, будучп ״отрокомѵ  
 -не только 110 возрасту, ко н по своей нравственной чи (נער)
стотѣ 2), вмѣстѣ съ своими братьями— дѣтями служанокъ  
Валлы и Зелфы, пасъ стада отца своего (Быт. 372). Безхит- 
ростный любимедъ Іакова сообіцалъ отцу своему 0 неблаго- 
вндныхъ ітоступкахъ братьевъ. Іаковъ естественно цѣнилъ 
въ Іоспфѣ его чистосердечіе и платилъ за него своею любовью, 
которую онъ н ранѣе проявлялъ къ Іосифу, оберегая его ш> 
наиболѣе опасные м о м ен т  жизни (Быт. 332; 373). Іосифъ 
сталъ для Іакова близшшъ ״сыномъ староети“ (Быт. 373) 8)— 
и отецъ выдѣлилъ любимаго сына, сдѣлав־ь ему ״разноцвѣт- 
ную одеж ду“— подобную тѣмъ, которыя ііозднѣе носили цар- 
ствепныя особы (2 Ц. 1318) 11 которыя доселѣ еще на во- 
стокѣ отличаютъ любимыхъ дѣтей 4).

Эти одежды зналъ и Египетъ. Древніе памятники сго со- 
хранилп до насъ цвѣта нарядныхъ одеждъ. составлявнгихі. 
особенность обігтателей Палестины и Сіфііг 11 отлпчавишхси 
отъ бѣлыхъ льнянихъ одѣяній древнпхъ епш тянъ г>). Такъ,

Ч Ор. м и ׳1׳  р 0 и о л и т a  Ф и ;1 a  ! ו 1׳  т a. Лаппскіі ita κιι. іім тііі. op. cit.,
ч. III. отр. 100.

2I Ср. CSS, Comment, in (Jenesim, op. cit., p. 526.
3) B 1> тарг. О н к е л о с а  Іосифъ называется сыномь ״мудрымъ־־, ио 1п. 

текстахъ маеор. (2 [ ם]' י קנ ! спрск., арабок., самарит., І.ХХ и Вулі.гатѣ 0,1.1״- 
номь отаростп“. С|1. Выт. 217. С в. К и р н л л ъ  А л е к с а н д р і  ( і скін даеп. 
олѣдуыщоо объяененіо мтому выраженію: ״ нрп множгстпъ рожденныхъ, каіп» 
бы заворшается н ужо оетанавливается на іюслѣднемъ избытокъ .1 1061т ,  
ири чомъ родпвтійся послѣ друпіхъ какъ бы восхшцаоп. ч ііереиосип■ 
на себя лкібовь. которую елѣдовало бы оказивагі, прождо рожденнммъ... 
Способность Іоспфа ко всему лучиіему но была раииа ео ік іімп друпімн, 
п она то была прнчпноіо того, что старецъ особеішо къ ному чуветнова.п. 
расположрніо 11 бы.ть б.іагоск.іонен ь“. M i g  п 0 . Р<і. t. 1.XIX, (Haphyi׳. ïм 
Uene.s. Lib. VI, col. 288. 'Гвор. св. К 11 11 . л a Л .1 0 ן· 1  к c a 11 д р і П 0  к a г <> 
въ русок. нррев., ׳ {. [Ѵ-я. .Мось-на. 1 8 8 6 . Стр. 310 311.

4) VBDM. T. II. р. 7 .
"') , ת נ ת ם ב י ס פ * у к а : і и в а с п .  coiVniouuo н а  д л и н н у і и  ш ѵ | > « л и у м  і і л о і ц л у .  

И м ѣ ю т с і і  и  в а р і а и г і . і  в ъ  о м р е д т . л о н і и  о д о ж д ы  І о е п ф а  ( B u t . 37:t).  У  Ь Х Х
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в ъ : Б о н н х а с с а н с к о і і  г р о б н іщ ѣ  Х н е м х о т е п а  и л и  Х н у м х о т о п а —  
и р а в н т е л я  д о м а  и с о в р е м е ш ш к а  ф а р а о н а  Х І І - о й  д іш а с т і і і  
У с с р т е с е н а 1) и л и  С е з о е т р и с а  І І - г о  и м ѣ е т с я  и з о б р а ж е н і< ‘ ііъ  к р а -  
е ь а х ъ  с е м и т н ч е с к а г о  и л е м е іш А (־  м у  н ъ п׳  гс .гѣ  37  ч е л о в ѣ к ъ ,  
к о т о р о е  п е р е к о ч е в н л о  в ъ  Е г ш іе т ъ . ти(־’.   А м у , в о  г л а в ѣ  к о т о р ы х ъ  
н а х о л н л с я  и х ъ ״  г а к ъ “ — к н я з ь  и л и  ш е і іх ъ  п у с т ы н н ״  А б е ш ъ “ 
і іл и ״  А б и г ь “ , н е  б ы л и  з а у р я д іг ы м и  к о ч е в н н к а м и ,  н а  ч то  у к а з ы -  
в а е т ь  і іх ъ  о д е ж д а ,  с в и д ѣ т е л ь с т в у ю щ а я  0 д о с т а т к ѣ  н .ѵ т е т е -  
е т в е н іш к о в ъ .  О б ъ  э т о м ъ к״־  с  г о в о р и т ъ  и х ъ  и м у щ е с т в о .  в о о р у -  
ж е н і е и м у з ы к а л ь н н е н н е т р у м е н т ы .  В о .ч м о ж н о , ч т о  :-*,го— к у п ц ы , 
к о т о р ы с  п р и в е з л и  д л я  и р о д а ж и  в ь  Е п іш у г ь  п р о д у к т ы  и х ъ

, 3 ש0 תנת פי “ иеррведрно сдонами: χιτώ να ■пиіхімп׳- : <ма вянскі>му п ругскому: 
одсжду ״ црстру“ И.ІИ ״ разноцвНтную“. В улы״. и  тарг. Онкелоеа иерецодятъ 

ת“: ״ תנ כ tunieam  polym itam “; самарит. ״ tunieani versicolorem ״:  
״ .и|1ск<־ tu n ic a ni fim b ria tam “, окаймлонная бахромой, что указы ваетъ 
11:1. y крашенір одожды; арабек. ״ tunicam  senopam “: ссрекпг ткамк_ y 110־ 
миііакпся y Горадія и Тацита. Как:1> видио, больш пнгпю  тск сто т . указы- 
в асп , на разноцвѣтный характрръ гкани, п:1ь котороіі била сдѣлапа одржда 
Іосифа. Е пш тологь Е 1· m a п ( KAeg. Іі. I. S. 299- - 300) іоппритъ. что общій 
харакгрръ дррвнрепіиетскоіі одржды бы.ть (‘оврршрнно ігротивоиоложрнъ 
характеру одежды !];вррной (■ирін. B u n s e n  (ІІВГ, B. I, S. 218 ίΐ.) хочртъ 
пидТ.ть въ одеждЬ Іоеифа. іюхожрй на д.шинукі одржду ״ блаіородны хъ 
рпмскихь юпошрй“,—каі.овуіо одржду 1ю:и>гІ',е носила дочі. Давпда ііро- 
красная Ѳамарі., укаааніе на то. что Іоспфъ выдѣлеіп. бы лъ :-»тпмъ одт.я- 
!іігмь. какъ нррдетавитрль болѣр культурной бълоіі іафртокоіі расы ич!> 
ряда своихъ дрсятп братьрвъ, рождрннихъ пть іцѵітбнмон Ліп 11 быи- 
шихъ иррдставптрлями ішзшрй раеси ״темнокожихь хамптоп־!.“ и.іи 
ь־смуглолицыхъ <ч*мптов״ “. Но Виблія lit‘ даггь  ііикакпхі. осноііаііій д 1я 
объяпірнія гаковоіо расооваго дуаличма іп. срмрйггві׳. Іаі.ова. II пррдно- 
ложріпр B n n s o n ' a  о иринадлржногтп Іоспфа ь״ь іафетскимъ .чпдо.чалдрямъ 
можрп. 61,т (р. S. 216־>) .  отмЬчрнп лиііп. толі.ко какъ брздоказапмы ю р 
нредиоложриіе.

1I Нѣкоторыр (напрпм. B !׳ u и: s с 11) чптаттъ ״ l'su rtasen  ;Β(ΐΑι■. S. 147 .־
| 1ус.ск. перрв. етр. 188. B. A. T y р a 1׳ в ь чигаггг, пмя ( '!!:іострт а. 1,־аь1־> 
('(Чіусрргь. Истр. древн. Вост. ч. 1, ст |1. 229. Такъ какъ і іасны(‘ :івуі.-и т» 
־14> ״ ,рпглифичрскомъ иисьміі пр іімражанѵгся осііпы.чн ■іііака.міі■!!־ ам110 <1׳-
СТОЯІПІО п р и х о д н т г я  ВСТ|1Т.4 а Т 1»СЯ СЬ |>а3 НОЧТРНІЯМИ y  ІЧ ИІІТОЛОГОНІ, о д н п х  і, 
и  г і і х ь  ж е  и м р п ь  71 0 т д ѣ ,1 ы 1 ы х 1 іѵ .־ іі іі іь .  Т а ь ъ .  11аиримТ>р׳ь.  и а . і в а н і і ״ ‘ г а к а  ־
н а  п а м я т н п к ѣ  В е н п х а с с а н с к о й ]־[  і о и н и п и  о д н н  ч и т а ю г ь  і . а к ъ  . .Л l i s c l i ' .  
д р у і і і ‘ <1> п о д с г а н о в к о й  г л а с н о н ,  к а к 1 . <׳ A b c s c l i * , ז1 ״  ■Al)is<‘h “ : н а і н а н і н  
״ Х п у м х о г і ч і а п ־ а  т ѵ п .  ж·· 11амят111!1,г> о д п п  ч т а т п >  і . а к ь ״  Х н у м ѵ і и с і п ,  ־
другі і■  к׳а к 1 , .׳ Х і і р м х о т р і п . “ .

2 I Т а к 1> д у . м а і - п ,  I î! ״,u׳ ; s c l 1 . Β < ί Α ! ׳ . S .  1 4 7  1 48 :  р у с с к .  1и* р ״ ־< т р .  1 ל ר .
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Г ф а і І І . !  ') п .  м с ѵ и л у  І фО ЧП МЬ .  К|>аП,Ѵ ДЛЯ 1ла:п>.  Мги |;;Ц>- 

ΤΠ1 1 11 ׳״ 111 : і 0п[ )а1, ам1і׳ <‘ н а  » 'Г іп іпч-ком ь п а м н т ш і к і : ,־ ! а і ѵ і ж и х і ,  

ГОСТГП. l i b  KOTOJ)ЫXΊ. Ht>K0TO|lU<‘ СПІІІТПЛО]'!! х о т ѣ л и  ВМД־ІѴІ'Ь

даѵко Анраама - )  плі! дѣтеП іакова, 11|>пшед1пихъ 1:ъ Кгіь

Н р и х о д і , ״  А м ѵ "  т .  К і і п і с п .  1 1 | 1и  ф а р а о н і .  Х І І - й  д ш і а с і і п .  П о  S p i i ' ü c l l i t M ' j i ' y ,

S A . I A .  3 .  2 8  2 9 .

п е г ь  д.1>1 і і о к у л і і ш  х л і . б а  ;!) г ь  д о м о ч а д ц а м п ,  11нт<׳ |к!с11н 

д л я  и а п » ,  ш> д а и н о м ъ  с л у ч а ѣ .  к а к ъ  у к а н а н і е  н а  х а р а к т і ф ь  

р а а н о ц в і ѵ т о і і  о д е ж д и  к о ч е в и п к о в ь .  с в о и м и  п о р о д а м и  11 оч«*-р- 

т а и і г м і ,  л п ц а  ! і а п о м і п і а т щ н х  ъ  ι·<׳ .μ ι ιτ״ βί>. Л т л і . ъ  к а к ъ  і ф а и -

1 і Х Ѵ В К Л Н ,  р. з и .
־' ) НІіЛу. S. 8. Н 1■ .ѵ 1■ «. и р н д а і т ь  и го м .ѵ  н а м я т ш і к у  00.11,11101■ 110.101» ״ ■«(- 

ΐ 1ι 4 у ־»().1->·> і п і ч і ч і і е  д.111 H i i ô . i i i i ־ . і ю с к о . і ы ; у  1п> 11«-м1־> д а « т־ г и  :1амТ>чнт«!.и■- 

ч а я  і і а р а л . н ѵ п ,  1,ъ ш т о р і п  м ѵ п ч т т т в і ! !  Л к р а а м а  1; 1. К г ш і е т ь .

:1) W i î K A H .  р. 2 8  3 0 .
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леніе Сезостриса Ц-гО можетъ быть отяесено къ Х Х -му сто- 
лѣтіе и самому начаЛу ХГХ-го столѣтія до Рождества Хрн- 
етова, то, очевидно, прлбЪггіе А му въ  Нігльскую долину  
должно было лредварить прибытіе Іосифа въ Египеть 1). 
Слѣдовательно, мы иѵіѣемъ здѣсь дѣло съ памятннкомъ, 
древность дѵотораго никѣмъ не оспариваетоя и который наи- 
7учшим׳ь  образочъ подтверждаетъ свіідЬтедьство Б ію лін  о 
равноцвѣтной одеждѣ Іосифа.

Мы имѣемъ таклге и другой египетскій иамятникъ отъ 
временн фараона ХѴШ -ой династіи Тут-анх-амона еъ кра- 
сочнымъ изображеніемъ азіатовъ, прицосящихъ этому фа- 
раону дань. Аму Бенихассанскихъ гробщщъ и азіаты — 
совремешгаки Тут-анх амона одѣты въ -однородную одеж ду  
сь тѣмъ д т п ь  незначительнымъ различівмъ, что Аму одѣты 
въ болѣе короткую одеягду, чѣмъ азіаты. На этихъ двухъ  
памятникахь Египта свидѣтельствующихъ, что азіаты и в׳ь 
частности обятатели Сиріи и Ііалестины въ теченіе приблл- 
зительно шести столѣтій не измѣнили своихъ вкусовъ, впдно, 
что они л*юили красный, бѣлый, голубой цвѣта, сочетая 
ихъ въ продольныхъ или поперечйыхъ полосахъ.

ОтличеніШй разноцвѣтною одеждою, напоминаніе 0 кото- 
рой мы имѣемъ, таккмъ 0браз<шь, и въ памятщікахъ Египта 
и въ щ>стрыхъ тканяхъ современнаго востока, Іосифъ не 
воспиталъ, повидимому, въ себѣ проницательной осторожно- 
сти, кбторая давала бы  ему воздожность смягчить ненависть 
его братьевъ., Въ црис.утствіи послѣднихъ онъ разсказалъ  
знаменательный сонъ о снопахъ оратьевъ, кланявіиихся его 
снопу, a послѣ, въ присутетріи уж е отца,— еще другой сонъ 
0 еолнцѣ, л.унѣ 11 одиннаддати звѣздахъ, также поклонив- 
шихся ем у (Быт. 375-7,9) а). Ненавлсть дѣтой Іакова къ их1׳.

‘) Дату царствованія Сезострпеа c m . y В г c a s t  1■ <Га, BSA, S. 446, a 
такж« y T o f f te e n ’a, THE, р, 23ti. T o f f t e e n  исгорію иреСіыванія Іоеифа 
Β Ί .  ЕгпнгЬ относитъ, меасду ирочпмъ, к0 .времени Сеэоетрпса, р. 235 If ׳

2) (  -ь краскахъ пмѣютеи 1л> Энцпклонед. слова׳ннмки еъ намятника в׳
ряхь: V i g о и 1׳ о и х п R i o h m ' a ,  a также y Meyer'a. XHiAe, in, концп 
книги. Сравнптельно ״ .тьдная реііродукція къ краекахь мтого намятника 
имѣется въ трудіі ״Вселенная и человѣчество־‘, перев. сл> нѣмецк. ш аі, 
редакціе/і нроф. Л. (’. Д о г <> л 1 1 . ІІетероургь. 1896. Т. ІІГ, меясду 312—313 стр.

3) II« вонросу о зкаченіп ікжлонеяія Іоепфу лупы, какъ oôpaaa мате- 
ри—Рахили. котороіі уже 11е 0 1 .1 . 1 0  іѵь ',г.шіых ь, м и т \1 <> ■1 . 1  11 т 1־» Ф 11 л а-
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брату отмѣтила ьти сны и та же ненавиеть, оішравшаяся. 
быть можетъ, въ свое.чъ нсихологическомъ основаніи на 06- 
іцее довѣріе древняго міра къ сновидѣніямъ 1), сама нстол- 
ковала -) символику вѣіцнхъ сновъ и быстро перевела 
мысль братьевъ Іосифа отъ знакомыхъ картшгь— отъ ниви 
съ снопами колосьевъ а), отъ небесныхъ свѣтилъ, днемъ ц 
ночыо не ускользающихъ отъ вниманія кочевника, къ воа- 
можной славѣ Іосифа. И братья еіце болѣе ״возненавидѣли 
Іосифа“ (Быт. 378). Благоразуміе же Іакова указало Іосифу 
на опасность возможнаго проявленія въ немъ горделиваго 
чувства *·). Но еолн еновидѣніе Іосифа только усилило злобу 
братьевъ, 1 0  Іаковъ, ״замѣтивпіій“ (Быт. 3711) для себя сно- 
видѣнія любимаго сына, не придалъ особаго значенія вра- 
ждебному чувству братьевъ.'

Между тѣмъ, братья Іосифа, не боявшіеся, очевидно, те- 
перь вражды сихемлянъ (Быт. 3430), погнали свои стада 
на богатыя пастбища Сяхема (Быт. 3712). Іаковъ, опасав- 
пгійся за судьбу своихъ сыновей и стадъ, тсослалъ своего 
любимца узнать, ״здоровы ли братья и цѣлъ лн скотѵ‘

р е т ъ  замѣчаегъ, что пѣкоторые ігодразумѣваіоп. ііодъ матері.т (Ііыг. 
3710( Лію или Валлу. Самъ же онь допускаетъ возможность того, чт<> 
здѣсь подразумѣвается умершая Рахиль. И тогда нопросъ Іакова 0  томъ. 
какъ можетъ ноклоииться ему сго мать, будетъ имѣть такой смыслъ: ״неу- 
жѳли я и умершая уже мать твоя тебѣ иоклонимся'?“ Нан. на кн. Бытія. 
op. cit., ч. III, стр. 101. Въ послѣднемъ смыслѣ изъясняютъ данное мѣсто
11 западные комментаторы. CSS, Comment, in Genesim, op. cit., p. 528.

י ) Ф е й е р б а х ъ  говорить: ״сноішдѣнія играютъ такую видную п госнод- 
ствующую ролі. въ дреііУіемъ мірѣ, что всѣ почти важнѣйшія событія 
кажутся только воилоіценіемъ' сновидѣнін 11 дѣйствительность кажется 
только осуществившимся сномь“ В. С н с г н р о к ъ .  Ученіе о снѣ и сіт- 
«идѣніяхъ. Нсторико-критическій очоркь. Казань. 1886, стр. Н.

-) M i g n e ,  PG. t. І,ГѴ, Horn. LXI in (ienes., col. 527: c в. І о а н и ъ  З д  a -  
т о у с т ъ ,  гвор. въ русск. иерев. Т. IV,[кн. 2 -11, op. cit., бесѣда LXI, стр. B51.

·’’> Объ ІІсаакѣ извѣсгно, что онъ засѣвалъ ііоле ячменемъ. Быт. 2 (і12 . 
Блажеи. Ѳ е 0  д о р и т ь впдигь вь  снѣ о снонахъ предуказаніе 11а буду- 
met! ״ іюклоненіе за ишеницу“ братьевъ Іоснфа, иришедшихь иослѣ :!а 
хлѣбомъ въ Егииетъ. M i g  n e, PG. t. LXXX, col. 204. Творенія блаж. H е <־׳ 
д о р и т а ,  еипскоіт Іѵиррскаго. Ч. 1, изд. 2 -е. Свято-Троицкая С е р г і с в а  
Лавра. 1905. Стр. 74 75.

4) Такі. смотритъ на укорь Іакова Іоеифу с в. К и (1 н л .1 1. Л л е к c a 11 ;1־ 
р і й с к і і і .  M i g n e ,  PG, t. LXIX, col. 292; твор. 1п. руссі.·. перев. Ч. І\'. ор. 
cit., <тр. 315.
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(Bur. 37(4). Іосифъ съ полною готовностью еиѣиштъ ИСПОЛ-  

шггь ішрученіе отца (Бит. 3713). Онъ ״развѣдываетъ 11 д ѣ -  
лаетъ все, чтоби увидѣть братьевъ“ 1), которые перекочо- 
валн, между тѣмъ, со стадачи уж е на роскошныя пастбшца 
Доѳана а). Сюда и прибнлъ Іосііфъ. не ііодозрѣвавіиій 0 
аломъ умыслѣ братьевъ.

Іосифъ бш іъ тенерь вдали оп> «тца споого— и братья при- 
нимаютъ быетрое рѣшеніе убить 0 10 , бросить тѣло его въ 
ровъ, a отцу сказать, что хиіцный звѣрь растер:!алъ ого 
(Быт. 3718-20). Но это ікесгокое рѣшоніе но было ириведоио 
»ъ исполненіе. Братья Іосифа вняли совѣту Рувима, имѣв- 
шаго ташгоо намѣреніе сиасти Іосифа (Бнт. 3722), 11 бросили 
его въ ігустой ровъ или цистерну, еняцъ съ него нрсдваріг- 
телыіо разноцвѣтную одеж ду (Быт. 3728-24). Соворишвъ зло- 
дѣяиіо, братья мабыли ״страданія д уи ш “ Іоенфа 11 его мольбы 
0 поіцадѣ (Быт. 4221) и сталн ѣсть хлѣбъ (Быт. 3725). 0  ״
жестокость! υ безчеловѣчіе!“ воеклицаетъ по этомѵ пѳводу 
св. Іо а н н ъ  З л а т о у с т ъ  а).

Такъ :»авнсть братьевъ, повидимому, разъодшшла то, что 
такъ заботливо еоединяетъ природа 4)— отда 11 сина.

Мѣсшость, гдѣ былъ проданъ Іосифъ, указанная Енсо- 
віомъ и Іоронимомъ 5) 11 ещс задолго до ни іъ  упомянутая 
на' егшютскомъ памятннкѣ 0׳п> времонъ Тут>1еса ІІІ-го въ 
сшіскѣ завоеваннмхъ городовъ 6), пи свидѣтельству y 40- 
ныхъ путетественниковъ и дос-елѣ хранитъ слѣды б м л в і і  
т т о р іи  Іосифа. Еіце очеиь недавно Дованъ напоминалъ со- 
бою фруктовый садъ оъ лимошшми, аиельсиновыми и гра- 
натныѵш деревьямп 7). Найдоны тонерь въ номъ и двѣ  
древнія цисторны бѵтылеобразной формы съ отверстіемъ

*) M i g n e .  PG, t. 1Л\‘, Horn. LXI in Gent's. c o l .  5 2 9 .  ( I n .« י  a 1 1 1 1 1 . '■î ,1׳ a-
T 0  y  C T Ы  TBOp. H'b рѴССК. l i e p p l l .  T. IV. o p .  c i t . ,  e r p .  6 5 0 .

ï  r i  s t r a i n .  Bible Places, o p .  cit. p. 2 4 6 .  ТІДМ, p. 3 5 .

s) M i g n e ,  PG, t. UV, Hom. LXI in Genes, c o l .  529: ci!. 1 !» !1 11 m i> 3 4 a-
r i i y m , :  т в о р .  в ъ  р у с с к .  н е р с н .  T. IV, o p .  c it.,  с т р .  6 5 7 .  

ΐ ο  ж р  с а м о е  ( ' е н е к а  г о в о р п г ь  0  г і г ь п т . .  S H J .  р .  19 .

 -RBFP, S. 158. По Евсевію п Іе|.юннму Донанъ паходигси 111. 12 рпм (יי■
сі.пхь м і і л я х ъ  1, 1, сѣверу оть Самаріп. 

в) T r i  s t  i-ii m. Bible Places, op. cit.. p. 246. ТІЛѴІ. p. 34.35 ־
׳ ) VBI1M. T. II, p 8  9. Отсіода чапмстноцаны uct. сііТ.дГ.нія о Донаи і. u 

βί, Βπή.ι. Пстор. ιιροψ. Λ. II. .1 ο 11 y χ 11 11 ;1. T. 1. <ιρ. cit. стр. 377 378.
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вверху 1). Существованія этихь цистернъ не подозрѣвали 
даж е сравнительно недавніе путеідественникі[ Одна и;п, 
этихъ цистернъ носитъ названіе ״рва“ или ״могилы“ Іоспфа 
{КМд Jubb Yusuf) 3). ІІонятно, что такою цнстерною и могли 
воспользоваться братья Іоснфа, какъ надежною темніщеи, 
изъ которой рѣтицтельна нѣтъ возможности выбраться безъ 
посторонией помоіци. И намъ хорошо извѣстны случаи ире- 
вращенія палестинскихъ безводныхъ колодезей въ тем- 
ницы (Іерем. 386; ер. Пс. 393), закрывавшія посаяѵоннымъ в־ь 
нихъ доступъ къ внѣшнему міру 11 въ то же время причц- 
нявшія имъ болыпія страданія своею ирошізывающеіо сы- 
ростью.

A расиоложеніе Доѳана на болыпомъ, доселѣ егце суіце- 
ствующемъ 4), древнемъ караванномъ пути, иролегавше\п> 
чрезъ Галаадъ, іорданскій бродъ δ), Ездрилонскую долину, 
ущелье Ефремовыхъ горъ, Доѳанъ, Л идду, Азотъ и Газу и 
соединявтем ъ Дамаскъ съ Египтомъ, какъ бы обусловило 
новое рѣшеніе братьевъ Іосифа ітродать его мадіамскнмъ 
купцамъ, пришедшимъ изъ Галаада (Быт. 3726-28).

Неиодвижный востокъ сохранилъ еще и до нашего вре- 
мени особенности палестинской жизни патріархальныхъ вре- 
менъ. Здѣсь, какъ и во времена Іакова, можно видѣть кара- 
ваны, пробираюіціеся съ востока чрезъ ІІалестішу на берега 
Нила 6) по ближайиіей, извѣстной въ глубокой древности, 
 -Филистимской“ дорогѣ (Исх. 1317). И нигдѣ въ мірѣ, за״
мѣчаетъ египтологъ E bers, нѣтъ такого сходства между тѣмъ, 
что ״было“ 11 тѣмъ, что ״есть“, какъ на караванныхъ доро-

!) UXEB, B. II, S. 30. VBDM. T. II, р. 9—10.
3) Напр. D r. T h o m s o n .
3) RBFP, S. 158. VBDM, T. II, p. 9. Колодезь Іосифа, замѣчаегь одинь 

путешественникъ (B a г с  к h a r d  t), находящійся въ тѣсномъ дворпкѣ 
К h à n 'a ״имѣетъ около 3 футовъ въ діаметрѣ и самое меныпее 30 фут. 
глубины. Говорятъ, что онъ выруОленъ въ скалѣ... Вода вь  немъ никогда 
не высыхаетъ—обстоятельство, исключающее возможность вѣригь тому, 
что это— тотъ колодезь, куда былъ брошенъ Іосифь“. Преданіе, сохранив- 
шее йамять объ Іосифѣ, могло, конечно, указать на другуго цистерну вмѣ-
сто той, которая иослужила мЬстомь временнаго чаключенія для Іосиф».
Ср. ЕАеВМ, S. 288.

4) VBDM, t. II. р. 10. UXEB. B. II. S. 31.
5) Κ. Г е й к и, op. cit.. сгр. 682 -683.
в) ЕАеВМ. S. 288.
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гахъ, ведущихъ къ Нилу 1). П утетествеш тк н  не разъ на- 
блюдали передвиженіе каравановъ къ Египту и въ самомъ 
Египтѣ и внѣ его—въ Палестинѣ. И въ томъ и въ другомъ 
случаѣ въ сознаніи ихъ какъ бы вставала изъ далекаго 
прошлаго библейская Палестина патріархальныхъ временъ 
съ ея обитателями, съ ея путями, сообіценія. Египтологь 
E bers указываетъ на Еглпетъ, какъ на такое мѣсто, гдѣ и  
доеелѣ еще можно наблюдать особенности караванной тор- 
говли. ״Нужно отправитьсявъЕгипетъ, говоритъонъ, отыскать 
омертвѣвшіе или застывшіе слѣды давно прошедшей жизни; 
нужно обратить свой взоръ на темнокожихъ сыновъ Измаила, 
сопровождающихъ навьюченныхъ верблюдовъ, если въ иол- 
ныхъ жизненныхъ образахъ хотять наблюдать картину быта 
древнѣйшихъ народовъ“ а). Эти сыны Измаила и доселѣ  
еіце дорожагь торговыми сношеніями съ Е гтітом ъ 11 срав- 
нительно не такъ давно одинъ изъ нихъ сказалъ Нибуру: 
 для насъ пусть хотя весь міръ погибнетъ—лилгь бы остался״
голько Е гт іет ъ “ 3).

Можно наблюдать передвиженіе каравановъ и въ ІІале- 
стинѣ. Одиыъ англійскій путеш ествеш ткъ 4) при описаніи 
окрестностей Сихема рисуетъ слѣдующую картину съ на- 
туры. ״Мы видѣли здѣсь, говоритъ онъ, иередвигающійся 
долиною караванъ измаильтянъ, ш едти хъ  изъ Галаада, 
какъ во дніг Рувима и Іуды; ихъ верблюды были навьючены 
пряностями, бальзамомъ 11 мирроіі и оіги, конечно, охотно 
купили бы другого Іосифа y его братьевъ, чтобы отвезги 
его въ Егттетъ и продать, какъ раба, какому-нибудь Поти- 
ф ару“. ІІри этомъ простая одежда самарійскихъ пастуховъ 
напомнила ятому путетественнику сыновей Іакова 5).

И если совремешіые путешественники свидѣтельствуюті־,. 
что и теперь въ Египтѣ и Палестинѣ можно наблюдать то, 
что было во вре.мена патріархальныя, то иамятники Египта, 
въ свон) очередь, говорятъ, что и тогда, въ отдаленныя вре- 
мсііа, было то, что по частямъ наблюдается 11 теиерь. Е пш -

1) lhid. S. 288—289.
.Ibid. S. 288 ןצ
.Ibid (י-·
4) Dr. ( M a r k  0 .
5) SH.I, p. 28: P]). VBDM. II, p. 11).
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тяне вели оживленную торговлю: покупали инозсмние иро- 
дукты, которые доставлялись имъ караванннмъ и морскимт. 
путемъ, вели мѣновую торговлю и с׳ь ятою цѣлію сами с.о- 
вершали путешествія въ ближнія и отдаленныя страны 1). 
Такъ, извѣстно, что они во время' ѴІ-ой династіи, при фа- 
раонѣ Мернра или Меренре, привозили изъ за-граници 
строерой матеріалъ для кораблей 2). Спеціалисты узнаютъ 
природу матеріала, изъ котораго дѣлалиеь саркофаги вре- 
менъ первыхъ египетскихъ династій. По ихъ завѣреніямъ 
этотъ матеріалъ поступалъ въ Бгипетъ изъ Сиріи или съ юж- 
наго малоазійскаго побережья 3). Въ частности, египтятш ъ  
было хорошо извѣстно кедровое дерево 4), родиною котораго 
обыкновенпо считаются Ливанскія горы. Иногда для закупки 
чужеземныхъ продуктовъ снаряжались цѣлыя экспедиціп. 
Такъ, намъ извѣстцо объ одной изъ такихъ экспедицій въ землн» 
П у т ъ )״—״  въ далекую страну, омываемую великимъ ми- 
ремъ“, откуда жители ״Кеми“, т. е. Бгипта, вывозили баль- 
замъ, ароматы, ладанныя деревья, въ цѣляхъ ихъ акклима-

Ч Египтологъ E b <! r s (ЕА0 ВМ, S. 289), говоряіцій 0  сухоиутной гор- 
говлѣ съ Египтомь, склоненъ считать древиихъ егицтя1п> неподвижнымъ 
народомъ, нредпочитавшимъ нріобрѣтать иноземные продукты отъ за׳г,:і- 
жихъ купцовъ и иоэтому рѣдко отваживавшимся на заграничныя путе- 
шествія. Но иоздиѣйшія раскопки показали, что егиіітяне п самп завя- 
зывалн оживденныя торговыя сношенія съ иноземцами-. Богатыя сігравиі 
no этому вопросу даетъ, па осиованіи египетскихъ памятниковъ, H e v os. 
HBÀg, S. 52—80.

2) HBÀg, S. 58. ״Элефантинекій номархъ Хирхуфъ въ своей гробницъ, 
открытой С к іа п а р е л л и , сообіцаетънамъважныясвіідѣніяо торговыхъ смю- 
шеніяхъ Егицта съ Суданомъ при ѴІ-й династіи“. Онъ говоритъ, что ״ е г о  

величество Мернера“ посылалъ его, что бы ״открыть путі, вгь эту страну“. 
И онъ трижды совершалъ путешествіе въ страну ״ Іамъ*. И однаждьг оіп. 
вернулся съ 300 ослами ״нагруженньши ладаномъ, эбеновымъ деревом ь. 
шкурами иантеръ, слоновыми клыками, всякими отборными прекраснымп 
ііроизведеніями"... Б. Л. Т у р а е в ъ .  Истор. древн. Воет. Ч. І-я, стр. 213.

3) HBAg, g. 79.
Ibid.

5) Подробное онисаніе земли Пунтъ имѣется y B r u g s c h ’a, BGAo. S. 
110 ff. S. 280 ff. русск. перев. стр. 154, 292. Изъ страны Ііунтъ нывезена 
была, между прочимъ, карликообразная фигура довольно раеироетранен- 
наго въ Египтѣ народнаго божества ״Бееа“—добраго демона. Экземпляры 
этого божества имѣются въ Московскомъ муаеѣ Императора Алектандра III. 
Вгипетскіп отдѣлъ.
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тизаціи. слоновую кость, сурьму для глазъ, обезьянъ, со- 
бакъ, пантеровыя шкуры и вообще разяые диковинные для 
Египта предметы, которые вызывали y огиптянъ удивленіе 1). 
Объ этихъ поѣздкахъ въ землю ״Пунтъ“ сохранллдеь под- 
робныя свѣдѣнія на египетскихъ памятникахъ. Одна изъ  
этихъ поѣздокъ была, напримѣръ, во времена фараона ХІ-іі 
длнастіи 2), a другая при правительницѣ Египта ХѴІІІ-й 
династіи Х а т теп су  или Хатшепсутъ а).

И вообіде торговыя одерацід древдихъ егдитянъ, на ігро- 
тяженій трехъ тысячелѣтій до P. X ., былд очень велшш. 
Въ сферу этдхъ олерацій входилд острова и побережья 
Средиземнаго моря 4) д  даже, какъ полагають, даліа Бал- 
тдка, откуда лрдвозился янтарь 5).

Палестдна, лежавшая на путидвухъ великдхь молархійдрев- 
дяго востока -В авялона д  Египта, де могла, конечно, остаться 
въ сторонѣ отъ міровой торговли. Ее де миновалъ ни одинъ  
караванъ, итедшій дзъ  Вавялопа д Сдріл въ Египетъ. И она 
являлась, такимъ образомъ, ״въ древяемъ востокѣ тралздт- 
яой страдой международдаго сообщ енія“ 6).

И лонятно, что властеллны Егппта д  Вавдлона охрадялл ла- 
лестлнскія каравандыя дорогд и велл лногда между собою 
дяпломатдческую лерелиску по волросу 0 безоласяостд этлхъ  
дорогь. Мы знаемъ, по крайдей мѣрѣ, 0 дружественяой  
перепяскѣ Вавдлонскаго царя Бурпабуріаса 7) и оддого изъ

l ) BGAe, S. 284; руск. пер. стр. 296.
а) Ibid. S. 109; русск*. пер. стр. 154.
3) Ibid. S. 279: русск. пер. стр. 291. B r a g  s c h  читаетъ ״Хатшеисутъ“ 

какъ ״Haschop*. Мы даемъ чтеніе no B г e a s t  e d'y, BGÀ, S. 447. ОСѵь 
ѳкспедиціи ״ Хатигепсутъ“ въ землю ״Пунгь“ см. также HBAg, S. 61 ff.

4) HBÂg, S. 64, 67. Въ іероглифическихъ надписяхъ огь времени фа-
*׳ ^ ו:  ЛЛАЛЛЛЧ η  I

раона Рамзеса ІІ-го уноминаетоя, напримѣръ, | \ \  |

Sardina. Въ Егшгтѣ найдены предметы, относящіеся к1  ,микенской эпохѣ ,׳
какъ, напр., вазы и вообще керамиковыя издѣлія. Ibid. S. 6 8  ff. При раексш- 
кахъ одного дворца на островѣ Критѣ была найдена алебастровая дощечка 
съ  іероглифическою надписыо: ״ ne ter nefer s-user n râ sa -râ  Hian“. ״ Ніап־ - 
фаранонъ династіи гиксосовъ. Ibid. S. 72. M e ѵ в r, Geschichte d. Altertunis, 
S. 295.

.HBAg, S. 73 (ג
(i) Ibid. S. 74.
7) B n r n a - b n r i a s l i  no T o f f t e e n ’y царствовалъ между 1386—61 г.
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егиііетскихъ фараоновъ, в׳ь которой предлагаютея нѣкоторыя 
мѣропріятія для наказанія разбойниковъ, нападатіш хъ на ка- 
раваньі 1). Такимъ образомъ, уж е ко Ьремени Іосифа Еги- 
петъ велъ тирокую  торговлю и упоминаніе Библіи 0 кара- 
ванѣ измаильтянъ, имѣвшемъ такое роковое 11 вмѣстѣ съ 
тѣмъ благодѣтельное значеніе для судьбы Іосифа, ״представ- 
ляетъ намъ только вѣрную дѣйствнтельности отдѣльнук» 
картину- ־).

И если раціоналистическая критика до нашего времени 
не перестаетъ указывать на различіе первоисточниковъ для 
библейской исторіи Іосифа на томъ основаніи, что купци. 
которымъ былъ проданъ любймый сынъ Израиля, называются 
одновременно и ״измаильтянами“ (Быт. 3725,27) и ״мадіаннтя- 
нами“ (Быт. 3728,36) 3), то въ объясненіе этого отождествленія 
основательно указывали на то, что измаильтяне и мадіанитяне 

были родственними племенами (Быт. 25-12,12) и мадіанитяне 
являются по Библіи только частью цѣлаго— измаильтянъ 
(СуД. 822,24) 4).

Вирочемъ, разрушительная для раціоналистической кри- 
тикіг современная болѣе серьезная н а у ч н а я  критика текста 
висказываегь предгіоложеніе, чтѳ въ ггервоначальномъ текотѣ 
вмѣсто выраженія ״мадіанитяне“ всюду было ״измаильтяне“. 
та же кри^ика показываетъ какъ выраженіе, первоііачалыю(־׳·  
всюду однородное, ״измаильтяне“ иостепенно нревратилось (н׳ь 
28 ст. 37 гл. книги Бытія) въ другое, одинаковое съ первым ь 
по количеству буквъ; ״мужи“ или ״кугщы“ мадіамскіе н нако- 
шщъ, просіо за.чѣнено было словомъ ״мадіаш ш ш е“ '׳). Ta-

THE, p. 314. Въ цѣляхъ облегчевія ііутешествія 110 названнымі. дороіамі. 
уже въ время XVl-ft дина<ггіи. то естъ приблизительво око.іо времеии 
Іосифа, въ  аравійской пустынѣ бьгла устроена етанція, a при »«■fi храмъ. 
UNEB, B. Il, S. 32.

l) HBAg׳, S. 75 ff.
ל2  Ibid. S. 79.
:і> GG, S. 404, 408.
4) Cm., iianp., Е в х е р і і ' 1. M i s  n c, Pb, t. L, Commentai·, in Genes, lib. Ill 

col. 1019-1013. Cp. гакже митрополитъ Ф и . і а р е т ъ ,  ;}аписки на 1»в. 
Вытія, op. cit., ч. III, стр. 102. SHJ, р. 22.

5) Подробное критико-акзеіетпческое пстолкованіе уиотреб.іенія в1׳> Г>иб- 
ліи назвапія ״измаильтянъ׳‘ и ״мадіапитянъ‘ обоенованное. чежду про- 
чимъ, на с .тчен іи  варіантовъ 28 п 36 ст. 37 г.1. кн. Гн.ітія, см. в1־. HS. 
1910. The Story of Joseph, p. 281- 283.
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кнмъ образомъ, въ вопросѣ 0 національности купцовъ, кото- 
рымъ былъ проданъ Іосифъ, собственно нѣтъ никакого во- 
проса. Бсли желаютъ безусловной точности библейскихъ 
выраженій, то безпристрастная наука указываетъ ихъ. Если 
ѵк(‘ хотятъ исторической правды, то въ отношеши къ ней 
Библія внѣ подозрѣній. Она говоритъ 0 торгобцахъ - ко- 
чевникахъ, которые соирикасались, съ одной стороньг, съ 
бухтами Краснаго моря, a съ другой съ Тигромъ и Ниломъ, 
захватывая по пути Палестину, Сирію и Финикію 1).

Исторически вѣрная картина продажи Іосифа измаильтя- 
намъ дорисовывается въ Библіи такими подробностями, ко- 
торыя находятъ для себя полное отображеніе въ памятни- 
кахъ Египта. Караванъ изъ Галаада везъ ״стираксу, баль- 
з а мъила д а нъ“— ילט״ וצרי נבאח “ (Быт. 3725).

Слово נכאת״“—nek’ot, передаваемое y  L X X  родовнмъ тер- 
миномъ ״θυμιαμάτων‘' '2), no согласиому толкованію многихъ 
комментаторовъ я> собственно обозначаетъ пахучее елшли- 
стое веіцество, выдѣляемое стволомъ 11 вѣтвями особаго ку- 
етарника, растущаго въ Малой Азіи, Арменіи, Сиріи и Па- 
леетинѣ— и въ частности на Ливанскихъ горахъ 4). Араб- 
ское названіе одного кустарника ״naka’at“, ловидимому, род- 
ственно съ еврейскимъ באה״:“, которое. въ свою очередь, ука-

J) StGVI, В. I, S. 123. Еслп оы мы нризнали, что выражеліе: ״измаиль- 
тяне“ и ״ купцьг мадіамскіе“ Оы.іо въ нервоначально.чь текстѣ, то всё же 
1K1 суіцеству здѣсь не оставалоеь 6 ы мѣста для возраженія, такъ какъ 
измапльтяне п мадіанитяне геррпторіалыю сонрикасалпсь. Допуская воз- 
можностг. того, что в1־> иервоначалыюмъ текстѣ совсѣмъ не Оы.ю выра- 
женія ״купцы мадіамскн■“, мы иолагаемъ, что глоссаторы легко могли 
видонзмѣнить ״измаильтянъ“ в־ь ״ купцовъ мадіамекихь‘־, такъ какъ въ 
этомъ ut' было никакой пс.торпческой несообравностн.

-) Ву.іьг., самаріп.: ״arom ata“: спр.: ״ résina1*.
а) VBDM. t. Н, р. 15—16: CSS, Comment. in  Genesim, op. cit.. p. 530; 

F r. De 1 i t /. s c 11. Comment, iibei׳ Genesis, 4 Ausg. Leipzig. 1872. S. +55; 
HBAg, S. 8 6 ; GG. S. 408. C m .  также KHAW, S. 277: GHAH, S. 498; c m . ת  א כ נ .

J) П0  спеціалыюй термпнологіп нтоть кустарникъ называется ״astra- 
galus Fragacantha“. Одпнь пзъ путешественниковъ говорить объ зтомъ 
кустарнпкт»: ״едва ли есть что-либо болѣе прекрасное в7 . растителытмъ 
мірѣ. чѣмъ astragale ві, два фута высоты, усѣянный цвѣтами во воло 
длину евопхі, вѣтвей. Зтн цвѣты—блѣднозеленые, покрыты бѣлымъ иу- 
хомъ". T o u r n e  f o r t .  Relation d'un voyage dn Levant. Paris. 1717. t. 
Л. p. 25Л-255. Cp. VBD.M, t. M, p. 16.
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зываеть, быть можетъ (отъ נכא), не на евойство смолистаго 
вещества, добываемаго изъ кустарника, a на способъ его до- 
.быванія съ помощью надрѣзовъ вѣтвей кустарника־

цередаваемое y :צךי  Ь Х Х  словомъ ״ριτίνη“ 1),— это бальза- 
мическое желтовато-бѣлое маслянистое вещсство или мастика, 
добываемая изъ мастиковаго дерева, растущаго въ западногі 
и восточной части Іордана а). Еврейское иазваніо его (отъ 
 также, повидимому, указываетъ на способъ добыванія (צור
-этого вещества носредствомъ яадрѣзовъ вѣтвей.

пЬ“ y״  L X X ס .ϋταχτή“, согласно chald״   обозначаетъ ,ולטו
ладанъ, т.-е. клейкое ароматическое и легко растворимое 
вещество, выдѣляемое особой породой кустарника 3), ра- 
етущаго на Кипрѣ, въ Сиріи, Палестинѣ, a также на Критѣ 
и имѣюіцаго цвѣтокъ, напоминающій 110 окраскѣ и строенію 
лепестковъ цвѣтъ розы 4).

Всѣ эти пряные товары, которьши были навьючены вер- 
<5люды, направлявшіеся изъ Галаады въ Египетъ во времена 
Іосифа и Іакова, были для египтянъ предметами первой не- 
·обходішости. Египтологи D üm ichen, L ep siu s, B o se ll in i, Na- 
v il le ,  W ilk in son , Erman, B ru gsch  воспроизвели цѣлум серім

Вульг., халд., самар.: ״ résina1·.
2) D e l i t z s c h  (Comment, iiber Genesis, op. cit, S. 455) переводптъ 

רי צ  словомъ ״бальзамъ“; иолагаютъ, что это—маеленистое веіцество, выдт>-
ו  :

лясмов мастиковымъ деревомъ, достпгагощимъ иногда высоты въ 15 футовъ 
\ r i g o u r o n x  (VBDM, t. Π, p. 16), H u m m e l a u e r  (CSS, Comment, in 
Genesim, p. 5301, H e y e s (HBÀg, S. 8 6 ), Ko n i g ·  (KHAW, S. 395), G u n - 
k e l  (GG, S. 408). G e s e n i a  s замѣчаегь, что י זזי-это иавѣстный гала—צר
■адскій бальзамъ tGHAH, S. 689, רו צ )· Съ этимь опредѣленіемъ согласны 
T o m k i n s  (TLTJ, р. 36) и S m i t h  (SHJ, р. 21).

ט ,Cistusrose, cistus heliânthemnm, KHAW, S. 199 (״ ל · Въ данномь 
мѣстѣ текстъ LXX иредставляетъ отклоненіе отъ масор. и халд. текстовъ. 
Замѣчані*! объ этомъ cm . y  S m i t h ’a, SHJ, p. 21. Этотъ продуктъ пзв־ь- 
стенъ и  β ί ,  клииописи. GHAH, S. 381,

4) T o u r n e f o r t  ири описанія острова ■Кандіи говоритъ 0  сиосооѣ 
добыванія ладана. Ладань, замѣчаетъ онъ, добывается ігодь лучами 11а- 
лящаго аноя, ири безвѣтреиной погодѣ, когда леревья успленно пыдѣ- 
ляютъ клейко(‘ пахучее веіцество. Сокъ этого ладаннаго растенія нроса- 
чнвается сквозь ткань листьевь въ впдѣ блестящей маслянис.топ н.іапі, 
свѣтлой, какъ терпентинъ. Мѣстные жптелп собираютъ ладані. 1юср<‘д- 
ством'1. ударовь киута съ ремешками 110 кустамъ, прп чемь ладаіп, 
налшіаетъ на ремешкп. съ которьгхі. оіп. иотомъ тщ ателм т счшцатчаі. 
VBDM. t. 11, р. 16 etc.
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сгипетскихъ иамятниковъ, іероглифическихъ надішсей и раа- 
ныхъ документовъ, говорящнхъ 0 приетрастіи египтянъ к׳ь ־ 
ароматическимъ веіцествамъ, употреблявшимся въ боль- 
шомъ количествѣ и въ культѣ и въ обыденной жизни егип- 
тянъ. Библеистъ V ig o u ro a x , египтологи E b ers u H ey es  на 
основаніи египетскихъ памятннковъ дали выразит€!льный 
комментарій къ 25 ст. 37-й гл. кн. Бытія, изъ котораго 
видно, что измаильтяне везли въ Егшіетъ именно то, что 
было нужно Египту il что цѣшілъ онъ съ глубокой древ- 
ности.

Въ частности, благовонія и ароматическія растителышя ве- 
іцества шли на бальзамированіе умершихъ не тѳлько людей, 
но и животныхъ. Объ этомъ сообщаетъ, между ирочнмъ, 
Геродотъ, который замѣчаетъ, что послѣ промывки внутрен- 
ней полости ум ертаго она заполнялась смирной, кассіей и 
другими благовоніями 1). Въ демотическомъ паіш русѣ  
R hind’a живые утѣтаю тъ умершаго тѣмъ, что ״для него затра- 
чено 206 hin— мѣръ бальзама, какъ для свяіценыаго живот- 
наго“ 2). На памятникахъ Египта мы нерѣдко видимъ 
изображенія почитателей боговъ, воскуряюідихъ послѣд- 
нимъ благовонія. И намъ не приходится удивлятьея тому, 
что среди другихъ обильныхъ пожертвованій храмамъ еги- 
петскихъ фараоновъ ми шідимъ весьма большое количество 
пряностей ־і). Благовонія и душистыя смолы имѣліт боль-

1) Геродотъ говоритъ οίϊι. ;-шшъ: ״ ...!■'леіга την νηόνν σμϋρνης άχηράτον 
τετριμμένης χα'ι. χαοίης χαι τών άλλων 9-νμιημάτων, ηλην λιβανωτού, πλ.ήααν- 
τίτζ σνρράπτονσι όπΐσω“. ЛѴН, cap. LXXXVi, S. 355. Въ этомъ цѣнномъ 
изданіи W і е (I е т  a п п’а даньг соотвѣтетвующія указанія, относящіяся 
ісь вопросу о Гілаговонныхъ веіцествахъ, употреблявшихся кь Кгшітт. и 
извѣстныхъ какъ въ памятникахъ Египта, такъ и y другихъ к. іассическихъ 
ііисателей. S. 356. Нужно замѣтить, что W i e d e m a n n ,  давшііі цѣнный 
комментарій ко 1І-й кнпгѣ Г е р о д о т а ,  іюказалъ значеніе указаннаго 
труда послѣдняго для всякаго изучающаго исторію Вгипта. Большинство 
свѣдѣній, имѣюіцихся y Г  е р о д о т а,—что видно изъ іювѣрки І ІХ Ъ  

W і е d е т  a п п’ом׳ь,—1т  раеходитея какъ съ ноказаніями наиіюлѣе авто- 
ритетныхь кдаосическихь ііисатр.іеіі, такъ и (1״, новооткрытыми памятни- 
ками Епшта (Ср. WH, EinlpiHing). Въ виду зтого, П-я книга Г е р о д о т а  
имѣетъ для насъ осоГ ірш іо  серьрзнпе .іначопіе въ далыгЬйшемъ аналпзЪ 
псторіи Іосифа.

HBAsr, S. 84.
3) Н 1· т  a п (EAeg, В. It, S. 40(Ш.) въ оГнцемь спискѣ даровъ, іфинеген- 

ныхъ Рамзреомъ ІІІ-мъ храму. указыва<>гъ 11 в р щ р с т в о  для іюаііянім и ку-
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шое значеніе и въ медицинѣ, входя въ качествѣ состав- 
ньіхъ элементовъ въ медикаменты 1). Въ медпцинскомъ па- 
пирусѣ E b ers’a предлагается, напрішѣръ, одинъ рецептъ 
для составленія освѣжаюіцаго куренія или для ііастилокъ, 
освѣжаюищхъ ротъ п. т. п. -). Въ числѣ составныхъ эле- 
ментовъ этого куренія упомшгается мирра. И иодобныя ку- 
ренія носили иногда названіе ״кифи״‘, соотвѣтствуюіцее гре- 
ческому ״κνφι“ ;t).

Такимъ образомъ, егиитяне высоко цѣнили еамыя разно- 
образныя смолы, иризнавая ихъ высокое антисептическое 1ז 
дсзинфекцирующее достоинство и употребляя ихъ въ своемъ 
культѣ. Они какъ бы упивались ароматами подобно тому, 
какъ, 110 замѣчанію H״ ey es’a, сѣверянинъ упивается крѣпки- 
ми напитками“ 4). Этимъ, можегь быть, обусловливается то 
обстоятельство, что нѣкоторые фараоны дѣлали попытки аккли- 
матияировать y себя, напримѣръ, такія деревья, въ которыхь 
ifa иолуобнаженныхъ вѣтвяхъ какъ  бы проступаетъ сокірытая 
въ нихъ сила природы въ видѣ душистой смолы 5). Этимъ 
же, несомнѣнно, объясняется 11 то обстоятельство, что егинтяне 
клали въ саркофаги различныя пряности. Живые не хотѣли 
лшпать умершихъ удовольствія обонять благовонія, которыя 
воскурялись въ домахъ египтянъ и которыя входили, какъ 
необходимый составной ѳлементъ, въ мази при любимыхъ 
егиитянами умаіценіяхъ 6). Образцы этихъ ароматныхъ ра- 
стеній, найденныхъ въ египетскихъ гробницахъ, имѣются вь 
Вулакскомъ и Берлинскомъ музеяхъ 7).

Устанавливая иараллель между данными Библіи и егші-

реиій. В־ь спиекахь добычи ири покореніи враговъ, a такжн при 1ю.1у- 
ченіи дани съ враговъ нерѣдко упоминаются благовонія. 0  нихъ гово- 
рится, нанримѣръ, въ ревстрѣ даии, ііо/іученной Тутмесомъ ІІІ-мъ. BGAe.
S. 302 ft; русск. прр. стр. 308. Поел Ь одной экспедиціи во вуісмсна фараоиа 
Ѵ'-й дпнастіи иыврнено Гіыло изъ чужихъ странъ, между прочимъ 
80,000 мііръ мирры. BGA. S. 120.

!) HBAg, S. 82. \ѴН, S. 356.
П HBAg, S. 82— 83.
'■'·) \ѴН, S. 356. ΗΒΑίϊ. S. 82: ѴВІШ. (. IJ, р. 18.
*) HBAg, S. 81.
■>) Ibid. S. 81—82.
«) Ibid. S. 84 -85: EAcg, B. I, S. 316; BGA. S. 120.
HBAg, S. 8 (ך * -8 .r>. W'H, S. 356. Вь ]>рр;шнском-1> муасі, они имі.иптя 

lib домашнрй еіицртскоіі аіпчч, 1 .п, Иасса.іаккскоСі ко.ілгкціи־!;, 
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тологіи, E bers усматриваетъ даѵке тождеотво нѣкоторыхь 
продуктовъ, извѣстныхъ египтянамъ, съ тѣми, которьіе из- 
маильтяне во времена Іосифа везли въ Египетъ. Такъ смо- 
лястое вещество ח א  -тождественно. по нему, съ египет :כ
скимъ Q -·?Ij — nekpat 1). Правда, египтологъ H eyes
сомнѣвается въ возможности такого отождествленія נכאת״“ 
съ египетскимъ ״nekpat“ -) въ виду того, что въ послѣд- 
немъ есть лишній губной звукъ ״р“. Но такое нарощеніе въ 
египетскомъ языкѣ липшяго звука не невозможно. По край- 
ней мѣрѣ, H ey es не указываетъ какихъ-либо положитель- 
ныхъ данныхъ, которыя препятствовали бы сближенію ״nekot“ 
и ״nekpat“. Впрочемъ, расходясь въ вопросѣ 0 тождествѣ 
nekpat“, E״ nekot“ и״ bers и H eyes согласно отождествляютъ

в в р .,п » ״ “  египетскос _<1ага ш ш - י 

darat 3), хотя H ey es  и замѣчаетъ, что егтіетское ״darat“ 
указываетъ на такой препаратъ, съ помоіцью котораго под- 
слащивались лѣкарства и, слѣдовательно, по характеру сво- 
ему отличный отъ мастики.

Всѣ эти сближенія й параллели между данныміі Библіи 
и египтологіи показываютъ, что Библія говоритъ 0 томъ же, 
0  чемъ было хоропіо извѣстно и Египту времени Іосифа. 
При этомъ, намъ нѣтъ надобности докаоывать, что Іосифъ 
былъ увезенъ въ Египетъ ״въ мѣшкѣ съ пряностями“, по- 
добно тому, какъ увезенъ былъ арабами, сравнительно въ не- 
давнее время, въ Каиръ шестнадцатилѣтній проводникъ Са- 
муила Беккера, проданный правительству, какъ человѣкъ, 
пригодный быть барабанщикомъ 4). Едва ли нужно было 
измаильтянамъ скрывать Іосифа. ГІри свободной торговлѣ

י ) ЕАеВМ, S. 290.
2) HBÂg. S. 87.
3> ЕАеВМ, S. 290. Въ даниомъ сдучаѣ говоритея о препаратѣ, кото- 

торый употреблялся іп. лабораторіи храма Эдфу. Таковыя лабараторіи 
вмѣстѣ с־ь аптекамп находилиеь, кан־ь думаютъ. ири всѣхъ егииетскихъ

храмахъ. D ü m i c h e n  читаетъ съ добавленіемъ

как״ь ״taram a“. Ho Б b e r 8  считаетъ, что предіюслѣдній знакъ есть ігро- 
сто указаніе на дозу, въ которой отпускался мрдикаменть ״dara“ или 
״ ta ra“. ЕЛВМ, S. 290. HBÂg, S. 87.

1I VBDM, t. II, p. 21; Ср. Я. В о г о ין о д <· к і й, Объ Іосифь, библей- 
<комъ латріархѣ. Прав. Собос. 1891.־ Ч. ІІ-я, стр. ІИ.
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рабами, они не имѣли надобности въ какихъ-либо предосто- 
рожностяхъ. Измаильтяне свободно могли ѣхать въ рабовла- 
дѣльческую, хотя для своего времени и очень культурнут, 
страну. Бдва ли они боялисьи погони, что допускаетъ Т о т-  
k in s 1). Караванъ должеяъ былъ скоро свернуть отъ Хев- 
рона на приморскій караванный путь, чѣмъ и устранялась 
опасность погони.

Измаильтяне, охотно куаившіе Іосифа, торговали, какъ 
видно, не одними пряностями, но, при случаѣ, и рабамп. 
Это показываетъ, что они знали 0 спросѣ на рабовъ въ 
Египтѣ

И дѣйствительно, рабство было распространено здѣсь во 
всѣ періоды исторіи Наилучшимъ показателемъ этого яв- 
ляются болыпія сооруженія въ видѣ пирамидъ, каналовъ и 
храмовъ. Всѣ циклопическія постройки, остатки которыхъ 
доселѣ какъ бы противостоятъ иескамъ пустыни и паля- 
щимъ лучамъ африканскаго солнца, краснорѣчиво гоко- 
рятъ 0 затратѣ громадной энергіи строителей этихъ грандіо:! 
ныхъ сооруженій. И эта энергія была, по преимуществу, 
энергіею рабовъ, въ которыхъ фараоны нерѣдко превращалн
жителей покоренныхъ странъ и городовъ и которые также
покупались иногда. 0  количествѣ рабовъ въ Египтѣ можно 
судить по тѣмъ пожертвованіямъ, которыя фараоны дѣ- 
лали храмамъ. Такъ, 0 фараонѣ Рамзесѣ І1І-мъ извѣ- 
стно, что онъ за время своего правленія пожертвовалъ 
нивскоічу, иліопольскому и мемфискому храмамъ 113, 433 
раба 2). Фараонъ Тутмесъ ІІІ-й, по свидѣтельству Карнак- 
ской надписи, пожертвовалъ храму Амона въ Ѳивахъ 
плѣнныхъ азіатовъ и негровъ не менѣе 878 ״головъ“ ;і). 110- 
жертвованія подобнаго рода храмамъ дѣлали и другіе 
фараоны 4). Неудивительно, поэтому, что дворы егиает- 
скихъ храмовъ были полны рабами всѣхъ національно- 
тей 5). Въ частности, среди рабовъ были сирійцы n пале- 
стинцы н).

ף  TLTJ. p. 37--38.
2) EAcg, B. II, S. 405. HBAg, S. 34.
:ll EAe.a·, B. II, S. 404.
4) HBAg, S. 34—36.
.Ibid. S. 34 (׳'·
1'J Ta1i 1>. ср(‘дн раГюнъ нг> іорог.׳шфпчсскихъ надтнчіх 1. уиомннаіитгз!:
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Кромѣ ״государственньіхъ “ рабовъ, находившихся въ за- 
вѣдываніи особыхъ довѣренныхъ лицъ фараона 1), были рабы 
и y  частныхъ лицъ. Въ послѣднемъ случаѣ они несли всѣ 
обязанности по дому '2) и сопровождали своихъ господъ  
во время ихъ выѣздовъ, являясь, въ такомъ случаѣ. ихъ 
скороходами, бѣжавшими впереди ихъ колесницъ 3).

Смотря на своихъ гіодневольныхъ работниковъ, какъ на 
предметъ домашняго обихода, египтяне старались иногда 
блеонуть своими рабами— и съ этою цѣлью пріобрѣтали 
рѣдкіе экземляры 4). При этомъ особое предаочтеніе отда- 
валось наиболѣе красивымъ рабамъ изъ Ханаана и вообще 
изъ Сиріи 5). Къ сирійскимъ рабамъ не прилагалось даже 
названіе рабъ. Они назывались просто ״а т і“— бѣлокожими въ 
отличіе отъ ״hon“ и ״hon-t“— чернокожихъ невольниковъ 6). 
Это— интересная подробность къ обстоятельствамъ продажк  
Іосифа измаильтянамъ.

Братьямъ Іосифа, очевидно знавшимъ 0  торговыхъ опера- 
ціяхъ проѣзжавшихъ мимо Доѳана купцовъ, не пришлось 
убѣждать послѣднихъ, чтобы они купили благороднаго не- 
вольника. Купцы знали цѣну ему и безъ особаго торга пред- 
ложили за него 20 сребрениковъ (Быт. 3728), т. е. вѣро- 
ятно нѣсколько менѣе той цѣны, которая, примѣнительно 
къ рыночнымъ цѣнамъ, была установлена законодатель- 
ствомъ Моисея (Исх. 2133), a позднѣе Птоломеемъ, опредѣ- 
лившимъ выкупъ за каждаго плѣннаго еврея въ 120 драхмъ 
или Въ 30 сиклей 7).

Такъ благопріятныя, для братьевъ Іосифа, обстоятель- 
ства позволили имъ оттолкнуть отъ себя брата.

sasa ((Ѵдуины). і і . і и  j y y y y  ^  ^  — Pa-§asu: ііалестинцы —

-5 " Ж ״   Ч V ־ ■,,י ־ 
Лтегпі. HBAg, S. 32—33.

.Ibid. S. 33 וי
2) Ibid. S. 35.
3) H\r, 15 IV‘vr. 1875. S o u ry , p. 808; VBDM, T. IF, p. 21.
4) Ibid.
5) Раоы и:!ь Ханаана цѣнились״вь Греціи и Римѣ. VBDM, t. II. р. 21.
в) ЕЛ('ВМ, S. 294. А птегк. 5; UNEB, B. II, S. 35: TLT.J, р. 37.
7) F.JO, Antiquit. XII, 123.
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Послѣдній, оставивъ за собою зеленѣющую долину До- 
вана, глубокій колодезь отца, дорогую могилу матеріг и 
домъ отца своего 1), какъ  бы сталъ предъ лицомъ Египта 

Бытописатель не говоритъ 0 путешествіи Іосифа въ Егіі- 
петъ, 0 его тяжкихъ, несомнѣнно, страданіяхъ. Онъ упомина- 
втъ только 0 скорби Рувима, намѣревавтагося освободить 
Іосифа (Быт. 372:1,80,22) и теперь узнавшаго горькую правду. 
И скорби брата, быть можетъ, чувствовавшаго на себѣ 
особую отвѣтственность, въ виду своего старшинства, предъ 
отцемъ, онъ переходитъ къ великой скорби отца, воскликнув- 
іпаго при видѣ окровавленной одежды Іосифа: ״это одежда 
сына моего! хищный авѣрь съѣлъ его“ (Быт. 3733).

Старецъ, лишившійся любимаго сына—и такъ скоро аослѣ  
смерти любимой жены,— отдался своей неутѣшной скорби. 
Но въ этой скорби отца и сына уж е какъ бы сталъ разви- 
ваться начатокъ ихъ общей радости. Іаковъ нашелъ въ себѣ 
силы, чтобы пережить свою скорбь, a Іосифъ нашелъ въ 
себѣ нравственное мужество, чтобы чистымъ войти въ Еги- 
петъ и остаться въ немъ таковымъ до конца своей жианп 

Съ этого момента исторія Іосифа, уж е соприкоснувшаяся 
съ исторіею Египта. тѣсно силетаетея съ исторіею послѣд- 
няго.

Но и недолгое пребываніе Іосифа въ ІІалестинѣ оставило, 
новидимому, прочный слѣдь в ь ея исторіи. Въ Карнакскомъ 
спискѣ завоеваній фараона ХУІІІ-ой династіи Тутмеса ІЦ-го 
въ числѣ покоренныхъ имъ мѣстностей и городовъ упоми-

нается. между n p 0 4 H M b (|( |j t7 t־f т.-е, ״Isap-àr“. По довольно

согласному признанію большинства новѣйшихъ епштоло- 
говъ -) ״Isap-àr“ можетъ быть разсматриваемо, какъ экви- 
валентъ еврейскому יוסף съ теофорнымъ окончаніемъ אל״“. 

Правда, около этой маленькой подробности, какою является

») TLTJ, р. 38.
2) W i l l i a m  N. G r o f f .  Rev. Eg. Vol. IV, 1885. p. 95—101: 148- 151: 

TLTJ, p. 93, ff. HBAg, S. 104—105; PEHS, p. 52 ff.; KGVJ, B. I: H. 
401—402, Anmerk. I. Указаніе на соотношеніе ף ס יו  съ егин. Ia-sa-|)a-’a-ra 
и вави.і. JaSab (р)—ііп см. вь  GHAH, S. 293. Впрочемь, нѣк0 т0 |»ые егтт- 
то.чоги, какь, напрпмѣръ, .Т о f f t, e e n (THE, p. 302) доиуекаютъ условнут 
возможность отождествленія Yasap-el съ ל א ־ ף ס ', י .
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упоминаніе надписи Тутмеса ІІІ-го объ ISap-àr, начался цѣ- 
лый ученый споръ. Прежде всего, былъ поставленъ вопросъ 
0 возможности замѣнъ египетскаго знака ״< = > “—-г еврей- 
скимъ ״Ьа. Филологически такая замѣна признается вполнѣ 
возможною, такъ какъ еврейское מל “ часто передавалось въ 
египетскомъ языкѣ какъ ״г“ 1). Такъ, напримѣръ ״Ьа-аі“ 
въ египетскомъ языкѣ передается какъ ״Ь’г“. Вполнѣ воз- 
можна также замѣна еврейскаго ״Ό"— s египетскимъ Щ  s, 
каковой звукъ ближе подходитъ къ еврейскому‘ 2 ש), Мы 
знаемъ, что даж е сами евреи произносили иногда звукъ  
с״ какъ "ש״ “. Выразительный примѣръ такой замѣны ש״" 
звукомъ 0  -указанъ въ книгѣ Судей (126). Здѣсь сооб “״
щается 0 томъ, что послѣ пораженія ефремлянъ галаадитяне 
захватшш переправу черезъ Іорданъ. И когда кто ллбо изъ  
ефремлянъ хотѣлъ переправиться съ одной стороны Іордана 
на другую, то галаадитяне, желая отличить враговъ, сп рати-  
вдли ихъ: ״не ефремляее-ли они?“ Получивъ отрицательный 
отвѣтъ, они испытывали желавшихъ переправиться тѣмъ, 
что заставляли ихъ произносить слово ״ти бболетъ“—  .'שבלת
Цо ефремляне не могли произнести это слово иначе какъ 
—“сибболетъ״  Всѣхъ такихъ гааладитяне закалывали .□כלח
около переправы. Къ тому же, египтологи утйерждаютъ, что 
составитель Карнакскаго списка завоеваній Тутмеса ІІІ-го не 
придерживался рабски семитическаго произнотенія еврей- 
скихъ звуковъ. Для своей цѣля онъ могъ пользоваться 
языкомъ вавилонской клинописи или сѣверно-сирскимъ про- 
изношеніемъ звука ס . ВозможНо также и то, что имя Іосифа 
произносилось въ Ханаанѣ, подобно, напримѣръ, имени 
Измаилъ, съ добавкою 8 אל).

Если ж е ״lsap־àr“ тождественно съ именемъ Іосифа. то мы 
должны заключить, что имя этого патріарха не умерло въ 
Палестинѣ, хотя лично ему самому толі>ко однажды, и: то 
не надолго, пришлось быть въ ней, a именно при погребе- 
ніи Іакова (Быт. 507-14). И мы думаемъ, что именемъ Іосифа 
могло быть освящено то мѣсто, которое, по свидѣтельству 
овангелиста Іоанна Богослова, было подарено ему отцомъ

Ч KGVI, B: I, 8 . 401, А птегк.
2) Ср. W. X. G r o f f .  Rev. Eg. Vol. IV, 1885, !>. 98.
3) 0  С>ибл(‘йсклх1־> иараллеляхі. κι. данному мѣсту см. ТІЛМ. р. 94.
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его Іаковомъ (Іоан. 45) и въ которомъ позднѣе было погре- 
бено набальзамированное тѣло его (Быт. 5026; Іис Нав. 
2432) 1)-

Нуяейо, при этомъ замѣтить, что и въ Карнакскомъ 
спиекѣ завоеваній Тутмеса подразумѣвается въ данномъ 
случаѣ подъ  .аг“ не Іосифово племя, a мѣстечко -) іг־ар§״1 
какъ думаютъ авторитетные библеисты-египтологи 3). на- 
ходящееся близъ горъ Ефремовыхъ 4).

‘) Іѵром־Ь ״Isap-âr“ въ слшскѣ Тутмеса Ш-го уноминаетси Jakb-àar, 
какоиое названіе отождествляется съ именемъ ״Іаковъ“ съ теофориымь 
окончанісмъ ל א · Такъ какъ ״Jakb-aar“ иомѣщается въ сішскѣ шжорен- 
ныхъ Тутмесомъ мѣстностей и городовъ отдѣлыю отъ ״ISap-a'1■“ (одно 
навваніе помѣщено въ иорядкѣ иодъ № 102, a другое подъ Л» 78. KGVI,
В. 1, S. 401, Anmerk. MAE, S. 159), το это даетъ, какъ будто, основаіііе 
ііредположить, что ,Tsap-âr“ п ״Jâkb-àai׳“ іеографически были располо- 
жены на нѣкоторомъ разстояпіи другъ отъ друга. Если же допустпть 
возможность того, что списокъ Тутмеса не держится точно географпче- 
скаго распорядка иоименованныхъ въ немь мѣстноетей и городоіп., то. 
кажется, нѣть ничего невѣроятнаго в!> гомъ предположеніи, что ·і д і׳ ,с і , 

упомннуты мѣстности близъ Сихема, гдЪ жило воспоминаніе 0  колодцт» 
Іакова и о землѣ, подаренной имгь сыну (Іис. Навин. 2432; ср. eu. loan. +.ѵ>,

 :+ין. TLTJ, p. 96—97, 100 ff.; CSS, Comment, in Genesim, op. (;it., 57 (צ
MAE, S. 159; KGVI, B. I, S. 401—402.

*)TLTJ, p. 97. Профессоръ M a s p e r o  замѣчаетъ, между прочгпн.. 
отноеительно сшіска покоренныхь Тут.месомъ Ш-мъ племенъ и іородот., 
что ״это—снисокъ ne племенъ или народовъ“, a ״селеній или небольши.ѵь 
округовъ“, исключая двухъ .,-ѵгническпхъ наименоваиій ״Рутену“ и ״Кетн־ .

4) \Ѵ. N. G r o f f  (Rev. Eg. Vol. IV, 1885, p. 151) видитъ в׳ь уиомішаніп 
 .Jâkb-àar“ доиолненія, важныя для возстановленія прерванноіі״ Isap-àr“ и״
въ книгѣ Бытія, исторіи Израиля. Смертыо Іосифа какъ бы обрі.і- 
вается, 110 нему, эта псторія на самомъ интересномъ моментѣ «et■- 
мірной исторіи—именно 11а изгианіи гиксосовъ. Виблія ничего не гов<>- 
рип> объ зтомъ событіи. Списокъ завоеваній Тутмеса ІІІ-го и восиол- 
няеть пробѣлъ. ״ Іероглифы говорятъ“ 0  томъ, 0  чемъ ״безмолветиуеть 
Пиблія“. If вотъ, 110 взгляду G r o f f ’a, о чемъ именно говорптъ ;■>то׳п. 
списокъ. Еслн ,,Is-daâr“ и ,Jâkb-àat■“ при Тутмесѣ ІП-мъ отмѣчамтсіг т .  
Палестииѣ, то это значлп·, что нлвмена іакова и Іосифа къ нтому 1!ре- 
мини поселились в7 < Ханаалѣ, что могло ироизоііти одновремешт с1׳, 
изгнаніемъ гийсосовъ изъ Егинта. Покоривъ :яи илемена, Тутмесъ J11-11 

гнова отвелъ их׳ь ві. египетское рабство, откудаонии вышли ири Мошѵт,. 
Т o f f  t e e n  (THE, p. 302) думаетъ, что π ο ;η ׳ ״ Tsap-àr“ и ״Jakb-aar*· (T о f- 
f t . e e n  иередаетъ ати названія какъ Yasap-el и Ya’qeb־el) Можно 
разумѣть или часть ііотомковъ Іакока, которые, иеремѣшавшиеъ <־־ь гиксо- 
сами, киселились вмѣстѣ с1־» ними въ Ханааіп, или же часть наранлі.- 
с к а т  илемени, совсѣмъ не висе.іятиагоея в1׳. Егииетъ. Но всѣ мтп пред-
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Итакъ, если ״Г8ар - àr“ дѣйствительно укааываетъ на 
патріарха Іосифа, то, слѣдовательно, мы имѣемъ здѣсь внѣ- 
б и б л е й с к о е  свидѣтельство, которое говоритъ 0 томъ, что 
іероглифическій текстъ уж е і і о ч т і і  за пятнадцать столѣтіГ! 
до  P. X . зналъ объ имени библейскаго патріарха Іосифа.

ІІравда, это свидѣтельство не современнаго Іосифу еги- 
петскаго памятника. Іосифъ скончался, какъ мы думаемъ, 
ранѣе нохода Тутмеса ІІІ-го въ Ханаанъ. Но все же это рѣ- 
дттельное доказательство въ иользу того, что Іосифъ дѣ{і- 
ствительно жилъ и былъ крупною историческою личностью, 
которую не забыли въ Палестинѣ, хотя совокупностыо 
сложныхъ обстоятельствъ онь 11 бьгль передвинутъ изъ Па- 
лестины въ Египеть.

иоложенія не имЬють никакихь основаній иъ Бпбліп, ьоторая рѣшительно 
не знаетъ иичеіо ü какомі.-либо двойномь пеходѣ евреевъ изъ Егиита. 
He зваегь она также и тоіо, чтобы въ Палестинѣ, <:ъ иереселеніемъ 
Іакова въ Еіииетъ, осталась какая-лиСо 3  11 a ч и т е л ь и a я групиа его 
іштомковъ—насголько значительная, 110 крайией мѣрѣ, чтобы она ко врс- 
мени Тутмеса Ш - 1 0  образовала вндную самосгоятельпою илеменнум 
груипу. Выходцы изъ среды Израиля мог.іи, конечно, селитьея въ Па- 
лестинТ. и до обіцаго иехода евреевъ изі» Егинта. Но все же это только 
Лылп отдѣльные выходцы, a не цѣлая нлеменная груииа. И поэтому нужво 
признать, что если ״Isap-âi׳“ и ״Jàkb-àa  ,указывають на Іосифа и Іакова “׳1
то лишь на мѣстечки, с׳ь которыми неразрывно были связаны иредставле- 
нія о пребываніп ихъ въ ХаиаавЬ до иереееленія в׳ь Егшіетъ. Іірн этомь 
для насъ не имѣегь существеннаго значенія вопросъ 0  мѣстѣ нахожденііг 
израильтянь во время нохода Тутмеса Ш-го въ землю Ханаанскую, такі» 
какъ гдѣ бы ни находились они въ это время, въ данномъ случаѣ, оче- 
видно, рѣчь идеп> о мѣстечкв ся> и м ѳ н р м ъ  Іакова и Іосифа, a не 0  пле- 
менной групнѣ. В1־> частности, иоходъ Тутмеса ІП-го въ Мегиддо закон- 
чился, какъ думаегь T o m k i n s  (TLTJ, р. 103), въ 1-Ш) г. до P. Хр. Но, 
неемотря на то, что время нравленія Тутмеса і і і - г о  опредБлено, как־г. 
говорягь, ״съ точностію до одного дня“, мьг не рѣшаемея иризнать эту 
дату безусловно иравильною, такъ какъ и ііослѣ заявленія 0  -безуслок״ 
ной точноети“ времени правленія 'Гутмеса ІІІ-го, обнимавшаго, no Топі -  
к і п .ч'у, иеріодъ в{>емени съ 1503—1449 гг., новѣйшіе егинтологи указы- 
наютъ другія даты. Напр.. 110 B r e a s t p d ’y (BGA, S. 447) Тутмееъ 111-й 
фактическп царствовалъ съ 1501 110 1447 г., a T o f f  t e e n  (THE, p. 313) 
даоть ньсколι,κ'ο иную дату.



V.

Гикеосы, какть совремѳнники ІосиФа.
Гиксосы. Свѣдѣнія о нихъ по даннымъ исторіи Ма н е ѳ о н а  и по І о с и фу  
Ф л а в і ю .  Данныя папируса S a I 1 i е г. Мумія Секененъ-ра 11.111 Секен- 
нира—современника фараона гиксосовъ Апопи. Надпись на гробницѣ 
начальника флота изъ временъ гиксосовъ. Зерно исторической־ дѣіі- 
стеительности въ данныхъ исторіи М а н е ѳ о н а  и египтологіи относп- 
тельно гиксосовъ. Гиксосы, какъ разноплеменная коалиція. Семитиче- 
скій элементъ въ коалидіи номадовъ. Семитическія имена фараоновъ 
гиксосовъ. Египетъ временъ гиксосовъ, какъ современный патріарху 
Іосифу. Косвенныя указанія Библіи на эпоху гиксосовъ, какъ на время 
пребывавія Іосифа въ Египтѣ. Потифаръ -  -египтянинъ“. Огіасеніе фа״
раона времени исхода за то, чтобы израильтяне не соединились съ

врагами Египта. ״Новый царь, который не зналъ Іосифа" (Исх. Is).

Мы у ж е  от.міѵтлп поразптельное довѣріе Оітлеіктовь. 
епштологовъ и хрокологовъ га> гіреданію, гго которому патрі- 
архъ Іосифъ быль современішкомъ гиксосовъ » въ ч а с п ю -  

сти фараона Апофиса или Апоіш 1)- Но намъ необходими 
сдѣлать болѣе частный аналцзъ данныхъ, отноеящихся к־ь 
вопросу 0 гиксосахъ, такъ какъ нти данныя. съ одной с,ти- 
роны, проливаютъ свѣтъ на общее состояніе Епіпта вг> 
времена гиксосовъ, a съ другой —показываютъ, что Іосифъ

 .Къ сказанному ранье 110 шшросу о хронологіи нужно іфііпаішть (׳'
чтп иѣкоторыр рпіііто.іоіи на оскованіи самостоятр.іыіыхъ і м ы с к а н і і і .  

іюкоюіцихся пскліочитрлыіо 11а данныхъ еіпптологіи. ііриходятъ ь1״> толу 
заьлючрнію, что фараонъ дш тетіп гикѵосоиъ- одпнъ изъ фараоновъ <·11 <1 ׳м·'  ־
гір.мъ Апрііи илн Лііоііп, (,овремрнникомъ к-отораго «·чптаится нлтріпрхь 
Іосифь,- началъ борьбу <:ד> ѳшіансклмъ фараономъ Океннира, с д і іл і іп -  
іішмь иопытку огвободпть Епііірі 1> огі. гііксосовъ, в־ь 1750 г. до Р. Х  ·׳|
Л  НТОТІ» ГОДІІ одппъ І ІЗЪ  ТТ>ХЪ годонь. которыП 40 н а ш р й  хронологін. 
·ичюванноП на данныхі, Ппбліи, (,ошіалаеп. <•1׳! іцірмрнрмь іфрбываіііи 
.осифа в1׳. Кгіштѣ. WIÎKAH. р. 155 156.
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дѣйствнтельно могъ быть— какъ это ми ирш налн в׳ь общемъ— 
современникомъ гиксосовъ.

Епштологи и историкн еще долго будутъ обслѣдовать тем- 
иые пункты интересной, но мало разгаданной, исторіи влады- 
чеетва гиксосовъ въ Епш тѣ. Однако, н иріг скудостп свѣдѣ- 
ній относительно этой яіюхи, мы можемъ ѵяснить ссбѣ обіцій 
характеръ завоеватолей Епш та— гиксосовъ fra основаніи отрыв- 
ковъ изъ исторіи египетскаго жреца М а н о ѳ о н а ,  сохранив- 
і і і и х с я  y іудейскаго иеторика Іосифа Флавія, a также на осно- 
ваніи далныхъ паиируса S a llie r и нѣкоторыхъ другихъ (ג   
памятниковъ, открытыхъ египтологами.

Во второй книги ״Епш етской исторіи“ М а н е н о н ъ ,  между 
прочимъ, і і и ш р т ъ :  .(былъ y насъ царь по имеіш Тимейсъ ‘2״ 
При немъ,— я не зиаю иочему,— богыгрогнѣвалоя на ітсъ , и 
неожнданно изъ восточныхъ областей дерзко напали на нашу 
страну люди низкаго ироисхожденія (αι&ρωποι το γένος, αβημοι) н), 
н легко, безъ битвы, овладѣли ею“ 4). Характеризуя, далѣе, 
варваровъ, М ан еѳон ъ  говоритъ, что они покорили всѣхъ кня- 
зей. безпощадно жгли города, сокрушали храмы боговъ и съ 
жестокоетыо нзбивали житолей или иорабоіцали ихъ вмѣстѣ 
съ женами и дѣтьми. ״Наконецъ, одного изъ своей среды они 
сдѣлали царемъ: имя его было Салитисъ (Σάλιτις: варіантъ 
λάτις)“ 5). ПоолѣднШ осповалъ овою резиденцію въ Мемфисѣ.

') Паиирусъ S «1 11 i e r  .V 1 -й находится въ Британскомь музеѣ ноді. 
. N 1 8 5 ״10,  . <>н1־. относптся ко вре.чрнн ХІХ-й динаетіи. Несмотря на то, что 
иѣкотория подробности, сооощаемьгя в1׳> этомъ памятяикѣ относителыю 
времени владычества гиксовъ въ Кгинтѣ, доджны быть отнесены на 
счетъ нымысла разсказчпка. одиако, в1־» не.чъ, 110 нризнанію егиитоло- 
говъ, <‘сті, цѣнпыя указанія, нроливакиція свѣтъ на иоторік» гиксосовъ. 
WBEAH, p. 1Η9.

*) В־ь изданіп І о с и ф а  Ф .1׳ a в і я N i e s e  въ тексгѣ словъ: ״іуіѵчго 
/ίααιλίνς. нт.п,. Однако онп находятся ві. Fragm. Histor. Graecor. FHG, 
vol. II, p. 56(1. Іѵакъ варіантъ. ато добавленіе указано y Ni e s e  въ нримѣ- 
чаніи к׳ь тексту.

״ (3 Γίνος καημοί'■ нЪкоторые перрводятъ выраженіемъ: ״безславнаго 
ироисхожденія“. См., нанр., русск. иерев. Я. И з р а э л ь с о н а .  Противъ 
Лиіона. ІІетербургъ 1895, стр. 18. F. C h a b a s  ііередаетъ ;-·το мѣсто 111. 
цг.ломъ: ״des hommes de race ignoble venus dn côté de l’orient“... ChPK, p.
1 1 . Дѣйсгвителыю, здѣсь Маненонъ дѣлаетъ, новидимому. намекь на 
ннзость расы іиксосовъ.

4) FJO. Contra Аріоп. Ін
·’) FH(i, vol. II. |р. 5(ів.
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наложнлъ иодатн на верхнюю н нижнюю страии. a въ наиболѣе 
подходящихъ пунктахь оставилъ гарпіізонъ. Особенно ѵкс 0111» 
укрѣплялъ, 110 свидѣтелъству .ѴГамchu 11 a. восгочныя окраини, 
такъ какъ опасался наііаденія ассирійцевъ. Съ этой цѣльюопъ 
укрѣпилъ, между прочи.\п>, иа востокъ <ггъ Бубастійекаго рука- 
ва. Нила, въ Сетроитскомъ 1) номѣ, находлвшіііся тамъ городъ 
А в а р и с ъ , гдѣ оставилъ гарнизонъ ю> дв+>с׳ш  еорокъ тысячъ 
хорошо вооруженныхъ воиновъ. Сюда 11ріѣ:икалъ Салитисъ 
лѣтомъ для раздачи провіанта 11 жаловаиья, a также для 
наблюденія за воетш м и унраѵкненіями, которші час/ro нроиз- 
водились въ цѣляхъ устрашенія враговъ. По смерти Сали- 
тиса, который царствовалъ 19 лѣтъ, ему няелѣдовалъ Бнонъ 
{Βηώѵ) 2), царствовавшій 44 года. ІІос-лѣ него 36 лѣтъ 7 мѣ- 
сяцевъ дарствовалъ Апахігань (Απαχνάα). ·Знтѣмъ царствовали 
Апофисъ (Άποφις) 61 годь 11 Іаннасъ (Ίαντάς) 50 лѣтъ и I 
мѣсяцъ. ІІослѣдшшъ царемъ былъ Асснсъ (’,4аαις), царетво- 
вавшій 49 лѣтъ if 2 мѣеяца. Всѣ :ті цари стремилиоь къ 
тому, чтобы лекоренить епштянъ.

Охарактеризовавъ новыхъ обладателей Египта, какъ жеето- 
кихъ поработителей, М а н е ѳ о н ъ  замѣчаотъ: ״весь ихъ народъ 
назывался ״гиксосъ“ (Υχοώς) 3), что значитъ ״ц ар и -п асту-  
х 11“, потому что ״ѵх“ ״насвяіценномъязыкѣ“ (χαΘ-’ίεράνγλώαααν) 
означаетъ ״царь·־. a ״οώς‘* на народномъ языкѣ (κατά την 
χοινην διαλεχτόν) обозначаетъ ״пастѵхъ“ или ״настухи“: отсюда 
образовалось еоставное ״гиксосъ“. ״Нѣкоторне иолагаютъ, 
замѣчаетъ М ан еѳон ъ , что это были арабы".

І о с и ф ъ  Ф л а в і й  прибавляегь къ этому, что въ другомі. 
экземплярѣ исторіи М а н еѳ о н а  онъ нашелъ 11 другос об׳ь- 
ясненіе названій ״гиксогь“, шп> котораго вндно, что слогь

V В׳ь нѣкоторыхі. маііускріііігах 1. ״(Ѵтроптскім‘‘ н״ мъ ошпОочно на:ишп. 
.“Оаитскимъ״

2 ) Btjàyr—y  К в с р в і я  ( Л г ш . ) ״  B a n o n “ : y  Л ф р и к а н г і  ϋτ/ώ ν- Ьѵшѵ; K H G ,  

v o l .  I l ,  p .  5 6 7 .  И д Г<с1. ж׳ р  с м .  к а р і а н т ы  κ ι ,  н а а в а н і я м і .  д р у г п х ъ  ц а р е і і —  

гиксосовіл
3 ) У  К н с і м і і я  Ύχαυ'ις 11ереда<м׳ся словомь ״ ‘ Υχυυααώς“. Mi gne ,  і ’( і ,  t .  

XXI, col. 833; Praepai·. Evang., lib. X, rap. XIII; JîCh. v. I. col. 1Г>4. Нужіт 
аамѣтить, что nvxov" на егинетскомъ языкѣ укааыішѵгъ на ·множоственное 
чпсло, тогда какъ _«*“ на (1динственное. W. S р i e g זו l b <־ r g. Dift Sc.bril'l 
nnd Sprache «1er Alton Agyptoi·. Mit :> Abbild. und mehi-eivn .Sci11׳ift1>1(1l)0 n. 
I.oipzig. 1907. S. 27.
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 военно-плѣнныхъ“, такъ какъ״ іначаетъ не царей, a:(־) ѵхи״
 -ахи (съ придыханіемъ) на египетекомъ языкѣ обозиа״ ѵхи и״
чаетъ ״илѣнниковъ“.

Упомянувъ, далѣе, 0 времени царствованія гиксосовъ. т> 
даннымъ Манеѳона (511 лѣтъ), І о с и ф ъ  Ф л а в і й  приводнть 
другой отрывокъ изъ той же иеторіи Манеѳона, гдѣ гоно- 
рится 0 продолжительной войнѣ между гиксосами 11 ѳин- 
скими фараонами, закончившейся тѣмъ, что варвары запер- 
лись въ Аварисѣ, откуда иослѣ безполезнаго сопротивленія 
удалились, при египетскомъ фараонѣ Туммосѣ (Θοΰμμωοίς)  
или Тетмосѣ (Τέϋ-μωΟις) 1), въ Сирійскую пустыню; отсіида 
они пришли въ Іудею, гдѣ осгговали Іерусалимъ, какъ по- 
литическій аилотъ противъ владычествовавіиихъ въ Лзіи асси- 
рійцевъ.

Самъ І о с и ф ъ  Ф л а в і й  на основаніи указаннаго отрнвка 
изъ исторіи М а н е ѳ о н а  приходитъ къ тому заключенію. что 
і і о д ъ  гиксосами слѣдуетъ разумѣть евреевъ, временно какь 
бы оккупировавншхъ Егииетъ п давшихъ ему цареіі изъ  
своей среды. ·'־)το утвержденіе Ф л а в ія ,  ио имѣющее для с<־бя 
никакихъ основаній въ Библіи, совернгенно не знакицоіі о 
какомъ-либо завоевательномъ походѣ евреевъ въ Епш етъ 11 
объ удаленіи изъ ысго послѣ пораженія, обосновывается y 
него на олѣдуюіцихъ данныхъ. Онъ говоритъ, что y  отда- 
леш ш хъ предковъ евреевъ пастутество составляло обычноо 
занятіе и что они вполнѣ могутъ быть названы ״іглѣніпі·  
ка м и “, такъ какъ предокъ ихъ Іосифъ самъ назвалъ ообя 
фараону ״п л ѣ н н і і к о м ъ “ 2).

Передавая, въ другомъ мѣстѣ, со словъ М а н ео о н а  исто- 
рію угнетенія и ѵдаленія изъ Египта ״прокажсш ш хъ“, птож- 
дествлявшихся, очевидно, М а н е ѳ о н о м ъ  съ іудеямн ;і), І<1- 
с и ф ъ  Ф л а в ій ,  со словъ того же М а н е н о н а  4), даетъ до·

l ) FJO, Contra Лріои. 114, 15. Выті. можетъ здѣоь имѣется ві. ішду 
основатель ХѴІІІ-й егиііетской династіи, хорошо извѢртііый изъ еггшег- 
скихъ иамятниковъ. 0  ѳивскихъ вицефараонахъ илп княз!>яхъ нужнп за- 
мѣтить, что они и ири нладычествѣ гикеоеовъ гохранилн относптс.і 1.11 y 1׳« 
самостоятрльнооть.

г) В1׳> Выт. 4015 Іоснфъ говоритъ не фараону, a випочррпію, что oui.  
у״ к р а д е н ъ  пзъ земли евреевъ“.

3) Іосифі .  Фл а в і й  нсгодургъ на Ма нрнона  за то, что о т .  гмт.іші- 
naeri, іудеевь ci. нрокажрнными. РЛО, Contra Лріоп. Г2 6 .

4) Ibid. І2Й-31.
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бавочную характеристнку гиксосовъ. Гиксосы, иазываілшо 
здѣсьіерусалимлянамн (.Σολνμΐται), при вторичномъ появлепіи 
въ Егшттѣ,— куда они ирнбыли 110 нриглаіиенік) ״прокажен- 
ныхъ“, занявшихъ старос пепелшце гиксосовъ— Аварисъ,—  
онова, 110 М а н е ѳ о н у ,  проявили свою жестокость. Они, какъ 
п послѣ нерваго завоеванія Египта, будто бы жгли города. 
грабили и оскверняли храмы, превращали святіілшца въ кух- 
нм, жарили чтимыхъ египтянами животныхъ, ири чем ь жрецы 
насильно были обращаемы въ рѣзаковъ свящ еніш хъ ж іі-  

вотныхъ.
Указаннымп справками изъ исторіи М анен она исчерпы- 

вается все то, что онъ говоритъ 0 гиксосахъ и что до иа- 
т и х ъ  дней полагается обыкновенно въ основу всѣхъ и:!ол і>- 
дованій объ иноземныхъ завоевателяхъ Египта.

Какъ бы восполненіемъ данныхъ исторіи Манеѳона 0 владн- 
чес-твѣ гиксосовъ въ Египтѣ является паішрусъ S a l l i er  
№  1. хранящійся въ Британскомъ музеѣ х) и устанавли- 
ваюіцій синхронизмъ событій времени фараона гиксоса— 
Апофиса и ѳивскаго ״гака“, точнѣе вице-фараона. Сексп- 
нира. Изъ этого папируса видно, что Секеннира занп- 
малъ положеніе вассала. подвластнаго фараону піксогѵ 
Апоші, имѣвшему въ это время свою резиденцію въ Ава- 
рисѣ. Вся страна Кеми, то-есть Египта, приносила Апоіш. 
какъ своему влаотелішу, разные продукты. Ра-Апопи 110- 
строилъ рядомъ 00 своимъ дворцомъ храмъ богу Сутоху 11 
служплъ толькоему одному, заставляя служить ему и своихъ 
сановниковъ, которые обязаны были являться въ храмъ съ 
гирляндами цвѣтовъ. И вотъ Ра־Апопи однажды рѣшилъ от- 
иравить посланіо къ Секошшра, навлекшему, очевидно. чѣмъ 
то немилость свосго сюзорена, съ предложеніемъ воздаваті. 
иочт(м1іе тому ж<* богу, котораго чтнлъ ca.M־J> Апоіш, т.-<\ 
Оутеху. Но 110 совіѵгу (,крибовъ 11 маговъ АіІОІШ должгнъ  
былъ иредваритслыю отправить къ Секешшра іюоольство съ 
пр<\:1ложенігмъ уиичтожиті. ппшоііотамовъ его страни. м־І>1па1?-

1 i В 1· и  ц■ s  е  11 и с р с п с . н ,  ч а с т і .  :->того п а и и р у с а  1і'і> с и о с і і  ( іс~<· 11 і< ־111־!  

Л г ц - y p t .  В О Л с .  S .  2 2 2  П: р у с , с 1;. и е р і ч і .  с г р .  2 4 0  11 с . т Н д .  Н ѣ к о т о р ш ■  -·■׳!!1 

и о . 1 ш ' н і с  і і е р с і н і д а  и т о г о  и а п и р у с а  і і м п с т с н  y  F .  ( ’ 11 a  b a s .  C h l ' K .  p .  י>1 

«■te. ( ' о д с р ж а н і с  c m  cm., т п к ж с  y  B u  d  μ  c .  W B K A H ,  p. lt>9 ff. Н п и м і і  
п с р с і и і д і ,  u a m i p y c a  S  a  I I i c  1· y  M a s p i '  n i ,  C o n t e s  p o p u l a i r e s .  p .  2 8 8  2 9 4 .
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шихъ, будто бы, своимъ шумомъ спать фараоцу, жившему 
н׳ь Дельтѣ. Совѣтники фараона предвидѣли, что Секелнира 
будстъ ноставленъ вь недоумѣніе такимъ страннымъ предло- 
женіемъ и не найдется, чта отвѣтить фараону Апоіш. Тогда 
Апоіш и долженъ будетъ, по мыслямъ совѣтішковъ. нослать 
новое предложеніе вице-фараону 0 введеніе к.ульта С.ѵтеха 
въ верхнемъ Египтѣ. Мы не знаемъ и никогда, вѣроятно, не 
узнаемъ подробностей этой сказочной исторіи, такъ какъ часть 
папируса S a l l i e r  уиичтожена временемъ. Но м!>1 пмѣемъ 
теперь полнук> возможность еказатБ, чѣмъ кончилась исторія 
этихъ переговоровъ Апопи съ Секеннира.

Bru gsch  ішсалъ когда-то, что гробшщы Таа (Ра-Секененовь) 
доселѣ еще не открыта 1). ІІонятно, что онъ не могь еказать 
тогда ничего болѣе, чѣмъ говорилъ 0 взаимоотношеніи Апопи 
и Секешшра наішрусъ Sa l l i er .  Ho теперь гробшща Оекон- 
нира найдена. Maspero в׳ь 1886 году извлекъ изъ нея 
мумію 2). Найденная мумія храбраго но, какъ оказалось, 
злосчастнаго Секеннира, яспо иоказываетъ, каковъ былъ 
его конецъ ;!). Онъ скончался при исключительныхъ обсто- 
ятельствахъ. Когда удалили бшіты съ этой, хорошо сохра- 
нившейся, мѵміи, то иодъ прядью черных׳ь волосъ на головѣ 
открылся зіяюіцій проломъ въ черіміѣ. сдѣланный, очевидпо, 
какямъ-либо оружіемъ. Нпжняя челюсть окааалась раздроб· 
лениой. Надъ глазомъ виднѣдась другая рана. Языкъ най- 
деігь стиснутымъ зубами. Очевидно, Секешшра, приблизи- 
тельно въ сорокалѣтнемъ возрастѣ, вотушглъ въ битву сь  
неііріятелями и геройеки 11ал7> въ бою, послѣ чего наскоро 
былъ набалы тш рованъ, положень в־ь деревянную ;юлочен- 
ную гробшіцу it ігогробонъ въ вивахъ 4). И <ч־ть полное

1 ) ВОЛе, S. 22S; |>у«*с1, .־ ׳< т|>. 252.
׳- i WBBAH, p. 17«.
:!) И в ъ  т р Р Х Ъ  ]*:I-( ѴкѴНіЧІОІІ І. МЬІ ГОВОріІМІ. О м у м і и  1ЮС.ТІІДІІЯ1П. м<м\гг>

котораго Нгииетъ ири Ях.чосВ и.׳т  Амозисѣ- фараоні; XVllNfi дпнастіп 
окончатслмю освоГюдіілся оть !!,іадычеотва гиксосовъ. () муміи (Ѵк<чкч1 ь- 
ра y В 11 d g 0  (WBEAH, р. 177). ІІо.іныі'1 титулі. (Ѵконнира: ״Ра-('·■־ 
к і ч н ч і ъ . «,ыні. со.інца, Та-аа-кен־ .

4 ) М.ѵ.мія О ь ѵ н н и р а  н а х о д и т о і  і п .  К а м р і · к о׳ м ь  м у з е ѣ .  П е р н о н а ч а . і м і  і 

С е ь ѵ н н и р а  Г и . м і .  і г о х о р о і и ч г ь  в ь  о д і і о й  1131. н и в с к и х ь  г р о О н и ц ъ .  Н о  

ш и ѵ і ѣ  т о г о .  к а к ь  и ъ  к о н ц ѣ  Х Х - і і  д и н а с т і и  ш а й к и  р а э б о і і і ш к о в ъ  с 1 а׳־  111 

з а н и м а т і . г я  1 р а Г і о ж о м і .  о о г а т ы х і .  1 р о < ш и и 1 н ,<׳ + . к о т о р ы я  и ч ь׳  м у м і і і  ф а р а о -
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основані(‘ думать, замѣчаетъ епш тологь B udge  М, ч т  
битва, въ которой такъ храпро сражался Секеннира за свою 
родину, соііровождалаеь тяѵккими потерями для гиксоі-нвъ ц 
возможно, что она была одною и-чъ іюбѣдъ, проложшяішхъ  
ѳивскимъ фараонамъ ״дорогу ко нластн“. Дѣйствителыіо, н:л> 
одцой дѣнной біографической надшіси ю> ·’־)ль-Кабѣ (НсхгП- 
тѣ) 2), на гробнпцѣ адмирала флота Яхмоеа, мы узнаемъ. что 
сравнительно немного спустя послѣ смертн (Ѵкешшра мрп 
фараонѣ Яхмосѣ 8), или, какъ називалн его грекіг, Амо:шсТ> 
о ііл о т ъ  гикеосовъ— Аварисъ былъ взятъ 11 піксосы были про- 
гнаны изъ него въ предѣлы Снріи.

Соиоставляя даш ш я исторіи Маненона 11 епш толопи. мы 
можемъ изъ неисторичннхъ наслоеній 4) выдѣлить :!еріт 
и с т о р и ч е с к о й  д ѣ й с т й и т е л ы ю с т и  и въ связи съ дрѵгнми 
даніш ми египтологіи отмѣтить елѣдующіе частные момепти 
въ иеторіи завоеванія гиксосами Епшта.

Предъ временемъ появленія гиксоеовъ въ Египтѣ іккмѣд- 
ній переживалъ, иовидимому, острый крігзисъ. Д оволы т іт -  
порченный Турипскій паішрусъ '״) даеть возможность пиіи-

нонъ были взяты иаь Hum, и помінцены чапію  въ ірандіозную г р о Л -  

ницу фараона (Ѵти I, a частію сирятаны в1׳> расщелину одной скл. 11.1. 
Въ чпслѣ ятихъ муміі'1 оказалась и мумія (Ѵкеннира. Объ :-*томі. cm. y 
St », in  d o r f f ’a (SBPh, S. If) 16). я ти іж y B ׳ u d g e  (WBKAH, p. 174 170).

4  WBEAH, p. 577.
-') Эту наднись неревелъ B 1׳ u g s 11 (BGAe. S. 230 ff.: русск. іюрсц. 

стр. 252 и слѣд.). a ііоелѣ 1 1 ( 4 0  C h a b a s  l.OhPE, p. 19 ИсЛ ('одоржаніі־ 
надписи хорошо неродано y S t e i n d o r f f a .  SBPh, S. 18. Здѣоі, ;1;!׳ (S. 1 :!. 
141 дань прекраснын спимокъ съ оружія фараона Яхмоса или Амо-ии а. 
прогііаншаго гиксоіп, въ Сиріт и дажеосадившаго здѣсь городъ ІПарухснь 
илп Сароханъ. гд׳г>, какь іт.іа і аот !. St oi ndoi ' f f .  нѣроятно и укри.шсі. 
гиксосы.

·! 1 Имя итого фараона чптасіси ·чиііго.іогаміі рач.іично: Яхмосъ. Лх- 
мосъ, Аамесъ, Амочисъ и Aмачигь.

4) Эти нристорпчиыя нас.юенія до.іжны йыті. отнеочіы т .  ііаіінрусі, 
Ь  a 11 i с  r на счетъ фантазіп авгора. 11<־т 0 | и і ■[<1; 1; ־<־ 1־.  иракда в 1> итрмвках 1. 
Матчюна, ігадо полаіаті., искажічіа 11 ііерічіутапа разлпчныміі апторамп. 
нриводившими выдержки и : і ь  Мангнона, что докаяываггсіі т т . м ъ .  чю y 
рязличныхь исторпкот. и хронолоіот. ( 11а 11 р. І осифі ,  Флаиі і і .  Кпсспі і і )  
дамтся варіанты отрывковъ и,чъ Маненона. -іам Г. 11ані< 0 0 1  ітомі, г.ч. y-. ,־ 
.b a b a s, C11PR, p. 15- 16 ־)

·,I O Т у р и н с к о м ъ  ііаііирусѣ c m .  y 15 1· u g s c b’a. ( ІЯтЛс. S. 174 ff: pycci;. 
iicp. стр. 208 וו с.тЬд.), y B u d g 1■ (BM. p. 2 5 ff.). a гакж!‘ y M c y 1׳ r'a 
(MAt*C11, S . !05 ff.: ׳ |'a f. 2 51.



—  152 —

 ііеоиикнотчшо быстрой смѣнѣ фараоновъ ;1а время וי!, 0![([
XIII-oil и XIV’-ой династій. Объ этомъ же говорятъ и исто- 
рики, какъ, напримѣръ, М аиенонъ '), :10 которому за это 
я;е нремя смѣнилось 136  фа})аоновъ, ׳го-есть столько, сколь- 
1;0 110 насчитивается нхъ въ другііхъ, извѣстныхъ намъ, 
дішастіяхъ. Очевидно, ко времеші гиксосовъ абеолютцая 
моиархін іюстсікчіио чабивала 0 своеіі былой славѣ и 
превратилась въ арену, на которой сталкивались често- 
любивыя отремлонія феодальнихъ огипетскихъ князей, за- 
хвативавншхъ власть 11 очень н<! 11а долго удеряшвавшпхъ 
ο»2 ־). При вііутрешіеи аиархіи 5*), Египетъ естественно т> 
моп. имѣть вліяяія на палестинскіо иароды. -Это обстоятель- 
ство u било выразителышмъ показателемъ близкаго ״гнѣва“ 
боговъ, 0 которомъ говоритъ М анеѳонъ. И вотъ, надо пола- 
гать, большая 4) разнохарактериая коалиція мелкнхъ народ- 
цевъ, названиая y М аненоиа ״гиксоеами“, двинулась, какъ 
лавина. чрезъ Суэзскій ііереіііеекъ и, обрушившись на бога 
тыс г0 |)0да Е пш та, осѣла в1־> ш іодородной Д сльтѣ 11 на во- 
стоіл. і ѵ г ъ  иея. Г і і к с о с ы , какъ говоріггь Манеѳонъ, ״дер зк о“, 
^безъ битвы“, 110, разумѣотся, інміозъ нѣкотораго иасилія овла- 
лѣлп Египтомъ. ־'׳)тому, сь  одной стороны, благонріятствовали  
ікттроенш  в־ь іюлитической яш зш і самаго Египта &), a съ  
др угой ,— гиксосамъ моіѵш помочь военныя колесшіцы, за- 
пря-жстіыя быотро ііерсдвіігавш пмігоя копями, гь которыми

' )  : + т  с к і і д г . и і я  і і м і н о т с я  y  Л ф р п к а и а К זז  і і с с в і я . F H ( i ,  v o l .  I I .  р.  
.ל.י .‘)06('.

H B A j î .  S .  9(1. K G K I . S .  К : .<־ { а м ь ч а и і с  о  ф е о д а л ы ю м ъ  ст |>0 1 і׳ . л 1 е.к .׳ ііч і:

יי ו , п о і і р о с о м ъ  ο ІШѴ L'JH‘ 1111 IIX h ІІССТрОСІІ ІЯ XI, H I, КіІІІІПѴ, KO Н р с м с і ш  110- 
я н л с і і і я  к ь׳  і ігм  і, п і к с о с о і п .  cm. y  S  t c  i n d o 1■ f f a ,  SBPI1 ,  S.  1 0 , a  т а к л ѵ  y 
| j.  A. T  y  |1 a 11 ■י  a .  І І с т о р і я  д р с ш і я т  В о с т о к а ,  ч. 1-я  с т р .  2 6 2  -2 6 3 . T  y a ין   t* u 1׳» 
0 ô |> a 1 u a c n ,  і і і іи м а м іс  n a  ro. ч т о  1111с.4'1> і ф с м с н е м і .  г н к с о е о і п .  ц а р и  і ю с я п ,  
ш ю г д а ״  со і іс '1' ,μ ί .  ііс цар< і . ія  п м с и а :  о д ш п ,  р а з ъ  ііМіісто і ім с і і і і  ц а р я г״>  о 1 т >  
х с ·י 11  11 _11<ч׳р1," 11 у к а ч ы н а с т с я .  ч т  о і п ,  ц а р с п т і і а л ъ  н с с г о  3  д н я :  д|>у-
i o n  pa:! !,  М 1■ |11,-.М с in a , .к о м а н д н р і ,  с о . і д а п , " .  ОГгі, и т о м ъ  а.ѵ cm. y 
.M ç  y  c r ' a .  ( i c s i - h i c h t c  d .  A l t c i 'U i m s ,  S. 2 9 4 .

i I■־׳' .H K .) .  p. 8.

1I Ο ό  ι, . г г о м і .  с о г . і а с і ю  т и о р я т ъ  S  p  i c  ,!f c  1 I) c χ ׳1   ( S A 1 A .  S .  2 S ;  | >y«4־;־. 

t !. d ־׳ 11 p .  2 1 .  S  t c  i n  d  o  r  I f  (SISP11 . S .  1 3 ) .  B  u c ׳;1 11   ( W B K A H .  p .  1 3 ׳ )

l . r  y y  ( I . I I K . I ,  p. 8  e t c . ) .  K i t t c l  ( M i Y I ,  S .  8 5 )  u  .4|>.

S ('־■ B P I 1 ,  S .  U .
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мало билп знакомы коренныо житолп Кпшта до времепи 
гиксосовъ 1).

Я в л я я с ь  о с - т р ы м ъ  и н ц и д е н т о м ъ  о б и ч н н х ъ  п е р е д в и ж е н і і і  

б е д у п н о в ъ  - ) ,  н е р ѣ д к о  и  р а м ѣ е  г і г к с о с о в ъ  п  и о с л ѣ  н и х ъ  

у с т р е м в л я в ш и х ъ  с в о й  в з о р ъ  н а  т у ч и ы я  п а с г б и і ц а  н и ж н о і і  

Д е л ь т ы ,  н а т и с к ъ  г и к с о с о в ъ  в и о л н ѣ  п о п я т е п ъ .  Э т о  б ы л о  г р а п -  

д і о з н о е  д в и ж о п і о  о р д ы .  х о р о ш о  з н а в ш о і і . —  и о д о б и о  А в р а а м у  

і і  І а к о в у — ״ ж и т н п ц у  д р е в н я г о  м і р а “  ( Б ы т .  1 2 т ;  4 2 1 - 2 , с р .  4 1 5 7 ) 

и  м О / к е т ъ  б ы т ь  в ы б р о ш е п и о і і  в ъ  Н г і п і е т ъ  к а к н м ъ - л и б о  0 0 л  ■־1.1

с и л ы ш м ъ  о б і ц и м ъ  п о р о д в и ж е и і е м ь  н а р о д о в ъ .  і і а ч а в і ш ш о я  

м о ж д у  Т и г р о м ъ  ц  К в ф р а т о м ъ  и  з а к о н ч и в і п и м с я  н е о ж и д а н -  

ш , і м ъ  і ф и л и в о . ч ъ  к ъ  Е г ш п у  н а р о д о в ъ  А р а в і й с к а г о  п о л у  

о с т р о в а .  І І о с . т і ѵ ш і е  м о г л и ,  к о н е ч н о .  з а х в а т и т ь  в ъ  с в о ю  м о г у -  

ч у ю  в о л н у  м е л к і я  п л е м е н н ы я  г р у п н ы ,  п о п а д а в ш і я с я  и м ъ  110 

п у т і і  3) .  A  ч т о  д ѣ й с т в и т е л ь н о  А с с и р о - В а в и л о н і я  с т о я л а  іп >  

к а к о . ч ъ - т о  с о о т н о ш е н і и  с ъ  о б с т о я - п м і ь с т в а м п  п е р е д в и ж е н і я  

г н к с о с о в ъ  в ъ  К г и п е т ъ ,  н а  н т о  н а м о к а е т ъ ,  и о в н д и м о м у ,  M a -  

ы с н о н ь ,  у п о м и н а ю щ і й  0  т о м ъ ,  ч т о  п і к с о е ы  у к р ѣ п и л и  А в а -  

р п с ъ .  о н а с а я с ь  н а п а д е н і я  а с с ч і р і Г щ о в ъ .  О ч е в и д н о ,  г и к с о с ы  

а н а л п  о  к а к о м ъ - т о  с и л ы і о м ъ  т о л ч к ѣ .  д а н н о м ъ  в ъ  Д Г е с о п о т л -  

м і и  о б щ е м у  з м и г р а ц і о н н о м у  д в и ж е н і і о — и  n o  б е з ъ  у ч я с т і и  п о -  

б ѣ д о и о с н о й  а с с п р о - в а в и л о н с к о й  а р м і н  4 ), о т ъ  к о т о р о й ,  і ю -  

п я т і і о ,  о ш і  11 х о т ѣ л и  о б е з о п а с и т і .  с е б я  Г|).

1 I W B E A H ,  p .  1 3 + .  P é t r i t ■  1 1  р і и і і к ·  1 . 1  н г ю  1 1 > 1т 1 1 н 1 - 1 ׳, і і '1 у с п т . х ь  1 и к с о с о т ■ ,  

· ц х т »  о с о Г і о м у  в о о р у ж е н і м .  Р К І .  р .  2 0 .

׳- ) I . H E J ,  р .  8.

3 ) ТІЛМ. ]1.41 42. KGVl, S .  Ь 5 . р  ! ■ 1  l i t ·  1 PE-J, p .  16 17) y кам1>п!аеп. n u .

передшіжімііе Ѳарры 1131. Ура Халдеііекаіо 1п> Харрапь (Пілт. 1131), какгі* 
на одіпп. и;і1׳. частныхъ моментовъ оГнцаго ііередвижеііія сгміппчоских 1׳ 
народовъ, пачавшаіогя между '(’1ז гролгі. п Евфратомь 11 (чіиершавшагоел 
ві. тречъемі, ■гысячелѣтіп до I‘. X. въ одиомі. иаирав.нчііп -ішерхі. '4' 
Квфрату ті нотомі. н і і і і у ъ -  ві, глупі, Сиріи ( 1 5 ן.  י ). Отдт.лыіыя ітродноспі 
1 lu.!<“<·гп 11 ы цр|1ѣ д ״·) <1;1 станлнлп 1,ч>а.шціп. ііропитстоявпіія епіиетскпм 1> 
фараона.м 1,. Такъ. ііапріі.мпръ, фараопъ Тутмегі, ІП-п не.п. Гюрі.оу <■׳!.
( ' І і р і і і с к м м п  1 , ' П Я З Ы І  N111. О й і . е Д І І Н І І Н І І Ш М І І С Я  М І ‘ Ж Д У  <■( ) 1101 . 1 .  І І р І І  С ( ‘ Т І І  Ι-ΜΊ■ 
Д.НІ 0 0 | ) І » Г ) Ы  < - | ,  11U.M1I ( 1 Г 1 ! , ( ‘ Д І І І Ш Л И С І ,  С  Г . Ш Ч к і - С І і р І П С К І Я  М Л С М і Ч і а .  ІІОД<>0111,111 
ж і ■  <'1[.'и»Ч(‘НІ1І.1Й ГОИІНІ. п р г д с т а в л я л и  І І І І Ъ  ІІРСОМІГЫІПО, 11 ГІГКГОСІ.І.
С р .  НВЛ.ц· S. 95 —!)6 .

\Ѵ і п 1· к I 1■ 1׳ п а  о с п о в а п п і  н т . к п г о р ы х ъ  ік и іы х  і. и а . и ш с с й  11|шхо.׳и п 1 ׳ · 
ΚΊ. ■«!І1'.ІІ1>Ч(‘ІІІ|о (I ІіЬрОЯ ΊΊΙΟΜΊ. ГІІСІКІДС II! Г> иа ШІ.КІМЯПІ. н а д ъ  Па.'І(“('ТШІ1ІІ11 
1і׳ь  φ1·τι.ι·Μ·ι, т м с я ч е . т і ѵ т і  и и ъ  ч а с т и о с т н  м р п  Х а м .м \  раГін. ( iS H y k ■ ! . ,  ί*.

־· ׳ ) W'BEAll. p .  13«.
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Ооѣвиш ш> 1ги;кн('мъ Егпптѣ ') н укрѣішвши восточную 
границу его, буйлия орды ііустыніі. ״вскормл<чтыя коиьсмъ 
и лукомъ‘‘, едѣлалиоь достаточно ״млролюбшшмъ народомъ“, 
заговорпвшлмъ на египетскомъ языкѣ Оіш ііріівлекліі 
туземцевъ къ управлелію государств(м111им1, мгхашшіомъ, 
старались усволть обычап покоронлоіі страии, терпѣлл на- 
ціональную релнгію и 110 чуждаллсь иаукм ת ціпіііли.чація :і). 
Фараоны-гнксосы хорошо иотімаліі. что ״гирачдо вытднѣе 
эксплуатпровать страну в־ь евок» пользу. чѣмь разорять. 
ee“ 1).

И хотя народная пенавлсть шідавала піксоса.чь мітго 110־ 
зорлыхь эилтгговъ, назвавъ нхъ ״лроклятимн“, ״зЛчумлеп- 
ными“. ״прокаженннми“ ז,) ״< болыіыми лпхорадкою“ 6), 
׳ “опустопштеляміі״ ) ,  однако поработітѵіи с п і і і т п і г ь  сумѣлн 
примирить <״ь собою, по крайігвй мѣрѣ времелпо, еглптянъ. 
Націолалыіы(‘ чпновллкл и лравптелн согласллмсь бить дѣя- 
т ч ѵ і ь н ы м і і  помоіципками завоевателей. И неудлвіпѵлі.по. что

1 I В і ф х н і й  К п у п г і  і, г о х р а і ш л ъ ,  н о и и д и м о м у ,  111>11 1-11кс.ос;1х 1. ο ί ή ι » · ι π 4μ 1>- н у к і  с а м о с г о я т е л ь н о о т і , .  Э г и м і .  о б ъ я о н т ч г я  TO  <>0 (T O ! m v n ,c n S < > .  41 ׳ > М ІІ І П І І-  
с к і й ״  г а к ъ *  ( Ѵ к к н н и р а  н с т у н а л ъ ,  n o  д а н н ы . ч ъ  і і і і і і и р у с а  S  ;1 I 1 і е  1■, т .  

д и п л 0 м а т и ч 1 ‘с к і ( ‘ і і с р е г о і і о р ы  с ъ  ф а р а о н о м ъ  п і к с о с о і п .  іі и а х о д н . т і ,  і и ,  <ѵ0 -ь 

с м Ь д о с т ь  о т к а і ш к а т ь  п о г л т . д н е м . ѵ  н ъ  і и ч і о л н с н і і і  г п >  т р с Г ч ж а н і і і .  Н о  н ъ  

ΤΟΜΊ» ЖС І1а 1Ш | ) у ( “Г> S  И 1 1 І <м· !■СТ]. ІІІІМСІП. іііі го. ч т о  нііііПНГКІі- і,׳іі!1:л>я 
б ы л и  к а к ъ  и ы  ! ! а о о а . і а м н  ф а р а о н о н ъ  г и к п і е о і і і . .  і і і і і і м а т і м ы ю  і і р і к м у ш п -  

в а п ш а м и с я  к 1 т .־־ р с б о н а н і і і м і .  і і о с . г і . д і ш х !.. II і і н д о  и о л а г а т ь .  ч п> н׳ п н а н -  

с к і с  н и ц о - ф а р а о н ы ,  ш ш м а я  т л о с у  Г і л а і ■ о р а : ! у м і я .  і і р п ш і а м а л н  с м о м  ч а н и -  

с и м о с т і )  о п .  ф а р а о и о 1 ! ь - г п ь ѵ о с о 1 п > .  S B l ' l i .  S .  14 .

WBKAH. р. 141.
а) Ibid. р. 140 ff.
4) МНА()1, р. 164; руосі, .׳ 111׳ р. <ѵгр. 163.
г>) МНАО1, р. 164; pycci;. н<‘р. стр. 163: (ïSHyks.. S. 3. <’ 1, намскомъ 

11а ״ іиксосокі.“ нн^і.іиастъ пх і. прокнжічіными X с р !' м 1 )).'! .,1 ״ 11 ־ . Contra
A pion. I 82 .

«I HBÀg. S. 93.
' T ׳ a к о с  н а з н н н і і і ־ 1 і к г о г і і м ъ  д а г г г я  т ,  о д п о і і  і т .  н а д і і і і г с м  і і і і  г р п Г іш ш Т »  

к о р о . і с п ы  X  a  т  1 1 1 1 1 1 с ׳   y  11.ш  X  a  т  1 1 1 1‘ 11 с  y  т  ъ  ( Х Ѵ І І І - й  д і и і . и  і і і і )  1: 1 , С  т  а -  

( і с  : 1 1 , - А н т а р т . .  З т а  і і а д і і н с і .  и а і і д о н п  В .  С .  Г о л г  1 1 1 1 1ц  1 1 1 1 1 . 1  м ъ .  U 1 . 1 8 8 1 .

111. р . 2  1 8 8 5 .  V I I .  T a f .  I. .47. : ! д  іи-і,  а ч і а т ы  Л к а р п с а  < 1 , с д т ю м 1.[<мс1 <11111 ׳ м и

и м имонс.мца.ми м .׳1 н з д а н и ״  ч іч п а іп и "  1 n\ і \\ >т>

1І e y e s  и<>р(4 и)д1гп,. к׳ак ״1> ״ рауорі тми".  .омускіііііітіѵіи”. ΗΒΛίί. S. РЗ: ср״ 
таіс.К(־ І>. Л. Т у ] > а ׳1 и 1,. ІІсторія дрічшяго Βικ·τ0 1 .·;ι. <-12 0 6 .ין־. 
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съ мімеисмь гпксосовъ (·!»!:tana въ Кгшггѣ нс т і ь к и  памяп,  
объ ихъ ра:1р уш н 1іяхъ 11 граПеигахъ, п° п 0 к1:.־\־ьт.ѵ1»пи х1־> 
усиѣхахъ. Такь, до насъ доикѵіъ ;інамонитнй матсматичт.-іП  
иапирусъ Rhind’a 1), датнроваітый 33-мъ г. Лпоии й-го 11 
слѣдовательно, относяіційся ко нремсии гііксосопъ -). Гпкч 
еосы имѣли дажс. иовиднмому, вліяніо на лѣтосчислеиіе егші- 
тянъ. Опъ нтомъ говпритъ стсѵіа с־ъ изображепігмъ. Рамчеі-а

\ Л ш כ!'־   ü

1M 2É 1 Û Ш  Ш 2 Ш  ё
1 * ® נ  і Ά י־ c  ■'Ь і «  h ft E J Î I  І О  " V n  0  0 ( 1 0  1*№  ё ш  ѵ 5 \ ף  g ί)
>sjg? ΜΗ: іМ І І $ 5 Ш Ж ѵ іМ5

^ м І І  ¥ ! Й М
~  \  ! }ίί|Ν  ш  ψ .

I Ъ £ г і ^ 5 ' э

С 'гс .1 »  c f ,  и .м (‘ і і і‘м і , ф а р а о н а  ПуіѴги и  ( 1 ״ . д а т о т  ч <·ί־ι»1 ן н־х < 1 а־<!   1ч! і и д і і . ІІ<> 

В 11 11 g e. WBEAH, p. I.'!7.

M Ilaiiiipyd. Ιί 11 i 11 <Γ:ι. науііііішып гаісъ ιιο іімгіш іісріілт н л и д т . і і . ц ;! 

·, m .  находитея ш .  Ьрптанскомь .музсі, н о д ъ  . V  101)57. І І М І іС ,  р. 7 1 .  S c 11 11 ■־- 

і <11' 1·, Kiiltui׳ шкі Denkon Agyptor. S. 290 ft'. Эгогі. ііаіінругъ 11«»0: 1 \жи.п> 
іфсдметомі. иуслНдованія со отороны его содержанія и ш> наипчі румч.ші 
лнтсратур־Ь. Ж. Μ. Н. 11. 1909. Октнбрь п Нояорь. В. Г> ο й ы 11 11 11 1., Дрсіші■- 
ргииетска;! матсматика ш> мпоху нладычестна г и к с о н ъ .

- i  W R K A I I ,  p.  1 .'12. М 1׳ y  !1 , י יו  i i ' s c l i i i ' l i l t '  <1. A i l t ' i t i i i i i s ,  S .  2 9 7 .
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1 1 - 1 0  u  6 0 a־1  С е т и .  и м я  к о т о р а г о ,  и о т а т и  з а л і ѣ т и м ъ .  і ш с к о П -  

л е і ю ,  к а к ъ  и о л а г а ю т ъ .  і і с л ѣ д с т в і е  н е і ю п у л я р н о с т и  о - г о  1) .  

(־’· т а  п ч ѵ і а  в м ѣ с т о  д а т ы  Р а м з е с а  ц и ѣ е т ъ  д а т у :  4 0 0 ״ - й  г о д ъ  

ф а р а о н а  Н у б т н “ — в ѣ р о я т н о  ф а р а о н а  г н к с о с а  2 ) .

І І р н с и о с о б л я я с ь ,  т а к ъ  с к а з а т ь ,  к ъ  к у л ь т у р н о м у  и а с т р о е н і ю  

׳> г п 1 ш ш ъ ,  ф а р а о і ш - г и к с о с и  о к р у л а і л и  с е б я  п ы ш н и м ъ  д в о -  

| к і м ъ ,  п о  о б р а з ц у  д в о р о в ъ  н а ц і о т ш ы і ы х ъ  ф а р а о н о в ъ .  и р и -  

н я л л  п б и ч н ы е  т і г г у л и  е г и п е т с к ц х ъ  ф а р а о н о в ъ  11 с т а л и  п р и -  

о а н л я т ь  к ь־  н о м ѵ  и м я  с о л і г е ч н а г о  б о г а  3 ) .  Н ѣ к о т о р ы е  и ; п >  

ф а р а о н о в ъ - г й к с о с о в ъ  п о л ь з о в а л п с ь  и з в ѣ с т н о с т ь ю  11 з а  u p t ‘- 

д ѣ л а м и  Е г и п т а .  Т а к ъ ,  и м я  о д н о г о  н з ъ  э т и х ъ  ф а р а о н о в ъ —  

Х і а п а  и а п д о н о ,  к а к ъ  м ы  у п о м и н а л и ,  1га р а з л и ч і г н х ъ  п а м я т -  

ш і к а х ь  в ь׳  Ь у б а с т и с ѣ — в ь׳  Е г ш і т ѣ ,  в ь  р а з в а л ш і а х ъ  и а л е с т и і г -  

с к а г о  І Ѵ з е р а  кь  Б а г д а д ѣ ,  в 1 М <־ е с о н о т а м і и  11 11а о с т р о в ѣ  

К р і г г ѣ .  4)

І І о в и д и м о м у  в ъ  о д н о м ъ  г і і к с о с ы  о с т а л и с ь  в ѣ р н ы м и  с е б ѣ .  

О п п  с о з д а в а л и  с в о е о б р а з і ш я  т в е р д ы н и - к р ѣ п о с т и  о ъ  н е е г и -  

п е т о к о і о  с и с т е м о ю  о б о р о н ы .  І і м ѣ е т о  в ы с о к и х ъ  к а м е ш ш х ъ  

к р ѣ п о с т н ы х ъ  с т ѣ і і ъ ,  к и т о р ы м і і  о г р а ж д а л і г с ь  к р ѣ і ю с т и  в ъ  

р а з н ы х ъ  м ѣ с т а х ъ  д р е в н я г о  Е п ш т а  ( н а п р .  в ь׳  А б н д о с ѣ  в ь׳  

· Э л ь - К а б ѣ  и  д р . )  5 ), г и к с о с ы  у п о т р е б л я л і і  п р о с т ы е  в а л ы  е ъ

M W B K A I I ,  ]>. 157 .
- )  І І с т о р і і о  н т о й  с т е . і ы  н м і і с г і ,  c i .  і і е р с и о д о м і ,  и  ч а . ч Ь ч а н і н . м и  о т п о с н -  

ι ν . ι ι , ι ι ο  д а т ы  c m .  y  B  u  (I ,1 ׳״\ W B K A H .  р .  156  If. С.м. т а к ж с  М 0 y  1* г, 
<1(‘sc l1 ic l) t<‘ <1. A l t v r t u m s ,  S .  292  2 93 .

Т וי" і г г у . і ы  п х і ,  <!м. y  В  і м і  і 1 \׳■   p.  1ft I ff. B o n , .  м с ж д у  и р о ч и м  1>, і ш д н ы й  гп-

т ѵ . п ,  о д и о г о  и а і ,  А п о ф п с о н ъ ,  [ ך  Î  ( О  £  11 \ \  П  . 'Л
I. 10J 1 °  — л w- ג »  L■ ־;■ · J.'j

.и П - П і і - ц і ч к ч і ,  c i , u n .  с о л н ц а ,  A p i ' p a ' . г ־110.1111,11  и г у . і ы  ф а р а п н о н і . .  11 in .  то.мт. 
1i n c . ] I, ф а р а о н о і п .  г п і . с о с о н ь ,  п а ч і п і а і п і ц т і х о я  c i ,  о О ы ч н ы х і .  д.-ці ш Ч .х і ,

н п х і ,  : ім а к чи п ,  cm. n a i i j i .  1п. B M W .  р.  '290 ff. П м е н а  п і к с о с о и і ,  11а
О <=>

р. 2 >:і ·J9 4 . Т а і л , ,  н а п р и м т , | п . .  п і т у . п ,  Х і а н а  н ъ  і г р і м ѵ м г ф а х ъ  11:і110|1а;касгси

, ׳׳״,■',י  Ш  ( р  р 1  ~~~ 1 У ? ״ ,,״  т־״־־тп1:

u s ,  г- ,·u.  c i , u n ,  с о л н ц а .  K h i a r r .
J l W B l i A H .  p.  162 . M c  y  0 r ,  ( j c s c l i i c l m A .׳ <1 l t c c t u m s ,  S .  2 9 7 . B1, 

н а . н і і і а х  і. l V : t c p a  н а і і д і ч і ы  ска |1а01ч1 c i .  i im c i icm  i, X  i a  m a .
)'־■ .ין 9.



насипью для въѣзда в׳ь іфѣііость кмѣсто воротъ. ГІодроГикк· 
ошіеаніе такой крѣпостіг далъ въ оботоятельномъ 11 <>4(4і 1► 
спеціалыюмъ трудѣ епштологъ P e t r i e  1). Ута крѣікч-ть. 
леяіавиіая въ мѣстностн меѵкду Момфпсомъ н Вади Тумп- 
латъ, на достаточно серьозиыхъ осчюваніяхъ -) при:шаетсн 
P e t r i e тѣмъ Аварисомъ,о которомъ упоминаѵтъ M a ионоігі,.  
Сохранили шксосы свою шіднвндуалыгость » въ <тнн1нч1'ш 
къ овоимъ религіознымъ вѣрованіямъ. 'Герия боговь ГСгіпті. 
ови вее же іфсдппчнтали евоего иаціональнаго поѵа (Ѵтха 
или Сутеха-какъ думаютъ Наала азіатскаго памтешіа :1). 
котораго 1г старалиоь возвысить надъ бога.ѵш Егигіта 1). Гк 
цѣлыо возвыш.енія этого божества, къ названію (׳гшістск-аги 
божества Сетъ и бьгла сдѣлана, помнѣііію нѣкоторихъ спіп-  
логовъ, црибавка пкопчанія ״kh“ ігли ״khu“, видопзмѣппв- 
ніая ״Сета“ въ ״Сутеха“ и указивавшая на величіе иоваго. 
иенаціональнаго. 110 прпродѣ, божеетва 5). За этото в о зв и іт  -׳
иіе поработителями егшітяіг־!* новаго бога, которыіі гта.ть 
какъ бы богомъ воііны (і), послѣдиій можетъ быть н впал ь 
въ позднѣіііііе(' время въ иемилость. Храмы, іюстроешіыг в1־> 
честь него, ралрушались, изображеігія его разбшіадноі», a 
ігадписи с׳ь упомшіаніемъ его нмени выскаблшшшсь ־). 
Впрочемъ, и такос продиочтительноо преклоненіе гиксоснви 
предъ богомъ Сутехомъ, создавшее даже н<‘Д0Г>рыя отіт-  
шенія между фараономъ-піксоеомъ и ннвекимъ ״гакомь“ Ce- 
кеннира, не елпшкомъ обособляло п!кс4)сов־ь отъ егііптяігь.
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М l ' t* t  1· i i‘ , m ,  сно<>м1׳, . i i p c i q i a c i i o  ш і д а н н о м ъ ,  г р у д ь  _ H y k s o >  a m i  

I s r a i l i t « *  c H i e s “ д а с т ъ  і ю д р о о н о е  о ш і с а н і в  к р ѣ и о с т и  г и к с о с о і п . ׳>  ь  іі . і і і ін>м 1 . 

к р ѣ н о с г н ы х ъ  с о о р у ж е н і і і .  В ъ  к о н ц Г .  < 4 0  т р у д а  и р и л о ж с н ы  г а о л и ц ы ,  ма 

к о т о р ы . ѵ ь  1 10с 1 1р()и: іВ('Д(‘И1.1 р а з л п ч п ы о  і і р р д м е т ы ,  н а й д і м і н ы е  1п> Л в а р п с і .  

( о р у ж і с ,  к у ш и ш і ы ,  в а з ы ,  с к а р а О е и  н  т .  1[.) ,  о т н о с я щ і с с я ,  м р ж д ѵ  11 р о ч и м  !.. 

іг 1>0 и р с м р н и  в л а д ы ч р с т н а  п і к с о с о і і і .  і п ,  Е г п і і т Ѣ .

צ ) P D H I C .  р .  2 ,  » ,  10.

; | ) T  y  р  a  !■ »  ь ,  П с т о р і я  д р с к и .  В о г т к а .  ч .  1 -я ,  с т р .  2 5 4 .  Л К Л . ц К .  s .  Ь ь .

S c h n e i d e r ,  К и І І и г  u n d  D e n k e n  A g y p l e r ,  S .  5 0 6 .  Β ( .ΐΛ ,  S .  2 0 1  W B K A 1 L  

p. 1 4 2 .  M 0 y  e  r ,  ( i e s d i i c h t e  d .  A l t e r t u m s ,  S .  2 9 2 .

4) C. Г . і а г п л і м г ц  Оч<*ркн no исторіп религій, -<>(>. cit., <·τρ. 102.
’’) З а м ѣ ч а н і е  ο ό .ι׳  м т о м ъ  c m . y  ( ' l i a  b a s .  ( Ί 1 Ρ Ε ,  p . 3 5 .  В ^ і ѵ і я д і .  ( l i a  l><1 -

р а н д ѣ л я о т ъ  h  B i i i I j p , W B K A I I .  p. 141 - 1 4 2 .

Ο (יי ό ι> я׳ т о м ъ  y  M ii ί  I e ׳1  ' a ,  M AI{ .  S .  :509. 3 3 0 .  ; і д і і г і ,  ;к с  11 1»Г>1 о ,׳ т и о ш г -  

п i n  , ( ' . у т с х а “ i n ,  ^ В а а . і у .

7) W B E A H ,  р . 1 4 2 .
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Офиціалыю фараоиъ гнксоеовъ біллъ епштяшшомъ, съ ди- 
вѣріемъ приглашавшимъ къ себѣ во дворецъ властныхъ. 
опш етскихъ маговъ 1).

Если даш ш я егшітологш хотя нѣсколько уясняютъ намъ 
общую физіоиомію гиксосовъ — иоработителей египтянъ, 
то Іо с и ф ъ  Фл а в і і і  повидимо.му намѣренно затемняетъ 
и ту справку, которую оііъ дѣлаетъ нзъ нсторіи Маиевона ,  
когда замѣчаегь. чтп ׳״υκ" 11 ״аж“ съ иридыханіемъ в־ь 
словѣ ״Ύκΰώς" обозпачаетъ ״ плѣнииковъ“, гіріі чемъ въ цѣ- 
ломъ ״Ύκοώς" обооітчаетъ, по неиу, ״ плѣш ш хь гіастуховъ“. 
Такое истолкованіе слова ^Υχαώς" поиадобилась ему, оче- 
вндио, для того, чтобы, въ дѣляхъ возвыіионія своей на- 
ціи, иоказать тождсство піксосов׳ь с״ь іудеями, иредкл кото- 
рнхъ ״ или даіке. будто бы, фараонами въ Египтѣ. Тенден- 
ція І о е н ф а  Ф л а в і я  давыо ужс подмѣчена епттологам и, 
которые лалн доволыю обетоятолышй анализъ слова ״ Ύ χ -  

<jc׳k ь состояніи егиитологіи можио׳И при еоврем<;нном .(־ “

1I ChPK, р. 31. HBAg. S. 101.
-'1 На :·»то обратиль внпманіс сщ!· ( 1 1  ! 111 a s, которьш ■1ам1׳,ча<1 1 ׳ >, что 

М a 111■ н ο 11 ь. ;таиш. <׳а,м1׳> ііі иаціоналыіьы языкь, нс моп. смѣшать днт., 
совсршешш различішхъ группы чнакоць. обоуначакицпх!., съ одной сто- 
роны, ״царя“ или . шсііха‘־, a с1־> другоіі ״ іи ѣ іііт к а “. ChPE, р. 14. На ;■»то же 
■обстоятельсгко ука;іы1!атть: (ï a 11 (ZANY, 1907. S .  2 !'.־2:5  : статья ״Hyksos“), 
L e v i  (LHEJ, p. 161, H t* y e s (HBAg, S. 92), K i 1 1  e 1 (K(iVI, S. 8 6  -87, 
Anmerfc. 3). Le vi, между іцючимъ, уамт.чаетъ, что М a 11 יי н ο н ъ искансаетъ 
развязку аваігпоры гньсосот. ні, ішдахі. согласонанія <־я !1״, Библіей и иъ 
цЬляхъ идентифпиаціи движенія гиксосовъ и амиграціи евреевъ. Іо си ф і. 
Фл а н і Г і ,  110 нему, только иоказиваеп. видъ. что онъ вТ.ритъ в1׳> правдо- 
нодобіе такоі'1 пдентифпкаціи, каковая кГ>ןія передалась инь эллинизи|м>- 
ваиныхъ еврейскихъ круговъ и ц<'|и>׳овнымъ иисателямъ и иеторіографамъ 
віі главЬ сь  Ю л i е м ь A ф р и к a 11 о м ъ. K i 1.1 e 1, вмѣетГ. ci. М e y е γ’ομί. 
(MAeCh. S. 71 ff. 80 ff.), ечитаетъ принимаемое І о с и ф о м ъ  Ф л а в і е м і .  
<ѵтво ״ гиксосъ" в׳ь :іііаченін ״іиілиіыхі, настуховъ־‘ интериоляціей. ІІравда,

» 1. тш етско м ъ  яаыит. им Г.стся с.ків(! r ^ ״  liaq* (WBEAH.p. 138,

гдт> B u d g e  ссилается на К 1· a l l ’si, A eg. Stud. Vol. Il, p. 69; ep. также 
HBAg·, S. 92), обозначакпцее ״ іюйманнпні“, ״нлѣннаіо“. Ho ири сочетанін 
״ ha.q‘ со словом ׳1. ״ so** нрилагателыюе должно было бы стоять па вто- 
ромь мѣстѣ, если бы с.юво ״ гиксосъ־ ш. цѣломі. должно было ооозна- 
чать ״ илѣнныхі. настухоні.“. K іі п i g  (KGRG, S. 83) совершенно c 11j>a- 
ведливо замѣчаеть, что ссли бы из!)аильтяне дѣйствительно были в1־, 
Егиііп. и если бы фараони-гиі.сосы были выходцамн изъ ихъ среды, то 
Омло бы ст|1анно. что таі.ой наиаіыП псторпческій моменп. въ жизнн
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признатъ неиодлеж ащ іімъ сомнѣнііо, что сливо ״' Υχαώς·' рао  

падается иа два составнихъ аиемонта: (еімі 11

״ к і і“ : г р е ч . ״  ѵ х и )— ״ к и я ;1 ь ‘\ ״  ш е й х ъ ג) 11 “  Щ  (« ™ и .

—(“αώς״ .sasu“; греч״ ію״ м а д ы  бедуины“ -). Такимь образомъ״
въ цѣломъ ״Ι'κ-σώς“ будетъ обозиачать ״шойхи помадовъ или, 
бедуиновь“ ;і) 11 у1;а:швать на обитателей, живитхъ 110 ту 
сторону сѣверііоіі граншш Епшта—в ъ . ааіатских ь иусти- 
няхъ 4). A ,,таі.ъ какъ, :тмѣчаетъ Heves. :ші кочующія 
племена главнымъ образомъ были пастухами. то логко 
объясшгть, как־ь этнологическое ионятіо послѣ могло быті» 
перенесено на оцредѣлешшіі классъ людеіі съ общими 
наклоштстяміГ “),· прн чемъ названіо, указывавпк־(' шірво- 
начально только на ш оііховъ  или в ож д ей  бедуиноіп., 
позднѣе было распростралено и на вееь народъ. И неудини- 
телыю, иоэтому, что y М анеѳона слово ,,Ух-οώς“ понимается 
въ значеніи ״царей ііастѵховъ“. ІІравда, въ цѣломъ елово 
 -Ύχοοίς" еіцс ііе найдено въ аамятникахъ Египта, 110 имѣю״
щіеся въ иемъ элементы этого слова 6) позволяютъ ири~ 
нять іто въ истолкованіи М анеѳона (βααιλεϊς ποψΑ'ες).

Уотанавливая родство гиксосовъ съ номадами, слово ״ Уу.

израильтянь όι.ι.'π, заоытъ ими 11 ііревратилсіі y Бытописатвля 1п. кростуь) 
п|К1дажу Іосифа в׳ь Епшегь.

Ч Для слова ״hku уиотребляется ин׳ ״ . , - л другое сочетаніс ;*ііакоіп». 
Варіантьг его см. въ сгинетскомъ словарѣ E r m a n ’a. EGlossar. S. 87.

2I Ibid. S. 126: cp. также ZAW, 1907. S. 2*.

:t) ;інакі. можетъ укааывать на множ. чпсло, такъ что '

точво соотвѣтствуетъ ״(iaai/.ûq ηοιμ6’νες“ Ма не ѳ о на .  Замѣчавіс ofn> мтомі. 
сл. y  .Μ. M ii 11 c r’a. MAE, S. !32. G a l l  (ZAW, J907, S. 25.) пндііті» m.

Υχ-σώς~  о с о Г іь і і і  роді, родите.іыіаі <> иадсжа- однороднаго еъ slat, !·ons i r .  
снмит. я -і ы і ,■.

*) H B A g ,  ÎS. 9 2 .

:,У Ibid.
(א  Н ѣ ь ч і т о р ь п ■  і ш д я п ,  м к и і і н а . к ч і т і .  е л о в а ״  ‘ Yx-amç" т .  п п у л і ,  ф а р а о н а  

г и к е о с о в ъ  Х і а и а :  . · H e q - s e m t u ־ . W B E A H ,  р .  1 3 8 .  H  e  y  e  s  у к а з ы в а е г і .  д р у -  

г у ю  в о з м о ж н у т  н а р а л л о л ь  κ ί .  е л о в у ״  '  Υχ-οώ ς“ в ׳1 . ( ѵ ю в Ь ״  І і е к  h a s t , “ , a  

т а к ж е  в ׳1 , т и т у л ѣ  Х і а н а ,  к о т о р ы й  о н ь  ч и т а е г ъ  к а к і . ״  h e k  h a s t u “ , ч т о ,  n o  

н о м у ,  о с о О р н і і о  о л и з к о  и о д х о д и т ъ  к ь׳  ф о р м ѣ  Υχονασως", в с т р ѣ ч а ю і ц е й с . я  

y  JÎ в  с  с  в  і я  ( H B A f i .  S .  9 3 ׳ . H o  в с ѣ  м г и  1г а р а л . 10 л׳ н  11с  м ѣ н я ю т і .  о с і іо іш о і■ !!  

ч н а ч о н і я ׳1  л ( 11іа Υ χ - η ο ' ι ς о і и і г и і а ч а т і и а г о  п р п ш л ы х і ,  ш с й \ о ш > .
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eicoç“ не даетъ, одиако, указанія на какія-либо опредѣлешіия 
;-)тническія группы, объедшшвініяся въ болыпую коалицію, 
покорившую Египетъ. И современная историчоская наука 
нв располагаетъ какими - либо безспорішми даш ш ми, на 
основаніи которыхъ можно было бы съ .ѵвѣренноетьк» гово- 
рить 0 племелшомъ еоставѣ неждаішыхъ :щвооватслей Епш та.

Офинксъ, узурпированпый фараономі. гпьтосомі,, ГІо 
WBEAH, р. (іп.

Еіде с р а в н и т е л ь н о  н е д а в н о  б ы л о  в ы е к а а а н о  с м ѣ л о е  і ф с д -  

и о л о ж е н і е ,  ч т о  т и п и ч е с к і я  ч е р т ы  г і і к с о с о в ъ  н у ж н о  ! ! ; ! у ч а т ь  

n o  с ф и н к с а м ъ  с ъ  ч е л о в ѣ к о о б р а з н ы м и  г о л о в а м я .  Г р у б ы я  ч е р т ы  

л и ц а ,  к а к ъ  б ы  у т о п а ю г ц а г о  в ъ  к о с м а х ъ  л ь в и н ы х ъ  в о л о с ъ ,  

е о х р а ш і л и ,  б у д т о - б ы .  о б і ц і і і  ,п и г ь  г п к е о с о в ъ  1) .  Н і > ь о т о ! > ы е

1) Ср.  M a s р е 1 0 ,МНЛ01 ,׳  ן!. 160  ; русгк.  11е! .׳ ־< т!<. 163- 164. LHAO. t. 
Π ,  μ. 152. TLTJ, р. 40. T o m k i n s  11| 1пв п ;ш гь  :ідт .с і . н а м ѣ ч а и і і і е ׳Г 1 <« י1 1 .
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даже говорили 0 монгольскомъ происхожденіи гиксосовь 
изъ восточной Азіи, такъ какъ сфинксы, носящіе иногда 
стмена фараоновъ гиксосовъ, имѣютъ отличительныя черты 
монгольской расы, т. е. неболыпіе глаза, широкій иосъ, 
выдающіяся скулы, толстыя губы. Указывали 11 потомковъ 
этихъ гиксосовъ, живущихъ, будто бы, еіце a доселіі въ  
Египтѣ 1).

Но авторитетные египтологи позднѣйшаго времени съ рѣ- 
пштельностью утверждаютъ, что ״колоссалышя статуц фа- 
раоновъ и могучіе лежащіе львы съ человѣческими голоііами, 
которые найдены въ развалинахъ храмовъ Таниса, Нѵба- 
стиса и ІІиѳома“, съ именами фараоновъ— гиксосовъ, ״воз- 
двигнуты не ими самими; они скорѣе относятся къ болѣе 
раннему времени... Имена же гиксосовъ были ирибавлены 
позднѣе“ 2). Это дѣлалось легко. На мѣсто прежней надпиеи, 
намѣренно или отъ времени стиравпіейся, начертывалась 
новая— и памятникъ былъ готовъ. Нужно замѣтить, что 
такая узурпація древнихъ памятниковъ совершалась иногда 
и туземными фараонами 3). Въ частности, относительно 
(рараона гиксосовъ съ именемъ Апопи установлеио 4), 
что имъ узурпированъ сфинксъ, иоставленный фараономъ 
ХІІ-ой династіи Аменемхетомъ ІІІ-мъ. Наконецъ, если бы 
и было доказано, что сфинксы и статуи съ именами фарао- 
новъ гиксосовъ дѣйствительно были воздвигнуты послѣд- 
ними, то единичныя изображенія на сфинксахъ не могѵтъ 
опредѣлить всѣ разновидности, несомнѣнно разноплеменныхъ,

который говоритъ, что въ мрачныхъ чертахъ сфинксовъ Таниса (ІІоана). 
съ именемъ фараона Апопи, просвѣчиваютъ черты фараона—гиксооа.

1) HBÀg. S. 94.
2) SBPh, S. lft.
3) Такъ, напримѣрь, идеальный египетскій фараонъ Рамзесъ 1І-й 

узурпировалъ надгробныѳ памятники въ храмахъ и в ы р Т і з а л і ,  на шіхъ 
свое имя. Ibid.

*) HBÀg, S. 95; SBPh, S. 15. S t, e i n d 0  r f f (Znr Geschichte der Hyksos. 
GSHyks., S. 6 ) съ рѣшительностію заявляетъ, что 1) памятники с׳ь пме- 
нами фараоновъ гпксосовъ р а н н ѣ й ш а г о  п р о и с х о ж д е н і я  и поэтому 
не могутъ давать представленія о какихъ-либо расовыхъ особенностяхъ 
завоевателей Египта; 2 ) на оенованіи этихъ памятниковъ нельзя утвер- 
ждать того, что на нихъ изображаются неегипетскія черты лица. Замѣ- 
чаніе объ этомъ см. также y M e y e r’a, Geschichte d. AltertnmP. S. 291.
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гиксосовъ. тѣмъ болѣе, что фараоіш гиксосы, усвоившіе себѣ 
титулъ національныхъ фараоновъ, могли отдать приказаніе 
изображать себя ״въ стилѣ раннѣйшей энохи“ 1).

Но если точная наука не можетъ говорить съ увѣрея- 
лостью объ отдѣлыш хъ нлеменныхъ груішахъ, называемыхъ 
во всей ихъ совокуиности гиксосами ׳ ), то мы имѣемъ до- 
статочныя данныя для признанія того, что въ составѣ этой 
разноплеменной коалиціи не тюслѣднес мѣсто занимали ce- 
миты ;і). ־'׳)το доказывается тѣмъ, что нѣкоторые фараоны гнк- 
сосы носили семитическія имена. Таковы. нанримѣръ, имсна, 
уиомикаемыя М ан еѳон ом ъ Σ״ : όλιτις“—родственное семи- 
тическому י̂ש —,Ιαννας ,שי тождественноо, no признанію мно- 
гихъ египтологовъ 4), съ  передаваемымъ въ іероглифиче- 
скихъ надписяхъ, именемъ Х іа н ъ  -Λβοις.—тождествен“ ,(״ 
ное съ египетскимъ ,,Sesa“ и еврейскимъ ששי (Числъ, y  
LXX  и евр. 1322; русск. пер. ст. 23: Іис, 1514: Суд. 110). Имя 
одного изъ фараоновъ гиксосовъ Βηών или Βνών настолько 
созвучно съ еврейскимъ בן-אוני, что дало даже поводъ Tof- 
fte e n ’y отождествить его съ библейскимъ Веніаминомъ в). 
T off te en  ставитъ даж е вопросъ не былъ ли Салитисъ (пра- 
витель) библейскимъ иатріархомъ Іосифомь. a ого младшій 
братъ Веніаминъ соправителемъ 7). Но если ни хронологія, 
ни Библія, изъ которой, замѣтимъ,· ничего 110 извѣстно 
0 томь. чтобы Іоеифъ былъ фараономъ, не даютъ никакихъ

') На ато указываитъ 8  t t־ i 11 d ο 1׳ f f. GSHyks., S. 6  7.
-) L p p s i n s считаетъ гиксосовъ кушитами; L e n 0  r  111 a n t видигь въ 

нихъ несемитическое населеніе вавилонской низмеяноотп: M a s p e r o  и 
N a ѵ i 11 е, наоборотъ, считаютъ гиксосовъ за месопотамскія семптичс- 
скія племена. Нѣкоторые, наконецъ, считали гиксосовъ аа хеттеевъ (SBP11, 
S. 13: GSHyks., S. 1). Ho всѣ эти иредположенія « націоналі.ностп 
гиксосовъ не имѣють для себя безспорнаго обоснованія.

8) Это нризнаотся болыиинствомъ египтологовъ, какопи. напримѣрь, 
M e y е 1· (MGAe, 8 . 145; Geschicht<> d. Altort.ums, S. 291). S a  y c e  (SRaces, 
p. 95). P e t r i e  (PEI. p. lô), S I e i n d ״  r f f (GSHyks.. S. 7: SBPI), S. 13), 
Il e y e s (;HBÂg·, S. 96 ff.) и др.

4) HBÀg, S. 96; BGÂ. S. 203.
·'') Аесир: ״ Hay an a “. HBÂg, 8 . 96.
«) THE, p. 248.
7) Ibid. p. 247—248. Оть пмеми Оалитисъ T o f  f t  c e  n иропзводятъ 

титулъ турецкпхъ новелителей— султановь.
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основаній для смѣлой идентификаціи Іосифа съ Силитисомъ, 
то все же родство яменъ Салитиса и Бнона съ семитич!;- 

.скиміі именами безспорно. Кромѣ того, семитическія имена 
■фараоновь гиксосовъ найдены на многочисленныхъ ска- 
рабояхъ, сохранившихся до насъ отъ ихъ времеіш. Тако- 
вы, тш ріш ѣръ, имена ״Jâkob-her“, ״Sraqen“. ״Ant-her“, ko- 
торымь соотвѣтствуютъ, какъ иолагаютъ 1), אל ,יעקב ענהיאל  

שמעץ ף .
Воилечешшв въ  большую коалицію, достаточную для того, 

\1пюы  подчинить Егшіетъ, семитическіе элементы. очевидно, 
ш> только не утратш т свою индивидуальность, 110 заішмали 
временами господствующее положеніе средіг дрѵгихъ объ- 
одинивіпихся народностей. Отождествленіе (Іо си ф а  Ф л ав ія )  
гиксосовъ съ израшіьтянами, смѣшеніе (М анеѳон а и Х е р е -  
мона) послѣднихъ съ прокаженныміт— все это ясно показьг- 
ваетъ, что былъ какой то поводъ для этихь историческихъ 
о״ ш и б о к ъ “, возникитхъ, однако, на почвѣ и с т о р и ч е ек о й  
и р а в д н . И, отбрасывая всѣ неисторическія насдоенія, мм 
находхшъ эту правду въ томъ, что семитическія. родствея- 
ныя израильтянамъ, гіломена, и м ѣ втія  въ далекомъ прош- 
лоиъ. етце до выдѣленія Израиля въ особый народъ, общій 
родовой корень, заняли времеино господствующее положеніе 
въ Египтѣ 3). A  если такъ, то мы должны иризнать, чго 
преданіе 0 славѣ Іосифа при фараонѣ Апопи не встрѣчаегь 
никакихъ отрицательныхъ инстанцій въ исторіи гиксосовъ, 
по скольку намъ удалось возстановить послѣднюю 110 иа- 
мятникамъ Египта и по даннымъ общей исторіи.

ף  HBÀg, ■S. 97. IMEJ,  p. 17.
2) Снимокъ нѣкоторых ь скарабеевь времени т исосовъ  с,м. 111. кашп׳г1.11.- 

номъ изданіп P e r c y  Е. N e w b e r r y ,  Catalogne général des Antiquités 
Egyptiennes du mnsée du Caire. Scarab-Shaped Seals. .\1> 36001 '17521. 
London. 1907. Plate I.

3) Бпблія устанавливаеть, повидимому, какую-τυ с.вязь ме;кду иалестин- 
скимъ городомъ Хевроном׳!» и египетскимъ Цоаномъ-Танисомъ, когда 
замѣчаетъ, что Хевроіп. былъ построенъ  за 7 лѣтъ до Доана егиггетекап» 
(Числъ 1323). Можеть быть, коалиція народоіѵь, двинувш аяс51 для завоева- 
нія Египта, сдѣлала Хевронъ временно своею оиорною Оазою въ Палестинѣ. 
откуда, иередвигаясь съ востока, народиая иолна, захпатившая разлпчныя 
новыя племена, п влплась въ Египетъ. Поиятно, что въ чту волпу могли 
нопасть и семнтпческія илемена.
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Напротивъ, эта исторія разрѣшаетъ многія затрудненія. Если 
семитическій элементъ былъ въ Египтѣ во времена иребыва- 
нія здѣсь Іосифа и Іакова, то намъ нѣтъ надобности объяснять, 
почему Іосифъ охотно приглашается фараономъ въ качествѣ 
снотолкователя, почему фараонъ довѣряетъ ему, признаетъ  
вы стій  авторитетъ Бога Іосифова (Быт. 4138), возвышаетъ 
его до званія перваго министра монархіи и въ этомъ высо- 
комъ положеніи ставитъ на еще болѣе недосягаемую, для  
простого смертнаго, высоту, почему, наконецъ, онъ такъ ра- 
душно встрѣтилъ Іакова— отца своего мудраго министра. 
Вее это понятно, если признать, что фараонъ, возвышая 10- 
сифа, руководился не только адмттстративны ми соображе- 
ніями, но и особыми л и ч н ы м и  си м п а т ія м и  къ. своему пер- 
вому министру и его семьѣ.

И если, далѣе, мы видимъ, что Іосифъ является ко двору 
фараона, окруженнаго, по обычаю египетскихъ фараоновъ, 
штатомъ египетскихъ чиновниковъ, мудрецовъ и волхвовъ 
(Быт. 418), то мы уж е знаемъ, что фараоны-гиксосы удер- 
жали при своемъ дворѣ придворный этикетъ, обычный при 
дворахъ національныхъ фараоновъ.

Мы не настаиваемъ на утвержденіи одного библеиста 1), 
что готовность фараона Апопи служить одному только богѵ 
Сутеху, выразившаяся въ требованіи, предъявленномъ ѳиван- 
скому ״гаку“ Секененъ-Ра 0 почтеніи одного Сутеха, была 
своеобразнымъ преклоненіемъ предъ единымъ Богомъ Іосифа. 
Это, конечно, знаменательный фактъ. Но Библія даетъ, кажется, 
другіе опредѣленные намеки на то, что во времена Іосифа 
въ Египтѣ не было туземнаго фараона. Такъ, многіе экзегеты, 
библеисты и египтологи 2) давно уж е обратили серьезное вни- 
маніе на слѣдующую маленькую, повидимому, подробность. 
Книга Бытія говоритъ, что Іосифа купилъ y  измаильтянъ 
״ е г и п т я н и н ъ  Потифаръ“(Быт. 391) и жилъ Іосифъ въ домѣ 
господина своего е״ г и п т я н и н а “ (Быт. 392). Потифаръ 110 
замѣчанію Saye’a не безъ основанія называется ег и и т я -  
н и н о м ъ  3). Это, выражаясь словами того ж е ученаго, одно

1) UXEB, В. П, S. VI.
2) CSS. F. Н и т ш е і а и е г ,  Comment, in Genesim, p. 538; TLTJ, p. 

42; SJ, p. 31, HBAg, S. 102; UNEB, B. П, S. 63; KGRG, S. 83.
3) SJ p, 31.
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изъ тѣхъ ״непреднамѣренныхъ совпаденій“ съ общею псто- 
ріей, которыя вообще характерны для исторіи Іосифа, это— 
 одинъ изъ тѣхъ мелкихъ штриховъ“, которые и дѣлаютъ״
намекъ на время прибытія Іосифа въ Бгипетъ. Очевидно, 
е г и п т я н и н ъ  Потифаръ былъ во времена такого фараона, 
при которомъ было־ немало чиновниковъ и н е ег и п т я н ъ .  
И если это двухкратное указаніе на египетское происхожде- 
ніе Потифара имѣегь какой-либо историческій смыслъ, тп 
именно тотъ, что при фараонѣ гиксосѣ былъ чиновникъ не 
изъ этихъ гиксосовъ. Иначе Бытописателю не было надобно- 
сти указы ватьна״е г и п е т с к а г о “ чиновника въ еги п етск о м ъ  
г о с у д а р с т в ѣ —такъ же, какъ, по замѣчанію U rqu h art’a, 
историку странно было бы безъ особыхъ побужденій говорить 
о томъ, что въ извѣстный моментъ во Франціи комендантомъ 
Парижа былъ, напримѣръ, французъ 1).

Говоря 0 е г и п т я н и н ѣ  Потифарѣ, Бытописатель, какъ бы 
для обоснованія его египетскаго происхожденія указываетъ 
11 на его національное имя, которое нѣкоторыми египтологами 
признается обіцимъ -) съ именемъ Потифера— жреца Иліо- 
польскаго (Быт. 4145). ІІравда, еще въ недавнее время утвер- 
ждали, что оба эти имени ״Потифаръ“ и ״Потиферъ“— позд- 
няго происхожденія. Эти имена становятся, будто бы, извѣ- 
стными не ранѣе Х Х -й династіи, т. е. въ десятомъ или де- 
вятомъ столѣтіи до Рождества Христова :і). Въ частности, 
S te in d o r ff  4) указываетъ на то, что древнему Египту не 
извѣстно было образованіе именъ съ сочетаніемъ члена 
 du“, и имени бога, такъ что״ tu“, точнѣе״ р“, корня״
имена Потифаръ (евр. פר י no отнотенію ,©*'ט  къ которому 
 (въ Быт. 4145 разсматривается комментаторамн 5 ־שיפרע5
какъ болѣе полно выражеішое однородное имя; LXX ״ Πετε-

И UXEB, B. II, S. 63.
2) HBÀg·, s .  106.
3) Такъ думаеть S t e i n d o r f f .  ZÀgS. 1889, S 41—42; 1892, S. ôl; cj*. 

HBÀg. S. 107. Ha это указываетъ и B r u g s c h  1 BSB, S. 83), замвчаи, 
что имена ״Потпфара“ и ״П 0  т и ф е р а “ встрѣчаются 1000 лѣтъ спуетіі 
послѣ времени Іосифа. G и n k e 1 также относитъ образованіе египетско(і 
формы этого имени ״Потифара“ къ позднему временп. GG, S. 410

4) ZAgS. 1889. S. 41 -4 2 ; 1892, S. 51.
5) Напр. D e l i t z s c h .  Commentai׳ ilhor Genesis, S. 452.
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φρή“ ״ Π6τεφρ'ης'\ ״ Пеѵгβφρ»;?■‘; κοίΐτ. ״Petephri“ x); l№ ВульгатЪ 
въ Быт. 3736; 391 и въ 4146 ״Putiphar“; Ак. и Σ ״ . Φουτιφάρ“ 
въ cat. N iceph. ״ Φουρτιφάρ“  3) и Ііотиферъ, которымъ 1п>

іе р о г л и ф а х ъ  должио было бы соотвѣтствовать п — ן

 р (членъ) a—du (даръ) ра (членъ) га (имя) (־* даръ бога Ра4״
солнечнаго бога), являются, по нему, анахронизмолъ въ нсторіп 
Іосифа. Sa y ce 5), предусматривая эти возраженія, въ своеи 
ііеболыпой, 110 во многомъ интересиоіі, исторіи Іосифа замѣ- 
чаетъ, что Потифаръ былъ 110 рожденію егшгтяишюмъ. Его 
имя есть сокраіценная форма изъ ״Потиферъ“— Pa-tu-pa-Ra—  
даръ солнечнаго 6״ 0 га״. Это было о;шо изъ тѣхъ имеиъ, 1;0- 
торыя являлись ирямымъ продуктомъ вѣка гикеосовъ 11 
внослѣдствіи изчезли въ вѣкъ реакціи, ыастутш иіеіі за 113- 
гнаніемъ чуж езеш ш хь фараоновъ. Въ другомъ сочшгснін: 6) 
Say ce 0 томъ же имени ״ІІотифаръ“ говоритъ: ״если мы до сихъ 
иоръ невстрѣтили на древішхъ ііамятшгкахъ Егиита илгенъ 
формы ДІотифаръ“, то мы еіце не можемь сказать съ увѣ- 
ренііостыо, что нхъ и вовсе нѣтъ“.

Дѣйствительно, егпптологія ые разъ уж е дѣлала предо- 
стережеиія насчетъ предположительныхъ рѣпіеііііі. Здѣсъ  
болѣе, чѣмъ во всякой другой области зианія, нужно по- 
мцить что ״argumentum ѳ silentio“ — доволыю сом нітѵіь- 
ннй аргументъ— и въ особешюети въ примѣнсігііг кт> даи- 
н о м у  частному елучаю, такъ какъ, 110 замѣчанію He y es a  7), 
 -‘)какъ разъ изъ того мѣста, гдѣ ію напк‘му ііредполож״
нію ато имя ״ТІотифара“ иаиболѣе часто употреблялось, a  
имеішо изъ 1'0р0да Иліополя — главнаго мѣста ііочиташя 
бога Ра, намъ извѣстны только иемногія ііадши·!!“. Да  
и самое указаніе 11а отсутствіе во времена гмксосовъ 
именъ, однородныхъ с׳ь ішенамн ״ІІотифаръ“ 11 ״ГІоти- 
феръ‘־, н е  имѣетъ і іо д ъ  собою п о ч в ы . Еще E b ers указывалъ на 
имена ״Pet-isis“— ііосвяіцонныи И״ зидѣ“ и ״Pet-ammon“ — -״110

י ) ИЛеВМ, S. 296; НВЛ״\  S. 10־). 
г) ОН, ]>. 54—55.
3) Ibid. В־ь пзд. LXX S \ѵ с 1 !#_ ־1 г .־/>/׳■»'
4) HBÀg, S. 106.
“ I S J, р. 81.
«) SHC, |). 212—21 :і.
׳ ) НВЛ״·, S. 108 109.
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священный Аммону“ 1), какъ на имена, аналопічныя CmОлеіі- 
скимъ: ״Потифаръ“ и ״Потиферъ“.' T om k in s, замѣчая, ч т о  

имя ״Потифаръ“ чисто египетское и объясняя его какъ (:оетав- 
ное изъ ״Pet-p-та“—  даръ бога солнца“, дѣлаетъ указаніе на״
.M alan’a, который, въ свою очередь, разлагаетъ его на ״Pet-p- 
har“— дарованный горомъ“ -). Объясненіе M״ alan’a не иашло. 
правда, одобренія среди епгптологовъ; но для насъ кажно 
здѣсь отмѣтить единомысліе ихъ, выразившееся въ том׳ь, 
что всѣ они ставятъ имя ״ІІотифара“ въ такоо 11:111 nuw  
соотношеніе съ богами Египта.

Однако, если въ  параллеляхъ E b e r s ’a и T o m k in s’a. т  -■»],· ׳
лаюіцихъ уходить ири объясненіи библейскихъ именъ из׳ь 
области даиныхъ егиитолоічи, и не приводится безспорннхъ  
доказательствъ въ нользѵ образованія этихъ именъ, го въ 
этомъ отношеніи имѣются болѣе серьезныя доказательстш, ш־ 
только обосновываюіція возможность егииетскаго образованія 
именъ ״Потифаръ“ и ״Потиферъ“, но и утверждаюіція древ- 
ность ихъ происхожденія. Такъ H eyes приводитъ аналогич- 
ное имя, съ членомъ ״р־\  относящееся, вѣроятно, ко вре- 
мени упадка власти гиксосовъ. Это имя главнаго скриба 
Амона, назваинаго ״Pet-bâr“ 3). Нѣкоторые составную час-ть 
этого имени ״bar“ считаютъ равнозначуіцею בעל״<;— ваалъ 4). 
Но намъ важно отмѣтить, что первая часть этого пхіени 
является эквивалентомъ ״р-du“ въ имени ״Потифара“ 
и ״ІІотифера“. На это же имя ״Pet-bâr“ указалъ в־ь свое 
время и T om kins г>), замѣтившій, что образованіо имени ״Pet- 
bar“ или ״Ре-tu-Ba’al“, прочитаннаго на стелѣ, находяіцейся 
въ Луврскомъ музеѣ в), 110 согласиому признішію R o n g e

1) ЕАеВМ, S. 296. На эгп же нмена указьшаіогь D e l i  11 · ז ./ * י  (<іепе- 
sis, S. 452) π V i g υ 1 1 1■ 0  u x (VBDM, t. Il, ]1. 23). ІІериое 11:n. imxi. 11:1 !"ілси«> 
M a r  i e 11 -ο m ь. на стелѣ Лписа.

2) TLTJ, p. 42.
3) HBÀg, S. 110.
4) Ibid. Имя Πεντεφρής нѣкоторымп не считаетея иеріюнача.пліым 1> 1!ъ 

текстѣ LXX. Ibid. S. 112.
■’) TLTJ, p. )83 ff. Appendix ]_), On the Late Date ;ts^iyiii'd !יי «mit■ 01 the Biblical Egyptian Xames.
H) Ibid. p. 184.
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L ie b le in ’a и B r a g s c h ’a, должно быть отнесено къ зи о х ѣ  
б л и зк о й  ко в р ем ен ам ь г׳: и к с о с о в ъ  1).

Итакъ, въ библейскомъ- ״Потифарѣ“ мы видимъ еги п тя -  
н и н а, какъ по его имени, такъ и по происхожденію, чѣмъ. 
очевидно, онъ противополагается другимъ чиновникамъ Егип- 
та и самому фараону, какъ не ег и п т я н а м ъ . Это имя такъ 
же, какъ и имя Иліопольского жреца Потифера, значитъ 
.(даръ бога Ра“ а״

Имѣется въ Библіи и другой намекъ на то, что предъ ис- 
ходомъ евреевъ изъ Египта коренные обитатели послѣдняго 
сознавали, что на ихъ восточной границѣ, рядомъ съ евре- 
ями, обитавшими въ Гесемѣ, есть какое־то недоброе сосѣд- 
ство. Этого сосѣдства опасался, яо крайней мѣрѣ, ״новый“ 
фараонъ, не знавшій Іосифа (Исх. 18), который говорилъ- 
своимъ подданнымъ 0 возможности соединенія израильтянъ 
съ врагаміг Египта (Исх. і9-!0). Можно думать, что этилш 
■врагами были гиксосы, ’ призракъ наіпествія которыхъ все 
еще носился надъ Египтомъ—тѣмъ болѣе, что они были какъ 
бы y  порога Ёгипта 3). На это, повидимому, намекаетъ Ma-

, *) На этой ете.ть содержатся нмена тести  поколѣній одной ѳивский 
семьи.

-J В 1· u g s с h въ евоей Gesehichte Aegyptens (BGAe, S. 248, русск. нерев. 
erp. 266) имя ״II ο т и ф a р ъ “ считаетъ состояіцим ь изъ ״Puti-par“ н.іи 
■{phar), что значптъ, 110  нему. ,<1 a s G e s с h e n k d e s  E r s c h i e n e n e n “. 
Имя же II 0  т и ф e p a, жреца Иліопольскаго, опъ нроизводитъ отъ ״Ригі- 
per'a“ (илп pher’a)—das Geschenk der Sonne. ІІозднѣе же B 1· u g . s e  h 3 a- 
явилъ, что оба этп имени совершенно одиородны и нроисходяіъ отъ ״P-du- 
ра-га ־־ ״ тотъ, кого далъ Ра“ илп ״даръ (бога) Р а“. Такимъ образомъ и ״Поти- 
ф а р ъ “ н ״П о т и ф е р ъ “ являются, 110 нему, тождественными еъ грече- 
скпмъ Ηλιόδωρος (DR, XVI, 1890, Heft. 8 , S. 245; BSB. S. 83). Первоначальный 
взглядъ B r u g s c h ' a  усвоенъ, иовидимому, и нѣкоторы.чи наишми 
комментаторами. Такъ В л а с т о в ъ  въ его ״Священной лѣтописп־‘ 
(ІІетербургь. 1&70, стр. 395—396) говоритъ, что ״ІІа-ти іпреданный) ие-ра 
(солнцуг‘ соотвѣтствуеть ״II 0  т и ф a p у \  a ״ Па-тп (преданный) фаръ 
(дворцу. г. е. царм)“ соотвѣтствуетъ ״П о т п ф е р у “—жрецу Иліополі.- 
скому. Въ послѣднемь случаѣ объясненіе ״фаръ“ въ смыслѣ дворъ должно 
быи. ирнзиаво совершенно бездоказательнымь и оно нпчѣмъ не доказы- 
ваегся y В л a с т 0  в a. II теперь можно считать окопчательно установлен- 
яимъ, что ״Нотифаръ“ и ״Потпферъ“ — пмена однородныя п в־ь нереводіі 
׳1> > спшотскаго должны обозначать ״дарь бога Ра1־. Въ такомъ значенін 
:nu имена пршінмамтся и новѣйшпмті геб|)апетами. См., напр., y К б n і 1га, 
KHAW, S. 359.

Λ (יי· .  M a  I I ο  п ,  р а а т ч н ы я  п ш о т е з ы  »  в р е м е н и  т х־ п д а  евр·■-



н е ѳ о н ъ  и александрійскій жрецъ - историкъ Х е р е м о н ъ ,  
говорящіе 0 союзѣ ״прокаженныхъ“ съ изгнанными па- 
стухами - гиксосами х) въ цѣляхъ противодѣйствія егип- 
тянамъ. Библія ничего не знаетъ 0 соединеніи израильтянъ 
съ піксоеами предъ временемъ исхода ихъ изъ Египта. Но 
если этого не было, то страхъ егиитянъ предъ гиксоеами 
вполнѣ могъ имѣть мѣсто. Этотъ-то страхъ и реализировался, 
вѣроятно, y  Манеѳона и Херемона въ историческій фактъ.

Наконецъ, выразительное замѣчаніе Библіи объ угнетеніи  
израильтянъ ״новымъ“ царемъ, не знавпшмъ Іосифа (Исх. 
18), всего естественнѣе понимать въ смыслѣ указанія на смѣну 
династіи чужеземныхъ фараоновъ новою національною ди- 
настіею. Текстъ священныхъ ветхо-завѣтныхъ книгъ знаеть 
среди фараоновъ только двухъ, взаимно противополагаемыхъ 
фараоновъ—одного фараона времени Іосифа и другого ״но- 
ваго“ ( ש מלך הי  LXX—βααιλΐνς έτερος; Вульг. ״гѳх novus“), k o - 

торый не зналъ Іосифа, слуягившаго фараону узурпатору— 
ненавистному гиксосу 2). Еврейское слово ש  -употреб ,הר
ленное въ книгѣ Исх. 18, по смыслу соединяемому съ 
і і и м ъ  въ Священыомъ ІТисаніи, указываетъ, обыкновенно, 
на совершеішо новый порядокъ во внѣшней и духовной  
жизнп. Такъ, этотъ терминъ употребляется во всѣхъ тѣхъ 
случаяхъ, когда говорится 0 н о в ы х ъ  богахъ (Второз. 3217, 
Суд. 58), отличныхъ по суіцеству отъ Бога отцовъ, 0 но- 
вом ъ духѣ  (Псал. 5012, ср. Плачъ Іереміи 521; Іезек. 1119; 
1831), существенно отличаюіцемъ человѣка съ чистымъ серд- 
цемъ отъ человѣка грѣха, 0 н о в о м ъ  Завѣтѣ (Іерем. 313!), 
0 н о в ы х ъ  свидѣтеляхъ (Іов. 1017) 8) и. т. п. И если LXX 
передаютъ ש —“Ι'τίρος״ словомъ חד иной“, то такая передача״

евъ и з ъ  Егиита, въ качествѣ одного изъ основаній, по которому і іс х о д ъ  

евреевъ могь имѣть мѣсто во время ХѴІІІ-й династіи, указываетъ на это оиа- 
сеніе ״новаго“ фараона. Это опасеніе, по нему, могло имѣть мѣсто пменно 
при XVIII-fi династіп, когда враги гиксосы были еще y порога 11 когда 
$ыло, слѣдовательно, иолное осыованіе ожидать новаго нападенія нх 1>. 
Но это же опасеніе менѣо вѣроятно, по нему, нри ХІХ-й династіи. 
״ когда егииетская имперія простпралась далѣе Сиріп и когда всё до 
Оронта трепета-Ίθ предъ фараономъ“. ADAC, Fasc. V, еоі. 1312.

l) FJO. Contra Аріоп. I 2 6 , 27, 28 , 32, 33.
-) CSS. F. Η п т  ш е 1 a п е ו·. Comment, in Exodum ot Leviticum, !). 32.
3) ( p. H. E  .1 e υ 11 <· 1; i ii. Ik-vopiu Нчраплі.ск, nap. in, EriurrT,. стр. 1·>7 -
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должна бить признана отступленіемъ отъ оригинала. И во 
всѣхъ извѣстныхъ намъ текстахъ (халд., еамарит, сирск., 
арабск. 1j ש חי  вездѣ передается словомъ ״новый“. A ука- 
заніе Библіи на то, что этотъ новый фараонъ ״ие зналъ 10- 
сифа“ должно быть признано очевиднымъ поясненіемъ въ 
общей характеристикѣ ״новаго“ фараона, какъ такого, кото- 
рый слышалъ 0 заслугѣ Іосифа, но, въ виду оиасеній за цѣ- 
лость своей монархіи, не хотѣлъ считаться съ проінлымъ, 
наиболѣе благопріятствовавішгмъ фараонамъ— чужеземцамъ и 
иенавистнымъ ему— нотомку новыхъ ѳиванских׳ь фараоновъ.

Правда, одинъ изъ отечественныхъ библеистовъ, давшій  
обстоятельное изслѣдованіе ио вопросу 0 пребываніи л гіоее- 
леніи израильтянъ въ Египтѣ, говоритъ: ״прииисываемое 
новому царю незнаніе Іосифа не можетъ служить несомнѣн- 
нымъ указаніемъ на проиехождеше его изъ другогп дома, 
ііотому что, по библейскимъ указаніямъ, не менѣе замѣча- 
тельное незнаніе случилось и при обыкновеітой смѣнѣ од- 
ного поколѣнія другимъ; такъ 110 Суд. *210 за еовременнымъ 
Навину поколѣніемъ, знавшимъ Господа, в о з с т а л ъ  д р у го й  
р о д ъ , которы й н е зн а л ъ  Г о сп о да ; то же явленіе іювтори- 
лось и съ сынами Иліи (1 Ц. ■212). Какъ здѣсь иеиосред- 
ственная близость одного рода къ другому ire исключаегь 
возможности незнанія Бога отцовъ y іюслѣдующаго поколѣ- 
нія, такъ, ыаоборотъ, и характеризующее фараона иезнаніе 
Іосифа, отчего бы въ частности оно ни происходнло, не м.о- 
жетъ исключать возможности блпзкихъ родственныхъ отно- 
пгеній этого фараона къ его иредшественнику на ире- 
столѣ“ 2). Намъ кажетея, что это сообраягеніе авторнтет- 
наго и объективиаго, въ общемъ, библеиста отлнчается вь 
данномъ мѣстѣ субъективнымъ характѳромъ. Между повымъ 
ф а р а о н о м ъ , не знавшимъ Іосифа и д р у г и м ъ  родомъ, незнав- 
т н м ъ  Господа, есть существенное различіе. Фараонъ, как־ь 
мы видѣли, въ масоретскомъ текстѣ и другихъ переводахъ, 
исключая текста LXX, всюду называется ״новымъ“, тогда какъ 
д״ р у г о й “ родъ въ книгѣ Судей назьгвается אחר דור , т.-е. 
аросто ״другимъ“ ]юдомъ. И эта терминологія ѵдержана во

')  BSVy.
а) Ѳ. К л <׳ о 11 1■ к і н, Нсторія Инрап.іьск. народа и1׳. Кпш іі.. up. cit. 

ст|1. 157.
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всѣхъ текстахъ: халд., самарнт., сирск., арабек., 1). (·лѣдо- 
вательно, ״новый“ фараонъ существенно отличаетоя отъ 
 .“другой родъ״ ,другого рода“ книги Судей. И наконецъ״
не знавшіи Гоопода, о б я за н ъ  бы лъ ;ш ать Е го. Тогда какь 
({)араонъ, не знавшій Іосифа, могь и не знать послѣдняго 
II ссли Ьытогшсатель устанавливаетъ какое-то п н т іо ш е т г  
(()араона и Іосифа, то этимъ о і і ъ , очевндно, не только утвер- 
ждаетъ наличность этого ״иезнанія“, гго п ііредполагаетъ для  
этого особую прнчину. Эта нріічина былн въ ״ н о ііо м ъ “ фараонѣ. 
ставшемъ въ новое в р а ж д е б н о е  отноіііеіііе кт> Израилы. 
какого ые было при фараонѣ-гиксосѣ, знавшемъ Іосифа 11 
цѣнившемъ его административную дѣятельность :і).

Итакъ, не расходясь съ даннъши египтологіи и исторіи, 
древнее преданіе 0 фараонѣ гиксосѣ— Аиогш, какъ совре- 
менникѣ патріарха Іосифа, имѣетъ для себя нѣкоторое 0 0- 
основаніе и въ самой Библіи 4).

Съ точки ж е зрѣнія хроиологіи, какъ мы ввдѣли ранѣе ׳־׳). 
не можетъ быть сдѣлано серьезныхъ возраженій противь 
настоящаго общаго внвода.

г) Вулы\: ״alii‘ ; нашъ ру<ѵк\ (’инод. ш־рев.: ״другой“.
-) К δ n  i g (KGRG, S. 83) нризнаеть одно только «стественное об ь- 

ясненіе Исх. 18 въ смыслѣ указакія на новаго, ііротивоположкаго 
гиксосу, фараона.

:і) Нѣкоторые и въ выраженіи С р ' )  . 1 1  возсталъ“ хотяп, віідѣть ука-־ 7־
зипіі; на фараона, которыСг овладѣль Е іи ііт о м ъ  яе по лраиу щшемстла. 
a иосредстномъ захвата пли уавоеванін. Но Ср1' не имѣеті» осоОой силы

доьазателыюсти, такъ какь это выраже1ш> употребляетея иногда прости 
вч> значеніи ״Гіыть“ ״являться“, на что ооновательно указалъ Е л е о н -  
с к і й. Исторія Изр. нар. въ Египтіі, op. (it. стр. 156.

4) При ігзложсиіи дальнѣйшен нсторіи Госифа въ Египтѣ мы отмѣ- 
тимъ нѣкоторыя другія подроГтостіі, до пзвѣстной стетчш  иоосиовы- 
вающія нашо обіцре рѣішчііі“ 110 ікшроеу о совремонномъ Іосифу фараоігй. 

ъ) Гл. III.



іосиф ь̂ бт־ доыѣ ПотиФара.

Исторія Іосифа въ Е гтітѣ , какъ игторія <>го духовпаго роста по иреиму- 
ществу. ІІредиоложеніе о городѣ, въ которомъ жилъ Іосифъ, какъ домо- 
правитель царедворца фараона. Тптулъ и должность Потифара. Титулы еги- 
петскихъ сановниковъ. Анализъ термиловъ ״ ס רי ס “ и ר ״ עז ם י ח ב ט ה “· Зна-

• 7  * Т ־ ־

ченіе вопроса о омыслѣ термина ״ ס רי ס “· Даиныя египтологіи πо вопросу 
объ евнухахъ въ древнемъ Египтѣ въ связи съ другими данными исто- 
ріи востока. ״Medaiu“ въ епшетскихъ памятникахъ. Іосифъ, какъ полно- 
мочныіі правптель в ь домѣ ІІотифара. Іосифъ и жена ІІотифара. Положеніе 
жешцины в־ь Египтѣ. Нравствешіооть египетскихъ женіцинъ по памятни- 
камъ Егпита. Египетская сказка ״о двухъ братьяхъ“ въ ея отнош етп къ 

бпблейекому повѣствованію объ Іоспфѣ п жонѣ ІІотифара.

Исторія Іоеифа въ Египтѣ 110 ея в н у т р е н и е й  с т о р о н ѣ  
есть' по ітреимуществу исторія духовнаго роста его нрав- 
етвенной ли ч н остіі. Это въ особенности елѣдуетъ сказать 0 
началыюй исторш его жизни въ  странѣ фараоновъ.

Юридичееки безправііое положеніе Іосифа. какъ раба, 
естественно ігоставило его за грань общественно-полігтиче- 
«кихъ интсрссовъ Египта. Л итенны й по своему положенію 
возможности проявлять свою дѣятельность вовнѣ, онъ, среди 
подневольныхъ мелочныхъ іштересовъ, требовавшихъ отъ 
него молчаливаго послушанія въ домѣ знаткаго египтянина. 
какъ бы ѵходитъ внутръ своей самосознающей личности и 
проявляетъ удивительную нравственную чуткость при оцѣнкѣ 
свопхъ дѣйствій. На эту сторону и обращаетъ вниманіе 
Бытоішсатель, когда говоріггъ 0 пребиванш Іоеифа въ домѣ 
фараонова царедворца. Оігь обходпгь, иоатому, молчаніемъ 
такія подробности, которгія какъ бы остаются за предѣлами 
дома Потифара. Онъ не назнваетъ города. гдѣ жилъ царе- 
дворецъ. купившій Іосифа. Оиь но указываетъ обстоятельствъ. 
ирті которнхъ былъ иродапъ сынъ Іакова мадіамскими куи-

VI.
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цами. Эти подробности не измѣшіли бы общей точки зрѣнія 
Бытописателя на личность Іосифа— и онъ ие говоритъ 0 
нихъ, отмѣчая лишь то, что сыну Израиля и въ іюдоженііі 
раба вынала сравнительно л у ч т а я  доля: онъ не подвергался 
побоямъ, что бывало даже съ свободными работніікамц при 
дворѣ фараоновомъ 1), онъ не зиалъ изнурительной работы 
въ рудникахъ, для которой египтяііе нерѣдко прішлекалц 
рабовъ, хотя преимущественио военно-плѣнныхъ ־), онъ из- 
бѣжалъ тяжкихъ трудовъ, выпадавшихъ, иногда, на подне- 
вольныхъ работниковъ въ домахъ египетскихъ ремесленни- 
ковъ, переламывавшихъ работавтимъ y нихъ даже костп :і).

Впрочемъ, внимательные, вь общемъ, къ судьбѣ Іосифа 
библеисты іг египтологи издавна. нытались указать опредѣ- 
ленныя историческія и географическія рамки для жизші и 
дѣятельности Іосифа въ Египтѣ. Вращаясь за предѣламп 
данныхъ Библіи, они предположительно называли различ- 
ные города, въ которыхъ могь ѵкить царедворецъ фараонов!>. 
сдѣлавшій Іосифа своимъ домоправителемъ. Изъ наиболѣе 
извѣстныхъ городовъ Бгипта ученые указывали на библей- 
скій Цоанъ (צען) или Танисъ, иаходящійся въ восточніпі 
части Нильской дельты, на Танисскомъ рукавѣ ея и постро- 
енный, по книгѣ Числъ (по русск. тексту 1,823; a no евр. ст. ·_>■.׳). 
семью годами позднѣе Хеврона, на Иліоноль и Мемфисъ. Въ 
одномъ изъ этихъ городовъ и была, какъ думаютъ, резиден-

')  Факты безчеловѣчнаго отношенія к׳ь рабамь въ Егиитѣ отмѣчены y 
Heys’a, HBÂg. S. 37.

2) Ibid. S. 36—37. Д і о д о р ъ  С и ц и л і й с к і й  даетъ подробное оппса- 
ніе тяжкихъ работъ, выпадавшихъ въ Египтѣ на долю военнои.іѣнныхъ 
и преступниковъ. На границахъ Египта, близъ Аравіи и Еѳіопін, было 
собрано громадное количество нодневольныхъ работниковъ, добывавшихь 
въ каменистомъ грунтѣ золото. Здѣсь были взрослые, старики, женщины 
и дѣти. У каждаго была своя работа. Сильные работники отыскпвали 
волотоносныя жилы и въ кандалахъ, иодъ бдитѳльнымъ надзоромъ суро- 
выхъ воиновъ изъ варваровъ, раабивали камень и толкли его. Дѣти вы- 
гребали куски камня и землю съ содержащимся въ нихъ золотомъ нзь 
наиболѣе узкихъ пробоинъ, въ которыя не могъ проникнуть взрослып. 
Женщвны и старики аанимались переноскою непромытаго золота и вер- 
ченіемъ жернововъ. Совершенно нагіе, рабы не ожидали облегченія 
своей участи въ будущемъ и желали, поэтому, смерти. D i o d o r u s .  Ш. 
12— 14.

s) H e y р s, HBAg, S. 36.
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ція фараона-гиксоса во времена Іосифа. Вблизи фараоиа 
долженъ былъ жить и царедворецъ фараоновъ— Потифаръ. 
Такъ, H e n g ste n b e r g  1), придаетъ особое значеніе упоминанію 
Нибліи 0 томъ, что Іосифъ жилъ въ Египтѣ близъ своего 
·отца. поселившагося въ Гесемѣ(Быт. 4510). Танисъ и является, 
110 Библіи, такимъ полптическнмъ центромъ, который гго 
 -воему географическомѵ положенію былъ къ Госему блн-־>
ж айтим ъ городомъ 2). Книга Чнслъ, no H en gsten b erg 'y , 
также ш! безъ п р и ч тш  сопоставлясгь Хев]>онъ съ Тани- 
спмъ. Это обстоятельство ѵказываетъ, по нему. ״во-первыхъ, 
на то, что Цоаігъ былъ однимъ изъ древнѣйшихъ. городовь 
Египта: во-вторыхъ, на то, что онъ занималъ первое мѣсто 
ліежду егшіетскими городами и имѣлъ весьма важное зна- 
ченіе для израильтянъ. Хевротгь, городъ патріарховъ, могь 
<п»іть возвшігенъ только чрезъ сравненіо съ столнцею важ- 
наго и гордаго дрсвностьк) Египта“ 8). E w ald  также счн- 
таетъ Цоанъ-Таниеъ столицею гиксосовъ. при которыхъ 10- 
 Но безусловноо .(*־ кфъ проданъ былъ въ рабсгво Потифару־>
р ѣ тсн іо  вопроса о Танисѣ, какъ резнденцш  фараоновъ 
гиксосовъ— еовременниковъ Тосифа, требуетъ тіризнанія τ ο ι ό ,

‘ )  Н В М Л ,  S .  4 1 -  4 2 .

- )  В о н р о с ъ  о  г е о г р я ф п ч о с к о м ч .  п о л о ж р н і и  б п б л е й с к а г о  Г о с е м а  д о в о л ы т  
׳■ и Ѵ т о я т с л ь н п  о б с л ѣ д о в а н ь  в ъ  н а п і е й  о т р ч р с т в е н н о й  б и б л е й с к о - б о г о с л о в с к о й  

л п т е р а т у р ѣ .  Э т о м у  в о п р о с у  и о с в я щ е н а  я н а ч п т е л м і а я  ч а с т ь  и з с л ѣ д о в а н і я  

п р о ф с с с о р а  Ѳ .  К  л  1* о  н  с  к  a о ־1  ,  с ь  р ѣ д к и м  ь  в н и м а н і р м ь  о т н е с ш а г о с я  к ь־  

д а и н ь г м ъ  Б и б л і и ,  и с т о р і и  и  р г и і і т о л о г і и .  Н а  о р н о в а ш и  и з у ч е н і я  р а з л и ч -  

н и х ъ  т р к с т о в ъ  п  ф и л о л о г и ч е с к а г о  а н а л п н а  б и б л е й с к о й  т е р м т і о л о г і и  о н ъ  в ь׳  

« в о р м ъ  с о ч и н р н і п ״  И с т о р і я  И з р а и л ь с к а г о  н а р о д а  в ъ  Е г и п т ѣ “ п р и х о д п т ъ  

к г. т׳ о м у  з а к л ю ч р н і ю ,  ч т о ״  б и б л е й с к а я  о б л а с т ь  Г е с р м ъ  н а х о д и г с я  в ъ  в о -  

· с т о ч н о й  ч а с т и  Н п ж н я г о  Е г и п т а ,  и  ч а с т и ѣ е — в ъ  и р о р ѣ з ы в а ю щ е й  е е  с ъ  з а -  

п а д а  н а  в о с т о к ъ  н л о д п р о д н о й  д о л и н ѣ ъ׳>   и р и л р г а ю щ п м п  к ъ  н е й  м ѣ с т н о -

ч - г я м и “ . О т р .  3.'). Н о в ѣ і і ш і я  р а о к о п к и  нъ  Е г ш і т ѣ  п  о т к р ы т і я  е г и и т о л о г о в ъ  

д а ю т ъ  т о л к о  н о в ы я  и  н о в ы и  п о д т в о р ж д р н і я  д а н н ы х ъ  Б и б л і и  1 10  в о і і р о с . у  

<1 м ѣ с т о н а х о ж д е н і п  Г е с е м а .

:f)  H B M Â ,  S .  4 1 — 4 2 .  У п о м и и а н І Р  в ь 11с׳ .  7 7  (стп х . 12, 4 3 )  о  б и б л е й с к о м ъ  
Ц о я н ѣ , н а  110.11. к о т о р а г о  б ы л и  о о в р р ш е н ы  ч у д е с а  в ъ  з е м л ѣ  е г и п е т с к о й . 
м огкегі. н м ѣ т ь  з н а ч е н іе  т о л ь к о  д л я  у я е н е н ія  вопро<־а  о  м ѣ с т ѣ  с о в е р ш е н ія  
М о и с еем ъ  и  А а р о н о м ъ  ч у д о е н ы х ъ  зн я м р н ій  п р р д ъ  и с х о д о м ъ  е в р е е в ъ  и з ъ  
Н гнп та.

4) К О Ѵ І ,  T h .  I,  S ,  5 7 1 .  B r u g s c h  ( В П А е ,  S .  2 4 7 :  р у с с к .  н р |>р в . с т р .  

о т о ж д е с т в л я р п »  Т а н и с ъ А .׳1;>  в а р и с о м ъ ,  н а з в а н в м м ь  и о з д н ѣ е  Р а м з е с о м ъ .  

Н р о б о с н о в а н н о о т ь  тпкого н р е д н о л о ж р н і я  д о к а з а і і а  и р о ф .  Н .  К л р о н о к и м .׳1
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что фараоны-гиксооы м.ѵіѣли ностоянное пребывапі(־ въ μ το μ ί. 
городѣ въ течеиіе в сей  я іи з н и  Іосифа въ Египтѣ. Между 
тѣмъ для такого утвержденія нѣтъ никакихъ положитель- 
ныхь данныхъ. Мы знаемъ, что гиксосы въ послѣднее 
время своего владычества жили вь Аварисѣ, a ранѣе 
они обладали Мемфисомъ. Въ Иліополѣ была ихъ рели- 
гіозная резиденція и жрецы этого города едѣлались офи- 
ціальяыміг жрецами чужеземяыхъ фараоновъ 1). Полтому въ 
каждомъ изъ этихъ городовъ 11 могла быть, хотя ό г>1 вре- 
менно, резидеігція фараона, при дворѣ одного цзъ которнхъ 
и былъ ГІотифаръ. И въ разное время предгголожительно 11 
указывали на веѣ эти города, какъ на такіе центры, въ ко- 
торые могъ бнть проданъ Іосифъ. Такъ, V igou rou x , ири- 
знаюіцій, что столицею царей ״пастуховъ“ могъ быть Тан исъ, 
допускаетъ возможность и того, что фараоны-гикеосы, 110 
примѣру своихъ предшественниковъ, охотно жили и въ 
Мемфисѣ, гдѣ цреданіе 11 помѣіцаетъ темыицу Іосифа ־). 
Sm ith  иреднолагаетъ, что Іоеифъ былъ нривезенъ чрезъ Газу 
въ Египетъ, и нменно въ городъ Иліоиоль нли Онъ, въ верхией 
частп Дельты, и здѣсь былъ выставлен־!. для продлжи, быть 
можетъ, і і ѵ б л и ч н о ,  т.-е. 11а рынкѣ :!), гдѣ 11 бнлъ купленъ 
ІІотифаромъ.

Въ пользу Таниса и Иліоиоля, какъ городовь, 1־д1׳'> былъ 
проданъ Іосифъ, можетъ говорить, повидимому, то обстоя- 
тельство, что оба эти города были, сравяительно <׳־ь Мем- 
фисомъ, ближе къ азіатской границѣ. Поэтому мадіамскіо 
купды и моглн сбыть въ одномъ изъ этихъ городовъ Тоси- 
фа. Но н это еоображеніе не имѣетъ, конечно, рѣішшщаго 
значенія. такъ какъ работорговцы хорошо знали цѣну своимъ

((>(). cit. ст/1. 175), Зіі.мѣчаліщлмь, чц> >1;1 основаніп ОиГі.ігйсі.ихь укааанііі 
״ различіе между Танисомъ ת Рамзесомі. выетуиаетъ с׳ь іюлною оиродѣ- 
ленностік», не донуекающею оомнѣнія“. См. замѣчаніе 0 Гп. итомъ y K \vald’;1, 
EGVI, Th. I, S. ' .Anmerk. 3 ,ו71

1) SJ, p. 5((. Вирочемъ, етолицен» фараоновъ - гпксосоіп. !!<> іірсмсиа 
Іосифа S a y c e  гчптаеть Танисъ. Ibid. p. SO.

2Ί VBDM, t. II, p. 67, note 3. M a s p e r o  также аамЬчаеть, что іиксосы 
владьли городами Мемфпсомъ, Иліонолемъ, Танисомъ и  А в а р п с о м ъ .  М Н А О ,  

II, р. 71 etc.: МНАО1, р. 167; русск. нерен.. стр. 16.'t. Столпцею гпкоосонъ M a 
рего, какъ и Vі ״ о 11 гои х, считастк Таиисъ. МНАО1, р. 171; рус. п«|1. с.тр. Ш>. 

s) SH.J, р. +3.
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рабамъ и мѣсто ихъ сбыта. ІІри разсчетѣ на выгодную сдѣлку, 
они могли миновать попутные города и дойти до болѣе 
отд аленнаго—Мемфиса.

Что ж е касается соображенія H en g sten b erg ’a относительно 
времени постройки Цоана и Хеврона, то упоминаніемъ объ 
этомъ въ книгѣ Числъ огмѣчается или сравнительная 
древность этихъ городовъ, или ж е намекается на то, т1то нѣ- 
когда обитатели Цоана—возможно, что гиксосы— имѣли какіе 
то йнтересы и въ Хевронѣ. И здѣсь едва ли можно ви- 
дѣть какое - либо особое указаніе на то, что фараоны- 
гиксосы жили во времена Іосифа въ Танисѣ. И тѣмъ болѣе 
нельзя усматривать въ этомъ намека на то, что Іосифъ былъ 
проданъ именно въ этомъ городѣ. По всѣмъ этимъ соообра- 
женіямъ мы не можемъ, при наличности данныхъ, указать 
съ вѣроятностію опредѣленный городъ, въ которомъ жилъ  
фараоновъ царедворецъ, купившій Іосифа. Несомнѣнно л и т ь  
то, что онъ жилъ въ одномъ изъ главныхъ центровъ, гдѣ  
былъ дворъ фараоновъ, гдѣ была тюрьма, въ которую и за- 
ключенъ былъ, позднѣе, Іосифъ вмѣстѣ съ сановниками фа- 
раона—хлѣбодаромъ и виночерпіемъ.

He сказавъ 0 городѣ, гдѣ пребывалъ фараонъ времени 
Іосифа съ его придворнымъ штатомъ, Бытописатель сохра- 
нилъ намъ, однако, имя и титулъ Потифара, въ непосред- 
ственное соприкосновеніе съ которымъ притпелъ Іосифъ 
при своемъ вступленіи въ Егяпетъ. He безынтересно, что 
господинъ Іосифа является въ Библіи съ двойнымъ титу- 
ломъ. Онъ называется ״е в н у х о м ъ  ф а р а о н о в ы м ъ “ (евр. 

ס רי ©רעה ס ; LXX— .Быт ,·״ευνούχος Φαραώ״ βπάδοντι Φαραώ“ и״

3736 391; Вульг. самарит., сирск., напгь слав. также передаютъ 
ס סרי  словомъ ״евнухъ“; но халд., арабск. и наягь русскій 
перед. ם סרי  словомъ ״царедворецъ“ или ״министръ“) и ״на- 
ч а л ь н и к о м ъ гѣ׳  л о х р а н и т ел ей "  (евр. ם שר חי טב ה ; LXX 
αρχιμάγειρος-, напгь слав. оставляетъ это слово безъ перевода; 
Вульг. ״magister militum“ и ״princeps exercitus“; согласны съ 
Вульг. переводы халд., сир. и арабск. (princeps gladiatorum); 
самарит., согласно LXX, переводитъ ״prefectus coquoru“).

Въ этомъ двойномъ титулѣ Потифара не безъ основанія 
видятъ авторитетный отголосокъ обычнаго для Египта, почти 
за всѣ времена его исторіи, способа титулованія должност-



ныхъ лицъ 1). Египетскіе сановники, занимавшіе видное 
общественное положеніе, заботливо выписывали свои титулы. 
ІІослѣ ихъ смерти эта забота переходила къ ихъ родствен- 
никамъ, которые тщательно записывали на гробыицахъ нмя, 
исторію служебныхъ повышеній и заслуги умершаго предъ  
отечествомъ. Такихъ памятниковъ съ іероглифически.ѵпг над- 
і і и с я м и  сохранилось до нашего времени достаточнос коли- 
чество. Такъ, въ Берлинскомъ музеѣ находится гробница 
важнаго сановника Метена, жившаго въ концѣ ІІІ-ой или 
въ началѣ ІѴ-ой династіи. Начавъ съ должности скриба— 
ішсца въ складѣ ировіанта, онъ постененно дослужился до 
званія завѣдующаго складами, начальника округа, ишміек- 
тора полиціи, начальника царскихъ льнопрядиленъ и, иолу- 
чивъ право носить командорскій жезлъ, занималъ цѣлый 
рядъ различныхъ почетныхъ должностей, являясь то комея- 
дантомъ крѣпостей, то губернаторомъ и правителемъ раз- 
личныхъ ·областей, то, наконецъ, жрецомъ, приближепнымъ 
фараона и предсѣдателемъ государственнаго .совѣта Юга 2). 
И всѣ эти титулы упомянуты на гробницѣ Метена. Въ зна- 
менитой Бенихассаыской гробницѣ важнаго сановника Хнем- 
хотепа, отъ времени ХІІ-ой династіи, также тіцательно пере- 
числяются всѣ титулы и заслуги этого сановника, иользо- 
вавшагося почетнымъ положеніемъ при дворѣ 3). Такі(1 ік(1 
иадгробные титулы знатішхъ сановниковъ имѣются и отъ 
времени нослѣднихъ гиксосовъ и фараоновъ ХѴІІ-ой и 
ХУІІІ-ой династій. Ихъ можно читать, напримѣръ, въ над- 
писи Эль-Кабы на гробыицѣ военоначалышка Яхмоса или 
Аамеса 4). Здѣсь говорится 0 сраженіи его на морѣ и на 
сушѣ, 0 важныхъ титулахъ, данныхъ ему фараономъ, высту- 
пившимъ на борьбу съ гиксосами, укрѣпившимися въ Ава- 
рисѣ. Встрѣчаются на саркофагахъ и на могилышхъ ігли- 
тахъ, помѣіцавшихся вь такъ назнваемыхъ мастабахъ

HBÀg, S. 112. ff.
2) Ibid. S. 113— 114.
3) BGAe, S. 127—130; 139—143; русск. iiep., стр. 171-174; 180-18.־».
4) BGAe. S. 230—235; русск. nep. crp. 252 256. Въ Эль-Кабѣ найдена 

пядпись на гробницѣ другого знатнаго сановнпка, говре.меннаго и сопмрн- 
паіо Аамесу. Ibid.

ь) ІІамятники музся Имиерат. Александра III. Вып. I II. Табл. 1; тімл־п .: 
Кгипетская могильная нлита Л» 4071. В. Голенпі црва ,  !■тр. 7.
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на ряду съ полными титулами великихъ сановниковъ упомн- 
наніе и  0 болѣе скромномъ, хотя то ж е почетномъ, званіп, 
напримѣръ, писца 1).

И Потифаръ, какъ мы видимъ, имѣетъ титулъ ( ים ״ )סר е вну-  
х а “ и должностное званіе ( ם )עזר ״ י בח הט н а ч а л ь н и к а  тѣ л о- 
х р а н и т е л е й “ 2).

Хотя въ египетскомъ языкѣ доселѣ еще не найдено экви- 
валента еврейскому ם עור חי ב ט ה , однако Потифаръ въ много- 
численномъ придворномъ штатѣ, состоявшемъ какъ изъ  
обыкновенныхъ рабочихъ, такъ и изъ важннхъ сановниковъ, 
занималъ не послѣднее мѣсто. A придворный штатъ е п т е т -  
скихъ фараоновъ былъ дѣйствительно очень великъ. При 
дворѣ фараона—сына бога Ра въ тлѣнной оболочкѣ 8)— были 
его родственникя, друзья, визири, совѣтники, гофмейстеры, 
шталмейстеры, министрьг, ягрецы, наетавники принцевъ, ка- 
пельмейстеры, мудрецы, смотрители книгохранилищъ, скрибы, 
смотрители дворца и внѣ тн яго двора, казначеи, жезлоносцы, 
смотрители хлѣбопекаренъ, виночерпіи, смотрители прачеч- 
ныхъ, парикмахерской, льнопрядиленъ, оберъ-ювелиры, са- 
довники, повара, смотрители скотобоенъ, храшітели имуще- 
ства, лица свитьг, юристы, служители гарема и женъ фара- 
оновыхъ, носители опахалъ. Почти всѣ эти должностныя 
лица —  гражданскіе чшювники 4). Кромѣ нихъ при дворѣ

' )  Т а к ъ ,  н а п р і і м ъ р ь ,  о д н а  е п ш е т с к а я  с т с л а — н а о с ь ,  о т н о с и м а я  о т е ч р -  

« т в е н н ы м ъ  е г п п г о л о г о м ъ  13. A .  Т  y  р а е в ы м  ъ  к0 в ׳ р е м е н п  Х І Х - й  д ш і а -  

с т і и  и  н а х о д я і ц а я с я  в ъ  е г о  л и ч н о й  к о л л е к ц і п ,  с о х р а н п л а  д л я  н а с ъ  и з о б -  

р а ж е н і е  к о л ѣ н о п р р к л о н е н н о й  м о л я щ е й с я  ф п г у р ы  с ъ  п о д н я т ы м и  р у к а м п .  

В е р х н я я  г о р и з о н т а л ь н а я  с т р о к а ,  и д у і ц а я  п о  р а м к ѣ ,  даетъ т и т у л ь  л  п м я  

м о л я щ а г о с я : ״  О з и р п с ъ  и и с е ц ь  Х е в н - е р - н е х е т ъ “ . С і ш м о к ъ  с т е л ы  и  п о я с -  

н р н і р  к ъ  н р й  cm .  y  Б .  Л .  Т у р а е в а :  Н ѣ с к о л ь к о  е г н п е т е к п х ъ  н а д п и с е й  

и з ъ  м о е й  к о л л р к ц і п  1 n ז : ! М ,]׳ о с к о в с к а г о  Р у м я н ц е в е к а г о  М у з е я .  С . -Т Т е т е р -  

б у р г ъ .  1 9 1 2 ,  с т р .  9 .  С н і і м о к ъ  11а  т а б л .  I I .  С р е д п  д р е в н е е г п п е т с . к п х ъ  п а м я т -  

н п к о в ъ  і п ,  М о с к о в с к о м ъ  м у з е т »  и м е н п  И м п е р а т о р а  Л л е к с а н д р а  ІІГ н а х о -  

д и т с я ,  м ё ж д у  п р о ч и м ъ ,  о д н о  г л і і н я н о р  б л ш д о  п о д ъ  Ms 3 9 1 7 ,  о т и о с п м о е  к ъ  

Х Ѵ І І І - й  д п н а с т і п  ( с м .  П а м я т п п к п  м у з р я ,  0 ]). c i t .  Т а б л .  I I :  т е к с т ъ ,  с т р .  2 1 ) 1 1  

е о д е р ж а щ е е  н а  с е б ѣ  і і я т ь  с т р о к ъ  і р р а т п ч р с к а г о  д ѣ л о в о г о  п п с ь м а ,  н а ч п -  

н а ю щ а г о с я  с ъ  у п о м и н а н і я  а в т о р а  е г о  о  себ1> .  ч т о  о н ъ ״  і і п с р ц ъ  Н е б ъ “ .

נ ) C S S ,  C o m m e n t ,  i n  G e n e s i m ,  o p .  c i t . ,  p .  5 3 1 .

3) H B Â g ,  S .  115 .

4 ) 0  и р н д в о р н о м ь  ш т а т т ,  ф а р а о н о в ь  c m . y  E r m a  n ' a .  E A e g ,  B .  I ,  S .  

Я 9  ff.  1 4 4 ;  B .  I I ,  4 4 4  ff.  С в ѣ д  Ь н і я  o  н р п д в о р н о м ъ  ш т а т Г .  ф а р а о н о в ъ  о т ч а о т и
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фараона былъ большой ттатъ  военныхъ. Въ епіпетскоН жи- 
вопис-и и на барельефахъ мы видимъ фараона окружеішымъ 
множествомъ офицеровъ, несуіцихъ опахала и различныя 
инсигніи 1). При дворѣ фараона находилаеь личная гва])- 
дія  фараона или тѣлохранители со своими начальниками 
Кромѣ этого постояннаго штата. при дворѣ фараоновъ были 
знатные еановники, носившіе придворные титулы и управ- 
л я в т іе  областями, городами и командовавшіе войсками. 
иногда со званіемъ ״главнокомандующихъ“ 3). Въ сложномъ 

организмѣ, образовывавшемся при дворѣ фараона изъ раз- 
личныхъ должностныхъ лицъ и сохранившемся ири двор1־> 
гиксосовъ, Потифаръ имѣлъ, очевидно.опредѣленную функцію.

Называя Потифара одновременяо и ״е в н у х о м ъ “ н ״на- 
ч а л ь н и к о м ъ  т ѣ л о х р а н и т е л е й “ или, согласно переводу 
L X X  архимагиромъ“, Библія, примѣнительно къ личности״ ,
Потифара, даетъ, прежде всего, опредѣленное указаніе ыa 
το. что Потифаръ не былъ во времена Іосифа должностнымъ 
лицомъ при гаремѣ фараона, хотя таковое должностноо лицо 
и могло быть 4). Если онъ былъ начальникомъ тѣлохрани* 
телей, то, слѣдовательно, онъ исполнялъ особую должность, 
не имѣющую ничего общаго съ обязанностями чиновника 
гарема. Но и при этомъ все же остается вопросъ. какъ 
долженъ быть понятъ терминъ ם סרי .

ІІринимая во вниманіе наличность жены y Потифара. нѣко- 
торые экзегеты считаютъ титулъ סריס только почетішмъ зва- 
ніемъ 5). Въ доказательство этого приводится обыкновенно т<» 
соображеніе, что въ Библіи евнухами называются иногда лица,

иовторены, отчасти воеполнены 110 первоисточникамъ H e y s ’o m  i.. НВЛц,
S- 115— 117. Ср. также V i g o  11 r o u x ,  VBDM, t. II, p. 28 etc.

1I VBDM, t. II, p, 28—29.
Bo времена Гсродота (II, 168; y W i e d e m a n n’a, \VH, Cap. CLXV1I1. 

S. 578—580), a no мнѣнію V i g o u r o u x  и ранѣе его отрядъ солдать ы, 
д в і і  тыеячи держаль караулъ в о  дворцѣ фараона, смТ.няясь ежегодно. 
VBDM, t. II, р .  30.

■!! Б. A. Т y p a е в ъ. Нѣек. сгіш. надппсей.., op. cit., стр. 5. прнмѣч. 2.
4) EAeg, B׳ I, S. 114. До насъ сохранилось пзображеніс Рамзеса Ш съ

.in a n’a. Ibid ־женою въ гаремѣ. Восліропзведеніе его cm. y Е 1 ־10‘>
6) Ibid; см. такжо y U h 1 e m a n n'a, UJH, S. 22 и вь OSS, Comment, in 

iïenesim , 0 ]). cit., p. 531. ІІзъ русскихь акзегетовъ можно указать. напр., 
Г. В л а с т о в а ,  Свяіц. Лѣтоііпс!.. О.-ІШ. 1870 г. стр. 390.
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котория едва ли могли бить кастратами въ Собственномъ сми- 
слѣ слова. Такъ какъ единсгвенный во всемъ древнемъ мірѣ  
ааконъ Моисеевъ строго осуж даль кастрацію не только людей* 
(Второз. 231), но и животныхъ (Лев. 2224), то можно нредпо- 
ложить, какъ дѣйствительно это и предіюлагаютъ נ), что 
нри упоминаніи объ евнухахъ (напр. 1 ІІаралші. 2 8 1; 3 Царствъ 
22 9; 4 Ц. 8 6; 9 32; 23 и; 2412; Іерем. 29 2; 3419; 5225 ־’)
слово ס רי ס  указываегь въ Библіи только на т и т у л ъ  3). Но 
въ дѣйетвительности нѣтъ ничего невѣроятнаго и въ томъ, 
что Потифаръ былъ кастратомъ. Если Потифаръ имѣлъ ж е- 
ну, то путешественники недавняго времени говорягь, что 
евнухи на востокѣ охотно отдаютъ дань нридворному эги- 
кету и заводятъ личио для себя гаремы 4). Объ этомъ же 
сообщаютъ и нѣкоторые древніе ішсатели, говорящіе 0 ж е- 
натыхъ евыухахъ, какъ, напр., Терентій, Ювеналъ, Фило- 
стратъ 5). Что ж е касается параллелей изъ Библіи, дающихъ  
возможность ііредиолагать, что евнухами не всегда были 
кастраты, то все же это не исключаетъ возможности того. 
что словомъ סריס  могли обозначать должностныхъ лицъ,. 
имѣвшихъ и онредѣленный физическій недостатокъ.

Впрочемъ, важность вопроса 0 дѣйствительнохгь значеніи  
тормина סרים  въ примѣненіи къ личности ІІотифара опре- 
дѣляется для насъ не простымъ желаніемъ уяснить част-

‘) См. наир. y К е і Г я  und D e 1 i t. /  s с 11'а, BiMisch. Gomment. übor das 
Alte Test., Th. 1. Leipzig. 1866, S. 254: адѣсь дѣлаегся ссы.гка на 1 Цар. 
8 1 5 . Въ указанномъ мѣстѣ изъ кн. Царствъ Самуилъ отъ лица Бога гово- 
ритъ израильскому народу, желавшему избрать царя, что оиъ десятуіо 
частъ отъ посѣвовъ и виноградниковъ отдастъ своимъ ״евнухамъ“.

-) По 5220 цророка Іереміи еннухъ является ״ начаіьникомъ иадъ воен- 
шл.чи людьми“. Ср. гакже 4 Цар. 25 19.

3I H. L e s e t r e ,  VDB, t,. Ιί, Τ,οΐ. 21)45 -2046. Le s e t  1-е замЬчаеть, что 
евнухи были или иіюстранцами, кастрнроваішы.ми до встунленія на служ- 
Оу ко двору израильекихъ царей, пли же, — что болѣе вѣроятно,— 
нростыми чиновниками, ноеившими только общераспространенное ероди 
другихь народовъ зваиір. И въ иользу нослѣдііяіо предноложенія го- 
воритъ, иовидимому, то обсгоятельство, что нророки ие дѣлають ішка- 
ких.ь упрековъ Израилю 110 этому иоводу, a они, несомнѣнио, громко προ- 
тистовалп бы, если бы законъ Моиееевь былъ нарушенъ в і > атомь отію- 
іиеиіп ириближенными царя.

4) К г е т е і ·  y E b e 1· s’a. EAeBM, S 299.
·’) H. L e s e t r e. VDB, t. I[, col. 2045. B o h l u n ,  ·icnesis, S .  :?(il.
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ный пункть библейекой исторіи, a принцшііальнымъ :шач<־· 
ніемъ его. Суіцность этого вопроса въ слѣдующемъ: еслп 
0  въ кн. Бытія есть только почетное названіе царедворца סרי
ф>араонова, то могъ ли  этотъ титулъ получить права граж- 
данства въ древнемъ Египтѣ—права иастолько тирок ія , чт<> 
этотъ терминъ сталъ уж е нс только отличать дѣйствительн ы хъ 
евнуховъ, но и превратился въ почетный титулъ? He перенесъ 
ли богодухновенный авторъ ІІятокнижія въ самую глубину 
израильской исторіи термияологію позднѣйшаго временн? 
·Это, какъ видно, уж е не только вопросъ спеціальнаго иптереса 
къ лнчности Потифара, a вопросъ 0 первоначальности Пято- 
книжія. Экзегеты, останавливающіе, обыкновенно, своо вни- 
маніе на терминѣ ם סרי , не замѣчаютъ этого послѣдняго 
вопроса. A онъ давно уж е поставленъ раціоналистическою  
критикою. Такъ, еще Bohlen. одинъ изъ комментаровъ 
первой половины ХІХ -го столѣтія, предполагалъ 1), ч т п  

двторъ книги Бытія нрииисалъ Египту обычаи еврейскаго 
двора. На эту-то существонную сторону нашего вопроса 00- 
ратетлъ вниманіе H e n g s te n b e r g  '2), давшій правилышя, в1־> 
обіцемъ, нредпосылки для ого рѣпгенія и указавшій 11 a 
-серьезныя данныя египтологіи. Основываясь на капиталі.- 
ныхъ трудахъ R o se ll in i  3), онъ показалъ, что евнухи могли 
быть и въ древнемъ Египтѣ. Соображенія H en gsten b erg 'a  
повторилъ позднѣе U hlem ann 4).

Дѣйствительно, исторія всѣхъ народовъ древня10  востока ־
говоритъ 0 существованіи въ протломъ евнѵховъ при дво- 
рахъ египетекихъ фараоновъ, восточныхъ монарховъ и го- 
■сударственныхъ сановниковъ. Такъ, хоропю извѣстно. чт<> 
евнѵхи были при дворахъ ассирійскихъ царой, гдѣ оші за- 
нимали гіочотиьгя должности (ср. 4 Царствъ 201«: пр. Ис.

1I (ienesis, 8 . 3S0--3B1. Возраженіе В 0  11 1 е п'а ппндпТ.о иопторп.п. 
א  ш і 1־у, который говоритъ, что хотя частныя лица 11 имѣ.іп. модпбно фа- 
раоиамъ. іаремы, однакп ііамятнпки ne упоминаютъ объ ешіухахь. Eludes, 
р■ 163; ср. VBDM, t. II, 2  .Г>, note 2. Это еоображеніе яв.іяетея частпчнылпין. 
«·снованірмъ общаго утвержденія S o u  .y о ікчіодлпимости ирторіи Іоонфа·ן 
S i i i i r y  прпподігп. ігЬкоторыя соображенія для тіодтврржденіи шчіодлпи- 
ноотп бпблейекой исторіп Іоспфа » въ сиоей журналыкш (־тагьт.: <’onte> 
•*'1 Komans do Г ancienne Egypte. RM, 187.'!. І’е\т.

2) HBMÂg. S. 2 2 .
:і) M o n и т .  е і ѵ .  ( t e x t e ) ,  I I .  S .  132 .  IT.
' )  П Н .  S .  2 3 .
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3 9 7 ; 4 -я кн. Царствъ въ 1817  говоритъ 0 посольствѣ асси- 
рійскаго царя гсь Езекіи и упоминаетъо Рабсарисѣ (ס רי ס ב־ ר  j 
въ числѣ посланныхъ; это имя можетъ обозначать и era 
тнтулъ ״шефа евнуховъ“), являясь то командуюіцими вой- 
сками и сражаясь съ непріятелемъ на колесницахъ и на ко- 
няхъ, го появляясь въ кортежахъ при выѣздахъ царей, т<> 
участвуя въ различныхъ церемоніяхъ 1). Изображеніе евну- 
ховъ сохранилось на барельефахъ. Этихъ безбородыхъ  вель- 
можъ легко можно узнать среди бородатыхъ ассирійце.въ ‘). 
Одинъ древній баснословный разсказъ 0 Семирамидѣ y no- 
минаетъ 0 томъ, что она первая пожелала окружить себя 
евнухами я). Въ Персіи евнухи издавна наполняли дворцы  
царей и дома знатныхъ особъ (Есѳирь 110,15; 214,21; 62: 79). 
Здѣсь евнухи завѣдывали иногда не только гаремами и ко- 
сметикой (Есѳирь •23) царскихъ наложницъ, но и несли обя- 
занности тѣлохранителей и дворцовой стражи. Евнухи были 
извѣстны и въ Еѳіопіи (Іерем. 387 , ср. книги Дѣяній 827-39), 
въ Греціи и Римѣ 4). A  при Иродѣ евнухи запяли такое ж е 
почетяое мѣсто и въ  Палестинѣ, какъ и въ другихъ странахъ 
востока 5).

Древній Египетъ, какъ оказывается, не былъ какимъ-либо 
особымъ исключеніемъ въ ряду другихъ монархій древняго 
востока. Отдавая дань востоку, и египтяне имѣли дѣло съ евну- 
хами. И если представители раціоналистической критики на-

I) VBDM, t. II, р. 24—25; VDB, t. Il, col. 2045; HBÀg, S. 118.
'-) Описаніе евнуховъ на барельефахъ дано y L a y a r d’a, Nineveh and 

its Remains, t. II, 1849. p. 326. Въ другомъ трудѣ Nineveh and Babylon 
онъ далъ описаніе изображенія двухъ евнуховъ, р. 451—452. Цитируемъ 
110 V і g  0  11 1· 0  и х, VBDM, t. II, p. 24, note 4.

3) C l a u d i e n , ״  in Eutrop“. Cp. VBDM, t. II, p. 24. note 3. VDB, t·. II, 
col. 2045.

4) Императоры Домиціань и Нерва вынуждены бы-ти издать нѣсколько 
указовъ въ цѣляхъ ограипченія этого зла. G. S u r b 1 e d, La morale dans 
ses rapports avec la médicine et Г hygiène, Paris. 1892. T. 1, p. 204—213; 
VDB, t. II, col. 2045.

5) Такъ, жена Ирода, Маріамна, имѣла нри себѣ евнуха. FIO, Antiquit. 
XV, 7 4 . II самъ Иродъ ііміілъ ири себѣ евнуховъ, изъ которыхь, 110 за- 
мѣчанію І о с и ф а  Ф л а в і я ,  одпнъ иеііолнялъ обязанностп виночериія, 
другоп служплъ за столомъ, a третій, какъ наиболѣе предапный, должень 
былъ заботиться о ложѣ даря. Эти три евнуха, отличавшіеся краеотот, 
былп любимцами Ирода. Antiquit, XVI, 8 1 .
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х о д я т ъ  в о зм о я ш ы м ъ  у т в е р ж д а т ь ,  ч т о  в ъ  Е г и п т ѣ  и е  б ы л о  ец ц у - 
х о в ъ , т а к ъ  к а к ъ  в ъ  іе р о г л и ф а х ъ  и е н а іід е н о  и а з в а н ія ״  е в н у х а “ . 
то  о н и  д ѣ л а ю т ъ  это , по  за м ѣ ч а н ію  V i g o u r o u x  1), т о л ь к о  1 1 0 - 
то м у , ч т о  Б п б л ія  п р е д п о л а г а е т ъ  и х ъ  с у іц е с т в о в а н іе  в ъ  д р е в -  
н е м ъ  Е г и п т ѣ . 110 к р а й н е й  м ѣ р ѣ , е п іп т о л о г и , н е  з а д а в а в т і е с я  
ц ѣ л я м и  а п о л о г іи  Б и б л іи ,  с ъ  р ѣ т и т е л ь н о с т ь ю  е к л о н я ю т с я  в ъ  
п о л ь з у  то го  п р е д п о л о ж е н ія ,  ч т о  и з о б р а ж е н іе  е в н у х о в ъ  и м ѣ ет - 
с я  и  н а  е г и п е т с к и х ъ  п а м я т іш к а х ъ . В ъ  Е г и п т ѣ , к а к ъ  и в ъ  
А с с и р іи , н а й д е н ы  и з о б р а ж е н ія  м у ж с к и х ъ  ф и г у р ъ , я о а о  вы - 
д ѣ л я ю щ и х с я  своею  п е е ст ес тв е н н о ю  п о л н о то ю  іѵп, р я д а  про- 
чи хъ  ф и г у р ъ , и з о б р а ж е н н ы х ъ  н а  о д н о м ъ  и  то м ъ  ж е  р и с у н к ѣ . 
Т а к ъ , в ъ  у п о м и н а в ш е й с я  н а м и  Б е н и х а с с а я с к о й  г р о б н и ц ѣ  сп- 
н о в н и к а  Х н е м х о т е п а , б о га то й  к а р т и н а м и  и  б а р е л ь е ф н ы м н  и зо б - 
р а ж е н ія м и  2), м о ж н о  в и д ѣ т ь  н ѣ с к о л ь к о  п о д о б н ы х ъ  ф и г у р ъ  
н а д с м о т р щ и к о в ъ  з а  т к у щ и м и  ж е н щ и н а м и . В н ѣ ш н о с т ь  и х ъ , 
я в л я ю щ а я с я  п о л н ы м ъ  к о н т р а с т о м ъ  с ъ  в н ѣ ш н о с т ы о  тон - 
к и х ъ  ф и г у р ъ , о к р у ж а ю щ и х ь  и х ъ , з а с т а в л я е т ъ  с ъ  р ѣ п ш т е л ь -  
н остью  о тн е сти  н а д с м о т р щ и к о в ъ  к ъ  р а з р я д у  е в н у х о в ъ ,  т ѣ м ъ  
б о л ѣ е , ч т о  н а д с м о т р іц и к и  я в л я ю т с я  с м о т р и т е л я м и  ж е н с к о і і  

т к а ц к о й  3). Отъ в р е м е н и  Р а м з е с а  І І-го  до  н а с ъ  с о х р а ш іл а с ь  
в ъ  г р о б н и ц ѣ  А п у и  ф и г у р а  о д н о го  м у ж - 
ч и н ы  с ъ  с и л ь н о  р а з в и т ы м ъ  т у л о в и -  
іц е м ъ 4). Ф и г у р а  э т а  по  св о е м у  т и п у  
п р и б л и ж а е т с я  к ъ  ф и г у р а м ъ  н а д -  
е м о т р щ и к о в ъ  з а  ж е н с к и м и  т к а ц к и м и  
Б е н и х а с с а н с к о й  гр о б н и ц ы П ׳ . р а в д а , Египетскій евнухъ. Г|ю0- 
H eyes 5) н е  н а х о д и т ъ  в о зм о я ш ы м ъ  п р и -  ница Apuî. v d b , t. u , coi. 
з н а т ь  в ъ  это й  ф и г у р ѣ  к а с т р а т а , т а к ъ  2044.
к а к ъ  з д ѣ с ь ,  п о  н е м у , и з о б р а ж е н а  н е  к а р т и н а  д о м а ш и я г о  бы та, a 
р ы н о ч н а я  с ц е н а , п р и  ч е м ъ  о д н а  ж е н с к а я  ф и г у р а  и зо б р а ж е н а  
п р е д л а га ю щ е ю  п о к у п а т е л ю  р ы б у . Но мы не м о ж е м ь  не оста- 
н о в и т ь  в н и м а н ія  н а  том ъ , что  м у ж ч іш а -п о к у п а т е л г . на :-»тоіі

l) VBDM, t. Ц., р. 20, note 3.
Объ этоіі гроГшицѣ c (צ m . y B r u g s c h ' a .  В<іАе, S. 127 ff: русок. 1н‘|>. 

стр. 171 и слѣд.
:і) L e p s i u B ,  Donkm. II, 12ti. ЕАеВМ, S. 298. E b e r s  даотъ ;ит.сі. сші- 

мокъ изъ Бенихасеаиской грооницы Хномхотеиа.
4) VDB, T. И, col. 2044.
г') HBAg. S. 11!).
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непоясненной и, слѣдователыю, допускающей разныя истол- 
кованія картинѣ является съ такими особенностями внѣиі- 
ности, съ какими далеко не часто изображаются мужчины 
на памятникахъ Египта. Отчего бы евнухъ не могь появиться 
1г на рынкѣ, если бы мы даже и признали, что здѣеь изоб- 
ражена дѣйствительно рыночная сцена 1).

Несомнѣнно, вопросъ объ евнухахъ въ Египтѣ рѣшался бы 
самъ собой, если бы мы встрѣтили доказатсльства кастраціи 
на найденныхъ муміяхъ. Но такихъ мумій съ признаками 
полной кастраціи еще не найдено 2). Однако, нѣкоторыя ші- 
тересныя данныя по вопросу объ евыухахъ и Египтѣ могутъ 
быть извлечены изъ одного литературнаго памятника Египта. 
Мы имѣемъ въ виду египетскую сказку 0״ двухъ братьяхъ“. 
Выведеыный въ этой сказкѣ младшій братъ, подозрѣваемый 
старшимъ братомъ въ томъ, что онъ хотѣлъ склонить жеиу  
послѣдияго къ нарушенію супружеской вѣрности, въ дока- 
зательство своей невинности оскопляетъ себя в). И несмотря 
на это, онъ жилъ послѣ съ женою,' созданною для смягченія 
горечи его суіцествованія богами 4), которой оиъ іг намо- 
калъ на свой недостатокъ 5).

Небезыитересно также отмѣтить, что слово סי־יס церошло

l ) H e y e s  (ibid.) y казываетъ на το, что особо развитое тулошпце пс 
должно считатыгя признакомъ кастраціп, такь какъ одпігь фараонь пред- 
ставленъ на егинетскомъ намятникЬ с־ь силыю развптою внѣшностію. И 
ятогь фараоиь пмѣ.гі, дѣтей. Но эта сиравка еще не исключаетъ, конечно, 
воамо;кностн того, что спльно утолщеішыя фиіуры мужчинъ на друпіхь 
памятникахі. іір могутъ изображать евнуховъ.

-) To обггоятельство, что муміп иногда встрѣчаются безъ penis'a, ука- 
зываетъ то;п.ко 11а то. что иногда нри бальзамированіп сознательно нро- 
пзводнлась эта оиерація. Но можетъ, конечло, какъ говоригъ H c y »! s 
( НВЛд·, S. 1 2 0 ), служпть доказательетвомъ но.іноп кастраціи и то обсгоя- 
тельство, что <1׳  ипетскіе еолдаты в1־. числѣ кровавыхь трофорвь иред- 
гтавляли овоему повелителю вмѣстѣ съ руками неиріятелей пногда 1п> 
иѣскольку тысячъ репі8 ’овъ. 0  чемъ выразптелыю говорятъ ііамятнііки.
1 )0 1 , мтпхъ кровавыхъ трофояхъ см. напр. y B 1· 11 ׳״ s e h’a, ВНЛе. S. .  ;־>74
русск. перев., стр. .‘)43. Ср. EAeg, B. II, S. 711.

3) Pap. d' 0 b i n 0 ׳1   y, pl. 7. 9-я строка. ( p. M a s р е 1 0 ׳ , Conies рори- 
!aires, p. 1 0 .

4) Рар. d’O 1· b i n е у, р]. 9, fi-я строка.
s) Pap. d'O 1· b i η e y, pl. 1«), 2-я етрока. Одно егинетгкое сказаніе <•0 0 6 - 

щаетъ, что Озприп. бы.ть кастрироваи ь враждебно относпвішімоя кі. нему 
Тифонпмъ, a ипс.гіідній Горпмъ. II ІІЛ״\  S. 120.
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и въ египетскій языкъ. Оно пайдено въ надписи, внрѣзан- 
ной на одной скалѣ въ долинѣ Хаммаматъ, гдѣ многочи- 
сленные путетественнш ш  любили увѣковѣчить свои имеіга 
на скалахъ. Здѣсь уцѣлѣло іероглифическое названіе ״seres“—  
евиуха, жившаго при царяхъ Камбизѣ, Даріи и Ксерксѣ ]). 
Слѣдуетъ также отмѣтлть и то, что на египетскихъ памятнп- 
кахъ не только верховные повелители страны пирамидъ, 
но и высшіе чиновники не рѣдко изображаются въ rape- 
махъ. И гаремы. по этимъ памятникамъ, были въ Бгиптѣ еще 
задолго до времеші Іосифа (во времена У-й династіи) а). Так׳ь 
какъ египтяне были, между прочимъ, болыпіе любители кар- 
рикатуръ, то на памятникахъ Египта можно найти даже 
каррикатѵрныя изображенія фараона въ гаремѣ въ видѣ  
льва, окруженнаго газелями, т.-е.. его женами, и стадомъ гу- 
сеіі, т.-е. дѣтямл, охраняемыми собаками и кошками, т.-<\ 
приблпжелпыми 3). 0  нѣкоторыхъ фараонахъ извѣстно, что 
оіш имѣли около полутораста дѣтсй (одинъ изъ Рамзесовъ 4). 
Понятно, что при гаремахъ были и особые хранители ги- 
некеевъ 5).

И т а к ъ , въ  д ан ііь гх ъ  е г и п т о л о г іи  мы имѣемъ д о с т а т о ч ное 
д о к а з а т е л ь с т в о  в ъ  п о л ь з у  того , ч т о  в ъ  д р е в н е м ъ  Е г и п т ѣ  м ог- 
л іі б ы ть  е в н у х и , a  е л ѣ д о в а т е л ы ю , б и б л е й с к о е  н а з в а я іе  Ц о- 
т и ф а р а ״  е в н ѵ х о м ъ “— п р и з н а е м ъ  л и  мы е го  з а  д ѣ й с т в л т е л ь -  
н а г о  е в н у х а , и л и  т о л ь к о  з а  т л т ѵ л о в а н п а г о  п р л д в о р п а г о  ч п - 
н о в н и к а  —  м о ж е т ъ  б ы ть  в п о л п ѣ  о б о сн о ван о  н а  д а н іш х ь  
и с г о р іп  Е г и п т а ״  ).

HBÂg. S. 121.
2) Достаточпыя (·вѣдЬііія 0 Гп> мтомъ <:0 0 раны y Ennan'a, EAog B. 1, S. 

114, 206, 220. 319. 337: B. II. S. -100. Изображічііо фараона Рамзсса III пь 
гар!‘мѣ cm. y E r m a  n'a, EAt'g, B. I, S. 114. Ha стр. 220 E r m a n  восиро- 
изводптъ сцрну изъ іарема no I, <־ р s i ц s'y.

3Ί Ha папирусЬ Вританскаго музоя. VBDM, t. II. p. 27.
4) Ibid. p. 28.
°) Ibid. p. 28. Нужио замѣтиті.. что и доселѣ внутронняя Лфрнка (Су- 

дапъ, Дарфуръ, Кордофанъ) доставляегь овнуховь. Онерація, совершаемая 
обыкновенно надъ мальчикамп 1 0 - 1 2  лѣтъ. вышѵтяется Гюзъ всякпхь 
іитдосторожностой нервымъ ітгіавшимея цпрюльнпкомъ. Нпудпвптелыю, 
что 1 0  человѣкъ изъ 1 2  ппррпрованнмхъ не выживают1>— 11 поатому цѣііа 
па евнуховъ п досолѣ очічп. нысока и׳г, Егиитѣ. HBAg. S. 118.

״ ) Мсжду прочнмъ ή л a ;1;. Н 1м> д ο р п т 1. па воирось: ״ і.аіл. архпма-
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Что касается обязанности ІІотифара, то выраженіе ם שיר חי טב ה . 
не совсѣмъ точна переданное y  L X X  словомъ άρχιμάγειρος 1)· 
еогласно съ болыпинствомъ переводовъ, указываетъ на на- 
чальственное иоложеніе Потифара среди иридворныхъ вои- 
новъ 2). A  что при дворѣ фараоновъ былъ особый т т а ть  
военныхъ лидъ—объ этомъ хорошо извѣстно изъ памятіш- 
ковъ Бгипта. Мы знаемъ, что не только во дворцахъ, 110 и 
при храмахъ была особая милиція 3). При особѣ фараоиа, 
какъ въ средней, такъ и въ новой имперіи, также была по- 
стоянная военная свита, лица которой въ египетскихъ иа- 
мятникахъ называются ״sesu“ и ״sesu-f“ 4). Извѣстно также, 
что въ египетской арміи былъ одияъ корпусъ иноземнаго 
войска. Это войско состояло изъ ливійцевъ, съ которыми 
фараоны еіце съ давнихъ лоръ вели войны, кончившіяся

гиръ, будучп евнухомъ, имѣлъ жену (Быт. 391)?“—отвѣчаетъ, что ״цѣтъ 
·ничего невѣроятнаго и евнуху имѣть жену въ домѣ, которая бы заботплась 
о дѣлахъ домашнихъ“, M i g n e ,  PG, t. LXXX, Quest, in Genes, interr. ХСѴШ, 
col. 20;>—208; русск. nep., 4 , 1-51, op. cit. стр. 76—77; вопр. 100.

*) Такъ какъ основа еврейскаго слова, употребленнаго здѣсь, можетъ 
значить и ״рѣзать“ и ״убивать“. По І е р о н н м у  и y LXX αρχιμάγειρας 
значитъ ״начальникъ воиновъ“. Блаж. І е р о н и м ъ  замѣчаетъ 110 иоводу 
даннаго мѣста: ״in plerisque locis archimagiros, id est, coquorum principes, 
pro m agistris exercitus Scriptura commémorât: μαγείρευαν quippe Graece inter- 
p reta tur o c c i d e r e .  Ÿenditus est. ig itur Joseph principi exercitus et bel- 
latorum “... Migne, PL, T. XXIII; Liber hebraic, quaest, in Genesim, col. 995. 
Соображенія б.іаж. I e p 0  н и м a повторяетъ авторъ ״Записокь па кн. Бы- 
тія“—мптрополитъ Ф׳и л a р с т ъ, op. cit., ч. III, стр. 103.

2) Синонимичное названіе (ם י ה ב ט ־ ב ר  LXX άρχιμάγειρος) мы встрѣчае.ѵіь• X ־ _
в׳ь 4-й книгѣ Царствъ, гдѣ 0 1 1 0  примѣняется къ Навузардану—нача-іь- 
нику тѣлохранителей (258; ср. Іерем. 3 9 9 , 5212) п въ книгѣ пророка Даніи- 
ла (214), гдѣ такой же тптулъ (א הי ב ט ־ ב ר ) пмѣетъ Аріохъ. V i g o u r o u x

т  -  т  -

(VBDM., T. II, р. 32—33), a за ипмъ и Н е ѵ e s предиолагаютъ, что LXX 
иередали выраженіе ם י ח ב ט ה ־ ר ש  словомъ άρχιμάγειρος (собственно ше фъ• Т “ ־
и л и  н а ч а л ы і и к ъ  п о в а р о в ъ ) ,  основываясь, вѣроятно, на іюказаніп 
Бибдіи относителыю того, что ІІотпфаръ ״о т д а л ъ  11 a p y к 11 Іоспфа 
всё, ч т 0  и м ѣ л ъ “ (Быт. 3 9 4 п н е 3״ (  н a .1 ъ  н и ч е г ο к р о м 1׳; х л ѣ б а, 
к о т о р ы й ѣ л ъ “ (396). Но Потифаръ могь поручить Іоспфу всё лпчное 
имуіцество, и въ упоминаніи Библіи 0  передачЬ Іосифу ״всего“ ігьтъ на- 
добности видѣть указаніе на передачу ему права наблтденія наді. пова- 
рами и кухнями.

3) EAeg, B. II, S. 411, 6 8 8 , 714. HBÀg, S. 123.
4) HBÀg, S. 123.
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тѣмъ, что побѣдители— епш тяне завербовали ливійцевъ въ 
свою армію 1). На это иноземное войско, называемое въ еги- 
нетскихъ памятникахъ ״mat.’a iu “ 2) ,  или ״т ѳ й а іи “ 8 ) ,  в о :і - 

ложено было исполненіе приказаній фараона и разныхъ 110- 
лицейскихъ обязанностей. Такимъ образомъ, ״m ed aiu “ явля- 
лись. і іо  замѣчанію Erm an’a, придворішми полицейскимя и 
жандармами 4). Выдаюіцееся значеніе этого войска въ д  -<־[
лахъ управленія сложнымъ государственнымъ механизмомъ 
было, повидимому, причиною того, что общее назваиіе ли- 
війскаго войска перепіло въ коптскій языкъ и сдѣлалось 
:ідѣсь синонимомъ солдата въ формѣ ״raatoi“ 5). ״Такую ясе 
полицейскую должность могъ занимать, 110 замѣчанію Heyes'a. 
11 Потифаръ, такъ какъ, по Быт. 3920, 403, 4110, въ его вѣдѣ- 
ніи находилась и темыица“ 6). Говоря 0 ״mat’ аіи“, V igou- 
roux замѣчаетъ, что обязанности ихь были очень сложны. 
a ихъ начальникъ долженъ былъ отличаться, поэтому, ос<>- 
бою распорядительностью. Такъ ״mat’aiu“ преслѣдовали и на- 
казывали виновныхъ, ловили бѣглыхъ рабовъ, вели заппсь 
доходовъ частныхъ лицъ 7). Для-того, чтобы ״поддержи- 
вать повсемѣстно иорядокъ и уваженіе къ законамъ, приво- 
дить въ исполненіе всѣ приговоры, нужно было много ,,mat’ 
аіи“ и во главѣ ихъ должно было стоять очень высокое 
лицо“ . 8). A мы знаемъ изъ Д іо д о р а  С тщ лійскаго 9), что 
египетскіе законы очень аодробно регламентировали поря- 
докъ обіцественной и частной жизни. И ііроисхождені(^ 
этихъ законовъ отноеится къ глубокой древности. Издавна 
былъ организованъ въ Египтѣ и корпусъ полиціи, какъ мтп 
можно заключать на основаніи Д іо д о р а , Г е р о д о т а  и Стра-

J) VBDM, t. II, p. 30—31; KAeg, B. I, S. 1 ô3; HBÂg, S. 123—124. Ливіііцы 
Гіыли покоррцы імце πρπ фараонахъ ХІІ-й династіи. Ср. ЕАеВМ, S. 301.

2) ЕАеВМ, S. 301;
3) ЕАеВМ. S. 301; HBÀg. S. 123; V i g o u  r o u x  (VBDM, t. II, p. 31) ״ a- 

зываетъ это воііско ״m adjaiu“.
4) EAeg, B. I, S. 153.
5) P e y r o n ,  lii'xicon linguai; copticac, |». 110. Cp. VBDM, p. 30, note 

HBÀg, S. 123.
6) HBÂg, S. 124.
')  VBDM, t. II, p. 31.
ף  Ibid. p. 32.
9) ■ D i o d o r u s .  1. 77, 78. 7!), 80.
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б о н а  1). На памятникахъ Египта мы встрѣчаемъ нѣсколысо 
титуловъ командировъ лейбъ-гвардіи фараоновъ и началь- 
никовъ полиціи. Таковъ, напримѣръ, ״аг-ti en suten res, anh- 
ti en hab“, передаваемый во іероглифахъ выразительными зна- 
ками, включающими изображенія двухъ уш ей и двухъ глазъ. 
Этотъ титулъ обозначаетъ ״два глаза фараона верхняго Егигтта, 
два уха фараоыа нижняго Египта“ а) и является титуломъ на- 
чальника или министра полиціи. На одной статуѣ, находя- 
щейся въ Бритаискомъ музеѣ, упоминается имя Камеса—  -тѣ״
лохранителя фараона на водѣ и на суш ѣ— знаменосца лейбъ 
гвардіи“ 3)— современника фараона Аменофиса ІІІ-го. Нерѣдко 
встрѣчается также другой титулъ для обозначенія иодобной 
ж е должности, a именно: ״dat sert n ра sa“— знамеиосецъ лейбъ- 
гвардіи 4). Въ другихъ памятникахъ тѣлохранитель обозна- 
чается словомъ ״senu“ или ״sen“. Первоначальное значеніе 
этого слова, по. замѣчанію H ev es’a. ״кругь“ или ״кольцо“, 
что указываетъ, въ свою очередь, на особенную близость 
этого должностнаго лица къ кругу приближенныхъ фараона5). 
И нужно замѣтить, что ״sen“ ечиталея очень важнымъ са- 
новникомъ 6). Этому титулу вѣроятно соотвѣтствовало званіо 
тѣлохранителя (άρχιοωμα,τοφνλαξ) времеіш Птоломея т).

Будучи началыіикомъ тѣлохранителей или командиромъ 
лейбъ-гвардіи, Потифаръ, по своимъ обязанностямъ. съ одной 
стороны, близко стоялъ ко двору фараона, a съ другоіі, не- 
посредственно самъ или чрезъ своихъ довѣренныхъ лицъ 
сталкивался съ приншецами и:п, азіатскихъ странъ. a такжо 
съ рабами, поступавшими на главіш е невольничьи рыики. 
Въ этомъ особомъ начальственномъ положеніи Потифара 
кроется, быть можетъ, и причина того, что ״краспвый ли- 
цомъ и станомъ“ неволыіикъ— евреіі (Быт. 396) попалъ имсн- 
но къ начальнику тѣлохранителой.

>) е а рВМ, s .  ;501.
2) Ibid. S. 302. Ton. ;יי;ו тптулъ употреолялся и нрн ііерсидеком1׳. діюрі» 

иъ ііримѣненіп 1п> тому ж р  сямому до.пкиостнпму лпцу. Ibid.
л) HBÂg, S. 124.
4I I, i p b 1 р і n. Dictionnaire de noms hii'roglypli., p. 2<!.'>. 2<>2. X״ H21. 797. 

cp. HBÂg. S. 124.
.HBÂg. S. 124 (ג
«) Ibid.
7) VBDM. t. Il, p. 30; KApBM. S. 302; HBAg. S. I2־>.
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П о ч е т н а я  д о л ж н о с т ь  І Іо т п ф а р а  д а н а л а  ем у , р а ;зу м ѣ ется , и 
н о л н о е  д о в о л ь с т в о . Х о т я  до  и а іи е го  в р е м е н и  у ц ѣ л ѣ л и  г л а в -  
иы м ь о׳ б р а зо м ъ  г р о б н и ц и  и х р ам ы  е г и і т ш ъ ,  но ж и в о п н с ь

Нгшіетская вилла. По Ros e l l i n i ,  Monument! civili. Tat'. LXIX. У Ros e l l i n i  
нилла восироизведепа в׳ь краскахъ. Иода изображена голубой краской, 

a растительноеті, зелеиой.

г р о б и и ц ъ  д а е т ь  у к а з а н іе  1 1 1 1 а то, что е п ш т я н е  л ю б и л и  
у к р а ш н т ь  1 1 (' т о л ь к о  о б и т а л ш ц а , п р е д н а з н а ч е н н ы я  д л я  6 0 - 
го в ъ  и у м е р и ш х ъ , 1 1 0  п св о и  ж и л ш ц а . Мы :ш а ем ъ  т е п е р ь ,

ІІлапъ дома, нзображеішаіо въ гробшщЬ Мерпре. ilo Κι׳ ni a n'y. EAeg’, 
B. I, S. 255. Л передній дворъ. B- ирихожая. CD—комнаты для нрислу- 
ni. К -столоиая. Н - сиалмія. (J—вторая іірпхожая. N,M,L хлѣбоиекарня. 

кухня. 0  задніі'1 диоръ.

что д о м а  ·ш а т н и х ь  е г и п т я н ъ  о т л и ч а л н с ь  д а ж е  р о ск о ш ью . В׳ь 
т р у д а х ь  C h a m p o l l i o n ’a, R o s e l l i n i ,  L e i p s i u s ’a, W ilk in son ’a, E r-  
m a n ’a, P e r r o t  1 1 C h i p i e z ,  M a s p e r o  д а н а  ц ѣ л а я  (*орія р и с у н -
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коіП) съ  гоганами ж илтцъ частныхъ лпцъ. ихъ виллъ и ш>- 
мѣстій съ деталышмъ изображоніемъ расположенія внутрен- 
ішхъ покоевъ 1). Эти рисунки, воспроизводящіо архитектурѵ 
11 внутреннее устройство егтіетскихъ жітлшцъ іг виллъ и:гь

Рольефное изображеиіе дома пъ гробнши. .Мерире. По l i r m a n ' y ,  EAeg, 
B. I, S. 253. S t e i n d o r f f  (SBPh. S. 149) назыиаотъ этотъ домъ дкор- 

цомь Лмрпофнса ІѴ-го.

р а :ш ы х ъ  э п о х ъ , д а ю т ь  п р о д с т а в л е іг іе  и о е л о ж н о м ъ  д о м а ш - 
н о м ъ  о б и х о д ѣ  а н а т н а г о  ( т п п т я н ш іа .  Д о.мъ его , м о яш о  ск а - 
лать , п р е д с т а в л я л ъ  и з ъ  с е б я  д ѣ я т е л ы ш й  улс і і ,  г д ѣ  рабы  
с у е т л и в о  и с а ю л н я л и  в с ѣ  п р и х о ти  св о ігх ъ  го сп о д ъ . В и л л ы

1' Z : \ r i V  m  il.
і ,! g ‘ : ף  âç βΥ{ 

Jy [,U

_L

Часті. до.ма знптмаго t'nnm iiim ia :·)ft 11.111 An. Ilo K r ma n'y. EAi'g. B. I, S. ‘251.

■:шатныхъ е г и п т я н ъ  и м ѣ л н  с а м ы й  б л а г о у с т р о е ш іы й  ш ід ъ  1 1  

д л я  с в о е го  б л а го у с т р о ііе т в іі н у ж д а л п е ь , |u u ïy мТ.етси, в ь m־ -־

י ) Эти рпсункп см., маіірпмѣръ. y P a r r o t  et G 11 i p i <> /, |). 454. prie. 
25(i; |). 457. put'. 258; p. 459, pue. 259: p. 483 ])tu·. 267; y E r m a n’a. EAeg. 
<B. I, S. 239, 246, 253, 254. 255, 256. 257: y M a s p e ι·ο, Μ11ΛΟ, t. I, p. 
295, 315; y R o s t ' l l i n i ,  Monumonti civili. |>1. LXYIII. LXIX. ЗдЬсі. 
вооіфоіізводіітся 1п> краокахъ оцеиа нрпСц.ітія пк*теіі in. домъ 11 вилла 
LX IX).
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маломъ штатѣ слугъ. Двѣ Т(‘лль־:־)ль-Амарцскія гробішцы 
:шатныхъ еп т т я н ъ  Мерире и Э11 отъ времеші XYIII-ой дн- 
настіи въ хорошо сохранивпшхся на ішхъ рисункахъ да- 
ютъ намъ гюлное представленіе 0 гіланѣ дома богатаго егип- 
тяніша 11 0 той суетѣ, которая происходила въ иодобныхъ 
домахъ. Оба этіг огшітяшша Мернре и Эй 1) были жрецамп. 
прн чемъ послѣдній назывался ״святымъ отцомъ“. Эіі. в!>- 
сходя іюетеііешіо къ высшимъ должностямъ, закоіічившимея 
для яего ;шаніемъ ״носителя опахала“ и ״царскаго ішсца 
правосудія“. сдѣлался фараономъ. Богатство ііослѣдпяго 
было такъ велико, что объ чтомъ даже ״перешеитовались 
жптелн городовъ“ ־). И вотъ мы видимъ въ жшшщахъ. 
изображеш ш хъ въ гробішцахъ этихъ еаиовшгковъ рядъ 
комнатъ, кладовыхъ, большой штатъ слугъ въ хлѣбопе- 
карнѣ, прачочной, ш і  кухнѣ. Здѣсь ѵк«і на ряду с ъ  ремо-

Кпшетскіе нетеринары. Изъ Бенихассанскихъ гробшщъ. 1 1 0  Wi l k i  nson 'y , 
.Manners and customs, vol. If. p. 452.

с-лешшками видимъ музыкантовъ и даже карликовъ :1). He мс- 
нѣе дѣЯтелыіа была. работаслугъ убогатыхъ египтянъ на дво- 
р־Ь, ira конюшнѣ. 1га скотныхъ дворахъ, въ садахъ. въ загород- 
нихъ домахъ. па пнляхъ. За каждою 0трасл1>и) хозяйства наблю- 
лал׳ь особый штатъ прігслуги. Нъ конюптяхъ и скотннхъ д в о - 
 ־ь наблюдали пастухи и ветеринары, которые такъ часто 11300־ах< ן
ражаются иа егшіетскихъ памятніікахъ ухаживающими за 
бплыіымъ скотомъ. Въ садахъ были садовшікн, винодѣлы. 
:)аготовщики овощей и фруктовъ. На нрудахь и на Нилѣ,

1I <1 Могуіѵ н Ку il. 111 lije c m . y Krnian'a. (EAeg, B. I, S. 174. ‘252 ff. ). y
ϋ  1■ 11 g s c 11 'a (BOAc, S. 425; pyee. nep. стр. 400, 419), y B a 0  d 0  k c r ’a (Hgy-
I1' en, S. 218, 220 - 221) и S t.e i n d o r f f‘a, (SBP11, .4. 143).

־1  BGAe, S. 437; русск. ne!)., стр. 419.
;l) HBÂg. S. 127.
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<11.■<).:10 котораго богатые і т ш і т я  11с любили устраивать свои 
ішллы, былн рыболовы, лодочники. ГІослѣдніе сопровождали 
свосго госиодшіа во время црогулки 110 рѣкѣ 1). ІІамятники 
краснорѣчиво говорять 11 0 томъ, какъ в ел іт»  было въ дѣй- 
і-твіітельноотц домашжч', хозяйство богатьіхъ егиитянъ. Так׳ь, 
одішь егиитяншіъ древней епшетской имиеріи имѣлъ около 
тысячи штукъ рогатаго скота, болѣе двухъ тыеячъ киаь. п<> 
иѣскольку сотъ овецъ и оеловъ -). Дрѵгой ('пштяшінъ также 
ммѣлъ 122 головы рогатаго скота, 1200 штукъ 1;0:гь и 1500

Садь спштяіішіа с׳Ь прудомъ и ііоднііыміі іітпцамп 11 рыГюм 1п> иослѣд- 
1и׳мъ. Изъ дрімінсй Ѳчвскоі! гроГишцы. 1 1 0  иаыігшику, находіпцемуся вь 

Бриганскомъ Му;5»'ѣ. S t־ <> i п <1 о г f Г. SBPh. S. 123.

сииней ;!). Рогатый скоть различался y ('гпптяиъ даж<* 110 
сортамъ. Такъ, y одиоп» саігошшка было, напримѣръ, 406 
биковъ одного сорта, 1237־ головъ дрѵгого и 1260 головъ 
трстьяго '). У него же было 1220 телятъ одиого сорта и 
1138 нггукъ другого, 1308 аігшлонъ, 1135 гауолой, цѣлыя 
стада гусой. утокъ. голубей ·י). Въ Британекомъ музеѣ  
ігмѣется нѣсколько интересныхъ иамятниковъ изъ ѳивскнхъ 
гробаицъ отъ времени новаго царства. Иа ннхъ можно вн- 
діѵгь стада с 1> ־0׳ га 11 гуеой, <־ь ихъ паітухамп. Здѣсь ж<־

') VBDM. t .  II. р. 142- 14:!; КЛгіг. B. I. S. 2·’>2 Π. Ι ' . Ν Έ Β .  B. II. S. I];) 114.
צ ) H B A g · ,  S. 127 .

;!) Ibid.
') ГХКВ, B. II. S. 4:5; <׳p. VBDM. 1 . II. p. :!.־!.
:' l  I b i d .



IV

І І а с т у х и  с к и т а ,  я н л я і п щ і е с я  с ь׳  д о к л а д о м ъ  к 1 сш .׳ м־)< у  г с с т і д ш і у .  Ѳ и н -  

е к і я  г р о б і і і і ц м .  П а м я т н и к ъ ,  11а х о д я щ і К н ׳ я  1п> І і р і і т а п с к о м ъ  м у : н ,-Ь. С и н м о і л .  

н м ѣ м т я  y  S  t e i  п  d  о  r  f  l ' a  \ S B P h ,  S .  1 2 4 ) ,  К  11 ׳ 1ו  a  1 1 ' a  H .  I I ,  » ־■111

р е д и  т с к с т а ) ' и  н ъ  ( i u i d i ·  T K K U ,  | I. 111. К 1 с .׳ т р .  1И2.

П а е т у х и  с о  о т а д а м и  і у с е н .  я і і . п и о щ і е с я  с ь  д ш . ѵ і а д о м  1 , к ь  с т і г м у  n i n i D -  

д ш і у .  В і і н с к і я  і р о Г ш п ц ы .  П а . м я т и п к ъ ,  н а х о д я щ і т ' я  т .  Г>р1п а׳ н с о׳,1 . \п .  м у . і с ѣ .  

С н н м о к ъ  им1> ( 'тс׳ я  y  S  t 0 i η f '׳ 11 1111  a  ( S B P h ,  S .  12 . ' ) ' ,  K 1' 111 a  n ' a  t H A i ’ff.

B .  I I ,  u n e j t e . u i  т е к е т а )  11 i n ,  · i u i d i T ׳ F K R ,  p l .  I V .  К ъ  с т р .  П»2.
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екрибы, на обязанности которыхъ лежалъ подсчеть рогатаги 
сцота и домаіяней птицы.

Въ цѣляхъ наблюденія за своимъ хозяйствомъ появлялся 
иногда среди слугъ и рабовъ самъ г о с і і о д и н ъ . Его можио 
узнать на памятникахъ по длинной изукрашенной, шіогда 
именной, трости въ рукахъ. Къ нему являлись с׳ь докладомъ 
завѣдуюіціе отдѣлышми отраслями хозяйетва, держа правую 
руку на лѣвомъ плечѣ. Но случалось, что знатный вель- 
можа, заш гш й своею службою при дворѣ фараона, ввѣрялъ 
наблюденіе за домомъ и веденіе хозяйства, какому-либо до- 
вѣренному рабу. И мы знаемъ, что такіе довѣреішыо рабы 
были въ домахъ египтянъ. Они изображаются 11а егшіетских ь 
иамятникахъ съ жезломъ въ рукѣ, который они носили. какъ 
знагсь власти 1). Фигура ихъ крупнѣе другихъ олугъ и ра- 
бовъ -). Въ іероглифахъ главный надсмотрщикъ за домомъ

Другіе надсмотрщикп за отдѣльными отраелями хозяік-тва 
иосятъ иодобные ѵке титулы. начинающіеся со словъ: ״т е г ״ . 
Въ папирусѣ A n a sta s i IY главный управляюіцій носитъ 11а- 
зваиіе ״menh4 ״). Надсмотрщики за скотоиъ иачыналигь 
аногда ״т ег  каи“. И это званіе передаетоя выразителыіымъ

іероглифомъ ^ 5 ^ 1 ,  отчасти опредѣляющимъ фнгѵрой вола

обязанность ״тѳг каи“ ג). Ияъ иамятниковъ Егиита и у в Ѣ ст ііо  

также, что не только въ домахъ обыкновешіыхъ іччттянъ, 
но даже при фараонахъ были ииостранцы, облечонные бол1>- 
пшмъ довѣріемъ. Такъ, при фараонѣ Мернсяіта былъ одшіъ 
хананеянинъ, исполнявшій обязанность иерваго докладчика 
фараона. ІІри фараонѣ Тутмесѣ 1-омъ былъ чужеземоцъ-

стольникъ 1ю имени Исаа. Отъ времони ХІХ-<44

династіи извѣстн1)1 два главныхъ винодѣла — чужеземца: 
Арна и Маркаи. Brh :-ті три ігослѣднія пмеші H ey!'s скл!>-

-) VBDM. Г. 11, р. 34.
3) И):<1. р. 34. ЕЛеВМ, У. 3(14. Т1׳і жі׳ ісрінѵіифичесіѵі(‘ :іііаки Н י■ y !· - '111־

и дом аіш тмъ хозяйствомъ называется

!) UXEB. B. II, У. 114.

таетъ какъ ,morjpei·". HBÀg·. s. 12s. 
*) VBDM, t. II. p. 34.
5) HBÂ,a׳. S. 128.
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ненъ счптать семитическими именами 1). Отъ времени ХІІ-оіі 
діінастін до насъ сохраішлся интересный памятникъ. Одинъ 
сгиптянинъ сообіцаетъ 0 себѣ, ״что главный строитоль“ сдѣ- 
лалъ его ״смотрителемъ всего“, такъ какъ онъ умѣлъ угодить 
овоему госиодиііу болѣе, чѣмъ всѣ другіе слуги 2).

Совокупность всѣхъ этпхъ данныхъ образуетъ яспый исто- 
рическііі фонъ для тѣхъ подробностей, 0 которыхъ говоритъ 
Библія, сообщаюіцая 0 то.мъ, что Іосифъ ״сииекалъ бла- 
говоленіе въ очахъ“ ІІотифара 11״ оігь поставилъ его надъ 
домомъ своимъ и все, что имѣлъ, отдалъ на руки его“... ״И 
оставилъ онъ все, что имѣлъ, въ рукахъ Іосифа“ (Быт. 394,6).

И Яотифару не бьгло прпчинъ гнѣваться на своего раба. 
Благословеніе Божіе почивало на начинаніяхъ Іосифа (Быт. 
393,5). Знатный царедворецъ понималъ, что въ лицѣ Іосифа 
онъ пріобрѣлъ одну изъ тѣхъ личностей, которыя какъ бы 
низводятъ благословеніе неба (Быт. 393) на всѣ дѣла ихъ. 
И поэтому, подобно другимъ египтянамъ, полагавшимся на 
своихъ довѣренныхъ лицъ, Потифаръ. не зная заботъ по 
веденію своего хозяйства, могь спокойно вкушать готовый 
хлѣбъ (Быт. 396). ״Такова добродѣтель!— замѣчаетъ по этому 
поводу св. Іо а н н ъ  З л а т о у с т ъ , гдѣ бы она ни явилась, она 
вездѣ все иобѣяхдаегь 11 надъ всѣмъ господствуетъ“ 3).

Однако. суровая школа рабетва была только началомъ зло- 
ключеніи Іосігфа въ Египтѣ. Кго нравствешю свободная лігч- 
иость иашла въ себѣ віптрешгее иобужденіе отвѣтнть честно- 
стью на довѣріе господина. Но ״красивый станомъ и ли- 
цомъ“ рабъ (Быт. 896) обратилъ на себя вниманіе сладо- 
страстіюй жепы господнна (Быт. 397).

Какъ домшіравитель, облечеиный довѣріемь, Іосифъ не- 
однократію, даже въ теченіи дня, 1шѣл7> надобность нрохо- 
дігть чрезъ покон своего господнна. ІІотифаръ, довѣрившііі 
все Іосифу. tie оішгбся въ своемъ рабѣ. но ошнбся въ своеіі 
женѣ 4), которая нс видѣла внѣппшхъ стѣсненій для встрѣчп 
съ д 0 моripaвігтелемъ.

1) Ibid. S. 121І.
.Ibid. S. 128 (צ
a) .M i g 11 <\ PC, t. MY, Homil. liXII in ( i o i u ' s .  col. 537; р у с с к .  11q>. t . IV-ii. 

1,'n. 2-air, 0 ]>. cit.. страи. 606—607.
Я. 1>ог1)|)1) дскі (י і і .  ОЛъ Іссифі,. 0п0.׳и‘пскчми шігріар.ѵі;. o!!. cit. 

< 'т р .  ( і в — 6 7 .



— 195 —

ІІамятішки Египта, съ своей стороны, даютъ опредѣлениыя 
показанія относительно того, чтп соціальное иоложеніе еги- 
петскихъ женщинъ не препятствовало встрѣчѣ ихъ съ мунс- 
чинами. И эти іюказанія памятниковъ Египта изъ разныхъ 
эпохъ уж״ е достаточно сгрутш рованы епіптологами и въ 
обобіценіяхъ внесены въ обіцую исторію древняго міра, какъ 
одинъ изъ ясныхъ нунктовъ ея.

Здѣсь не безьгнтересно, меж ду нрочимъ, отмѣтить, каьчій 
серьезный урокъ дала безпристрастная египтологія нѣмец- 
коіі критикѣ первой іюловины ХІХ-го столѣтія. Два коммон- 
татора В оіііеп  х) и Tuch 2) утверждали, что Библія грѣнпітъ 
противъ исторической правды, говоря 0 встрѣчѣ Іосифа съ 
египтявкою въ домѣ ея господина. ІІервый изъ нихъ пред- 
полагалъ, что этой встрѣчѣ долженъ былъ воспреиятстовать 
бдительный глазъ евнуха, a второй указывалъ на то, что 
такая встрѣча была бы понятпа въ  обстановкѣ бѣднаго 
египтянина, который нерѣдко оставлялъ жену дома, будучн  
занятъ работой внѣ ого; но 011а, будто бы, иеобъяснима— разъ 
идетъ рѣчь 0 встрѣчѣ Іосифа въ домѣ знатнаго египтянина. 
гдѣ женщина помѣщалась обыкновенно отдѣльно отъ муж- 
чшгь. Но всѣ эти соображенія говорятъ только объ изобрѣта- 
телыюсти комментаторовъ въ тѣхъ случаяхъ, гдѣ дѣло идетъ 
объ авторитстѣ Библіи. ІІамятішки Египта знаютъ, что жен- 
щ іт ы  гарема размѣіцалітсь ішогда въ особыхъ помѣщеиіяхъ: 
но эти же памятники говорятъ, что египетскія жеіпщшы 
свободно вращались и срсдіі мужчішъ. Египегь не зналъ 
современнаго турецкаго гаре.ма съ изолированными одалн- 
сками. Мы не говоримъ уж е 0 томъ, что даже if современ- 
ный азіатскій обычай обособлять женщшгь rte всегда пграж- 
даетъ ихъ нравственность.

ІІозднѣйшіе нредставителіг раціонализма, позиакимившіеся 
съ памятітками Египта, хор ото  поняліг, поэтому. что ітето- 
!шчность данныхъ Библіи безспорна, поскольку іірііходігтся 
касаться исторіи Іосифа и егигітяпки. Объ этомъ (шредіѵгоіин· 
заявилъ, по крайней мѣрѣ, Soury 3), въ общемъ иедовТ.р- 
'чиво отноеяіційся къ подлпшіоотті многихъ библойскпхъ фак-

Ч  В  о  h  1 0 п .  G e n e s i s ,  is. 3 7 1 .

צ ) T u c h .  K o m m e n t .  f i b e r  ( і е п е ч і > .  S .  ."1 1 1 1 .

; i ) S o u r y .  É t u d e s .  p .  Hifi e t c .
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товъ. На оенованіи данныхъ египтологіи онъ долженъ быль 
признать, что ״египтянки не были заключены въ сгѣнахь  
гарема, подобно турецкимъ я«енщ1ш амъ“, но что онѣ ״ево- 
бодно, безъ покрывалъ, вмѣстѣ съ мужчинами, ирисутство· 
вали на пиршествахъ и концертахъ—еловомъ, иользовались 
свободою, какъ женіцины современнои Европы“. Пользуясь 
одинаковыми правами съ своими суиругамц при жизпгг. 
женіцины изображалиеь возсѣдающими рядомъ съ нимп и 
на надгробныхъ памятішкахъ. Далѣе, Sour y говоритъ 0 пра- 
вахъ женщинъ и 0 равноправіи ихъ съ мужчинами въ обще- 
ственной жизыи. Женіцины не лиіаались въ Египтѣ даж е  
ирава на престолонаслѣдіе. Послѣднее было признаннымъ пра- 
вомъ еще со времени второй династіи. На такое полоягенів 
женщинъ въ Египтѣ указалъ Г ер о д о т ъ , упомянувшій 0 томъ, 
что женіцины y египтянъ появлялись на илощадяхъ и тор- 
1'0вали, a мужчины сидѣли дома и ткали 1). Пророкъ И с а ія  
также хорошо зналъ, очевидно, обычай египтянъ сидѣть дома 
за ткацкимъ станкомъ, такъ какъ онъ упоминаетъ 0 еги- 
иетскихъ ткачахъ, изготовлявшихъ бѣлыя полотна (Ис. 199).

И дѣйствителыю, мы знаемъ, что егнптянки свободно 110 - 
являлись на торжищахъ. До нашего времеын сохранилось 
изъ времени древней египетской имперіи одіго прекрасноо 
изображеніе рыночной сцены въ краскахъ, которое хороит  
нередалъ L enorm ant. Среди нокутгателей ми віідіш ъ здѣсь 
на ряду съ мужчинамы и жешцинъ ‘2). Сохраыились также 
до насъ и изображенія ткущихъ мужчинъ. Такое 11306])«־ 
ж еніе найдено, напрігмѣръ, въ Бенихассанс-кихъ гробіш- 
цахъ 3). Впрочемъ, на основаніи памятниковъ Египта мы 
може/мъ говорить не только 0 равноправіи жонщинъ съ муж- 
чтіам и, но даже и 0 рыцарскомъ отношеніи послѣдіш хъ къ■ 
псрвымъ, ііапо.минающемъ средневѣковое преклоненіе предь 
женщинами. По крайггей мѣрѣ, очень миогія обитателышцы

д 0 » «ן » II, 35. Г <י  т •1, пшорить оОъ этомъ: ״tv to loi ai. μίν γννα !><:,- 
άγορκζοναι και хащіліоѵаі, οι âb ανδρες χατ οϊχονς ίύντες νφαίνουοΓ. У \Υ i e- 
< l e  m a n  n’a c m . поясіштельныя ііарал.нѵш 11y1> класглчееь-нхъ лисате.пчі. 
WH, S. 147.

LHAO, t. II, рис. мсжд.ѵ pp. 8 (־ 0 —■81.
3) Изображеніч относлтся ь0 временп средпеп имиеріи. І ׳ . е п о п п л и і  

(І-НАО, t. II, ρ. Γ2.Ϊ) ноеираизвелъ era 110 \Ѵ i I k i n s о n'y. W i l k i n -  
« o n -  H i r e  h. Manners and customs. ѵ!>]. И, p. 17().
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Н и л ь с к о й  д о л и н ы  м о г л и  бы ть  в п о л н ѣ  ДОВОЛЬНЬІ СВОИМЪ ІІОЛО- 
ж е н іе м ъ . Е г ш а п  д а л ъ  ц ѣ л ы й  с п и с о к ъ  н а и м е н о в а н ій  еги п е т -  
с к и х ъ  ж е н щ и н ъ  ') .  Э ти  и а и м е н о в а н ія  х ар а к тер ш зу ю т ъ  іг отио- 
ш е н іе  м у ж ч и н ъ  къ  ж е ш ц ш га м ъ  и  ж е н щ и н ъ  к ъ  м у ж ч и н а м ъ . 
Т а к о в ы , н а п р и м ѣ р ъ . и м е н а ״  n e fe rt“— ״ п р е к р а с н а я “ ״ , n e f ru “— 
״ к р а с а в и ц а “ ״ , n ed ’e s “— ״ ю н а я ״ ,‘‘ n e h t-n e fre t“— ״ п р е к р а с н а я  ск к - 
і л п м р а “ ״ , n eb t 'e -m -n u b “— ״ м о я  п о в е л и т е л ь н и ц а , к а к ъ  зо л о т о “ , 
״ n e b t-’e t“ — ״ г о с п о ж а  о т ц а " ״ , hat-bchepse t“— ״ и е р в а я  л ю б и м и ц а “ 
1 ί  т. п . И  :ігіі и м е н а  о т н о с я т с я  к ъ  с а м ы м ъ  р а з л и ч н ы м ъ  ;-ніо- 
х а м ъ . И м я ״  h a t-sc h ep se t“ и л и ״  h a t-sc lie p su t“ п р и н а д л е ж и т ъ , иа- 
п р іш ѣ р ъ ,  ф а р а о н у -ж е ш ц и н ѣ  Х Ѵ ІІІ -й  д и н а с т іи , и зв ѣ с т и о іі 
к а ь ъ  св о е іі д ѣ я т е л ь н о е т ь ю  и  п р е д п р іи м ч и в о с т ь ю , т а к ъ  и  св о - 
и м ъ  п р е з р и т е л ь н ы м ъ  о т н о п іе н іе м ъ  к ъ  у м ер и гем у  р а н ѣ е  е я  
ф а р а о н у — с у п р у г у  Т у тм е с у  2). И во о б іц е , н у ж н о  п р и з н а т ь , 
ч т о  ж е н щ и н а  во  в с ѣ  в р е м е н а  е г и п е т е к о й  и с т о р іи  з а н и м а л а  
в ъ  о б іц е с тв е н н о й  и  с е м е й н о й  ж и з н и  ію ч е т н о е  п о л о ж е н іе . 
С л ѵ ч а л о с ь . ч т о  д а яге  н а с л ѣ д н и к ъ  п р е е т о л а  и с к а л ъ  б р а к а  с ъ  
во־> е й  с е ст р о и , ч то б ы  т а к о й  б р а к ъ  с ъ  ц а р с тв е н н о ю  д ѣ в и ц е ю  
в п о л н ѣ  огр ад тгл ъ  п р а в а  н а с л ѣ д н и к а  на. п р е с т о л о н а с л ѣ д іе  о тъ  
к а к и х ъ -л и б о г״)  о р о іт и х ъ  п р и т я з а и ій ,  что  м огл о  с л у ч и т ь с я ,  
е с л и  бы  ц а р с к а я  д о ч ь  вы п гл а  з а м у ж ъ  з а  к а к о е -л и б о  в л ія -  
т о л ь н о е  л и ц о . Узуртпѵгоры, о т н и м а в т іе  с к и п о т р ъ  у  п о в е л ц -  
т е л я  Е г и п т а , т а к ж е  за б о т и л и с ь  0  том ъ , чтоб ы  с о ч е т а т ь с я  б р а - 
ко .иъ  съ  д о ч е р ь ю  т т з в е р г н ѵ т а г о  ф а р а о н а  и этимъ п одн ятг. 
с в о й  а в т о р и т е т ъ  в ъ  г л а з а х ъ  н а р о д а  3). На о с н о в а н іи  сво - 
б о д н а го  о б р а гц ен ія  в ь Е׳ г и п т ѣ  д ѣ в и ц ъ  и  м о л о д ы х ъ  лю деіі 
м о ж н о  за к л ю ч а т ъ , ч т о  здѣс-ь но б н л о  к а к и х ъ -л и б о  о со б ы х ъ  
е т ѣ с н е н ій  в ъ  в ы б о р ѣ  ж е іш х о м ъ  н е в ѣ с т ы  и  н ао б о р о тъ  4). 
Х о т я  ф а р а о іш  1 1  е п т о т с к іе  с а н о в н и к н  и м ѣ л и  га р е м ы , оби та- 
т е л ы т ц ы  к о т о р ы х ъ  Пьіли, р а з у м ѣ е т с я , м е н ѣ е  свободиьг, ч ѣ м ъ  
,ч р у г ія  о г и п е т с к ія  ж ен іщ ін ьт , оды ако  ф а р а о н ы  и  е ги и т я н (‘ 
1 ;рпм Ь г׳ а р е м н ы х ъ  ж е и щ н н ъ  и ч ѣ л и  в ъ  б о л ь и іи н с т в ѣ  с л у ч а в в ъ  
о д и у , р а в н о п р а в н у ю  съ  м у ж е м ъ . е у п р у г у  5)- Г е р о д о т ъ  '1),

Ч  EAt'g, В .  I. S .  2 2 8 -  2 2 9 .  Hc y c s  (HBAg. S .  12!*) n o i t T o p s i P n .  Ε ι - m a n ' a .

О Хатшонсу cm. y B r *;'a s ! t> d ’a. BGÂ, S. 23Я ff., a та1,жо y li r 11 .!î - 
c h'a, BGA1\  S. 277. ff.: русск. [!pp.. <·τρ. 290 п дпт)'.<‘·
3I H B A g ,  S .  130 .

I b i c l .  S .  1 31 .

5) I b i d .  S .  1 3 ô l 3 . <־ ~ .

«I I I .  9 2 .  W l l .  S .  :572.
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с о о б щ а я  0  е г іш т я н а х ъ , ж и в у іц и х ъ  в ъ  б о л о т и с т ы х ъ  м ѣ с т а х ъ , 
го в о р и т ъ , ч т о  к а ж д ы й  и з ъ ' н и х ъ , и о д о б н о  н л л и н а м ъ , и м ѣ е т ъ  
о д н у  ж е н у ; п р и  э то м ъ  о н ъ  з а м ѣ ч а е т ъ , что y  ж и т е л е и  т г -  
ц е т с к и х ъ  н и зм е н н о с т е й  б ы л и  т а к іе  ж е  о б ы ч а и , к а к ъ  и  ѵ в с ѣ х ъ  
д р у г и х ъ  е г и п т я н ъ .

П р и  в н и м а т е л ь н о и ъ  и з у ч е и іи  ( т и п е т с к п х ъ  и а м я т ш ік о в ъ . 
н а  к о т о р ы х ъ  в м ѣ с т ѣ  с ъ  и з о б р а ж е н ія м и  с ц е н ъ  и н т и м н о іі 
ж и з н и , з а п и с а н ы  в о с то р ж е ст в ен ы ы е  г и м н ы  в ъ  ч е с т ь  ж е н щ ш гъ , 
и х ъ  п о ч е т н ы е  ти тѵ л ы , к а к ъ , н а п р и м ѣ р ъ ״ , г о с п о ж а “ , ,,п о в е -  
л и т е л ь н и ц а  д о м а “ (neb t per), и р и  ч т о н іи  б р а ч н ы х ъ  д о г п в о -  
р о в ъ , п о д р о б н о  и з л а г а ю щ и х ъ  у с л о в ія ,  о б е з п е ч и в а ю щ ія  б л а -  
го с о с т о я н іе  в с т у п а ю щ е й  в ъ  б р а к ъ  д ѣ в и ц ы  н  н и  с л о в а  не 
г о в о р я щ и х ъ  0  п р а в а х ъ  в с т у п а ю щ а г о  в ъ  б р а к ъ  с у п р у г а  ') ,  
м о ж н о  д а ж е  п о д у м а т ь , ч т о  е г и п т я н к и  з а ш ім а л и  к о гд а -т о  д о - 
м и н и р у ю щ е е  п о л о ж е н іе  в ъ  Е г іш т ѣ , е с л и  о и ѣ  п р и в ш ш  со- 
зн а н ію  м у ж ч и н ъ  н а в ы к ъ  о с т о р о ж и а го  о т н о ш е и ія  к ъ  и р а в а м ъ  
ж е н щ ш гь . В ъ  іе р а т и ч е с к о м ь  п а п и р у с ѣ , п з в ѣ с т н о м ъ  ііо д ъ  н а -  
з в а н іе м ъ  п е р в а г о  в л а д ѣ л ь ц а  e ro  P r i s s e  2), д р е в н е -е г и -  
п е т с к ій м у д р е д ъ  и  м о р а л и с т ъ  І І а т а х ъ - Х о т е п ъ  н л и  П т а х о т п у  
н а  з а к а т ѣ  д н е й  с в о е й  ж и з н и  н а ш г с а л ъ  р я д ъ  н а з н д а іг ій . 
П р е д о с т е р е г а я  о тъ  го р д ы н и , о тъ  п р е з р и т е л ь н а г о  о т н о ш е и ія  
к ъ  б ѣ д н ы м ъ  3), Г Ітахотпу т ш о м ш іа е т ъ ,  м о ж д у  п р о ч и м ъ . и 
с у п р у г у  о б ъ  его  о б я з а н н о с т я х ъ  к ъ  ж е н ѣ ״ . Е с л и т ы  м у д р ъ , го- 
в о р и т ъ  оыъ, то з а б о т ь с я  0  с в о е м ъ  д о м ѣ , лю біі свою  ж е н у .. .  
І Іи т а й  ее, о д ѣ в а й  ее ... He б ѵ д ь  ти р а н о м ъ : б е р е ж н о е  о тн о ш е - 
н іе  к ъ  н с й  с д ѣ л а е т ъ  ее  б о л ѣ е  у е т у п ч н в п и , ч ѣ м ъ  с у р о в о е  
н а с и л іе “ 4). О д и н ъ  в д о в е ц ъ , к о то р о м у  ч у д и т с я ,  ч т о  д у х ь  
его  п о к о й н о й  ж е н ы  т р е в о ж и т ъ  его , ш п п е т ъ  е й  в ъ  п п тусто - 
р о н н ій  м ір ъ  ііи сьм о  5). В ъ  гіем ъ м ы  ч іггаем ъ  с л ѣ д у ю щ ія

')  Эти договорные контракты сохраннлись глаинымъ пбразомъ <т> 
болѣе іюздней эиохи—отъ врсмени Птоломееиъ. HBÂg·, S. 131.

2) Объ этомъ иаітрусѣ c m . y В 1· 11 g· s с h'a. BGAe, S. 91)—!)2: pyn· κ. 
перев., стр. 141 142.

3) Ibid. S. 91—02; рус. nt'p. erp. 142.
') HBÂg, S. 134—135.
Изъ Лейденскаго папируеа, открытаіо 1. c (״ e  111 a п п'ом■1» ( Моп< >11 пи־пг-< 

égyptiens <іи Musée rte Leyde, II, Taf. 183—184). Т|>а11ск()1шція em. iiepe- 
ноді. и поясненія къ нему даны M a s p e r o  в׳ь Journal Asiatique, 188״ . p. 
371—372. Извлеченіе изъ него ем. y Е 1־ т  a n’a (EAeg, B. I, S. 218). <'ъ 
незпачптельнымь дополненіемъ тогь и;е отрынокі, ирпводиті. H e y 1■ s 
(HBÂg·, S. 136).



-  199 —

строки: ״какое же зло сдѣлалъ я тебѣ, что я нрнщрлъ въ 
такое жалкое состояніе, въ которомъ я пахожусь? Что же н 
сдѣлалъ тебѣ, что ты налагаешь на меня руку, хотя съ тобшо 
110 случалось яичего дурного? Что такого я сдѣлааъ трбѣ 
съ того времени, какъ я сталъ супругомъ твоимъ и д<> 
настояіцаго временя, чтобы я должеігь былъ скрывать? Что, 
дѣлать мнѣ, когда я долженъ буду давать локазаніе <ти>- 
сительно того, что я тебѣ сдѣлалъ, когда мнѣ вмѣстѣ сь 
тобой придется иредстать нредъ судилшцемъ?“ И далт.г, 
вдовоіѵь оглядывается яа свое проишое. Онъ вспомянаетъ 
свое высокое почтеніе къ п о ч и в л ір й  сѵяругѣ, выразивигееся. 
между прочимъ, въ томъ, что во время ироизводимаго ямъ 
с.ѵготра офицеровъ фараона и бойцевъ гга колесиицахъ, <нп>, 
какъ военоначальннкъ, далъ прнказъ гюдчянеітымь. чтобы 
онн нали шщъ продъ его супругой. Затѣмъ, авторъ нашего 
пнсьма пряяомянаетъ, какъ во время болѣзіш жены онъ 
обраіцался за совѣтами къ старіиему врачу, какъ онъ, вы- 
нужденный отлучяться на ю і ׳ ь  въ свитѣ фараона, въ теченіп 
восьмя мѣсяцевъ душою стремялся къ больной, какъ, яако- 
нецъ, возвратнвшись въ Мемфисъ, онъ выдавалъ, лослѣ ея 
смерти, все необходимое для превращенія оя въ мумію. ■Это 
письмо отъ временя ХХ-ой дннастін показываетъ, какъ за- 
ботливо охранялн супруги яокой и благололучіе свонхъ женъ 
не только ярн жнзня, но и яо смерти.

Н о  е с л н  п а м я т н и к и  Е г и п т а  в л о л я ѣ  о б ъ я с н я ю т ь  н а м ъ  в о з -  

м о ж н о с т ь  в с т р ѣ ч и  ж е н ы  П о т и ф а р а  с ъ  е в о и м ъ  р а б о м ъ ,  т о  в ь  

т ѣ х ъ  ж е  п а м я т н и к а х ъ  д а е т с я  у к а з а н і р  и  л а  т о ,  ч т о  н с в ѣ р н а я  

с у п р у г а  н а ч а л ы ш к а  т ѣ л о х р а н и т е л е й  н р  б ы л а  к а к і ш ъ - л и б о  

и с к л ю ч е н і е м ъ  в ъ  р я д у  д р у г и х ъ  е г и п е т е к и х ъ  ж е ш ц и н ъ .  

С е р ь е з н ы е ,  и  я о  с в о е м у  р е л и г і о з н ы е ,  е г я л т я л е  и е  о т к а з ы в а -  

л и с ь  о т ъ  р а д о с т е й  ж я з н и .  В ы т ь  м о ж р т ъ  y  н и х ъ  э т и х ъ  р а д о -  

с т е й  б ы л о  д а ж е  с л я ш к о м ъ  м л о г о .  В ъ  у п о м я л у т о м ъ  у ж е  п а м и  

д р е в н р м ъ  п а і ш р у с ѣ  P risse  п о в т о р е н о  с т а р о д а в н е с  п з р е ч г -  

н і е : ״  в р е м я  т в о е г о  б ы т і я  о т д а в а й  в л е ч р н і я м ъ  т в о е г о  с е р д ц а ״ . 

И  е г и п т я н е  х о р о ш о  л о м я я л н  э т о  и з р е ч р ц і р .  п р н л а г а я  р г о  п  

к ь׳  п р а к т и ч о с к о й  л ш з я п .  О х р а н я я  въ  л ы л ш ы х ъ  г р о б н п ц а х ъ  

rroK oft м е р т в е ц о в ъ ,  е г н п т я н е , — л о  к р а й і г е й  м ѣ р ѣ ,  з н а ч п т р л ь -  

н а я  ч а с т ь  и х ъ ,  —  о т л л ч а л а с ь  я п і і к у р р й с к и м ъ  н а с т р о е ш с м  ь .  

О д н а  п ѣ с н я ,  с л о ж е н н а я .  к а к ъ  п р е д п о л а г а е т ъ  Heyes 1). 
.s. 138 .״нвл (·־"
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во времена древней монархіи, совѣтуетъ пользоваться зем 
іш ми благами и наслаждатьея жизнью, такъ какъ нѣтъ ни- 
кого, кто бы уш елъ туда (въ загробный міръ) и вернулся  
оттуда. На эпикурейскій мотивъ: ״ѣшь, пей и веселись“ на- 
писанъ рядъ египетскихъ пѣсенъ ז). Г ер о д о т ъ , говоряіцій 0 
чрезвычайной религіозности егиатянъ 2), признаваемой. впро· 
чемъ, многими классическими писателями за показную 8), 
въ то ж е время сообщаетъ объ эпикурейскихъ ішрягествахт. 
обитателей Нильской долины. На этихъ пирпіествахъ предъ 
гостяміг носили, по Г е р о д о т у , послѣ обѣда деревянное рас- 
крапгенное изображеніе мертвеца, величиною въ одинъ или 
два локтя, и, приглашая пить и наслаждаться, указывали 
на него. ‘Έΰεαι γάρ άπο&ανών τοιοντος“—  по смерти и ты״
будеш ъ таковъшъ“— говорили при этомъ 4). Если вто сооб-

Е (ג 1■ m a n  ііриводнтъ эту пѣснь из־ь иаппруса H a r  1■ i s'a въ стпхо- 
творноЛ формѣ. EAcg·, В. ІГ, S. 516 ff. Вотъ этотъ эпикурейскін совѣтъ в־ь 
і і о ч т и ч р с к о й  ирредачѣ Erman’a:

Folge (leinpm Herzpn, so langp du lebsf.
f.ege Myrrhen auf dein Haupt, kleide dich in fpines Leinen,
dich salbpnd mit den pehtcn W underdingpn Gottps.
Smiicke dich so schon du kannst 
und lass dein Herz n icht sinken.
Folgp deinpm Herzen und deinen Freudpn.
So langp du auf Erdpn lebst.
Bekiimmerte dpin Herz nicht,
bis dass kommt zu dir jpnpr Tag· der Klagp...

Нанп» отрчестііенный р г п п т о л о г ь  B. A. Т у р а р в ъ  (Исторія древн. Во- 
;·тока, ч. I, op. cit., стр. 2*4-1 ) такъ нереводнть соотвѣтствующее мѣсто 
и:п, застолыюй пѣснп, и Ѣ в ш р й с я  па заунокойныхъ нирахъ: слѣдуй ״своему 
сердцу, пока ты жнвъ. Возлагай мпрру 11а голову свою, одѣяніе на 
тебѣ да будрть і і з ъ  впссона, умаіцайся дивными, нстпнными мазямп 
боговъ. Будь в р с р л ъ , нр дай твоему сррдцу понпкнуть, слѣдуй pro влеченію 
и твоему благу; устрой свои дѣла на землѣ, соіласно в р л Ѣ н і ю  рвоего 
еердца, и нр сокрушайся пока не наетуинтъ д р н ь  прпчптанія (по тебѣ)“. 
Ko вррмрнп возникновенія ііѣсни, отрывокь изъ которой мы приводимі. 
здѣсь, ужг Омл 11 ходячія изррчепія, связанныя с1־. пменамн Пмхотрпа м 
Хардпдифа. чнпкуррйекаго характрра.

г) II. 37.
:1) On·!, чтомъ y W i e d e ni a п n'a, \ѴН, S. 165.
4) II. 78. Можно думать, что этгг изображенія нред1׳тавлялп изь еебя ле 

 .·‘ушебти״ р.ірть. a мумію пли золотут статуртку въ формТ> пзвѣстныхь׳,!·»
ч г і с  і і і  находимыхь въ саркофагахъ. Еслп ж р  такъ, то ато изображрціе скорТ.р 
симмолпзируетъ надсжду на воскррсрнір. чвмъ смррті, п унпчтожрнір. WH..

- 3 3 2 ). Наип. русскій црррводі. ( Г р  родотъ , ирррв. М п  і ц р н  к а .  Т.І-й. Mo-
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щ е н іе  Г е р о д о т а  н е  м о ж е т ъ  б ы ть  и с т о л к о в а н о  в ъ  с м ы с л ѣ  атеп - 
с т и ч р с к а го  н а с т р о е н ія  е г и п т я н ъ , то  в с е  ж е  п а м я т н и к и  Егиита 
н е  р ѣ д к о  о т м ѣ ч а ю т ъ  с л у ч а и  п р о б у ж д е н ія  с к е п т и ц и з м а  y  
е г и п т я н ъ ,  о ч е н ь  н а п о м и н а ю щ а го  с к е п т и ц и з м ъ , о е у ж д е н п ы п  
в ъ  к н . п р е м у д р о с т и  С о л о м о н а  (2 гл .)  1).

Нъ частности, египетскіе художники увѣковѣчили въ жп- 
вопнси на гробницахъ непристойныя сцены, изъ которыхт, 
іягдно, что даж е египетскія ж етщ ш ы  приносили обилышя 
жертвы Бахуеу. Такъ, намъ извѣс-тны изображені я утгв- 
щ нхся ж е т ц и н ъ ,  за. которыми ухаягиваютъ ихъ служанки ״ <і). 
Подробности иѣкоторыхъ сценъ, невыгодныя для ягегі- 
щ тгь-егтггянокъ, мояшо видѣть, шшримѣръ, въ Мединетъ- 
Абу— вт> этой горѣ гробовъ и  саркоѳаговъ 2). О тъ  временя 
ХУІІІ-ой династіи въ гробницѣ ГІахера сохраншгась (іадпнсь 
около изображеыія пира. Въ этой надписи имѣется, меяіду 
прочимъ, приглашеиіе к ъ  ітрую щ имъ ״пить до о п ь я к р п ія “ 3). 
Подобныя гіриглатенія раздаются изъ устъ нр только 
мужчинъ, но и женіцинъ. И на этихъ пиршествахъ ѵчаст- 
вовалн ne толы;о женіцины, н о  и  дѣвушки 4). Служанкп 
и танцовщицы на пиршествахъ изображаются или обнажек- 
ными, или жо въ црболыігихъ передникахъ—показатель того, 
что раепуіценность нравовъ захватила доволыго тнрокіе

е і .н а .  188л, с т р ,  I ."13) н е р е д а е т ъ  я т о  м ѣ с т о : ״  і іо і і  и н а с л а ж д а й с і і ,  n o  в з г л я н н  

11 н а  н р г о ;  110 с м е р т п  т ы  б у д е т ь  т а к п м  і, ж е “ ( м е р т в р ц о м ъ ) .  110 с м ы с л у  э т о г о  

ц р р р в о д а  у к а з а н і о  н а  м р р т в е ц а  д о л ж н о  б ы л о ,  с л ѣ д о в а т е л ь н о ,  у д о р ж н -  

ватг>  o n .  и з л п и ш я г о  ш і н о н и т і я .

1Ί !>. Л. Т у р а р л ъ  чамѣчартъ, что ״въ д о ш р д п ш х ъ  донасъ уастолыіыхь 
ііѣсним,, которыя нѣлпсь во время заупокойныхъ ппровъ, мы находпмъ 
совррііісшт рретпческір мотпвы, несмотря дажр на то, что яти і і Г . с н п  

вочводилпсь к1־. пявѣстнымъ мудрецамъ древноетп“. Ta 1: 1., h i . пѣснт,. мп- 
ходящсйся, ш» иогррбалыюмъ храмѣ царя Иніотефа, пз׳г> котороіі мі.і у.кс 
діілаліі п ч в л р ч р н і р ,  говорптся м р ж д у  прочимъ, ״ н р  слуіиастъ тотъ, чи· 
сррдце 11(“ бьется (Озіірпсъ'. a с л р з ы  никого не спасамтъ 1131. 1׳ро״ а. Пта1л>, 
праздиуіі. ne унываЛ, пбо нельзя браті, епоего д о г т о я н і я  с ъ  соиот. 11 

лиі.то 1 1 3 1 , y шгдшихъ ещр ne вррнулся“. Исторін дррті. Востока. Ч. 1-11, 
op. cit.. стр. 241 —2+2.

'-) Wi l k i n s on - Bi i c l i ,  Manners and customs, vol. 1. 393 .392 .ין.
;1) VBDM, t. II, p. 39. 0  Мрдпнргь—Лбу см. иаир. y Bi ’u g s c  h'a. В<!Ле, 

S. 277: русск. ир]і. стр. 290; y B a e d e k p r ’a, Agypten. S. 390 ff.
Подробігі.е cm. объ атомъ y Ho y p s ' a ,  HBÂg. S. 139 14(1.

') HA!'־״, B. I, S. :!48. Anmerk. 4.
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круги общества 1). Обширная эротическая литература опш - 
тянъ разныхъ эпохъ, съ своей стороны, подтверждавтъ. чт!> 
женщины Егшіта, для возбужденія низмеш ш хъ страстеіі, 
охотно прибѣгали къ спиртнымъ нагшткамъ а). Г е р о д о т ъ  
сообіцаетъ, что въ его время имѣлъ м+.сто въ Египтѣ слѣ- 
дующій случай: ,,γυναικι τράγος έμίαγετο αναφανδόν, τοντο 
έπίόεξιν άνθ-ρώπων άπίχεго“ 3). Такимъ образомъ, въ ЕгіштТ» 
пмѣли мѣсто, повидимому, даже такія уж асния оргіп. про- 
тивъ которыхъ въ ѴІ-омъ вѣкѣ отъ основанія Рима от- 
крыто возсталъ Римскій сенатъ, обративтій внішаиіе на 
изступленныхъ, опьяненныхъ виномъ, участішковъ вакха- 
налій 4).

Неудивителыю, поэтому, если въ египетскихъ памятни- 
кахъ женщ иіш  надѣляютея самыми нелестными япитегами 
и для ихъ характеристики приводятся самыя невигпдния 
для иихъ сравненія. Такъ. въ магическомъ шширусѣ Наг- 
ris’a δ) женіцина относится къ разряду жнвотныхъ, кото- 
рыя іштаются мясомъ и кровью. Въ папирусѣ P r is s e  жен- 
іциыа называется ״вмѣстилищемъ лжи и коваретва“ (і).

Soury въ своихъ историческихъ этюдахъ т) рисуетъ кар- 
тину жизни богатой египтянки, утопавтей въ роекопш. 11а- 
дѣвавшей одежды изъ ирозрачной ткани, употреблявшей рач- 
ныя коеметичеекія ередства, украшавіией себя драгоцѣинымн 
ожерельями, браслетами и кольцами съ сверкающіши брил- 
ліантами и нѣжившейея 1га креслахъ изъ чернаго' дерева е:ь 
ннкрустаціей изъ слоиовой кости, нодъ дуиовеніемъ опахалъ. 
Понятно, что такая жизнь располагала къ прачдностіі. быв- 
шей во веѣ времена матерью пороковъ.

И безцеремонная развязность женіцинъ 11а ішршествахъ

!) HBÂg·, s. 1+1.
2) Ibid. S. 142.
3) II, 46. 0  дррвности культа Мендееа см. ѵ \Ѵ і і м і  e m a 11 11'а. \Ѵ[І. S. 

216-219.
Объ этомъ c m . y Нодя нс к а г о ,  Римокія вакханалін 11 11р1‘сл г.диилніс 

пхъ въ VI в. оть основанія Рпма. Кірвъ. 1882. <'тр. 4,8, !). 15, 2.'> 26. 30.
s) VBDM, t. II, р. 40.
в) Ibid. p .  39. HBAg, S. 143. K b c 1· s (KAoBM, S. 31.">) і і р п и о л н с ь  וחיי■: 

м т . с т о  в ъ  і о р о г л и ф н ч е е ь о і і  т р а н с к р ш і ц і и  п >  п е р е в п д о м ъ  (T'au-t p u  b a n - u  

nib-(, a r f  p u  on hebt-u nibt=0Ha ( ж Р и і ц и і і а ) —в м ѣ о т п л и і ц і  .ш׳ispîikoü іш:іог ׳
м ѣ ш о к ъ  в с я к а г о  к о в а р е т в а ) .

7) Sour y ,  Ktudos, j). Hifl 1(і7 .
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легко ііереходила, шк-тшу. въ иолную правственную рапіу- 
щенііость, которая заставила древшіхъ сгипетскихъ м о р а л и -  

стовъ написать мужчшіамъ нѣсколько гіредостерегающихъ 
уроковъ. Таково, иапримѣръ, предостереженіе мудреца ІІта- 
хотпу, совѣтовавшаго ״какъ можно далѣе дерягаться отъ жен- 
щішъ, такъ какъ онѣ не доведутъ до добра“ 1). Другой еги- 
петскій моралистъ также совѣтуетъ всячески пзбѣгать ебліі- 
жеігія съ женщішами, такъ какъ ягешцина ״что гдубокііі 
омутъ“ ־). He будетъ въ противорѣчіи съ приведеіінымц 
данными египтологіи и апекдотическій, несомнѣнно, случаіі 
изь исторіи царствованія Ферона сына Сезостриса, 0 кото- 
ромъ сообщаетъ Г ер о д о т ъ  :!). Ослѣпшій Феронъ, по сообіце- 
нію Г ер о д о т а , долженъ былъ для своего исцѣленія отыскать 
женщину, которая была вѣрна своему муягу. Разочаровавшись 
въ вѣрности своей ж ени, Феронъ послѣ долгихъ поисковъ 
нашелъ, наконецъ, о д і іѵ  желщину и  велѣлъ сжечь всѣхъ  
осталыіыхъ. ІІусть эта анекдотическая исторія сложилась 
подъ вліяніемъ сашры. осмѣивавшей невѣрность жеггщшп». 
вообще 4), однако, здѣсь важио то, что сатира, если ее можио 
предполагать въ данномъ случаѣ, коснулась и египетской 
женщины—и той ііменно отороны ея ин ттш ой жизіш , кото- 
рая, какъ мы видѣли, хоропю была извѣстна и самимь 
сгиптянамъ.

Во всемъ сказанномъ 0 еп тетск ой  женщинѣ мы имѣемъ, та- 
кимъ образомъ, безспорныя данныя египетской исторіи. за- 
хватывающей и времена библейскаго патріарха Іосігфа. Еги- 
петскія женщины иерѣдко поступали такъ же, какъ постушіла 
невѣрная жена ГІотігфара, іг послѣдняя ностугшла съ Іосп- 
фомъ такъ же, какъ поступали съ мужчинами очень многія 
(тииетскія женщины всѣхъ временъ епшетской 1к*т0 |>і1г. 
 -Чуть только нѣтъ свидѣтелей, какъ она (жеищина, y кото״
рой суиругъ далеко) уж е здѣсь и  закидываетъ свою с׳іѵп>“— 
іта характорцстика женщины египетскимъ мудрецом7> Ани ·׳) 

(“сть, вмѣотѣ съ тѣмъ. 11 наилучшая характеріктика однпй

!) Пшіпрусі. P r i s s e  HBAg, S .  14:î.

2 ) Ibid.:î) IF. 111.
4)  WH, S .  4 2 9 .

ъ) HBAg·. S .  14:!.
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изъ нихъ—жены Потифара, сдѣлавшей искупіающее иредло- 
женіе Іосифу.

И понятно, что Soury, охотно выключавшій исторію Іосифа 
изъ р я д а в ѣ р о я т н ы х ъ  историческихъ событій. должеиъ былъ 
еознаться, что ״нѣтъ ничего н е в ѣ р о я т н а г о  въ томъ, что су- 
пруга Потифара часто встрѣчала Іосифа... 11 увлеклась ne- 
вольникомъ, съ стройнымъ и гибкимъ станомъ, прекраснымъ, 
какъ мать его Рахиль“ 1).

Не однажды іг не дважды, говоритъ св. Іо״ а н н ъ  З л а т о -  
у с т ъ , a много разъ выолушивалъ“ -) п|)еступныя рѣчи своей 
госпожи Іосифъ (Быт. 3910). И, однако, ״можно было видѣть 
иослѣ того, какъ дивный юноша вышелъ обыаженнымъ отъ 
одеждъ, но облеченнымъ въ одѣяніе цѣломудрія“ 3).

Отцы церкви, нагіримѣръ, св. Іо а н н ъ  З л а т о у с т ъ , Еф- 
р ем ъ  С и р и н ъ  4) въ своихъ выразительныхъ, иногда оио- 
этизированныхъ (Ефремъ Сиринъ), назиданіяхъ показываютъ, 
какъ тяжело было Іосифу, оставившему въ рукахъ госпо- 
жи одеж ду 5) свою (391!>), переносить ״сатанинскій огонь“ 6)

*) S o u r y ,  É t u d e s ,  p .  1 0 4 .

2) M i g n e ,  PO, t .  І Л Ѵ ,  H o m i l .  LXII i n  G e n e s . ,  <•0 1 . 5 3 8 : p y c o .  i t e p .  т. 4-ft. 
« H .  2 - я ,  o p .  c i t . ,  с т р .  (І68.

3 1 I b i d .

4 ) S a n c t i  E p h r a e m  H y r i .  H y m n i  c l  S e r m o n e s .  O p .  c i t .  S e r m o  q u a r t u s .  

p .  3 5 4 .  s q q .

·"’) В ь  у п о м и н а н і и  Б п б л і и  ο ό ι> о־ д р я ;д ь־  І о с и ф у  м ы  и м ѣ е м ь  у к а з а н і е  н а  

о с о О е н н о с т и  е г п п е т с к о й  ж п з н и .  И з в і . с т м и ,  ч т о  [ і а о о ч і е  и о с и л и  в ъ  Е г и и т ѣ

н е р е д н и к и .  Н о  б о л ы п и н с т к о  е г и п т я і г ь  к ! )0 м ѣ  п е р е д н и к а  н о с и л о  е щ е  д о -

] і о л ь н о  д л и н н у ю  о д е ж д у ,  н а и о м і і і і а ю щ у і о  р у б а х у ,  a  к р о м ѣ  н е я  в е р х н к т  

о д р ж д у ,  к о т о р у ю  м о ж н о  н а з в а т 1> п л а щ е м ъ .  П о с л ѣ д н я я  о д е ж д а  н а б р а с ы в а -  

л а с ь  н а  о б а  п л е ч а  и л п  ж р  о д и і г ь  к о і і р ц ь  е я  п р о х о д и л ъ  п о д ъ  п р а в о ю  р у -

к о ю  и  з а к р ѣ п л я л с я  1 1а  г р у д и . ״  П о д о б н ы й  п л а і ц ъ ,  з а м ѣ ч а е т ъ  H e  y  e s  

( H B A g ,  S .  1 4 5 ) ,  п р и  и ѣ к о т о р о і і  н р л о в к о с т п  р г о  о б л а д а т е л я ,  м о г ъ  л е г к о  с о -  

е к о л ь з н у т ь  с ъ  н р г о “ . Э т о  ж р  м о г л о  с л у ч и т ь с я  и  <‘1 . о д е ж д о ю  І о с и ф а ,  з а  

к о т о р у ю  с х в а т и л а  е г о  г о с п о ж а ,  ч т о б ы  п р и н у д и т ь  p r o  и с н о л н и т ь  р я  ж е л а н і е .  

ОГсі, о д е ж д ѣ  е г и п т я н ь  c m . y  E r m a n ' a  ( E A e g .  B .  1. S .  2 8 2 ,  2 8 4 ,  2 8 9 ) ,  H e -  

y e s ’a  ( H B A g .  S .  1 4 4 - - 1 4 5 ) ,  W i e d e m a n n ’a  (WH. S .  1 6 0  1 6 1 ) .  M a s p e r o

( M H A O .  t .  1, 5 5 — 5 7 )  с в о е  з а м ѣ ч а и і е  о б ь  о д е ж д ѣ  е г п п т я н ь  и . і . і ю с т р и ] ״ !-

в а л ъ  с о о т в ѣ т с т в у ю і ц и м и  с н и м к а м і г .  Р о д і .  и л а щ а .  к а к ь  в п д н о  п з ъ  о д н о г о  

с н и м к а ,  у п о т р е б л я л с я  е щ е  в о  в р е м я  І Ѵ - й  д п н а с т і и — с л ѣ д о л а т е л ь н о ,  с і ц е  з а  

д о . і ю  д о  в р е м е н п  І о с и ф а .

111 <’в . І о а и п ъ  З л а т о у с т ь .  M i g n e .  P G ,  t .  U Y .  H o m i l  i n  G e n e s ,  

c o l .  5 5 7 ;  р у с е к .  ne!* .,  o j i .  c i t . .  с т р .  5 5 7 .



вождѣленія любострастной еп ття ш ш . Но сильныл 110 сііоему 
внутреннему проникновенію святоотеческія назиданія тольки 
истолковываютъ исторію, углубляясь въ внутренній смыелъ ея.

Историкъ же, вводяіцій библейскіе факты въ рамки исто- 
рической дѣйствительности, кромѣ обіцихъ историческихь 
предиосылокъ можетъ указать и въ литературныхъ ігамят- 
никахъ Египта одну поразителыіую параллель къ разсма- 
триваемому нами библейскому факту. Мы говоримъ 0 ска:п;і,. 
относяіцойся ко времени X IX -о й  династіи и составлявшеи 
собственность наслѣднаго иринца— впослѣдствіи фараона 
Сети ІІ-го. Написанная скрибомъ Энианомъ 1), эта сказка 
извѣстна въ наукѣ иодъ названіемъ паішруса ОгЬінеу --· 
первой собственницы (то. ·־)тотъ папирусъ былъ иріоп- 
рѣтенъ иозднѣе Бритаискимъ музеемъ и ішервые точ- 
но восироизведенъ въ ״Select Papyri“ (II, IX — XIX). Ci! 
времени изданія этого замѣчательнаго, во .ѵшогихъ отноии*- 
ніяхъ, памятника цѣлый рядъ выдающихея ученыхъ, каковы. 
наир., R ougé, G oodw in, L ep a g e  - Renouf, Chabas, B rugsch . 
E bers, Coem ans, Groff, M oldenke, B udge, P etr ie , Grifi'it, 
W iedem ann, Goff, M aspero старательно изучали u коммгн- 
тировали ого -).

Такъ какъ героемъ (типетскоіі сказки 0 двухъ братьях1׳> 
является трудолюбивый младшіи братъ, отвергшій, ііодобн!» 
Іосифу, нечистыя иредложенія п<‘3нравственяой египтянки--  
жены старшаго брата и за ;-)то’ оклеветанішй предъ !40 
старшимъ братомъ, то гга эту ι-казку обратшш внимаиіе как1׳> 
представители отрицательной критики, такъ и защитішки 
Библіи,— ііервые въ цѣляхъ доказательства неподлинностп 
исторіи Іоеифа, имѣвшей, будто Пы, для себя первоисточшікь

у) Обь авторстіі Чішаиа c m . y Pe t r i e ,  Egyptian Tales, see. ser., p. titi- <17.
-) Литературу o iiaimpyc/β 0  t■ I» i 11 e y c m . y (ί r υ f f a  (EPap. <> г I) i u e y, 

ниеденіе) и M e s p e r o (Contes populaires, p. 1—2>. B1׳> uauiei'i jiycci.4 ■ii
литературѣ имѣетея ne совсѣмъ точпый иереводъ :пчш ііовѣстн едТ>. 1:111- 
ный Д. Л. С 11 с р a 11 с к 11 м ъ  с1׳> французскаго иерев. M a s p e r o :  см. 
его трудъ: ״ ІІнъ .штературы древш т» Егшіта“. Вын. I. Раасказъ о дн.ѵѵь 
братьяхъ. ІІервоиеточникь скананій о коіцеѣ, равно какъ миогихъ др\ - 
1 их1׳< аожетовъ иароднат словеепаго творчества. Нетербурп«· В 1.
Н)13 1׳. нояішлея иовыіі перскодъ mit же скаакп (Les Contes рориі.чііѵ-: 
4-е edition), 1 дТ> M as pel■ o д т .л і н ч ׳ !. новыя іюираики к1׳. своимь 11р<■״,׳■- 
ШІМЪ НерсВОДа.МЪ.
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въ египетскихъ иовѣствованіяхъ и сказкахъ 1), a вторые—  
въ вігдахъ пояснительнаго сопоетавленія, дающаго право на 
заключеніе, что .исторія Іосифа и египтянки, имѣюіцая для 
ссбя параллели въ сюжетахъ египетской литературы, нс мо- 
жетъ быть оспариваема ‘2). Въ впду особаго важнаго зна- 
ченія данной сказки. являюідейся какъ бы историческоіі 
предпосылкой для самыхъ разнохарактерныхъ обобіценій и 
выводовъ, мы и предлагаемъ эту сказку въ ея цѣломъ объемѣ, 
no новѣ йтем у иереводу, данпому егиитологомъ M aspero. 
при чемъ первая половина ея сопоставляется нами с׳ь 
Быт. 397-20, гдѣ передается исторія Іосифа и жены 110- 
тифара. Такое сопоставленіе ясно показываетъ, съ одной сто- 
роны, что нравственный характеръ жены Потифара имѣетъ 
для себя опредѣленную историческую параллель и что, съ 
другой етороны, въ своихъ дальнѣйтихъ  подробностяхъ  
исторія Іосифа 11 египтянки не можстъ стоять въ литера- 
турной завиеимости отъ сказки 0״ двухъ братьяхъ“, изоби- 
лующей такими фантастическими, по истинѣ сказочными, 
прнключеніями героя 8), какихъ иѣтъ иъ библейской исторіи 
Іосифа и жены ІІотифара.

1j RM, 1875. 15 Février. ■J. S o u r  y, Conti's et romans de l’ancienne 
Egypte, p. 791 etc.

2) C m .  Y i g o  u r o u x  (VBDM. t. II, p. 42 etc.), H e y e s  (HBAg, S. 
143- 144). Изъ нашихъ русскихъ бпблеистовъ ііа яту еказку въ иереводѣ 
V i g o u r  0 1 1  х (VBDM) указываютъ проф. Л 0  11 y х п н ъ  (Бпб. Иет., т. 1, 
op. cit. стр. 385), a ׳гакже іеромонахъ II л a т о 11 ъ  ( Древній Востокь нрн 
«вѣтѣ Божественнаго откровеиія, стр. 463—465'.

3) Переводъ сказки, ״(I двухъ братьяхъ“ мы даемъ 110 четвертому 
изданііо M a s р e г 0 . !Les Contes populaires, p. 3 —20). Въ нѣкоторыхъ 
случаяхъ, ііріг исредачѣ бо.тВе ту.манныхъ мѣстъ. мы обращалпсь к1׳.
переводамь P e t r i e  (Egyptian Tales, p. 36 -65) и G r o f f ’a (EPap. 
0  r b i n e y, ]t. 2 -55), гдѣ іератпческій текстъ паішруса, язданный вь 
S e l e c t  P a p y r i  1SPB.VI), иередается вмѣстѣ сь переводомъ въ іероглн- 
фпческой транскрниціп. Для слпчеиія повѣйшаго перевода M a s  p e n !  
<п> его раннѣйишмъ переводамъ ״сказкп о двухъ братьяхъ“ мы пмѣлн 
нереводъ ея въ 3->п, пзданіи ״Les Contes populaires“. КромЬ гого. y 
иаеъ были неиолние иереводы этой сказки, имѣющіеся y Y i g o u-
r o u x  (VBDM. T. II, p. 43- 55). B r 11 g s c h 'a (BGAe, S. 249- 251:
p.vc. iiep.. стр. 266—268), l i b i 'r s 'a  (EAeBM, S. 311 -313), E 11 11 a n'a ׳ 
(EAeg, B. II, S. 505 -506). Послѣдніе иереводы даюгь сказку 
дн.ѵхъ браті.яхъ“ и־ь извлеченіп сі. значптелыіы.мп сокраіцепіямп.
1 1 1»пміічаиія к״ь геіѵсту даны. главнммь пбра-чомъ. y Gr o f f ' a ,  P e t r i e
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Б и б л ей с к о р  и ов ѣ ·
с т в о в а н іе о б ъ І о е и ·  С к а з к а д ״0  в у х ъ  б р а т ь : !  хъ  .״
ф ѣ  u ег и п т я я к ѣ .

(Быт, 39 4-20).

4 . И аш скалъ 10■ Были одыажды два брата отъ одноіі

спфъ благоволеніе въ ־ матерп и отъ одного отца נ). Анупу—  
было имя старшаго, тогда какъ Боти -) 

очахъ его (ГІотифара) 6ыло имя м ладтаго. И вотъ Анупу,
ислуж и лъ ем у.И он ъ  °нъ, имѣлъ домъ, имѣлъ жену, a его

младіпій братъ былъ y него тѣмъ, ч іѵм ь 
постпвилъ его надь 5 ывасгь млад т ій  3). Это онъ изгото-
домомъ своимъ, и влялъ ткани, шествуя, въ то жо время.

и M a s p e r o .  Выясненіе соотношенія сказкп 0״ двухъ братьяхъ״ п» 
егинетскою мпѳологіей см., напр., y  S  с 11 n e i d e r ’a  (KuUur und Denken 
Agypter, S .  252 ft'.). Ичъ новьйшпхъ еокращенныхъ нероводовъ окачки 
, 0  двухь братьяхъ“, съ неболыітмп прпмѣчаніямп къ тексту. можно 
отмѣтпть ігЬмецкій прреводъ Е 1׳ m a n'a п S  t e i  n d 0  r f  f’a въ пздан. 
(i 1· i1 s; s m a n n’a, GATB. B. I, Texte, S .  223- 225. Пользуясь авторитетнымп 
нереиодамп п главнымъ образомъ переводомъ M a s p e r o ,  мьг иозволялп 
себг. лппіь очень незначнтелышя отклоненія отъ иеіч», выражавшіяся, 
впрочемъ, главнымъ образомъ, въ впдопзмѣненіп знаковъ проппнанія. 
нринятыхъ y M a s p e r o .  Ho мы стремилпсь всмду удержать точныіі 
смыг.ть 11ыражені1"г послѣдняго керевода M a s p e r o —и въ  отношенш (л, 
пему y иасъ могутъ быть только пояснптельныя вставочныя слова. 
Однакч) и этп іюслѣднія находять y насъ мѣсто тол1>ко тогда, кѵгда 
пснованія для иодобныхъ вставокъ давалпсь иереводамп, за вѣрноеті» 
!;оторыхъ іюдлнннику ручался авторптетъ такпхъ егпптологовъ, какъ. 
иапр., Е 1· m a n, S t e i n d o r f f ,  P e t r i e ,  G r o f f .

' ) Уномпнаніе пмеии матери прежде имени отца нерѣдко встръчается 
1п> родословіи зиатмыхъ епштянъ. Замѣчаніе объ этомь cm. y Mas per o .  
Contes populaires, p. 3. note 1. Зто прпмѣчаніе доедовно нриводптся b i > 
Г>ибл. Ilrrop. проф. Л о п у х п  н а  (т. I, op. cit., стр. 387, ирпмѣч. 1) беі ь 
укапанія. впрочем11 ,<1׳а псточнпкъ. У M a s p e r o  же заимстп. своп ііріімѣч. 
н С 11 е р a 11 с 1; і й. Мзь лптерат. древи. Егпита. Op. cit.

״ Имя (״ Aiiyay“ родственно пчвѣстному y грековъ 11 рпмлннь 6 0 - 
жрскому нмени ״Лііубпсі,·‘. a ״ Бети“ илп ״ Витіу“ (каі.і. чпталі. это ими 
M a s p e r o  въ 3-мъ пзданіп ,.Le (Montes populaires״ ) родствеііио имсііи 
божества, ііррвращеііиаго туземной хроникоіі въ мііѳпчрскаго короли 
огдалрішоіі шіохи. продшрствуюіцей еще Менесу. У грекопъ т н  \лѣдием׳
ииени сочвучно ״Бутпгь“ н ״ Б птпп ־. . M a s p e r o .  Contes populaires, p. 
note 2: |). 4-, note I.

; , 1 B 1 m .׳ t o m ’i , M 'i ic r l i  с о д е р ж н т с я  н а м е і п .  l i a  и о л о ж е н і е  I J o n i  в ъ  д п м і .  

׳ ■ : . · і р ш а г и  Г ір п т а ,  к а к і ,  е г о  б л і п к а й ш а г о  і і о м о і ц н і і к а .  І І о ч т о м у  в ъ  нт>1;о -
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иозади своего скота по нолямъ 1); это 
онъ обрабатывалъ землю; это оиъ обмо- 
лачивалъ зерно: онъ выполнялъ всѣ 
полевыя работы, такъ какъ младшій 
братъ былъ превосходнымъ работни- 
комъ—и подобнаго ему не было въ ״Цѣ- 
лой Землѣ“ -):■ аачатокъ (le germe) 
каждаго бога былъ въ ігемъ у).

И спустя миого диеіі послѣ атого 4), 
когда младшій братъ по своеіі еже■ 
дневной привычкѣ ходилъ за своими 
коровами, онъ каждый вечеръ возвра· 
щался въ свой домъ, нагруженный 
всякими полеными травами, какъ дѣ- 
лаютъ это, когда возвращаются съ 

*полей; онъ складывалъ ихъ (травы) 
предъ своимъ старшимъ братомъ, сіг- 
дѣвшимъ съ своей жеіюіі; онъ иилъ, 
онъ ѣлъ, оиъ сиалъ въ своемъ хлѣву δ)

все, чго имѣлъ, от- 
далъ на руки его.

5. И съ того вре- 
мсни, какъ онъ по- 
ставилъ его надъ 
домомъ своимъ и 
надъ всѣмь, что 
имѣлъ, Господь бла- 
го с л о в и л ъ  дом ъ  
Египтянина радиіо- 
сифа, и было благо- 
словеніе Господне на 
всемъ, что имѣлъ 
онъ въ домѣ и въ 
полѣ (его).

6. И оставилъ онъ

торыхъ иереводахъ (иаир. y Cri o f fa , HPap. Ο 1· b i n e y, planche I,
2  строка текста) ато мѣсто иередается такъ: ״ младшій братъ былъ к а к ь  
с л у г а “. Другіе передаютъ это мѣсто выраженіемь: ״ младшіи братъ 
жилъ (у старшаіо) каігь его дитя или сы нь“ (E г т  a п и S t в i п <1 о 11 1 1 ,׳ 11' 
GATB, В. Г, Texte, S. 223; P e tr  і е, Egyptian tales, p. 36). ІІереводь
M a s p e r o  полнѣе иередаетъ мысль иодлинника оОщимъ выраженіемъ 
 былъ тѣмъ, чѣмъ бываетъ младшій“, такъ ьакъ ид-ьсь указывается, оъ״
одной стороны, 11а 1 0 , что Ііети оылъ какъ бы сыиомъ въ домѣ стар- 
шаго брата, a с׳ь другой—и на то, что младшій братъ имѣлъ нѣкоторыя
обязательства въ отношеніи къ старшему брату.

M a s p e r o  (Contes populaires, p. 4, note 2) замѣчаегь, что фсллахи 
и геиерь прядуть иряжу, сппровождая сііой еиотъ.

 Цѣлая земля“- -названіе обычное для всего Епшта, дЬлившагоі-я״ (2
на двѣ половпны илп иа дпѣ землп. .\1 a s p e r o, Coules populaires, p. 4, 
note 3.

3) У P e t r i e  (Egyptian tales, p. 37) ״ the spirit of a god“—״дух׳ь oo ia״ .
4) Выраженіе ״еііустя много дней 110<ѵ11  итого* 11ο осоСенностямъ <׳

егииетскаго языка указываегь ня иро<;тук> яослѣдователыюеп, споыгііі. 
M a s p e r o ,  Contes populaires, p. 4, note 4.

°) Считаемъ не лишнимъ замѣтить, что иереводъ части ■ сказки 1  *״
двухъ братьяхъ“ въ Библ. Истор. проф. Л 0  11 y х и н a пмѣеть значптель- 
иыя отступленія огь иеревода Ma s pe r o ,  которымъ, повидимому, полі,- 
зовался авторь. Такь, наиримѣръ, вираженіе ״dans son étable‘■ о т .  
передаетъ: ״ нъ сиоей к0 ню1пн+>". . 0 ״  Ніігі.ѵ“ y пею творитоя, что oui.
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со евоими коровами каждый деш> 1). 
И когда земля озарялась (еоліщемъ) и 
наступалъ слѣдующій день — онъ ста- 
вгоіъ только что выпеченные хлѣбы 
предъ  своимъ  старшимъ братомъ: и 
этотъ давалъ ему хлѣбы въ поля. Онъ 
выгонялъ евоихъ коровъ. чтобы дать 
имъ покормиться въ поляхъ, и вь то 
время. какъ онъ шелъ позади своихъ 
коровъ, онѣ говорили е.чу: ״хорогпа 
трава въ такомъ то мѣстѣ“; онъ я;е, 
опъ выслушивалъ все, что онѣ гово- 
рили, онъ велъ ихъ на тучное пастбиіцс. 
котораго оыѣ желали. Онѣ же, коровн, 
которые были съ пимъ, тучнѣли силыіо, 
силыю (много, много) и умножались 
весьма, весьма. (много, много).

И однажды, во время хлѣбопашества. 
его старіпій братъ сказалъ ему: ״при- 
готовь цамъ нашу упряжь, чтобы намъ 
начать пахатъ, такъ какъ земля освобо- 
дилась изъ-подъ воды 2) и она хоропга

пыл ь y старшаго брата ״служптелемъ* п т. 11. Между тЬмъ V i g 0  1 1 1· 0  и х. 
трудъ котораго ״ La  Bible et les découvertes modernes“ былъ і і о с т о я н і і о м  

сііраночною книгою и источникомъ для библейской исторіп ироф. Л о- 
11 y х 1111 a, иередаетъ нослѣднее мѣсто гораздо блпже къ M a s р e r 0 .

1I P e t r i e  (Egyptian tales, p. 6 8 ) говорпть, что ״Бата—это одпнъ 
изъ наіиюлѣе красиво нариеованныхъ характеровъ... Прелестпая невіін- 
ноеть юпоши..., его внимательноо отношеніе къ рѣчамъ (скота)“- все 
.чго трогатслыю пзображено. 11 кто знаеть Е гтіеть, знаеть, что Бата 11 

теперь тамь жпветъ... ״Бату я встрѣчалъ во многпхъ мЬстахъ. Бату 11 

дюГпілъ, какь одшп. и.ть цвѣтковъ человѣческоіі прпроды‘'. Н да.тье 
(р. 4(1—7<Ц P e t r i e  замѣчаетъ. что п теперь можно впдѣть въ Егіш п׳.. 
а׳11 1п. іоноиш пдуть 110 вечерамъ сь н о л е й  съ кормомъ для скота, какь 
вереітцами возвращаются стада въ сопровожденіп дѣтей, ка-къ волы 
бредугь въ своп стойла. 0 томъ же самомь говорптъ M a s p e r o  (Conte-; 
populaires, p. 4, note 5), замѣчая, что въ ЕгпптТ. часто можмо шідѣті, 
погоніцика, который нерѣдко пееетъ 11а коромыслі» вмТ.сгѣ сь к-ормомь 
какого-нибудь звѣрька, пойманнаго днемъ. По возвргиценін в1־» жплпше. 
погоніцпкъ складываеть свою ношу предъ хозяішомъ.

:і) Ято намекъ на ирекращеніе наводнонія Ни.иі.

все, что имѣлъ, въ 
рукахъ Іосифа, и не 
зналъ при немъ ни- 
чего. кромѣ хлѣба, 
которыіі онъ ѣлъ. 
10 с ифъ я;е былъ кра- 
снвъ станомъ и кра- 
еивъ лицемъ.

7, И обратила взо■ 
ры на Іосифа ясенн 
господина еі’0 и ска- 
зала: спи со мною.

8. Йо онъ отказал· 
ся 11 сказалъ женѣ  
господина своего:
ВОТЪ, ГОСГІОДІШЪ м о іі

не знаетъ при ш іѣ  
нпчего въ домѣ, и



для обработки. Ты же ступай 11а нол»־ 
съ сѣменами, потому что мы начиемъ 
иахать завтра утромъ“: так׳ь сказалъ 
онъ, и его младшій братъ сдѣлалъ  
все, что ириказалъ емѵ одѣлать стар* 
[ііій бра׳п>. Когда земля озарнлась и 
слѣдующій день иасталъ, они пошли 15ъ 
і іо л я  с׳ь и х ъ  упряжью. чтобы начать 
иахать, и  сердце и х ъ  было радостно 
отъ ихъ работы весьма, весьма (много, 
.ѵшого), и они ne оставляли ея.

И сиустя мііого  дней иослѣ этого, 
въ то время, какъ они были въ поляхъ 
и работали, старшій братъ заторошілъ 
своего младшаго брата, говоря: ״бѣги, 
нршіеси намь сѣмянъ изъ селешя!“ 
Младиіій прать :шсталъ жеігу свосго 
старшаго брата, которую іфичесы:- 
вали 1). Оігь сказалъ ей: .,встаігь, дай 
мнѣ сѣмяиъ. чтобы бѣжать съ нііми 
въ поля. такъ какъ мой старшій братъ 
сказалъ, посилая меця: ие лѣнись!“ ־). 
Она сказала ему: ״попди, открой зории- 
хранил-иіце 3), возь.ѵш, ти. что ,гебѣ 
нужно, чтобы моя іірическа не оста- 
лась неокоиченой“. Юноша (Le gars) 
вошелъ въ свой хлѣвъ, онъ взялъ

нсе, что имѣетъ, от- 
далъ въ мои руки;

». нѣтъ болыпе ме- 
11л въ домѣ еемъ; н 
онъ не запретилъ 
мнѣ .ничего, кромѣ 
тебя, потому ׳что ты 
жена ему: какъ же 
сдѣлаю я сіе великое 
:іло и согрѣшу иредъ 
Ьогомъ?

10. Когда тЛкъ она 
ежедневно говорила 
іосифу, a онъ не слу- 
шался ея, чтобыспать 
с/ь нен! и быть съ 
нею,

11 . случилось въ 
одинъ день, ΜΊΌ 01 п> 

вошелъ въ домъ дѣ- 
лать дѣло свое, a іш 
кого изъ домашнихъ

1) ІІрическа егш тш окъ  соотояда 11 аъ мелкпхъ косі.; для іірішедеіііи 
н׳ь порядокъ такой ирически тре<кжалос1> не мало иремени. M a s ρι·ι·<>. 
Contes populaires, p. 6 , note 1.

Cp. первводъ K r m a 11'a n S t e i 11 d o r f fa іп. іі-чд. (î 1· e s s m :1 n n'a 
GATB, B. I, Texte, S. 224.

3) У E 1׳ ni a n’a n S t, e i 11 d o 1׳ f f a  (GATB, B. 1. Texte. S. 224) с т о іт , 
״ Vorrats Rammer“; y M a s p e r o  (Cont. populaires, p. (i) ״ la huclie·*. что 
110 M a s p e r o ,  должно обоиначать, вѣроятио ״ глииянные сосуды“, п;1о0 |!а- 
женные 11а жертвенньіхъ етолахь. Въ іероглифичеекой гранскрпиціи олову

״іернохраішлище“ нашеіо перевода соотвѣтствуегі. , 111111:״ ··“

чтр а ііа ч іт амбаръ“, ,м״ . агазинь־·. <Jm. EGlossar, S . ô 5 . Ср. гакже Grnff ' a.  
EPap. O r I) i 11 e y, Vocabulaire к1׳» его переводу иаішруса, p. fi!).
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оолыной кувпшнъ,—питому что V 
было намѣреніе захватить много :!<·- 
ренъ,— наполнилъ его хлѣбнымъ :וך<נ- 
110ΜΊ) 11 ячменемъ и онъ вышелъ съ  
ношей. Она сказала ему: ״сколько (et.־ 
мянъ) на твоемъ илечѣ?“ Онъ отвѣтилъ 
ей: ״ячиеня три мѣры, пшеницы д і ! ѣ  

мѣры—всего пять, вотъ еколько y моня 
на илечѣ“. Такъ сказалъ оыъ еіі, a ола 
обратилась къ нему еъсловами, гово!>я: 
 велика сила въ тебѣ, я паблюдаю״
моіць твок) каяідый день!“ И ссрдцг 
оя возжелало юношу желаніемъ (110- 
хоти) 1). Она поднялась, она схватила 
его, она сказала ему: ״пойдемъ! отдох- 
немъ вмѣстѣ часочекъ! Если гы еогла- 
сишься на это 2־), то я неиремѣнно 
сдѣлаю тебѣ двѣ прекрасныя одежды“. 
Юноша (le gars), словно леоиардъ '■'ר 
иолудснный, пршиелъ въ нелиі.ѵн! 
ярость отъ гадкихъ рѣчей, которыя она 
 ,му говорила — иона испугалаеь очень־>
очень (много, много). Онъ обратился 
къ ней, говоря: ״но, вѣдь, хыдля меня. 
какъ мать! A твой мужъ для меня. 
какъ отецъ! Тотъ, кто мнѣ етаршііі- 
онъ поддерживаетъ мою жизнь! Ахъ! 
ж' говори мнѣ снова той ужасной (вс 
ликой) мерзости, которую ты сказала— 
11 я не скажу никомѵ, я іте пророни! <>

тутъ въ домѣ 111׳ бы- 

ло;

12. она схватила его 
аа одеж ду его и ска- 
яала: ложись со мною. 
Но · онъ. оставивъ 
одеж ду свою въ ру- 
кахъ ♦;я. побѣжалъ 
и выбѣжалъ вонъ.

13. Она же, уви- 
дѣвнш, что онъ оста- 
вил1׳> одеж ду свою 
въ рукахъ ('я 11 110 - 
бѣжалъ вонъ,

14. кликнула до- 
м аіт іи хь  своихь и 
сказала имъ тйкъ: 
посмотрите, онъ при- 
в<!лъ къ намъ Еврея 
р.угаться надъ нами. 
Оиъ пришелъ ко мнѣ, 
чтобы лочь со мною: 
110 я закричала гром- 
кимъ голосомъ.

1I Влиже къ подлиннику: ״ іюяиало познашемь״ и 1 . д. М a s ׳יין ״יי ■ 
('ontos populaires, μ. H. note 4.

E r (צ  m a n и S t 0  i n d 0  r f t' (<ίΑΤΒ, B. I, Texte, S. 224) наіпс пыражеміе 
 angeneli 111 ־das miige dii״ :ес;1и ты соі.іаспшься иа это“ ііередають״
soin“ и ״das ist angenehm fiir dich“... Вообще оттѣнокъ этоіо выражепііі 
hi. иодлинникѣ недостаточно у.чопденъ егиитологамп. Мы слѣдуемъ іп. 
дапномъ мѣетѣ M a s р e r о.

:і) 1'ігЬвъ домохозиевъ и фараоновь ііеріідко еравшіваетси 1п> египеі- 
екихі, нахптіпкахі. п .  лроотіиі .іеопарда. М а ч р і ч ׳ !!, Coin. р:>μι11-, p. S 
note I.
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ней изъ своихъ устъ никому ни слова". 
Оігь взвалнлъ свою ношу; онъ уіпелъ  
въ поля. Когда онъ н р и тел ъ  къ своему 
старшему брату, они принялись ׳гру- 
диться надъ своеіі работой.

И послѣ этого, вечерией порой, въ 
то время, какъ старшій братъ возвра- 
щался въ свой домъ и младшій братъ 
былъ позадіі своего стада, нагруже.нный 
всѣмн полевыми продуктами נ), ивелъ  
свой скотъ для отдыха въ ихъ хлѣва, 
въ селеніе,—жена старшаго брата, испу- 
гавшаяся словъ, сказанішхъ ею, взяла 
сала, тряпку и прішяла видъ какъ бы 
избитой какимъ-нибудьзлодѣемъ, чтобы 
сказать своему мужу: ״это твой млад- 
игій братъ избплъ меня“. Когда же 
мужъ ея вечеромъ вернулся, 110 своей 
ежедневной иривычкѣ, оиъ, придя въ 
домъ свой, нашелъ жеыу евою лежаіцею 
11 жалобно стонущей, какъ бы иослѣ 
насилія; она не полила ему, по своей 
ежедневной привычкѣ, воды на руки, 
она ne иосвѣтила ему; домъ ея былъ 
во мракѣ— и она лежала, захлебываясь 
отъ рыдапій. Ея мужъ сказалъ ей: 
 кто же говорилъ съ тобой?“ Вотъ״
что опа сказала ему: ״никто не гово- 
рилъ со мной, кромѣ твоего младшаго 
брата. Когда онъ пришелъ взять для 
теПя сѣмяиъ. онъ. иаіідя меня сидяіцен) 
одииоко, сказалъ мнѣ: ״иойдемъ с!> 
тобою: отдохнемъ вмѣстѣ часокъ, на- 
дѣш» твои прекрасныя одежды“. Онъ 
мнѣ такъ говорилъ, a я не стала слу- 
шать его: ״а не какъ мать ли я 
твоя? и твой старшій братъ— не какъ

1 5 . и  о ііъ , у сл ы - 

ш а в ъ , что  я  л о д н я л а  

в о п л ь  и  з а к р и ч а л а , 

о с т а в и л ъ  y  меня 
о д е ж д у  свою , и  по- 

б ѣ ж а л ъ , и в ы б ѣ ж а л ъ  

в о н ъ .

16. Иоставіглаодеж· 
ду  его y еебя до 
прнхода господш т  
ого в־і> домъ свой.

17. И перпсказала 
ему тѣ же слова, 
],оворя: рабъ Еврей, 
котораготы привепъ 
къ намъ, приходилъ 
ко мнѣ ругаться надо 
мнок) (и говорилъ 
мн+>: лягу я с׳т> TO- 

бою);
ш. 110, когда (услы- 

шалъ, что) я подия- 
ла вопль и закри- 
чала, онъ оставилъ 
y меня одеж ду свою 
и  ѵбѣжалъ в о і і ъ .

19. Когда господинъ 
его услышалъ слова 
жены своей, которыя 
она сказала е.му, го- 
воря: такъ поступилъ 
со мнон) рабъ твоіі,—

г) ·5д ׳1''>1׳  ічіпорптсіі о разпыхь іфедметахъ. іцтнссонпыхь младшимь 
Гіритомі- С1> поля.
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20. и взялъ Іосифа 
і-осподинъ его и от-

то воспылалъ гнѣ- отецъ ли оігъ?“ такъ :1 сказала ему. 
вОМЪ; Оиъ иснугался, онъ осыпалъ мепя уда-

рами, чтобы я тебѣ но донеела объ 
этомъ. И вотъ, если ты /юпустішіь, 
чтобы оиъ жилъ. я убью себя, потому 

далъ его въ темницу, 4TOf СМОТрИ> когда онъ прпдетъ 15040- 
гдѣ заключеиы узни- р0мъ, ясно, что сдѣлаетъ поелѣ того, 
ки царя. И былъ онъ какъ я пожаловалась 1га этн гаді.-іи 
тамъ въ темницѣ. слова“ 1).

Старшій брагі* едѣлался какъ леоиардъ полудеішый; онъ 
наточилъ свой ыожъ, онъ взялъ его въ руку. СтарііііJï 
(братъ) сталъ за дверыо своего хлѣва, чтобы убить своо- 
го младшаго брата, когда этотъ придетъ вечеромъ заго- 
ндть скотъ свой въ хлѣвъ. И когда солнце зашло, и млад- 
ш ій братъ, нагруженный, по своему ежедневному обы- 
чаю, всякими полевыми травами, пришелъ, передняя ко- 
рова, при входѣ въ хлѣвъ, сказала своему пастуху: ״вотъ, 
твой старшій братъ яоджидаетъ тебя съ евоимъ ножемъ, 
чтобы убить тебя; спасайся отъ него!“ Когда онъ услш палъ  
то, что говорила передняя корова, вторая, входя, сказала 
ему то же самое; онъ заглянулъ подъ дверь своего хлѣва. 
онъ замѣтилъ иоги своего старшаго брата, который стоялъ 
за дверью со своимъ ноягемъ въ рукѣ, онъ полоікіглъ аю т

М Жена Лнупу выражаетъ здѣсь, повидимому, оиасеніе за свое б.іаіп- 
получіе и даже за свою жпзнь, какъ понял ь .־:»то мѣсто V і g о 11 го и  х. 
VBDM, 2-е edit., 1879, t. If, p. 44. Нужно замѣтить, что это мѣсто педоеіа- 
точно ясно передается, какь y M a s p e r o  (Cont popul. p. 8 ), такъ y 
G r o f f ’a (EPap. 0  1■ h i n e y, p. 14--15) и P e t r i e  (Egyptian ' l ' a i e s ,  p .  

43— 44). E r m a n  и S t e i n d o r f f  (GATB, B. I, Texte, S. 225) тпкже 0 4 e -  

впдно затруднились цередать ero. Хотя данноо мѣсто и удержано и1׳. сокря- 
щенномъ переводѣ сказки ״о двухъ братьевь“ y ироф. Д 0  11 y х п 11 a ( Бпб. 
Ист. T. I, op. cit., стр. 389), одяако и здѣсь замѣтно значгпельное отстуи- 
леніе отъ авторитетныхъ иереводовъ, сдѣланныхъ егиіггологами. какові.1, 
нанримѣръ, G r o f f ,  P e t r i e ,  M a s p e r o .  Неточность 1п> нереводі; ироф. 
Л о п у х н н а  осталась и въ еоч. іеромонаха (нынѣ архіеипскопа) І І л а т п -  
и а  (Древній востокг. иріг свѣтѣ Божественнаго Откровешя, стр. -№.'>), с.ть- 
довавшаго въ указанномъ мѣстѣ переводу проф. .'I о 11 y х и 11 a. В 1. 1и - 
реводѣ сказки ״о двухъ брагыіхъ“, сдѣланномъ 0  11 e p a н с к11 ׳ м ь, > 
мѣсто передается елѣдующимъ образомъ: ״вотъ, смотрп, когда υιπ. ири- 
деть вечеро.мъ, все το. о чемь я жаловалась, будетъ очевпдно“. Такоіі т  -׳
реводь, кажется, видоизмѣняетъ смыс.ть даннаго миета. (’ 1 1 1■ p a н < 1  .і н ;׳ 
1131, литературы дреші. Егилта, op. cit. етр. (>---7 .
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ношу на :!емлю, онъ пустился бѣжать со всѣхъ ногъ, a его 
старшій братъ бросился его преслѣдовать со своимъ но- 
·жемь. Младшій братъ возвалъ къ Фра-Гармахису 1), го- 
воря: ״всеблагой мой владыка— ты, различающій кесправед- 
ливаго отъ  справедливаго“! И Фра услышалъ всѣ его яга- 
лобы. и Фра велѣлъ появиться великой водѣ между нимъ 
и его старшимъ братомъ, и она была полна крокодилами,— 
и одинъ изъ нихъ очутился на одной сторонѣ, другой—на- 
друго/і, и старшій братъ дважды взмахнулъ рукой, чтобы 
ударить его. но онъ не убилъ его: вотъ что сдѣлалъ онъ. 
Его младшій братъ окликнулъ его съ  берега, сказавъ: ״оста- 
вайся тамъ до разсвѣта (до тѣхъ поръ, пока земля побѣлѣ- 
еть). Когда дискъ солнца взойдетъ, я буду судиться съ то- 
бой передъ ннмъ, чтобы возстановтъ истину, нотому что я 
никогда болѣе ие буду съ тобой, я ие буду болѣе въ мѣ- 
стахъ. гдѣ ты будешь: я нойду въ долину Акаціи“! 2).

Когда земля озарилась и слѣдуюгцій день настуішлъ,—  
такъ какъ Фра-Гармахисъ поднялся,—каждыи изъ иихъ ·>а- 
мѣтилъ другого. Юноша обратился съ рѣчыо къ своему 
старпгему брату, сказавъ: ״зачѣмъ ты ігреелѣдуешь (идешь 
сзади) меня, чтобы предательски убить меня, н<־ выслушавъ 
того, что уста мои имѣлгі сказать? Но я дѣйствительно твой 
младшій братъ! A  ты, ты мнѣ какъ отецъ! Л твоя жена мнѣ 
словно мать,—не правда-ли? И вотъ. когда т  ноелалъ меня, 
чтобы намъ принести сѣмянъ, твоя ѵкена миѣ сказала: ״иди, 
проведемъ часочекъ, полежимъ“— и вотъ. это было неретолко- 
вано тебѣ ипаче“! Итакъ, оиъ повѣдалъ ему 060 всемъ, что

Ч Фра-Гармахікл.—это божество Горъ нлп солііцс двухъ тричонтовъ 
Обь ятомъ божествѣ c m . y В. Т у р а о в а .  Богь Ton». Огіыть изслѣдова- 
нія лъ  областіг псторіи дррвне-вгнпетскоЛ ьульгурьг. .’Іеішцигъ, 1898, <ѵгр. 
56. 67. арпмѣч. 7: 70, 90, 130, 136), В 1 1 ( І ״ с (ВМ. р. 14. 270), ״Неічют- 
ohnP п ״Hern-chuti іероглиф.. транекрпнція: другую іероглпфичоекую 
транскрницію c m . y E r m a  n’a (KGlossar. S. 8 n <־.  AKAgR, S. 10. 12. 78). 
Замѣчапіе ofn. :ччомь божрствѣ ем. такжо y M a s p c r n  (Pont. poptil.. p. 8 , 
mit«1 3y

-) Выражрнір ״долина Лкаціи“ ітреводилось пногда ״долина Кодра“ 
(Vigouroux, VBDM 2-е (idit., t. II, p. 45) плп ״долпна Кипарпеа“. Зта 
до.шна имѣетъ, 110 замѣчапію M a s p e r o  (Oonf. popul.. p. 9, not!■ I), (4 >- 
отношеніп е־ь погребальноА долипоіі, которую ежегодно носѣщалъ Лмон ь. 

·боп. Ннвъ. чтобы навѣститг. свопхъ отца п мап.. иогррбрнньгхі. тамь. 
Чта долипа на берргахъ Нпла.
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ц р о и з о ш л о  м е ж д у  н и м ъ  и  ж е н о й . О ш . і іо к л я л с я  Ф р а -Г а р м а -  
х н с о м ъ , г о в о р я ״ : ты  п о д к р а д ы в а л с я  ко  м н ѣ , чтобы  к о в а р к о  
и з м ѣ н н и ч е с к и  у б и т ь  м е н я . т в о й  к и н ж а л ъ  в ъ  р у к ѣ ,— к а к а я  ни - 
з о с т ь “ '. О н ъ  в з я л ъ  с е р п ъ  д л я  с р ѣ з а н ія  т р о с т н и к а , о н ъ  о т р ѣ з а л ъ  
y  с е б я  le m em bre, о н ъ  б р о с и л ъ  вгп  в ъ  в о д у , гді'> э л е к т р и т е с к ій  
со м ъ  ‘) п о ж р а л ъ  его . о н ъ  п р и е ѣ л ъ , о н ъ  л и ш и л с я  ч у в с т в ъ . 
С т а р т і й  б р а т ъ  к л я л ъ  з а  это  св о е  с е р д ц е  м ного . мкгого и  оігь 
о с т а л с я  т а м ъ  п л а к а т ь  н а д ъ  н и м ъ : о н ъ  р и н у л с я , 1 1 0  в е л ѣ д с тв й ! 
к р о к о д и л о в ъ  н е м о г ь  п е р е й т и  н а  б е р е г ъ , г д ѣ б ы л ъ  ιμ ό  м л а д ш ій  
б р а т ъ . Е г о  м л а д ш ій  б р а т ъ  о к р и к н у л ъ  его , го в о р я ״ : и т а к ъ , 
в7> το  в р е м я , к а к ъ гы в׳  о о б р а з и л ъ  с е б ѣ  одн о  д у р н ш 1 д іу ш , 
ты  не п р е д с т а в и л ъ  с е б ѣ  н и  о д н о го  и з ъ  д о б р ы х ъ  д ѣ л ъ , дажо. 
ш і е д и и о й  в е іц и , к о то р ы я  я  с д ѣ л а л ъ  д л я  тебя! Л х ъ ! и д и  въ  
т в о й  д о м ъ , х о д и  с а м ъ  з а  т в о и м ъ  ск о то м ъ , п о то м у  что  я  ии
б.ѵду ж и т ь  в ъ  э то м ъ  м ѣ с т ѣ , г д ѣ  б у д е ш ь  ты : я  у і ід у  ВЪ до - 
л и н у  А к а ц іи . И  во тъ , ч т о  с д ѣ л а й  д л я  м в н я , к о г д а  ты  вер - 
я е ія ь с я  к ъ  с в о и м ъ  д ѣ л а м ъ , п о то м у  что , зн а й , е с т ь  в е щ н , 
к о т о р ы я  ск о р о  с л у ч а т с я  со  м н ой . Я  и с т о р г я у  в о л т е б с т в о м ъ  
с е р д ц е  мое, чтоб ы  іго л о ж и т ь  в го  н а  в е р х у т к у  ц в ѣ т к а  А ка- 
и іп . и  к о г д а  с р ѣ ж ѵ т ъ  А к а ц ію  и  еердщ * моо у п а д е т ъ  и я  
зем л ю , ты п р и д е п г ь  ігскать  его . Е с л и  бы  ты  н р о в е л ъ  сем і. 
л ѣ т ъ  в п <־1 о и с к а х ъ  его , н е  о т ч а и в а й с я , н о ,— р а з ъ  ты его  наіі- 
д е ш ь ,— н о л о ж и  его  в ъ  с о с у д ъ  со  с в ѣ ж е й  в о д о й : н ес о м н ѣ ш ш . 
я  о ж и в у , я  в о з д а м ъ  з а  зл о , к о то р о е  с д ѣ л а л п  м н ѣ . И  вотъ  
ты  у з н а е ш ь , что  со мною  проігзоигло  н ѣ ч т о , к о г д а  т е б ѣ  д а -  
д у т ъ  к р у ж к у  ш ів а  в ъ  р у к у — и  оно з а п ѣ іш т с я : т е б ѣ  д а д у т ъ  
другую съ вгаюмъ— 11 оно замутится. Поистинѣ, ш> медли яс<* 
мослѣ того, какъ это случится съ тобою“. И онъ у т е л ъ  въ 
долину Лкіщіп, a его  етаршій братъ вернулся  въ  свой домъ

1і 151. легенді; 0 Г»1־. Ознрист, раасказываетея, что тьлп Озирнса. 11:1- 
рубленное ца часги Тифономъ, было брошено 1п> Нплъ: но рыбы нс 
нршгоснулпо.ь кы іем у. Только рыба ״оксирринхъ“ поглотила ״le membre״ 
Очнрпса. M a s р e 1׳ ci (font, popul. p. 10, note 1 ) полагаетъ, что скрнба. 
нішпсявшііі сказку двухъ братьяхъ“, намѣренно ію дмѣітлъ на.ишшс 
|)ыбы. Ооглапю съ оііткашемь нильской рыбы здѣсь пмѣется пъ пп лу  
- 1<* malaptère électrique“ илп ״silure trem bleur“, т. е. электрическііі сомі..

нослѣднемъ см., папр., y Б р е м а. Жизнь жпвотныхі/. Т. Ш-й. ІІолный 
переводі. <"1. иторого нѣмец. пзд., внові. обработаннаго Р н х а р д о м і .
111 м п д т л е й וו о м ъ. подъ редакціеіі проф. Л. (’. Доге.пя. 2-е и;ідіпім־.
С.-ІІетербургь. 189«. Гтр. ·Ч:>4.
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съ рукою на головѣ, испачканной ішлью 1). Когда онь  
пришелъ въ свой домъ, онъ убилъ свою жену, онъ бросилъ 
с*е собакамъ, и онъ пребывалъ въ иечали 0 своемъ млад- 
шемъ братѣ.

И вотъ, спустя много дней послѣ этого, младшііі братъ, 
будучи въ долинѣ Акаціи, не имѣя прц себѣ никого. про- 
водилъ деиь въ охотѣ т  звѣрями пустыни, и онъ прихо- 
дилъ проводить ночь подъ Акаціей, на верхушкѣ цвѣтка 
которой было положено его сердце. И спустя миого днеіі 
послѣ этого, онъ построилъ себѣ своей рукой въ доліш ѣ  
Акаціи ферму, наполненную всякимъ добромъ, чтобы зажптъ 
своимъ домомъ. Въ то время, какъ онъ выходилъ изъ своой 
фермы, онъ встрѣтилъ (девять) девятерицу боговъ 2). ко- 
торые шли водворять порядокъ въ ״Цѣлой Землѣ“. Девять 
боговъ заговорили всѣ вмѣстѣ и сказали ему: ״Ахъ! Бети, 
быкъ девяти боговъ 3),—не иотому ли одинъ ты здѣсь, что 
покинулъ страну твою изъ-за жены ״А нупу“, твоего ста])- 
інаго брата? Вотъ, его жена убита—и ты воздалъ ой все. что 
было сдѣлано злого противъ тебя“. Ихъ сердце страдало за 
него миого, много и Фра-Гарнахисъ сказалъ Х нуму 4): 
образуй (сдѣлай) ж ену для Боти, чтобы ты не оставался 
одинъ 5). Хнумъ сдѣлалъ ему подр.ѵгу для ■ сожитель-

>) Это наиболѣе принятый 1п> Кіиитѣ и на востокѣ еіюсобъ вираже- 
пія 1־оря. M asp ero , (Cont. popul., p. 11, note 3). W ilkinson-Birch (Manners 
and customs, vol. Ill, pl. LXV11 между стр. 446—447) далъ ирекрасное 
воспроизведеніе (въ краскахъ). погребальной процсссін изъ Ѳнвскпхъ 
гробницъ, гдѣ видно, что оплакивающіе покойника возлагаютъ сноп 
руки на головы.

2) Космогоническіе богп древняго Егпнта образовали, 110 замт.чанім 
M a sp e ro  (Con(, popul.. p. 11, note ό), грушіу девяти божествъ—чннеаду 
(psit. или paouitnoutirou). Эта ;-жнеада, каждый членъ которой моп, вы- 
дѣлить цѣлый рядъ вторострпрнныхъ формъ, занимала пррвое мѣгго 
какъ при сотвореніи міра, ·гакъ п въ жизни вееленной. Ііоги ппеходііли. 
поэтому, иноіда на земліо, чтобы нрогуливатьоя 11а пей.

3) Здѣсь на Бетп переносится свойство Озирпса, который и ьастра- 
томъ оплодотворяегь Изпду. (Ср. Ma s pe r o ,  fo n t popul., p. 12. note 2).

4) Хнумъ- божество космпческое, изготовляющее міровое вещеетно па 
отанкѣ горіпечника п придаюіцее окончательную форму рождающемуся 
ребенку п т. 11. ІІоэтому, 110 рѣшенію боговь оігь и долженъ изготошгп> 
жену для В р т і і . Cont. popul. p. 12, note 3.

Иервая чаеть іюелѣдней фразы, 110 ('׳  за.мѣчаніго Ma s p e r o  (Cont. 
popul.. p. 12. note 4), отііоснтся к׳ъ  богу Хнумѵ ( ־сдЪлай жену д.ія Бетп״ ).
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сгва съ нимъ, которая была краеива во всѣхъ своихъ чде- 
нахъ болѣе, чѣмъ веякая женщина, какая ест1> въ ״Ці>- 
лой Землѣ“, потому что зачатокъ всѣхъ боговъ былъ вь 
ней. Семь Гаторъ пришли в:!глянуть на нее— и тѣ ска- 
зали едиными устами: ״да умретъ оиа отъ меча“! Бети впз- 
желалъ ее много, много; такъ какъ она оставалась въ еп> 
домѣ, между ׳гѣмъ какъ онъ проводилъ донь въ охотЬ за 
звѣрями пустыни, чтобы слагать ихъ предъ нею, то шгь ска- 
залъ ей: ״не выходи вонъ, чтобы тебя ие схватилъ ііотпкь. 
ты іге смоягеіпь освободиться отъ ного, потому что ты просто 
женщшга 1). Что же касается меня, то мое сердце 1юлож<־н<> 
на верхъ цвѣтка Акаціи, 11 если его найдетъ другой, то ми־)ѵ 
иужно съ нимъ биться“. Итакъ, онъ открылъ ей все, что ка- 
салось его сердца.

И спустя много дней нослѣ того, какъ Бети 110 своей < ,׳־1־*; - 
диевной привычкѣ ушелъ на охоту, въ то время, когда мо- 
лодая женіцина выыша, чтобы погулять подъ Акаціей, кото- 
рая была иодлѣ ея дома,— вотъ, она замѣтила потокъ 
который катилъ къ ней свои волны; она стала бѣжать впе- 
реди него, она вошла въ свой домъ. Потокъ крикнулъ в ь 
стороиу Акаціи, сказавъ: ״дай-ка я овладѣю ею!“ — 11 Акацін 
отдала локоиъ ея волосъ. Потокъ унесъ его въ Египетъ. <нп> 
еложнлъ его на мосткахъ прачечниковъ фараоновыхъ (au 
douet des blanchisseurs), ж. 3. c. 3). Запахъ локона волоеь 
гіроникъ въ бѣлье фараона, ж. 3. с., и стали бранить пра-

a во второй (״чтобы ты 110 оставалея одипъ“)—Фра быстро обращаетея 
къ Бети.

1J He y o s  усматриваетъ въ данномь мг.стѣ указаніе на то, что Бетн 
самъ счптаетъ себя кастратомъ и переводитъ это мѣсто такь: ״я такмя 
 ►женщина, какъ п ты“, HBÀg. S. 121. Также переводятъ это мт>еп ■»:!.־
P et 1׳іе  (Egyptian tales, p. 52) и Grofjf (ЁРар. 0  r b i n e y, PL·. 14, 2-11  

строка. M a s p e r o  же (Cont. popul.) irr. 4-мъ изданіи даеть такпіі 
же переводъ даннаго мѣста, какой предлагается y насъ. Вирочем!.. 
нужно замѣтить, что дальнѣйшія слова Бети къ его женѣ показывают!.. 
что Бети самъ созпаетъ неполноту своой духовно-тѣлееной оргашічаціи- 
(’м. замѣчаніе P e t r i e  о ״сердце“ Бети. Egyptian Tales, p. 75 ff.

2) Здѣсь указаніе на Нилъ, который въ епіпетскихь і і а м і і т і і ш . а х  1» 

иерѣдко называется нросто ״рѣкою“ пли ״моремъ*.
3) Ж. 3 . с.=жпзш>, здоровье, сила. Зта сокращенная формула иоотояині» 

еопутетвуетъ ияени нли титу.ту 1|>ыраоиа. M a s p e r o ,  Cont. popul., |>■ 13· 
note 4.
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чечниковъ фараона, ж. 3. с·., говоря: ״запахъ помады въ 
бѣльѣ фараона ж. 3. с.!“ Начали браниться съ ними гсаждый 
день, такъ что ояи яе знали болѣе, что они дѣлаліг, и глава 
прачечниковъ фараоновыхъ, ж. 3. с.. п р и тел ъ  на помостки, 
потому что сердце его огорчено было много, много отъ еже- 
дневныхъ ссоръ. Онъ ос-тановился, оиъ сталъ на иомостки, 
какъ разъ противъ локона волось, который бьглъ въ водѣ; 
онъ приказалъ кому-либо спуститься—и ему принесли его, 
находя, что онъ пріятио ііахііетъ весьма, весьма (много, 
шіого), и онъ отнесъ еі’0 къ фараону, ж . 3. с. Привели ішс- 
цовъ чародѣевъ фараона. ж. 3. с. Они сказали фараону, 
ж. 3. с.: ״этогь локонъ волосъ принадлежитъ дочери Фра- 
Гармахиса, которая имѣетъ въ себѣ сущность (essence) всѣх1׳» 
боговъ 1). Такъ какъ ято тебѣ какъ бы поддашшческій 
даръ иностранной землн, то прикажи, чтобы отправилиеі. 
1'0нцы во всѣ чуж ія земли иекать эту дѣвуткѵ; a съ 
гонцомъ, который пойдегь въ долину Акаціи. прикажи 
идтл многимъ людямъ для доставленія ея“. Вотъ, его вели- 
чество. ж. 3. с., сказало: ״отлично, отлйчно то, что еказалн 
намъ“: и приказали отгіравиться гонцамъ. И спустя много 
дней послѣ этого люди, у т ед ш іе  въ чужоземные края, 
пришли сь докладомъ къ его величеетву, ж. 3. с., но не 
ггришли тѣ, которые уиглп въ долину Акаціи: Бети, убивъ  
пхъ,. оставилъ одного ияъ нихъ, чтобы 01п> сдѣлалъ докладъ 
его величеству, ж, 3. 0 . Его величество, ж. 3. с., отправилъ 
мпого людей и стрѣлковъ, a такжо людеіі, колесницъ -), 
чтобы привеети дѣвицу: одна жепщппа была съ ними, ко- 
торая дала ей всѣ прекрасные женскіе уборы въ ея руку. 
Зта женщина явилась съ нею въ Егшютъ, н радовались на 
нее въ ״Цѣлой Землѣ“. Его величество, ж. 3. с־., полюбшгь ее 
весьма. весъма (много, много). ׳гакъ что ее привѣтствовали и)

Μ М a s р с г о (('ont. popuL p. 14. note I) пояеняетъ э т о  Mt.cro намі׳.- 
чапіимъ. что 110 нѣроианіт егпнтянъ, какъ н многпхъ другихь народовь, 
пст> частп тЬ.іа тѣсно (·,вязаіш иежду собою. ІІонятно. [гочтпму, что ош.іт- 
ныіі г.іазь мага могь по частямі■ узнавать цѣлоо п пJ» данномъ сл.ѵчаѣ 
т> локону волось узнать дочь Фра-Гармахпса.

-) P e t r i e  (Egyptian tales, p. ־>־ ״<( пеадниковъ*.
3) Выраженіе ״<;ё прпвѣтствовалп“ —это почтіпчмміый οόοροπ. рьчи 

вь іірнмѣнепіп к׳ь фараону: эк 1!пвал(>нтъ его: ״её нрпвіѵгствопалі. фа- 
рапмъ־ . М а ч р е г о .  Pont, popiil.. р 1 :>. note ·>.
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j - . і і ш н о й  фавориткой. Съ ней заговоршш 1), чтобы :іаотакіт, 
<>.е еказать, что гіредставлшлъ собою ея мужъ: и она сказала <ч־<> 
величеству, я;. 3. с.: ״пусть срубятъ Акацію и оиъ погибнетъ!“ 
Послали людей и стрѣлковъ съ ихъ орудіями, чтобы срубпть 
Акацію: оии достигли Акаціи, они срѣзали цвѣтокъ. на кото- 
ро.мъ было оордцо Бети, и  о н ъ  палъ мертвы.чъ въ ятотъ 1-годпб- 
рый часъ.

И когда земля озарилась и слѣдуюіцііі дечь настуіиигь 
послѣ того, какъ Акація была срублена, въ то время какъ 
Aifyiiy, старіпій братъ Бети, входилъ въ свой дом־ь н са- 
дился, вымывъ свои руки, ему дали кружку ішва— и 0110 
занѣнилось, ему дали другую оъ виномъ—и оно замутн- 
лось. Онъ схватиль евой посохъ (bâton) ео своими саида- 
ліями, a также своіг одежды со своимъ оружіемъ, оні. 
пуетился въ путь къ долинѣ Акаціи, онъ воптелъ ві, 
вяллу своего младшаго брата и онъ нашелъ евоого 
младшаго брата лежаіцимъ мертвымъ на его поетели. Опъ 
заилакалъ, когда замѣтилъ своего младшаго брата лежа- 
щпмъ бездыханнымъ: онъ пошелъ иекать серддо своого 
младшаго брата тюдъ Акаціей, въ тѣни которой его млад- 
miït брать ложился вечеромь: пнъ употребилъ три года па 
iToirciiiT его, не находя его. И оиъ начиналъ четвертый го;п>, 
косда, 1ю:аие.павъ еердцемъ иоііти въ Египетъ, онъ сказалъ: 
 я пойду завтра“: такъ сказалъ онъ въ своемъ сердцѣ. И״
когда зомля озарилась и слѣдуюіцій день наступилъ. онъ 
пошелъ подъ Акацію, онъ провелъ день въ поискахъ; можду 
тѣмъ, какъ опъ возвраіцался вечеромъ п озирался вокруп. 
еебя, чтобы поискать още, онъ нашолъ зерныигко. онъ вер- 
нулся съ иимъ, и вотъ— это было серд-це его младшаго 
брата. Онъ иринесъ чашку овѣжей воды, онъ бросилъ его 
въ н<ч\ онъ 0־(׳>лъ по своей ежедневиой привычкѣ. И когда 
маетала ночь п сердце поглотило воду, Бетк затропета.ть 
вгЬмн своими членамн, и онъ началъ смотрѣть присталыіо 
ira с в о е г о  старшаго брата, тогда какъ сердцо 0 10  было въ 
чаіпкѣ. Аііупу, стартій  братъ, ехватиль чашкѵ 00 овѣжой 
водой. гдѣ было сердце его младптаго брата: послѣдкій ви- 
ішлъ— л его сердце возвратилось на мѣсто 11 ״пъ сталі. та- 
кнмъ. какимъ он׳ь былъ прежде. Каѵкльпі и;ѵ!> іпіхъ обіінлі»

*) 'Г. с·. ч я г п Г т р и . 1! ф .׳ н р и і м п ,
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другого, каждніі заговорилъ съ его сотоварищемъ. Бетп ска- 
залъ своему старшему брату: ״вотъ я сдѣлаюсь боль-
шимъ быкомъ, который будетъ имѣть всю хоротую  ш ерп ъ  
11 природу котораго не будѵтъ знать 1). Ты, ты садись на 
мою спину, когда солнце взойдетъ. 11 (потомъ), когда мы бу- 
демъ въ томъ мѣетѣ, гдѣ моя жена, я дамъ отвѣтм '־). Ти  
ж е отведи меня въ то мѣсто, гдѣ ошг :і). 11 тебѣ дадутъ  
всякаго добра, тебѣ накладутъ ссребра 11 золота за то, что 
тьг иривелъ моня къ фараону, ж. 3. с\, такъ какъ я буду  
великимъ чудомъ и изъ-за меня будутъ ликовать в׳ь ״Цѣ- 
лой Землѣ“: затѣмъ ты уйдешь въ свое мѣстечко“. И когда 
земля озарилась и слѣдуюіцій день настуішлъ, Нетті пріг- 
нялъ образъ (быка), 0 которомъ оиъ сказалъ своему стар- 
шему брату. Анупу, его старшій братъ, сѣлъ къ немѵ на 
спину, на зарѣ, и оігъ нрибылъ въ мѣсто, гдѣ были онц. 
Дали знать его веллчеству, ж. 3. с ., о і іъ  разсматривалъ его, 
оиъ ликовалъ много, много, онъ устроилъ ради него болі.- 
шое празднество, говоря: ״ято совертается великш1 чудо!“— 
и изъ-за него ликовали въ ״Цѣлой Землѣ“ 4). Нагрузили 
серебромъ и ,лолотомъ его старшаго брата, п ояъ иоселился 
въ своемъ мѣстечкѣ. Дали бьгку многихъ людей, миого добра, 
потому что фараонъ, ж. 3. с., весьма, весьма (миого, много) 
полюбилъ его—болѣе, чѣмъ какого-либо человѣка въ ״ Ц ѣ -  

лой Землѣ“.

■) Бы къ—э т о  а п и с ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  с а м ъ  І і е т і і  up 1а о׳  и н о й ,  к а к ь  і ю м у -  

. ш р н а я  ф о р м а  О з и р и с а .  А п и е ъ  д о л ж е н ъ  б ы л ъ  и м ѣ т ь  м а  р е б ѣ  и з в Ь с т н о * ■  

ч и с л о  м и с т п ч е с к п х ъ  з н а к о в ъ ,  в ь г д ѣ л е н н ы х ъ  р а з і г о ц в ѣ т н о к )  ш е р с т ъ т .  ( >1п> 
Г> ы л ъ  ч о р н ы м ъ ,  и м ѣ л ъ  н а  л б у  б ѣ л о е  т р е у г о л ь н о р  і і я т п о .  п а  с і ш и т .  п з п б -  

р а ж е н і е  к о р ш у н а  и л и  о р л а  с ъ  р о с п р о с т р р т ы м и  к р ы л ь я м п ,  м а  я з ы к т >  -  

и з о б р а ж е н і е  с к а р а б е я ,  ш р р с т ь  х в о с т а  б ы л а  д в о й и а я .  Э т и  з н а к и ,  і і р  с .ѵ і ц р - 

с т в о в а в ш і р ,  к о н е ч н о .  1п> д і і н т ш т р л ы ю с т и ,  у м ѣ л и  н я х о д п т ь  ж р р ц ы ,  1т -  

с в я щ р н н ы р  в ъ  т а п н і . і  к у л і . т а  Л ш і с а  · та1.׳ !> ж р , к а к ъ  а с т р о н о м ы  в ь  113- 

в ѣ е т н о м ъ  р а с н о л о ж р и і и  з в ѣ з д ъ  н а х о і я т ъ  д р а к о н а ,  л и р у  и  м р д в ѣ д п ц у .  

M a s p e r o ,  C o n t .  р о р и і . ,  р .  10 ,  n o t p  2 .  Г р .  т а к ж р  S  <· h  п  р  і <1 р  і·. K u l t i i r  

ип<1 ü p n k e n  A g y p t e r ,  Й. 2 6 1 .

2) G r o f f  (КРар. O r b i n p y ,  1Ί.  14, <>-я гтрока). ітяеннртъ  мто м ъпи: 
_я воздамъ за  в с р  зло“.

:і)  Э т о  в ы р а ж е н і р  п д н о р о д н о  <:ъ т ѣ м ъ ,  к о т о р о р  о т . ч ѣ ч е і і о  y  и а е ъ  іѵі. 

і і р п м ѣ ч а н і и  3 - м ъ .  с т р .  2 1 8 .

*) ' Г а к і я  л п к о в а н і я  о п ы ч п ы  б ь г л п  в ъ  Н г и п т і ,  п р н  п а х о ж д р н і н  і і о в а г и  
А п и с а .
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И епуетя шюго днеіі послѣ этого, быкъ вошелъ въ га- 
ремъ г) и онъ остановнлся въ томъ мѣстѣ, гдѣ была фа- 
воритка ־), и ош> началъ еіі говорить, сказавъ: ״видіши», 
я вее-таки ж ивъ“. Она сказала ему: ״ты, кто же ты“? От> 
ей еказалъ: ״я, я— Бети. Ты хорошо знала, когда приказывала 
ерубить Акацію именемъ фараона, яг. 3. с., что это значило 
ііричлнить мнѣ зло, такъ что я не могъ болѣе ж т ъ :  110, « 11- 
дишь, я, однако, жпвѵ, я быкъ“. Фаворитка очеиь. очень 
(мііого, миого) исиугалась словъ, которыя сказалъ еіі муя;ъ 
ея. Онъ вышелъ изъ гарема и такъ какъ его величествп, 
ж. 3 . 0 ., пришелъ ировести счастливый день съ нею, тш  
била за столомъ его величества и къ ней были добрь! ") 
веіъма, весьма (много, мноіо). Она сказала его величеству: 
 то, что ты скажешь. я״ :поклянпсь миѣ богомъ, сказавъ״

11С110Л11Ю для тебя“. Онъ выслушалъ все, что она говорила. 
 Ііусть мнѣ дадутъ поѣсть печени этого быка, такъ какъ״
онъ ни на что ne годенъ“— вотт> такъ она ему говорила. 
Были очень, очень (много, много) опечалены 4) тѣмъ. что 
опа говорила, п еердце—фараона было тревожно весч>ма. 
}«.тьма (много, много). И когда земля озарилась 11 слѣдую- 
іциі депь настуішлъ, объявленъ былъ болыпоіі праздішкъ  
жертвоприноіпепій въ честь быка, и послали одного главнаго 
мясиика егѳ величества. ж. 3. с., чтобы заколоть быка. И 
вотъ поелѣ того, какъ его закололи, въ то время какъ онъ 
лежалъ нa плечахъ людеіі [уносивпшхъ его], 01п> потрясъ 
евоей шеей, оиъ уронилъ двѣ капли кровп около двоііиого 
подъѣзда его величества, ж. 3, е.: (и) одна изъ шіхъ упала 
съ одиоіі стороны парадиой двери фараона, ж. 3. с\, другая— 
съ другой стороны, и онѣ гіроизросли въ двѣ болыиія Ііер- 
сои 5), изъ коихъ каждая была превосходной. Пошлп ека-

׳ ) ('няіцічш о(‘ жпвотног! им ѣло, 1ю уам ѣчанію  M a s p e r o  ((’ont. popul.. 
p. 17. not!‘ 4), доггуігь 1!0 в с і׳. частн храм а. A козо.чь М еіідсса, 1ю соои- 
іценім  Геродота, поль-ю валси ніцг' больш ей  свободой вч. отпоішмііяхч. к ь  
с 1!оимч> ночитатѵлям ъ. Геродоть, II. 46. WH. S. 2 1 6 - 2 2 0 .

) (־' i r o f f  (E Pap . 0  г b i n  e y. рі. 1.">, 8-я строка) ״ ф анорнтка" иорічю- 
л и г ь  словомч. ״ п р и н дасса“ .

:11 Т. 0 p ״ r o  величогтво.
4) Его врличество.
■'') І І е р о р п — д о р н в о ,  і ю с в я і ц е н н і и ‘ ( ) з і і р і і с у .  <>и<> с а ж а л о с і .  и р и  х р а м а х ! . .  

M a s p e r o ,  (',o n t .  p o p u l . ,  p. 1 8 . n o t (1 1 . Зам Ч -.чин іе  о  11ерсет> cm. y  A b r i
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зать его величеству, ж. 3. с.: ״двѣ большія нерсеи, какъ ве- 
ликое чудо, выросли для cm  величества, ж. 3 . с ., за ночь. 
подлѣ болыиой двери его величества, ж. 3. с .“: и ликовали 
110 поводу этого въ ״Цѣлой Землѣ“, и прішеслк ג) нмъ 
жертвенные дары.

И  с п у с т я  м н о г о  д п с й  І ІО С Л  І) э т о г о ,  І Т О  в с л и ч е с т в о ,  ж .  3 . (·., 

у к р а с и л ъ  е е б я  д і а д е м о і і  и з ъ  л а п и с ъ - л а з у р и  11, о б в и в ъ  і н е в »  

г и р л я н д а м и  в с е в о з м о ж н ы х ъ  ц в ѣ т о в ъ ,  о н ъ  в о ш е л ъ  11а с в о к >  

к о л е с н и ц у  и з ъ  в е р м е л и  ( v e r m e i l )  - ) ,  о н ъ  в ы ѣ х а л ъ  : 1:!г> ц а | 1 -  

с к а г о ,  ж .  3 .  с . .  д в о р ц а .  ч т о б ы  у в и д а т ь  н е р с е и .  Ф а в о р и т к а  

в ы ѣ х а л а  н а  к о л е с и и ц ѣ  с ъ  п а р о ю  к о н е й  в с л ѣ д ъ  з а  ф а р а ״ - 

і іо м ъ , ж .  3 .  с . ,  и о т о м ъ  е г о  в е л и ч е с т в о .  ж .  3 .  с . ,  с ѣ л ъ  п о д ъ  

о д н у  и з ъ  и е р с е й ,  ф а в о р и т к а  с ѣ л а  и о д ъ  д р у т и  ш ; р с е ю .  К о г д а  

о н а  с ѣ л а ,  п е р с е я  з а г о в о р и л а  с о  с в о е й  ж е н о й : ,״  а !  к о в а р н а я !  

я  Б е т и  и  я  ж и в у ,  и е т е р з а н н ь г й  т о б о ю .  Т ы  х о р о ш о  з и а л а ,  

ч т о  с р у б и т ь  А к а ц і ю  и м е н е м ъ  ф а р а о и а .  ж .  3 .  е , , — э т о  з і г а ч и л о  

п р и ч ш ш т ь  м и ѣ  з л о :  я  с д Ь׳ л а л с я  б ы к о м ъ — и  т ы  в е л ѣ л а  м е н я  

у б и т ь “ . И  с п у с т я  м і ю г о  д п е й  п о с л ѣ  э т о г о ,  к о г д а  ф а в о р и т к а  

б ы л а  з а  с т о л о м ъ  е г о  в е л и ч е с т в а ,  >к.  3 .  с . ,  11 къ  и е й  б ы л и  

д о б р ы ,  о н а  с к а з а л а  е г о  в е л и ч е с т в у ,  ж .  3 .  с. . ״ : к л я и н с ь  м н  «І־

б о г о м ъ ,  г о в о р я : ״  ч т о  с к а ж е т ъ  м н ѣ  ф а в о р и т к а ,  т о  я  11 и с н о л и ю  

д л я  н е я .  Г о в о р и ! “ 0 1 п> в ы с л у ш а л ъ  к с е ,  ч т о  о и а  і о в о р и л а .  

О н а  с к а з а л а : ״  п о в е л и .  ч т о б и  с р у б и л п  ч т и  о б ѣ  ц е р с е и  11 с д ѣ -  

л а л и  и з ъ  ш і х ъ  х о р о т і е  с у и д у к и ! “  :!) .  В ы с л у і и а л і г  4 ) в с е ,  

ч т о  о н а  с к а з а л а .  И  с п у с т я  м і ю г о  д і г с й  н о с л ѣ  э т о г о ,  е г о  в е л н ч е -  

с т в о ,  я г .  3 . с . ,  и о с л а л ъ  п с к у с н ы х ъ  І І Л О Т Н И К О В Ь .  ч т о  б ы  с р у б и т і »  

п е р с е и  ф а р а о н а ,  ж .  3 .  с . ,  11 т а м ъ ,  г л я д я ,  к а к ъ  з т о  д ѣ л а ю т ъ ,  

с т о я л а  ц а р с т в е н н а я  е у н р у г а ,  ф а в о р и т к а .  О д н а  с т р у ж к а  о т -  

л е т ѣ л а ,  п о п а л а  в ъ  р о т ъ  ф а в о р и т к и  11 о н а  з а м ѣ т и л а ,  ч т о  з а -  

, і а л а .  И р и г о т о и и л п  с у и д у к и ,  и  с д ѣ л а л п  с і і  и з ъ  і ш х ъ  в с с ,  ч т о  

о н а  п о ж е л а л а .

И  с і г у с т я  м и о г п  д і і с / і  j i o c . i ' l )  ;■»того, 01 1 а  п р о и з в с л а  н а  с в і ѵ г ь

A l l a t i t ' a  ( K e l a t i i M i  <(** Г К д ѵ р Г 1\  р I ■(יי*־ . · ' 1 A M ·  A l l a r i f ’v :-no д р р р ш ■  

д о в о л ь н о  О о л ь ш о е ,  и р и н о с я щ е · ‘ ц в ѣ т ы  и  и л о д ы .

Относптся къ et0 (נ .жѵгичсетву ׳
·Ч (л )о д и н ен ір  е е р е о р а  е ъ  ;іо л о т о м ь .
:і) У  G r o f f 'a  (Е Р а р . O r b i n e y ,  P l. lh , І - я  (ѵгрока) ״ д о с к и ‘׳ . М а * |м 1 0 ׳  

((.’o n t. рор и і.)  в ъ  3-м ъ  ичд . 1М'|н‘Врл׳ь мто м іісто ״  ilt■ l»011n*‘s p o u tr e s *  
ιιο нъ 4-м ъ  и зд .

4) Кго тѵтчічтві).
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ребенка мужского іюла, и ношли сказать его велич»*ствѵ. 
ж. 3 . с: ״ѵ тобя родилея ребенокъ мужского иола!“ Его нрп- 
несли. ему приставили кормилицъ и нянекъ 1). Лнковалп 
въ ״Цѣлой Землѣ“. Начали праздновать этотъ день, началп 
называть въ честь его '־). Его величество, ж, 3. с., тотчась 
ж е полюбилъ его вееьма, весьма (много, много) 11 его стали 
величать царскимъ еыномъ Каушу :і). И, спустя много 
дней послѣ этого, его величество, ж . 3. с., сдѣлалъ его на- 
слѣднымъ приндемъ ״Цѣлой Земли“. И спустя миого дией  
ггослѣ того, какъ онъ много л ѣ т ь  былъ наелѣднымъ прин- 
цемъ ״Дѣлой Земли“, его величество, ж, 3. с., отошелъ 4) 
на небо. Сказали ·' :)׳ ״ пуст1> приведутъ ко мнѣ златннхъ  
сановниковъ его величества, ж . 3. с., чтобы я повѣдалъ нмъ 
все происшедигео 00 мною“. Ему иривели его жену, онъ су- 
дился съ ней въ ихъ ирисутствіи и они одобрили его ириго- 
воръ. Привели къ нему его старшаго брата, и оігь сдѣлалъ еги 
наслѣдяымъ принцемъ ״Цѣлой Земли“. Онъ былъ 20 л+>тъ 
царемъ Егшіта, затѣмъ онъ прешелъ изъ жизни 6) и <־го 
старшій братъ занялъ его мѣсто со дня погребенія“ т).

Приведенная сказка 0״ двухъ братьяхъ“, является какъ 
видно, выразителышмъ пояснеяіемъ къ библейской иеторіи 
объ Іосифѣ 1г женѣ Потифара. lie  только жена Анупу. 110 
даже создашіая Хнумомъ жена Бети, имѣвшая въ себѣ ,.:!;1-

נ ) ('обст. ״ колыбельныхъ нянекъ“. Обязанноети колыбедьнои ияныѵл 
иснолняли иногда мужчины. У дѣтей фараононъ колыбельщиками, убаіо- 
кивающими дѣтей, былп лица съ почетиымъ титуломъ. M a sp e r o , Cout. 
popul., p. ‘20, note 2.

- ) Начали называть в״  чееть е .־1 іо “, т .  е., no l î r o ï f ’y ( КРар. O r b in e v ,  
рі. 18, 10-я строка), ״начнли даваті» пмепа въ честь его “. M a s р e r 0, 
есылаяеь па l . e f é b u r ’a (Cont popul. p. 20, note 3), допускаетъ нозмож- 
ность гого. что ѳта ״туманная ф раза“ указыиаеть на нареченіе имени 
іірпнцу.

;|) Олинъ 1т >  титулоііъ егіпісіѵ.кихь принцеиъ. Гіриицъ ״К ауш у״, т. е. 
Н топіп. Maspero, Cont. popul., p. 20, note 3.

' ) ״  О т о і ш ѵ і ъ “  п л и ״  о т л е т ѣ л ъ  н а  п е б о “ ф о р м у л а ,  у п о т р е б л я і ш і а я е я  y 

е п ш т я н ъ  п р п  и о з н ѣ ш е н і н  о  с м е р т и  ф а р а п н а .  M a s p e r o .  Cont. popul.. |>. 2t>, note .ί.
5) Τ. е. иаслѣдникь иресгола.
") Τ. с. ״умеръ־ . Petrie, Egyptian laies, p.
7) Вь ирпииекѣ κι. :iron еказкЬ гонорптьси, чго оиа сочішена екрн- 

бомъ Нннаномъ. .,Веяьчй, 1п0  — ,буді-тъ говортъ иротинъ ;·*тоіі кнпмг ׳
зак.тиіаетъ Эпнаіп,. пудет1׳. іімт.п. протшп» ееГія Тота* (бога).
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чатокъ всѣхъ боговъ“, 110 своимъ нравотвешшмъ качествамъ 
была не выиге жены ІІотифара.

Обраіцаясь къ частностямъ, мы видимъ, что основная 
канва разсматрпваемаго на>ш пѵнкта библейской исторіп 
Іосифа и сказочнаго епшетекаго сюжета 0״ двухъ братьяхъ“ 
существеино различна.

Въ Іосифѣ мы всюду видігмъ высоко-лравственную лич- 
ность, чутко прислушивающуюся къ велѣнію совѣсти. Совер- 
шивъ великій ыравственный подвигъ, еынъ Изралля без- 
молвствуетъ, когда ІІотифаръ заключаетъ его въ темницу. 
Повидимому, Іосифъ подавилъ въ себѣ чѵвство негодованія 
къ ирестушгой женіцинѣ, такъ естествеішое въ его иолоисс- 
ліи, и, быть можетъ, въ темничныхъ узахъ усмотрѣлъ для 
еебя высілее ограждеыіе отъ новыхъ посягательствъ׳ на его 
личиость лрелюбодѣйной егиитяики. ІІравда, Бети,— честный, 
трудолюбивый юноша,— подобно Іосифу, такъ ж е нашелъ въ 
себѣ внутреннія побуягделія для лротлводѣйствія домога- 
тельствамъ жены его брата. Но, оградивъ свое цѣломудріе, 
онъ даетъ полный просторъ злобному чѵвству мести. И 110־ 
■стуиокъ жены Анупу отмщенъ. Далѣе, жена ІІотифара, уде])- 
живавшая y  себя одеж ду Іослфа, какъ доказательство ви- 
новиости невинішго, принлмаетъ быстрое рѣшеніе 110 отно- 
шенію къ Іосифу обвинлть ого. ГІсихололопгческіі все' это 
вполнѣ лолятяо. Жеіга ІІотифара рѣшилась оклеветать Іосифа 
и одежда его была доказательствомъ противъ него. Ей не 
приходится прдбѣгать къ какямъ-ллбо особымъ измыіплен- 
нымъ доказательствамъ. Меяіду тѣмъ, жеяа Анупу, обвиняя 
Бети, показываетъ, что она выдержала борьбу съ насиль- 
нігкомъ. Въ этомъ сутцественное отллчіо лсторіи Іослфа отъ 
.“сказки 0 двухъ братьяхъ״

Таклмъ образомъ, л въ Іослфѣ 11 въ Бетл мы видлмъ 
цѣломудренныхъ ншопіей, разллчныхъ, однако, по своему 
нравствелному характору. a въ желѣ Потлфара л жент» 
Лиулу— прелмбодѣйлихъ епштянокъ.

Но епралшвается, лочему жо лсторія Іослфа должла быть 
ловымъ воспроизведеніемъ старой, будто бы, епшетской  
сказкп? Развѣ библейскій л сказочдый египетскій еюжети 
н(' моглл быть созданіемъ двухъ разллчныхъ ллцъ л въ 
данномъ случаѣ Бытоплсателя Моисея и :־)ппана, увѣковѣ- 
чивпшхъ — первый на странлцахъ Ііибліл дѣііствительпую
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страсть жены ІІотифара къ историческоИ личности— Іосифу, 
a второй— также дѣйствительную страсть женщины егпп- 
тянки къ какой-то фантастической личности Бети? Если бы 
въ литературныхъ памятникахъ всего міра мы знали съ 
одинаковымъ сюжетомъ только библейскую исторію іо с іі-  
фа и египетскую сказку 0 ״двухъ братьяхъ“, то тогда еіце 
можно было бы сближать и отождествлять ту и другую. 
Но исторія Іосифа и жены Потифара— съ одной стороны, 
и нсторіи ·Бети— съ другой, это — лишь отдѣльные мо- 
менты изъ о б щ е ч е л о в ѣ ч е с к о й  и с т о р іи . И эта послѣд- 
няя исторія знаетъ не только Іосифа и Бети, но и мно- 
гихъ другихъ поборниковъ цѣломудрія. A еслп такъ, то 
н ѣ т ь  ішкакихъ основаній утверждать непервоначальность 
пеихологически и фактически правдивой исторіп Іосифа 11 
жены Потифара. Миѳологія, классическая исторія, еказанія 
и сказки различныхъ народовъ даютъ цѣлый сшісокъ 
лрелюбодѣйныхъ женъ, искушавшихъ, подобно женѣ Поти- 
фара, цѣломудренныхъ ю нотей. Если проявленіе нечистыхъ 
пожеланій жены ІІотифара должно признать одш ш ъ изъ 
достаточныхъ основаній для сближенія исторіи Іосифа 11 
сказки 0 Бети, то на этомъ же основаніи необходимо пріг- 
знать, что и всѣ преданія, сказанія и сказки 0 прелюбодѣй- 
ныхъ женахъ есть воспроизведеніе и видоизмѣненіе е и т е т -  
ской сказки 0״ двухъ братьяхъ“, чего никто, однако, не рѣ- 
шится утверждатъ. A мы дѣйствительно знаемь сказанія о 
прелюбодѣйныхъ женахъ и объ искушаемыхъ юношахъ, во 
многомъ напоминающія собою и библейскаго Іосифа 11 ска- 
зочнаго Бети. Такъ, во фригійскихъ миѳахъ разсказывается 
об׳ь Аттисѣ, что онъ отверп> любовь богини Цибеллы, какъ 
Бети— любовь жеиы старшаго брата. ІІослѣ Аттись, какь 
11 Бети, подвергъ себя кастраціи. Затѣмъ съ Аттисомі. 
такъ же, какъ ц съ Бети, совершаются различныя пр!‘- 
враіценія 1). Мать Аттпса зачала послѣдняго потому, 41<ו 
положила себѣ на грудь лимонъ или граиатное яблоко—  
та1л> же, какъ создаішая Хнумомъ жена Бети зачала послѣд- 
няго отъ стружки, случайно попавшей е і і  въ рот7> '־). Осо-

r ) P e t r i e ,  Egyptian tales, p. 37: Ma s pe r o .  Contes populaires, Introduc- 
׳ inn. p. XiX.

־ ] P e t r i e,· Egyptian tales, 74 7:5 .ון.
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бенно много сказаній 0 страсти .замужнихъ жешцинъ къ 
живущимъ въ ихъ домѣ и яерѣдко родственнымъ имъм.уж- 
чинамъ сохранилось y  греческихъ писателей. Таковы, на- 
примѣръ, сказанія объ Итголитѣ, Иелеѣ и  др. 1)- Этотъ ж е  
мотивъ встрѣчается вь цѣломъ рядѣ восточныхъ сказаній: 
арабскихъ, индійскихъ, персидскихъ, въ которыхъ прелюбо- 
дѣйницы жоетоко мстятъ за отвергнутую любовь ף . Съ по- 
добнымъ же мотивомъ мы встрѣчаемся въ исторіи Констан- 
тина, сына Криспы и его мачехи Фаусты 3). Этотъ ж е мо- 
тивъ находится въ цѣломъ рядѣ германскихъ, француз- 
скихъ, итальянскихъ, венгерскихъ, русскихъ и вообіце сла- 
вянскихъ сказокъ 4). Зяачитъ, въ серіи возможныхъ па- 
раллелей къ библейской исторіи Госифа и жены ІІотифара 
можно указать длинный спітсокъ их׳ь. Но, разумѣется, ни 
одинъ ученый не р ѣ ти тся  утверждать, что все однород- 
ное въ жизни отдѣльныхъ лицъ находится между собов» 
въ какой-либо тѣсной генетической связи. Обіція страсти 
могутъ сопровождаться и общимъ внѣпшимъ проявленіемъ 
ихъ.

И понятно, поэтому, что ни египтологи, ни ковѣйпііе пред- 
ставители раціоналистической критики не рѣшаютсяподдер- 
живать бездоказательную гинотезу S o u ry  0 неисторичности 
библейскаго повѣствованія объ Іосифѣ и 0 заимствованіяхъ, 
сдѣланныхъ, будто бьг, Бытописателемъ изъ егітетскихъ  
источниковъ. Такъ, хотя авторитетный египтологъ E bers 5) 11 
находитъ, что іератическій паппрусъ, содержащій въ себѣ  
сказку 0״ двухъ братьяхъ“, сохранилъ для насъ литера- 
турный. памятникъ, напоминаюіцій по своему общему коло- 
риту и по стилю библейскую исторію Іосифа и жены Поти- 
фара— напоминающій такъ сильыо, что иереводчику еги- 
петской повѣсти приходится употреблять инпгда чисто бцб-

1) G u n k e l  ссылается здѣсь на R o s e lie rs , І^ех. III, 2224 f. (Hi. S. 422. 
M aspero , Contes populaires, Introd. p. XIV.

2) GG, S. 422. G u n k e l  заимствуетъ свою сиравку изъ B r o c k h a u s ’a 
(Sammlung orientalischer Mârchen), O ld e n b e rg ’a (Buddha), T a w n e y  
(Kathâ-saritsâgara) и др.

3) Z o n a  ra s ,  Epitome XIII, 2; cp. GG, S. 422.
4) M asp ero , Contes populaires, Introd., p. XVI—XVII.
ף  EAeBM, S. 314, 3t.r>.
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лейскія выраженія 1), однако, въ виду распространенности 
основного мотива какъ исторіи жены Потифара, такъ н сказки 
 двухъ братьяхъ“, не находитъ возможнымъ ставить въ ״0
непремѣнное соотношеніе первую и послѣднюю ־). Призна- 
вая полную возможность того, что однородные сюжеты мо- 
гутъ встрѣчаться въ литературныхъ произведеніяхъ, появіт- 
іпихся въ совертенно различныхъ пунктахъ земного іпара, 
M aspero 8) по вопросу сближенія сказки 0״ двухъ брать- 
яхъ“ съ исторіею Іосифа замѣчаетъ, что вовсе гіѣтъ ігеопхо- 
димости усматривать въ приключеніи Іосифа варіантъ тоіі 
исторіи, распространешіую версію которой сохрашілъ иамъ 
папирусъ ОгЬіпѳт.

He желая отрывать приключенія Іосифа огь спш етсіаіхь  
первоисточниковъ и въ то ж е время не видя шгкакихъ 
основаній для сближенія библейской исторіи и 01 ипетской 
сказки 0״ двухъ братьяхъ“, нѣкоторые библеисты 4) пр(;д- 
полагаютъ, что если исторія приключенія Іосифа 11 могла 
быть заимствована изъ египетскихъ источниковъ, то всо 
ж е не изъ разсматриваемой нами сказки. Даже G unkel. 
очень охотно указывающій безчисленные фрагменты в־ь кшггѣ 
Бытія, не находитъ возможности сближать злоключенія 10 - 
сифа въ домѣ [Іотифара съ пртиіюченіями младшаѵо бра- 
та сказки 0״ двухъ братьяхъ“. Въ своемъ недавнемъ тру- 
дѣ ״Genesis“ онъ замѣчаегь 110 данному вопросу: 111״к‘Д- 
иоложеніе, что израильская версія исключительно завнсить 
отъ егииетской, могло бы быть обоснованнымъ только в1׳> 
томъ случаѣ, если бы можно было показать особеино блнгікік■ 
родство ихъ обѣихъ; но этого, повидимому, нѣтъ. Сроди 11:)- 
вѣстныхъ мнѣ версій къ библейской ближе всего стоигь, 
кажется, индійская— 0 Сундаракѣ и персидская— 0 Сійявушѣ. 
y которыхъ общая подробность съ библейскою— илатье" Г|).

И если Soury въ цѣляхъ подрыва довѣрія къ нсторично- 
сти библейскаго новѣствованія объ Іосифѣ тштается устано- 
вить фактъ зависимости подробностей этого іювѣствованія

ף  Ibid. S. 314.
2) Ibid. S. 315. Срав. ирим. 1 .
3) M asp ero , Cont. popul., Introd., p. XV.
*) Cm. y C h e y n ’a, CEB, v. ІГ, <■<>}. 258!).
r>) GG, S. 422.
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отъ литературныхъ памятниковъ Египта, то онъ является 
крайне непослѣдовательнымъ съ точки зрѣнія приводимыхъ 
имъ же самимъ фактовъ. ІІризнавая, что исторія Іосифа со- 
хранила въ себѣ вполаѣ египетскій колоритъ, онъ, въ то же 
время, утверждаетъ, что эта исторія сложилась не въ Египтѣ, 
a въ ІІалестинѣ! Значитъ, ее создалъ геній какихъ-нибудь 
знатаковъ іероглифовъ —  израильскихъ сказочниковъ, вѣ- 
роятно, какъ  думаетъ S 0 !1 r y 1), ефремляаъ. Ho мы уже по- 
казали 2), что такое предположеніе пе іімѣетъ подъ собою 
никакой почвы. Къ тому же, изъ сопоставленія злоключеній 
Іосифа it приключеній главнаго героя египетской сказки 0״ 
двухъ братьяхъ“ видно, что исторія Іосифа нигдѣ не выходитъ 
за предѣлы правдоподобія, тогдакакъскомиановаішая египтя- 
ниномъ сказка 0״ двухъ братьяхъ“ полна фантастическаго 
вымысла. Этотъ ж е вымыселъ отличаетъ 11 всѣ другія ска- 
зочныя произведенія, напоминающія своимъ основнымъ мо- 
тивомъ ясторію Іосггфа 11 жены ІІотифара. ІІоэтому V ig o и- 
roux 3) имѣлъ полное право сказать, что нельзя представпть 
себѣ ничего болѣе различнаго, ״по тону и религіозно-фило- 
софскимъ идеямъ“, чѣмъ повѣствованіе кн. Бытія объ 10- 
сифѣ н сказка 0״ двухъ братьяхъ“ 4).

1 ) RM, 1875, Ιό Fevriei׳, p. 807: So u ry, Études, p. lôfi efc.
C m . г л .  І І -я .
VBDM, t. II, p. 200.

4) Болѣе частную крптичеекук» оцѣнку гнпотезы S 0  u г y c m . y 
V і g  0  и г 0  и х, VBDM, t. Н, р. 109 etc. Нроф. Л опу х и н ъ  въ евоей ״Библеі'1-
СК 0 ІІ  ИСТОрІП ПрИ СВѢТѢ НОВѢЙШИХЪ ИЗСЛѢДОВаПІЙ И ОТКрЫТІЙ“ (Т. І-Й, 0 | ) .  

cit., стр. 4:55 и слѣд.) новторяетъ V i g o u r o u x .  Рѣшая вопросъ 0  іюбужде- 
ніяхъ, 110 которымъ S o  1 1 1 ׳ y отнесъ исторію Іосифа, составляюіцую часть 
сшицеиной книгп христіаиъ“, къ области чистѣйшаго вымысла, V״ i g o u -  
r o u x  (VBDM. t. II, p. 200) приводить слѣдуюіція слова (1. M o n o d a  
(Lettre à Г Academy, 10 Mars, 1877, p. 207): ״S o u r  y удивителыго 110- 
хожі, на Ренана п къ чему онъ наиболѣе всего стремится—это къ тому, 
чтобы быть похожимъ на него. S 0  u r y слишкомъ склопенъ нрипимать 
на ііѣру самыя новыя и самьгя рискованныя гииотезы, какъ доказанныя 
истпны“... ״Онъ все, добавляетъ V i g o u r o u x  (VBDM, t. II, p. 200—201). 
нрпноептъ въ жертву стплю и сноему нрезрѣнію къ  христіанству. Дѣй- 
стшітельпо, трудно даже отыскать тѣні. серьезныхъ доводовъ во всемь. 
что онь ппшетъ въ пользу евоего парадокса протпвъ исторіп Іоепфп. 
ПаоГюротъ, его трудъ еодержптъ многія замѣтки и соображенія, которыя. 
незамѣтно для самого автора, клопятся къ подтвррждрпт истоцическчй
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Итакъ, извлекая изъ содержаыія сказкіг 0״ двухъ брать- 
яхъ“ то, что она можетъ дать библеисту, мы должны при- 
знать, что любимый сынъ Іакова встрѣтилъ въ жонѣ фарао- 
нова царедворца одну изъ тѣхъ египтянокъ, память 0 кото- 
рыхъ сохранилась до насъ въ сказкѣ 0״ двухъ братьяхъ־‘, 
дающей л и т ь  литературный типъ прелюбодѣйной жсшцины, 
хорошо извѣстной Египту и времени Іосифа. Такъ, Библія 
увѣковѣчила въ гювѣствованіи объ Іосифѣ и женѣ Иотлфара 
иеторичестсую правду и эта правда, какъ видио, имѣла мѣ- 
сто въ и с т о р и ч е с к о м ъ  Египтѣ.

реальности тѣхъ еамыхь фактовь, которыо онъ оснарпваетъ־ . Указаиъ, 
далѣе, на то, что самъ S o u r y  нрнзнаотъ точное соотвѣтстиіе 11г>др״ б- 
иостей исторіи Іоспфа съ памятппками древняго Бгипта, V i £ o u г o и х 
(VBDM, t. II, р. 202) замѣчаетъ: ״ужели на основаніи этой самой точноотп 
можно заключать, что исторія Іоспфа—не болѣе, какъ скаака, 1п> которон 
авторъ даетъ вымыселъ доеужей фантазіи? Не было ли бы ;·»то отрпца- 
ІІІКМЪ всякой логики и  всякой критики. Самое большос М О Х І І О  было Г 1 Ы  

еказать, что умпый п  пскрентй совремонныіі нпсатель в р л п к о л і і і п к  ׳

(·умѣлъ выткать чисто вымышленную легелл.ѵ на тюлиѣ шторпчоекомь 
фонѣ. Иодобная гпиотеза во многихъ отношеніяхъ была бы нсвозможиоіі. 
Ηо S o u r  y  лншаегь себя даже этого рессуреа, относя комноаіщі*) шшт·- 
ствованія ла ״ііѣсколько вѣковъ отъ событія—въ эиоху, которуи, 1;ь 
т о м у  ж о ,  о п ъ  і і р р д у с м о т р п т і ѵ і ы і о  н е  0 п р е д + > л я ( <т 1 > п >  т о ч н о с т і і п “ .
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IocHi'b—уѳникть и снотолкователь.
Клевета егннтянки на раба ״ е в р е я “. Мѣсто заключенія Іосифа. Знатньш 
уаники — в и н о ч е р п і й  и х л ѣ б о д а р ъ .  Упоминаніе памятникош. 
Бгипта 0  подобныхъ должностныхъ лицахъ ири дворѣ фараона. Отноше- 
ніе египтянъ к ь  сновидѣніямъ. Соотношеніе данныхъ Библіи по вопросу 
о снахъ виночернія и хлѣбодара съ даннымп египтологіи и общей исто- 
ріи. Впно и виноградішки Ёгипта. День рожденія фараона. Казнь хлѣбо- 
дара. Сны фараона.ר ^ י ■ Коровы.Чнсло семь. ״ ו ח א “ и ״ПСФ“ пъ егииетскомъ

τ  τ  т
языкѣ. ״Восточный вѣтеръ“, изсушающій колосья. Волхвы и мудрецы 
Егпита. Іосифъ снотолкователь. —фараонъ. Историческій смыслъ въ

Злоба людская всегда была въ тѣсномъ содружествѣ съ 
порокомъ. И злобная клевета жены фараонова царедворца 
на Іосифа была естественнымъ слѣдствіемъ ея порочной 
настроенности, нашедшей свое удовлетвореніе въ обвиненіи 
невиннаго. Ж ена Потифара ״кликнула домашнихъ своихъ и 
сказала имъ: посмотрите, онъ (мужъ) привелъ къ намъ ев р ея  
ругаться иадъ нами“. Ту ж е клевету возводцтъ о н а и в ъ п р и -  
сутствіи муж а на довѣреннаго раба его, какъ улику нока- 
чавъ ему одеж ду Іосифа и снова назвавъ его ״рабомъ ев р е-  
ем ъ “ (Быт. 3914,17). Это указаніе жены Потифара—египтянки 
на племенное происхожденіе Іосифа имѣетъ, повидимому, 
опредѣленный историческій смыслъ. Она не просто обвиняеть

Хотя во времена гиксосовъ обитатели Нильской долины и 
мирились съ чужеземцами, но при случаѣ они умѣли наііо- 
мнить, что семитъ и въ частности ״еврей“— это отпрыскъ 
презрѣнной націи Въ отомъ находитъ себѣ объясненіе то

упоминаніи Библіи о фараонѣ безъ указанія его имсии.

раба, но р а б а  ев р ея .

обстоятельство, что на языкѣ іероглифовь
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Ареги— или въ другой формѣ ך ־ ! ־ *  ( | ( J  5 $ $ — Аригіи,

равнозначущее евр. עברים, прилагаетея болѣе къ чуждому 
и преимущественно къ рабочему классу 1). И жена ІІоти- 
фара, ограж давтая свою порочную личность отъ возмож- 
наго обвинеяія рабомъ в ъ  дѣйствительномъ преступленіи ея, 
вспомнила, что кромѣ вещественнаго доказательетва его 
вяновности она можетъ привести сильный доводъ въ пользу 
того-же. й  этотъ доводъ заключается въ томъ, что обвиняе- 
мый ею былъ ирезрѣнный ״е в р е й “.

Клевета еглптяяки имѣла, повидимому, полныіі успѣхъ. 
 -Когда господинъ услышалъ слова жены своеіі, то восіш״
лалъ гнѣвомъ; п взялъ Іосифа и отдалъ его въ темницѵ, 
гдѣ  заключены узники царя“ (Быт. 3919-20).

Говоря 0 мѣстѣ заключеяія Іосифа, Бытописатель назы- 
ваетъ его . ת י ר ב ה ס ה “ (Быт. 3920)— собственно ״круглый домъ“ 
илн крѣпостная б а т я я  съ кольцеобразной стѣной ~). E bers у) 
полагаетъ, что въ Выт. 3920 говорится 0 Мемфпсской цита- 
де-ли, какъ мѣстѣ заключенія Іосяфа. Эта дитадель извѣстна 
была, меж ду прочнмъ, Г е р о д о т у  подъ названіемъ ״бѣлоіі 
крѣпостп‘·, представлявшей изъ себя значительнуто твердынк» 
во времена Камбиза 4). Быть можетъ отъ этой ״бѣлой крѣ-

Ч 0 6 1 . этомъ на оскованіи іероглифовъ даетъ иодробную еправку H eyes. 
HBAg, S. 150 ff. He лпшне замѣтить, что хотя Âpuriu упоминаютея уж*־. 
послѣ нсхода евреевъ нзъ Егшіта (наир. нри Рамзесѣ II), однако, :no  
обстоятельство не можетъ говорить нротивъ идентификаціи Âperu сл. 
רי ב ע . такь какъ это пазвані!1 могло быть перенесено и на иродолжателоіі

р а б о т ы  е в р е е в ь  вообщ «‘ п, н а к о н е ц ъ , н а  их1 е .׳ д и н о п л е м е н іш к о в ъ . гр у ш п .і 
к о г о р ы х ъ  моглп и л п  о е т а т ь с я  в1־. Егпіітѣ н о е л ѣ  и с х о д а , п.׳ш  ж е снони 
н о я в и т ь с я  з д Ьс і..

־ ) С р. De l i t z s c h ,  ('·omrçientai■ ііЬім־ O e n e s is ,  S. 4в» . У  LXX όχύρωμ«■ - крѣ- 
иость, укрѣиленное мѣсто. Въ нашемъ славяискомъ перев. слово οχύρωμα д<>- 
нольно точно нередано въ 20ст. 39-й гл. ки. Бытія словомь: ״твррдыня‘־. Jab - 
l o n s k i i  (Opuscula, t. I, p. 320—321, ״sohai־“), ссылаясь на Vi t r i n g a ,  еклп- 
некь считать евррйское слово ״ soliai·“ ітипстскимь. Дѣйстви־гольно,ато слов״ 
нмѣется и въ коптскомъ языкѣ. Ho Eb e r s  счнтаеп· 2 ת ר י ה © מה “ столько 
же древнеепшетскимъ, сколько и древне<‘врейскимъ выраженіемъ. ЕЛеВ.М, 
S. 317. Соображенія E b e r s ’a поторяетъ и V i g o u r e u x ,  VBDM, t. II.

.ין 68.
:,t EAeBM, S. 31В.
Μ 061. :■*томъ Ге р о д о т ъ  говорптъ β ί > З-ft кнпгі, своей нсторіи (.111· ■>1)
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пости“ и самый Мемфисъ назывался не только обіцеупотре- 
бительнымъ терминомъ ״Men-nefer“ х) и ж и л тц ем ъ  ІІта, 110 и 
״ P a -se b ti-h e t“— городомъ бѣлой крѣпости“ -). Въ іероглифахъ״  
упоминается даж е Мемфисскій крѣпостной инженеръ—  -sam״
en-sebti“ 3). Мемфисская цитадель включала въ себѣ, по замѣча- 
нію E bers’a, жилищ е для солдатъ, храмъ и тюрьму 4). Правда, 
Библія не называетъ города, гдѣ жилъ Потифаръ и гдѣ на- 
ходилась тюрьма, въ которую былъ заключенъ Іосифъ; 11 мы 
не можсмъ, какъ говорили, указать его съ опредѣлеиностію. 
Но если мѣстомъ заключенія Іосифа и не была мемфис- 
ская цитадель, то все ж е названіе темішцы הסהר״ ״בית  пока- 
зываетъ, что она не напоминала собой ту цистерну, въ ко- 
торую посаженъ былъ рапѣе Іосифъ его братьями. Это было 
довольно помѣстительное зданіе. Здѣсь былъ особый началь- 
никъ (Быт. 3923), наблюдавшій за царскими узниками (Быт. 
3922), которые пользовалцсь относительной свободой; бывшая 
въ этой крѣлости стража (Быт. 403) не мѣшала общенін!. по 
крайней мѣрѣ, нѣкоторыхъ заключенныхъ (Быт. 404,6). Какъ 
видно, Іосифъ и былъ однимъ изъ тѣхъ узниковъ, которые 
и въ темницѣ не терпятъ болыпого стѣсненія.

Первая всиышка гнѣва фараоиова царедворца (Бит. 3919) 
предвѣщала Іосифу тяжелую участь, начавшуюся для него 
въ темницѣ желѣзными оковами (ІІс. 10418). И если госпо- 
динъ Іосифа не могь казнить нослѣдняго безъ судебнаго 
разбирательетва Б), то всо лге, 11 при довольно развитой

Въ другомъ Mf.crb тотъ же Г е р о д о т ъ  сообіцаетъ (III, 13), что КамОіыь 
нотратилъ но мало вромони на осаду Мемфисской крѣпости.

1ч iüüii f  Д ЕАеВМ, S. 318, Л ז  птегк. 3: ср. EGlossar, S. 51. Memphis.
лллллл  Λ  Л— Ц

E b c r  s пряводип. аго слово пъ болѣе полной транскринціп с1״> тремя 
дополнительными знаками.

2) ЕАеВМ, S. 318.
3) Ibid. Въ Луврскомъ музеѣ пмѣется саркофагъ жреца храма Мемііик!- 

ской крѣпости. UNEB, B. II, S. 52.
ЕАеВМ, S. 318.

Г)) E b e r s  (ЕАеВМ, S. 319) замѣчаетъ, что въ древнсмі. Егиитъ госпп- 
дамі. ne давалось права относительно жизни 11 о.мерти пхъ рабовъ. Н!*п 
ятомъ онъ ссылается на Д і 0  д 0  р a С и ц и л і й с к a г 0  (ІІГ, 12), который 
сообщаетъ, что падсмотріцики за работами на рудиикахъ заботилпсь тп.и>- 
ко о томъ, чтобы не пронадала рабочая сила сослаиныхъ въ руднпки. 
атимъ соілашаетсіі и S .!־'> o  1 1 1· y (Études, p. 165), ne ссылатщійея. нрап-
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юрисдикціи 1) въ древнемъ Египтѣ, y ІІотифара оставалась 
полная возможность нрішѣішть къ своему рабу самое суро- 
вое наказаніе. Онъ могь продать его 2), кастрировать 110 
суду 3), или ж е дать ему тысячу палочныхъ ударовъ 4).

Однако, тешшца была д л я іо с и ф а  -предварительнымъ за״ 
ключеніемъ“, но не предъ новыми наказаніями, a нредъ его 
свободой, провозвѣстішкомъ которой было для него довѣріе 
къ нему началышка темннцы (Быт. 39ΐ3).

Фактъ довольно сноснаго существованія Іоеифа въ тем- 
ницѣ издавиа находилъ себѣ удовлетворителыюе разъясне- 
ніе въ тсшъ, что Потифаръ не имѣлъ довѣрія к׳ь клеветѣ 
своей жены, a потому и не проявилъ особой жестокости пъ 
Іосифу, ограыичивишсь заключеніемъ его въ темницу. Если же 
иослѣ мы видимъ Іосифа томяіцнмся въ темницѣ, то ІІоти- 
фаръ, какъ полагаюгь, не далъ ему полной свободы лшиь 
иотому, что онъ хотѣлъ наказаніемъ Іосифа оградить чості, 
своего дома δ). Впрочемъ, св. Іо а н н ъ  З л а т о у с т ъ , ироникно- 
вешго постигаюіцій д у х ъ  Писанія, видитъ въ указаиномъ

да, на E b е 1· s’a, но, какь 11 во многпхь мЬстахъ своихъ ״этіпдовь־־. 
пользовавшійся имъ. Между прочимъ, Д і 0  д 0  р ъ  С п ц и л і й с к і й пш״ - 
ритъ и относительно охраненіи закономъ (Г, 77) жизни рабовъ.

1) Доволыю обстоятельнуіо сцравку 0  судопроизводствѣ въ древпемі.. 
среднемъ 11 новомъ Египтѣ c m . y H e y e s ' a ,  HBAg, S. 158 ff. При разбп- 
рательствѣ оерьевныхъ преступлеиій, грозившпхъ обвивяемому емертноп 
казнію, производился допросъ обвпняемаго и свидѣтелей (S. 164): иіюгда 
употреблялись нрп этомъ и нытки (S. 164, 165). 0  характерѣ судебнаго 
разбирате.гьства вь  Егиитѣ можно судить на основаніи Туринскаго еу- 
дебнаго иаиируса, восиолнеиіемъ къ которому являттся паішруеы L e е 11 

Rol l i n.  Обълтихъ иаппрусахъ c m . y H e y e s‘a (HBAg, S. 159) и E r ma  n'a 
(EAeg, B. I, S. '203, 204, 206). Доіюльно і і о л н ы й  переводъ Туринскаго lia- 
нируса еъ нрисоединепіемъ отрывковъ пзъ папирусовъ Lee 11 R o l l i n ' a  
c m . y B ru g s c h 'a ,  BGAe, S. 609 ff; русск. перев. стр. 576 11 слѣд. Въ дап- 
пыхъ иапирусахъ содержится судебный протоколъ 110 дѣ.іу о чагоиорт. 
11а фараоиа Рамзеса Ш-го.

-') См. объ этомъ y G 11 n к 0  Гя, ссылакчцагося на Д і о д о р а  (1, 78). <Ні. 
S. 426.

3) Д і 0  д о р ъ С 11 ц 11 л і й с к і й говорптъ, что тако.чу наказанію под- 
нергался всякій мужчина, оскорблявіпій честь свободпой женщпяы. 1. 78. 
(ÎG, S. 426.

J) D io  d. I, 78.
Такого взгляда держитеи H с y е s (ג ,  HBAg. S. 169. Ранѣо H e y e s'a 

:·*το же соображеніо высказалъ D i l l m a n n  (Genesis, S. 400), ссылам- 
іціііся на D e 1 î t ■/. s e h’a, и S m i t h  (SHJ. p. 57).
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обстоятельствѣ взаимодѣйствіе двухъ факторовъ: Божествен- 
наго и человѣческаго. Первый проявляется въ с о д ѣ й с т в іи  
Іосифу, a второй въ т е р п ѣ н іи  Іосифа. ״Рука В ы тняго, 
говоритъ онъ, удержала чужеземца... Когда Вышняя Де- 
сница являетъ свое промышленіе, тогда все дѣлается лег- 
кимъ и сноснымъ, и люди жестокіе оказываются кротчай- 
л тм и ... Такъ какъ этотъ (праведникъ) много подвизался, то 
много получилъ воздаянія... Онъ молчитъ и все принимаетъ 
съ кротостью, и ожидаетъ съ великимъ терпѣніемъ помощи 
Божіей... Нѣтъ блаженнѣе человѣка, пользующагося благо- 
воленіемъ Свыше“ 1).

Но подобно тому, ״какъ перлъ, хотя бы и брошенный въ 
тину, показываетъ свою красоту, такъ и добродѣтель, куда 
бы ты ее ни свергнулъ, проявляетъ свою силу—и въ раб- 
ствѣ, и въ темницѣ, и въ бѣдствіи, и въ счастіи“ 2). Сила 
 ,присущей Іосифу благодати“ а) сказалась и въ темницѣ״
когда обстоятельства дали ему возможность- познакомиться 
съ двумя фараоновыми царедворцами— виночерпіемъ и хлѣбо- 
даромъ, провинивтимися предъ фараономъ (Быт. 401-8).

Встрѣча Іосифа въ темницѣ съ знатными царедворцами 
не можетъ возбуждать никакихъ недоразумѣній съ точки 
зрѣнія памятниковъ Бгипта, хотя нѣкоторые комментаторы 
и видятъ несообразность въ томъ, что Іосифъ попадаетъ въ 
ту же самую темницу, въ которой заключаются и царе- 
дворцы 4). Египетскіе иамятники, какъ замѣчаетъ H eyes 5), 
ннчего не знаюгь 0 томъ, чтобы для сановниковъ были осо- 
быя мѣста заключенія. Слуга придворнаго могъ, поэтому, 
безъ особыхъ затрудненій быть заключенъ въ ту ж е тюрьму, 
которая, вмѣстѣ со всѣми крѣиостными сооруженіями, нахо- 
дилась въ главномъ завѣдываніи Потифара —  тѣмъ болѣе, 
что Іосифъ, обвинявшійся въ преступленіи противъ нрав- 
ственности, былъ отвѣтственъ предъ общегосударственнымъ 
закономъ.

Упоминаемые въ Библіи знатные узникн— вішочерпій 11

*) M i g n e ,  PG, t. LIV, Homil. LX1I in Genes., col. 039; русск. иерев״ 
т. IV, кн. 2-я стр. 669—670.

-) Ibid. Homil LXIIl, col. 540—541; руеск. пер., op. cit., стр. 671.
;і) Ibid., col. 541; русск. пер., op. cit., стр. 672.
4)  C m . y D i 11 ш  a n n ’a, Genesis, S. 400. Op. G u  n k e 1, 0 0 , S. 426.
.HBÀg, S. 168 (<־·
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хлѣбодаръ заыимали иочетное мѣсто при дворѣ фараоновъ. 
Объ этомъ говорятъ какъ памятники Египта, такъ и Библія, 
сообщающая 0 томъ, что фараонъ сам ъ  вспоминаетъ 0 нихъ 
и милуетъ одного изъ нихъ и наказываетъ другого (Быт. 
4020-22).

Хотя въ іероглифахъ не найдено еще словъ, созвучныхъ 
еврейскимъ: המשקים״ עזר “ (главный виночерпій, Быт. 402) и 
-. ד&פים עור “ (главный хлѣбодаръ, Быт. 402), однако, упомяну- 
тыя въ Библіи должностныя лица были, несомнѣнно, и прп 
дворѣ фараоновъ. N a v ille  видитъ указаніе на виночерпія

доставлялъ къ столу фараоно: . .... х t
и напитки. Слѣдователыго, онъ былъ завѣдующимъ буфетомъ 
фараона. ГІоэтому опредѣлительный членъ къ слову ân-uthu“ 
представляетъ изъ себя знакъ, изображающій столъ съ двумя 
сосудами для напитковъ и хлѣбомъ. Въ египетскихъ памятни- 
кахъ болѣе поздняго времени содержатся опредѣленныя ука- 
занія на виночерпія 2). Извѣстно также, что должность завѣ- 
дующаго напитками при дворѣ фараоиа была особо отвѣтствен- 
ноіі. Епш тологи теперь вполнѣ установили (Chabas. B rugsch, 
M iiiler, H eyes), что въ штатѣ служаіцихъ ири фараотіахъ 
былъ т е ф ъ  или глава ״аЬи“, т. е. ״пробующихъ“ вино, a 
именно ״roâ àbu depu àrpu“ л). Этотъ ніефъ, какъ и въ ти ш ‘ 
врсмя ири персидскомъ дворѣ 4), запечатывалъ вино, иред- 
назначавпіееся для фараона в). ״Главный вііночерпій“ фа- 
раона 11 былъ ״вѣроятно“ этимъ главою ״аЬи“ (і).

[плишоеть хлѣбодара также была извѣстна еіце в־ь дреи- 
немъ Егшітѣ. Персоналъ, завѣдывавшій продовольс-твіомъ, 
былъ особенно многочисленъ при дворѣ фараоновъ. Вь ряду 
его иылп кондитера, хлѣбопеки, нирожники. И пространныя

') ZÀgS, 1878, S. 71. HBÂg, S .  171).
-) HBÀg, H. 171.

3 )  В ъ  c . iO B l i ״  à r p “ з и а к ъ  ( |  з в у ч и г ь  к а к ь  нѣнто е р е д н с е  м е ж д у ־■!- 

n  J - .  І і о а т о м у  н ѣ к о т о р ы е  п р о и з н о с я т ъ ״  а г р “ к а к ъ ״  і г р “ . С м . ,  н а п р .  У 

E r r a a n ’a, EGlossar, S. 14.
4) HBÀg, S. 172. C m . также y H a s t i n g s’a (HDB, v. Il, p. 7721 11

въ древне-египетскомъ словѣ

!י וו  n к е Г я  (GG, S. 428). 
.HBÂg, S. 171 (׳־·
*) Mid. S. 173.
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египетскія эпитафіи показываютъ, что придворные конди- 
тера и хлѣбопеки считали свое званіе весьма почетнымъ נ). 
Во главѣ этихъ хлѣбопековъ, ітрож никовъ и кондитеровъ 
стоялъ главный хлѣбодаръ, называемый въ памятникахъ 
Египта ״mer-henti“. Въ Ганноверскомъ музеѣ имѣется дере- 
вянная статуя ״тѳг art àku“, т. е. главы хлѣбопековъ 
Хлѣбопекарнями завѣдывали иногда лица съ княжескимъ 
титуломъ 3). Главный хлѣбодаръ долженъ былъ наблюдать 
за качествсшъ муки, за нравильнымъ расходованіемъ ея 4), 
за приготовленіемъ тѣста, за выдѣлкои его. Вся суетливая

Егииетскіе кондитера и хлѣбоиеки за работой. Здѣсь же на рисункѣ вид- 
ны п замысловатыя издѣлігг пекарей и кондитеровъ вь видѣ спиралеіі, 
кружковъ и т. и. Изъ Ѳивской гробницы Рамзеса ИІ-га. ГТо R o s e l l i n i ,  

Monument! civilï, !»1. LXXXV.

работа, происходившая въ хлѣбопекарняхъ фараона, хорошо 
видна, напримѣръ, на одной картинѣ изъ ѳивскихъ гроб- 
ницъ, воспроизводящей то, что дѣлалос-ь въ хлѣбопекарнѣ

')  M a s p e r o ,  МНАО, t. I, р. 279—280.
Отъ времени фараона Сабако ХХѴ-й дипастіи. HBÀg, S. 173. 

s) Таковъ, наиримѣръ, Неферхетепь оть временп фараона Сетп I. 
HBÂg, S. 173.

4) Въ дворцовыхъ ириходорасходныхь заииеяхъ сохранилпсь зашісп 
мукп, расходовавшейся въ огромномъ количествЬ прп дворѣ егннетскп.ѵь 
фараоновъ. ,Гаковы, наиримѣръ, заипси отъ нремонп (.Ѵтп I. HBAg. S. 
1(11— 193.
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Раизеса ІІІ־го 1). Здѣсь мы видимъ, какъ готовится тѣсто, 
какъ формуются и вылекаются хлѣбы и печенія самыхъ 
разнообразныхъ и замысловатыхъ формъ.

Увѣковѣченные и въ памятникахъ Егшіта. хлѣбодаръ 
и вииочерпій являются предъ нами въ Библіи съ духовной 
физіономіей природныхъ египтянъ. Оба они въ одну и туже 
ночь видятъ знаменательные сны, с м у т и в т іе  ихъ (Быт. 
405-6) и вмѣстѣ съ тѣмъ опечалившіе ихъ настолько, что 
Іосифъ замѣтилъ ихъ скорбь (Быт/407). Смуіценіе и печаль 
виночерпія и хлѣбодара вполнѣ понятны. Виночерній и 
хлѣбодаръ стояли предъ неизвѣстнымъ будущимъ. Возможію, 
что они подозрѣвались въ покушеніи на жизнь фараона -). 
Еслл же такъ, то всякое выразптельное сновлдѣніе отпечат- 
лѣвалось въ ихъ сознаніи, какъ новая интересная страница 
откровенія изъ талнственной кнлги грядущаго. Но для уяс- 
ненія тайіш  сновпдѣній, посылаемыхъ, какъ думали егип- 
тяне, богомъ Тотомъ 3), нужны были снотолкователи. И 60- 
лѣе, чѣмъ кому лпбо, нужны были этл снотолкователи знат- 
нымъ узникамъ, удаленнымъ отъ двора л ож идавлтм ъ рѣ- 
шенія евоей участп. И вотъ этихъ снотолкователей не было 
въ  темнлцѣ, тогда какъ онл лепго моглл быть найдены въ 
иридворномъ штатѣ мудрецовъ! Такпмъ образомъ, опечаліт- 
ш іеся узннкл— царедворцы ·фараона былл влолнѣ сы нам и  
с в о е й  страны . Онл жили ея вѣрованіями илл, точнѣе, суе- 
Вѣріями.

A на основаніи египетскрпсъ памятниковъ, сохранившпхся 
отъ разныхъ эпохъ, мьг можемъ ігмѣть ясное представленн1

1 ) R o s e l l i n i ,  Monumenti civili, pl. LXXXV; W i 1 k i n s o n-B i r e  1), 
Manners and customs, v. II, p. 34; E r m a n, EAeg, B. I, S. 269; L c n o r m a n t ,  
LHAO, t. III, p. 63.

2) B1 ) этомъ нерѣдко обвпиялпсь придворные фараонош>. Возможно.
мто это обвппеніе возводилось на виночерпія п хлѣГкідара, такъ как1׳. 
одинъ изъ этихъ еаиовнпковъ, несмотря 11а е.вое высокое положеніе 
Гіылъ казпепъ (Быт. 4022). Это иредиоложеніе дГ.латть, папрпмт.!п..
S m i t h  (SHJ, р. 6 .п S a y с e (SJ, р. 38) (נ־

5) Какъ ״руководителомъ иеОа, земли п препсподяей“. В. Т у р а е в  !.. 
Вогь Тотіі. Опытъ пзслѣдованія въ областн псторіп древпе-егппетской 
кулыуры. Лейпцигъ, 1898 г. (Зап. Историко-филолог. факультета Импераг. 
(’-ІІетерб. Унпверс. М. ХІЛ‘1) стр. 174; VBDM, t. II, р. 7 0; ЕАеВМ, S.321.
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0 болыпомъ довѣріи егшгош ъ къ снамъ. Египтяне слишкомъ 
далеко заходили въ этомъ отношеніи 1).

Естественнымъ полусознательнымъ психичбскимъ процес- 
сомъ человѣка во время сна они приписывали сверхъ- 
естественное происхожденіе. E b ers замѣчаетъ, что можно 
привестй много свидѣтельствъ, начиная отъ временъ древ- 
няго Египта, подтверждающихъ этоа).

Дѣйствительно, египтяне, живя настояіцимъ, какъ бы по- 
стоянно заглядывали въ будугцее. Оші высчитывали сча- 
стливые и злополучные дни 3). Они ״смущались“ сновидѣ- 
ніями и однако руководились указаніями боговъ, открывав- 
т и х ъ  въ сновидѣніяхъ,—какъ вѣрили египтяне,—свою волю, 
Ради сновидѣній египтяне проводили иногда въ храмахъ даж е  
ночи, чтобы здѣсь во снѣ получить отвѣтъ на какой-либо 
волнуюіцій ихъ вопросъ 4). Этотъ обычай можно ирослѣдить 
по памятникамъ древняго Египта 5). Сравнительно недавнія 
открытія P e tr ie  6), показали, что y  египтяяъ издавна былп 
даже города и храмы, куда приходили паломники для по- 
лученія вѣщихъ сновъ 1). Въ развалинахъ подобяыхъ хра- 
мовъ найдены особыя комнаты, предназначавшіяся для па- 
ломниковъ 8). Такой храмъ, приспособленный для божествен- 
ныхъ ״гр е з ъ “, былъ устроенъ, по даннымъ раскопокъ P e tr ie ,  
на Синайскомъ полуостровѣ. Это былъ храмъ въ честь 6 0 - 
гини Гаторъ, ближайшимъ образомъ предназначавшійся, вѣ- 
роятно, для религіозныхъ потребностей египетскихъ рудо-

‘) HBÂg, S, 175.
.ЕАѳВМ, S. 322 (צ
*) Въ египетскихъ календаряхъ отмѣчался цѣдый ряді. счает.шиыхь 

и несчастныхъ дней. Подобныя календарныя указанія такпхъ днеп 
имѣются въ папирусѣ S a 11 i e r  IV (переведенный C h a b a s ) .  0  суевѣріях!> 
египтянъ, связанныхъ съ опррдѣленными днями, c m . y B г m  a n ’a (EAeg■, 
B. II, S. 469—471), H e y e s ’a (S. 174—175), M a s p c v o  (Contes populaires, 
Introduct. p. LII—LVI), W i e d e m a n n ‘a, (WH, S. 342—343). Въ нашей 
русской литѳратурѣ укаааніе на нѣкоторые изъ этихъ дней въ связи съ 
миѳологическимн представленіями египтянъ можно пайти, напримѣрі,, 
y Б. Т у р а е в а .  Богъ Тотъ, op. cit.. стр. 140—141.

4) D u n c a n ,  GDEE, р. 72.
.Ibid (׳'·
в) Ibid.
7I Ibid. p. 73.

או  Ibid.
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коповъ 1). Изъ иеторіи Е п т т а  мы знаёмъ, что больныс 
египтяне обращались иногда къ богини Изидѣ съ мольбой 
объ исцѣленіи ихъ во время сна 2). 0  нѣкоторыхъ фарао- 
нахъ извѣстно, что они подъ вліяніемъ сновидѣній прішит 
мали важяыя р ѣ тен ія , имѣвшія иногда обіцегосударствен- 
ное значеніе. Такъ, будто бы одинъ изъ фараоновъ ХІІ-й 
династіи Сезострисъ или Сенусертъ извѣіценъ был׳ь во 
снѣ богомъ Пта 0 расширеніи его владычества ;і). Г еро- 
д о т ъ  4) передаетъ, что одинъ изъ фараоновъ Сетосъ (ѵ Гер. 
Σε&ών) находился въ затруднительномъ положеніи во время 
борьбы съ Сеннахарибомъ (Σαναχάριβον) 5). Опасаясь, что 
египетское войско, л тненн ое незадолго предъ этимъ привил- 
легіи, не пойдетъ съ нимъ на врага, онъ заплакалъ. И вотъ. 
на скорбяіцаго Сетоса низошелъ сонъ, во время котораго 
божество ободрило фараона. Дѣйствительно, по сообщенію Ге- 
р о до та , мыши погрызли колчаны, луки и рукоятки y щитовъ 
вражескихъ воиновъ— и враги обраіцены были въ бѣгство, въ 
память чего въ храмѣ Гефеста была поставлена статуя царя 
с ъ  м ьи п ью  на рукѣ и і іо д п и с ь ю  -глядя на меня, учись бла״ :
гочестію“ 6). Іо с и ф ъ  Ф л а в ій ז  ) приводитъ сообщеніе Х е р е -  
ліона 0 томъ, что будто бы богиня И зида во снѣ упрекала фа- 
раона Аменофиса за р а зр у тен іе  ея храма. Надпись отъ времеіш  
фараоновъ Х ІХ-ой династіи сообщаетъ, что фараонъ Мернепта 
былъ остановленъ въ сонномъ видѣніи богомъ ІІта отъ одного 
воинскаго тгохода н). Надпись на огромной плитѣ болыиого 
сфинкса въ Гизе, давно уж е извѣстная ученому міру 11 не 
однажды толковавшаяся y  библеистовъ въ связи съ исто-

')  Ibid. р. 70. Между прочимъ адѣеь высказывается мі.іс.п, что ni.|w 
семитовъ въ сновидѣнія перепіла и къ египтянамъ.

2) HBÀg, S. 178. У классическихъ ішсателей нерѣдко говорптся о суі׳- 
вѣрномъ отношеніи есигітянъ къ снамъ. \ѴН, S. 344: cf. 340—341: ЕЛ0 ВМ. 
S. 322, А птегк.

3) S o u r y ,  Études, ·p. 170. VBDM, t. Il, p. 60—(il.
4) II, 141.
°) 0  синхронизмѣ событія c m . y W i c d o m a n  n'a, \VH, S. .')01 -ô<>4.
V  V i g o u r o u x  (VBDM, t. II. p. 60, note 3) указыъаетъ еіце я а  coin. 

ІІотоломея I, ссылаясь на П л у т а р х а  (ср. P l u t a r c h ,  Isis und Osiris, 
herausgeg. P a r th e y ,  S. 46).

7) PJO, Contra Apion. 132.
s) BGAe, S. 572: русск. [1( ון־0ה . стр. .')40- .141; HBAg, S. 176.
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ріею Іосифа 1), разсказываетъ 0 томъ, какъ фараонъ Тутмесъ 
ІѴ-й, будучи ещ е принцемъ, утомленный охотой въ Ливій- 
ской пустынѣ, легь отдохнуть около сфинкса и уснулъ здѣсь. 
Въ то вріемя, когда солнце находилось ״въ выешей точкѣ 
своей“, Тутнесъ увидалъ сонъ. Ему представилось, что самъ 
великій богъ Гормаху (Гармахисъ) ״говоритъ ему собствен- 
ными уетами своими, какъ говоритъ отецъ сыну“. Божество 
возвѣстило Тутмесу 0 долгомъ царствованіи, но подъ усло- 
віемъ, что Тутмесъ очиститъ отъ песку сфинксъ, построен- 
ный, какъ извѣстно, за нѣсколько столѣтій до Тутмеса ІУ-го. 
Сдѣлавшись фараономъ, Тутмесъ дѣйствительно очистшгь 
сфинксъ и поставилъ ту громадную плиту, на которой сохра- 
н т іа сь  надгшсь 0 сновидѣніи Тутмеса ІѴ-го 2). B ru g sch  въ 
своей исторіи Египта приводитъ одну надпись отъ времени 
фараона Міамуна-Нута 3), въ которой говорится 0 томъ, 
что этотъ фараонъ увидалъ во снѣ двухъ змѣй. Міа- 
мумъ-Нутъ, подобно фараону времени Іосифа, сталъ искать 
разгадки сновидѣній и обратился къ снотолкователямъ. По- 
слѣдніе разъяснили ״его величеству“, что оігь будетъ обла- 
дателемъ всего верхняго и нижняго Египта. Одинъ интерес- 
ный египетскій разсказъ охъ времени Рамессидовъ, уж е давно 
опубликовашшй СЬашро1 1 іоп’0мъ 11 послѣ переведенный и 
объясненный Rougi*, 4) B ru g sch ’eMi» ״), M aspero β) и др. 7),

1) См. наир. y T o m k i n s ' a  (TLTJ, p. 43) и H c y e s ' a  (HBAg, S. 176).
2) Въ нереводѣ B r u g s c h ’a cm. в ъ  ZÀg, 8 . 1876, S. 89—95; cm. такжс 

ero Gesch. Aegyptens, S. 395— 398; русск. nop. стр. 385—387; cp. M a s p e r o  
(MHAO, t. II, p. 292—294; здѣсь, на стр. 293 дапъ снимокъ съ этого 
сфинкса), S t e i n d o r f f  (SBP11, 8 . 63 -641, P c r r o t  п Ch i p i e z  (p. 326). 
Снимокъ с т е л ы  c־t> этого сфпнкса cm. y Maspero, Μ Η Λ Ο ,  t. I I ,  p. 295.

s > BGAe, S. 709; русск. 11ep. стр. 673. O спнхронпямѣ историческихъ 
событій c m . y B r e a s t e d ’a BGA, S. 410- -411.

4) Étude sur une stèle, égyptienne appartenant à  la Bibliothèque Impé- 
riale t Extrait du Journal Asiatique, cahiers d'A0111 1856, Août 1857, Juin 
e t Août-Septembre 1858) Paris.

5) BGAe, S. 637— 641; русск. нерев, 602-606.
β) Contes populaires: ״La fille du prinee deB akhtan et l’esprit possesseur", 

p. 183—191.
׳1  VBPM, t. II, p . 63—66. HBAg, S. 176- 177. Ученый комментарій к1״. 

этому разскаву данъ y Ma s p e r o  (Contes populaires). У него же указана 
iicsi литература, относяіцаяся к־ь переводу п истелкованію этого иамят- 
нпка, орпгпналъ котораго (надштсь 11а стелѣ) находптся въ національной 
Ііарпжской оиоліотекѣ.
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сооощаетъ 0 сновидѣніи азіатскаго князя земли Бактана. 
Князь въ числѣ даровъ предложилъ прибывшему въ ого 
страну егииетскому фараону свою красавицу дочь, крторую 
фараонъ взялъ въ супруги. По удаленіи фараона въ Еги- 
петъ, y  азіатскаго тестя его заболѣла другая дочь. Князь 
обратился къ своему зятю съ просьбой приелать къ нему 
человѣка, который мопь бы излѣчить дочь. Фараонъ по* 
слалъ царскаго писца Тотемхаба. Послѣдні it, однако, не 
исцѣлилъ больной, одержимой злымъ духомъ. Азіатскій 
князь просилъ, поэтому, прислать ему египетскаго бога. Фа- 
раонъ йсполнилъ и эту ггросьбу. Онъ нослалъ къ тестю 
ѳиванскаго бога Хонсу. Съ помощью этого бога дочери азі- 
атскаго князя было возвращено здоровье. Владѣтельниіі 
шшзь захотѣлъ удержать y  себя это божество въ нродол- 
женіи трехъ лѣтъ и . девяти мѣсяцевъ. Но вотъ азіатекій 
кішзь  увидалъ во время сна, какъ ѳиванскій богъ въ вггдг1> 
птицы воспарилъ и полетѣлъ къ Египту. Когда князь про- 
снулся, онъ почувствовалъ себя болыіымъ— и р ѣ ти л ъ , что 
онъ иолучилъ указаыіе свыше 0 иеобходимости возвраіценія 
Хонсу въ Египеті^. И божество съ почестями и дарами было 
отправлено 11а свою родину, куда и прибыло въ 33-й годъ  
царствованія фараона въ 19-й день Мехира.

Памятники Египта и древніе историки сохрайили намь 
сказанія 0 сновидѣніяхъ иреиму 1 цественно фараоновъ и кня- 
зей. Но суевѣрное отноіпеніе къ снамъ было общенароднымъ.

Виночерпій и хлѣбодаръ не были исключеніемъ изъ егшіет- 
ской массы въ этомъ отношеніи. Смущенные, они всполш- 
нали свои сны. Іосифъ захотѣлъ выслушать содержаніе сно- 
видѣній, указавъ предварителыш на то, что одинъ только 
Богь даетъ откровеніе и разумѣніе сновъ (Быт. 40«). Царе- 
дворцы фараона съ готовностью разсказали своп сшл. Вино- 
черпій видѣлъ во снѣ виноградную лозу съ тремя вѣтвями. 
на которой показалисъ цвѣты и илоды. Онъ взялъ ягодъ. 
внжалъ въ чашу, которая находилась y  него въ рукахъ, и 
гюдалъ фараону. Хлѣбодаръ видѣлъ себя съ тремя корзи- 
иами на головѣ. Изъ этихъ корзинъ, наполнеиныхъ птцею  
для фараона и разиымл издѣліями пекаря, клевали птицы 
іБыт. 409-11; 16-17). Мы видимъ, что Божественное Откровеніе 
какъ бы вплетено здѣсь въ символы. И эти символы, какь 
п во многихъ другихъ знаменательныхъ сновидѣніяхъ,
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я в л я ю т е я  точнымъ отображеніемъ пыдивидуалышхъ особен- 
ностей, точнѣе профессій, узниковъ и тѣхъ историческихъ  
условій, среди которыхъ жили и дѣйствовали 01т  1).

Обращаясь къ деталямъ сновъ виночерпія и хлѣбодара, 
мы видимъ въ нихъ нѣсколько подробностей, въ кото- 
рыхъ ясно отображена жизнь древняго Египта. Такъ, хлѣ- 
бодаръ видѣлъ себя во снѣ съ треия корзинами на головѣ, 
наполненными пищею для фараона и разыыми издѣліями  
пекаря <Быт. 4016-17). Эти хлѣбныя корзины вмѣщали, между  
прочимъ, различные хлѣбы или печенія (הי״י Быт. 4016) изъ 
бѣлой, мелко размолотой, муки 2), каковыя издѣлія пекаря

Егинетскія корзины. ГІо W i l k i n s o n ’y, .Manners and customs, vol. Г, p. 382.

J) SHJ, p. •')7. ІІроф. Я. Б о г о р о д с к і й  совершеннО снраііедлипо замѣчаеть. 
что спы виночерпія п хлѣбодара не могугь быть разсматриваемы, какъ 
е с т е с т в е н н о е  воспроизведеніе обычныхъ ежедневныхъ занятій. ״Если бы 
эта нехитрая теорія, говоритъ профессоръ Б о г о р о д с к і й ,  была вѣрна, то 
мы всего чаще видѣли бы во снѣ то, что было ичера и третьяго дня, 
или же то, что недавно насъ нанболѣе поразидо. Л между тѣмъ всякііі, 
имѣющій навыкъ къ еамонаблюденію, знаегь, что именно привычныя-то 
и ежедневныя дѣйствія и образы всеш рѣже бываютъ иредметомъ сно- 
видѣній, что такія сновидѣнія составляютъ исклгоченіо. Наиротивъ, во 
снѣ обыкновенно возстановляются образы болѣе п л іі менѣе давнопро- 
шедшей жизни, часто уже совеѣмъ забытыо, иногда-то, чего еще не было 
в ъ  дѣйствительности, a находится только въ облаетп желапій, и в с р г о  

чаіце-—такія сочетанія образовъ, нодобныхъ которымъ lie было и не■ 
могло быть въ дѣйствительности“. Православ. Ообесѣдникъ. 1891, ч. 1І-я. 
Объ Іосифѣ, бпблейскомъ патріархѣ. Стр. 7-1 7.').

2> Въ русск. Сипод. переводѣ выраженіе: ה ש ל לי עז רי ס ה  нередается сло-

вами: ״трп корзины рѣшетчатыхъ“; 110 LXX болѣе ііравильно иередають 
;■»то мѣсто: ״τρία κανά χονδριτώѵ“... (’.тіаііян.: ״ гри кошнпцы хлѣбовь“ еоб- 
ственно ״бѣлыхъ". 0  значеніи רי ה  ом. y ( i e s e n i u s ’a (ОНАН, S. 25Н) и 
K i i n i g ' a  (KHAW, S. 125) Ср. комментаріи: D e li tz s c l i ’a (Genesis, S. 4(>7), 
D illm a n n ’a(Genesis,S. 403), Оипк е Гя  (GO, S. 431). Такимъ образомъ, здѣсь 
иужно видѣть указаніе не на характеръ корзши. (рѣшетчатыхь), a на каче- 
'■тво хлѣбовъ, нредставлявтихъ изъ себя небольшіе хлѣбцы плп иеченіе са- 
мой разнообразвой формы, напримѣръ, спирали, звѣзды и т. 11. На одноіі 
*‘пшетской могилыюй плитт, o n . времеіш ХІ-н д т іа о т т , ііаходящойся ч1׳.
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нздавна Оыли хорошо извѣстны Епш ту. Въ частности, кор- 
лшіы были въ болыпомъ уиотребленш иъ Египтѣ. Онѣ д+>- 
лялись изъ троетника и камыша и былн различной формы. 
Изображенія егшютскихъ корзинъ уцѣлѣли вь Беннихасан- 
скихъ ג) и ѳивскнхъ ־) гробнидахъ. Корзины въ Египтѣ, 
какъ и y насъ, употреблялись для разныхъ потребігоотей въ 
домашномъ обпходѣ и, между прочимъ—дри сборѣ вішограда 
для виноградныхъ лозъ 3). Образцы егиггетскихъ плетеныхъ 
корзинъ 4), ииогда очснь нскусной работы, іімѣются 11 въ 
*'вропейскихъ музеяхъ г>), храняіцихъ памятники Епш та.

Намъ нѣтъ, конечно, необходимости доказывать, что мель- 
чайшія подробности сна хлѣбодара и виночерпія являются 
т о ч і іы м ъ  воспроизведеніемъ исторически извѣстныхъ особеп- 
ностей егииетскаго быта. Вѣдь, Бытоішсатель говоритъ 0 
сн-ахъ хлѣбодара и вішочерпія; слѣдователмго, в׳і> нихъ 
можно ожидать нѣкотораго видоизмѣненія дѣйетвитель · 
ности. Но все же мы пе можемъ ne отмѣтить того, что для 
гіравдиваго вѣіцатгія въ снахъ хлѣбодара и вшгочериія 
даны были, какъ виослѣдствіи и для сііовъ фараона, уди- 
вительно правдивыя детали. Это общее замѣчаніе суще- 
ственно важно въ виду смѣлой, но, какъ оказалось, иеудач- 
ной нопытки (напр. B o h le n ’a) отыскать въ снахъ фараоіго- 
выхъ даредворцевъ намеки иа историческія ііесообразности. 
Этихь несообразногтей нѣтъ: по крайней мѣрѣ, мы ne ми- 
жсмъ говорить 0 нихъ теперь, когда мы болѣе и иолѣс 
узпаомъ по шшятникамъ Египетъ, какъ бы сдова оживаи»- 
ідій для насъ въ нѣдрахъ зсмлд. Такъ, мы ігаходимъ, 
напримѣръ, указаніе на историческій Егнпетъ даѵкс в׳ь такой 
подробности сна хлѣбодара, что оігь видитъ себя несуідимъ 
корзішы иа головѣ. Г ер о д о т ъ  (1), сообідаюіцій объ осоГхчі-

муаст. луіпциыхъ ііск.ѵсстіп. имрни Имиератора Л.ірксандра 111-го т .  
Москвѣ іг ·ііі;1ч;іп(׳ ‘нсіг подь .V4071- ׳ уігоминартся ра.чное хлѣГнк«‘ ін׳ч<׳ні<—  
«абч.׳‘; круглор іірчрнір - ,,хлѣбъ - у ар ъ \־  іірчрнір іі:п. црсочнаго тііста, 
пирогп ״сехпртъ״ . Оііисанір мтоіі іііи ты  дано В. Г о л р іііп ц р в ы м ъ . 11а- 
мятнпки Му:іР׳,г Им!!ррагора Ллександра ІІІ-го, нмм. I -II. Тркстъ, стр. 10.

Ч W i l k i n s o n  - H i r e  11. M a n n e rs  a n d  c u s to m s , y. I. p. :582.
-)  Ib id . p. :!HO, :·if■)I.
я) Ib id . .880 ן>. :57!), 
.BMKC, |>. !»!I (י
■'') W i l k i n s o n  B i r c h .  M a n n p rs  a n d  c u s to m s , \ .  1, p. 401.
״ ) II , .<־.3 
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ностяхъ быта египтянъ, замѣчаетъ, между прочимъ, что 
 мужчины ихъ носятъ тяжести на головахъ, женіцины на״
плечахъ“. Это довольно рѣідительное свидѣтельство Г еро- 
дота, быть можетъ, нѣсколько преувеличено 1). Мы хорошо 
знаемъ, что въ Египтѣ не только одни мужчины носили тя  ̂
жести на головахъ. Такъ, въ  гробницѣ ״благороднаго царскаго 
родственника“ Ти, занимавшаго должыость жреца и цар- 
скаго писца при дворѣ фараона Ѵ-й династіи '2), .сохрани- 
лось изображеяіе женщинъ, приносящихъ жертвенные дары 
въ корзинахъ на головѣ 3). Но все же на егииетскихъ памят- 
никахъ очень нерѣдки и изображенія мужчинъ, несущихъ

Женщины с ъ  жертвенными дарами въ корзинахъ на головахъ. Иаъ гроб- 
ницы Ти. По B a e d e k e r ' y ,  S. 152.

на головѣ корзины 4) или изогнутыя доски съ ״издѣліяміг‘ 
придвориыхъ пекарей ·"׳).

Виночерпій такъ же. какъ и хлѣбодаръ, созерцалъ себя 
во снѣ въ привычиой ему обстаиовкѣ. Онъ видѣлъ то же 
самое, что не разъ наблюдалъ въ дѣйствительности. Предъ 
нимъ ііыіино развиваются виноградныя вѣтви, показываются 
цвѣты i! созрѣваютъ плоды. Фараонъ привычною рукою пере- 
даетъ ч а т у  своему впночериію и онъ наіголняетъ ее внно- 
граднымъ сокомъ, внжатымъ изъ созрѣвшаго винограда. Bct> 
эти подробности являются настолько точнымъ отзвукомъ пзь

1I На это укааалъ W i e d e m a a n. \YH, S. 150.
.BGAe, S. 89; русск. перев. 140—141 ר
:і) Репродукцію этого изображепія можно видѣть y Р е 1· 1■ 0  t e t C 11 i р i e /׳ 

!p. 157), гдѣ воспропзведены четыре фпгуры, a также y B a e d e k e r ’a 
(Agypten, S. 152, Mastaba des Ti), давшаго репродукцію и другпхъ кар- 
тииъ изъ гробницы Ти.

4) W i l k i n s o n —B i r c h ,  .Manners and customs, v. I, p. 379—383.
·’’) C m .  изображеніе хлѣбопекарнп фараона Рамзеса Ш-го. Рис. стр. 230 .
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былой жизни Египта въ своихъ частностяхъ, что мы могли 
бы каждуто этѵ подробность иллюстрировать снимками съ па- 
мятниковъ Египта.

Но многое ясное теперь, при свѣтѣ египтологт, не 
было таковымъ даж е для самого Г ер о д о та . ІІоэтому Геро- 
дотъ, повидимому, противъ нѣкоторыхъ библейскихъ по- 
дробностей. Такъ, въ одномъ мѣстѣ своей исторіи г) онъ 
замѣчаетъ, что египтяне изготовляютъ ячменное вино, ״такъ 
какъ въ ихъ землѣ не растетъ виноградъ“ П л у т а р х ъ  
съ своей стороны, видоизмѣняетъ показанія Геродота. Хотя 
онъ не утверждаетъ того, что въ Египтѣ не было вшюград- 
наго вшіа, но все же говоритъ, что фараоны не ішли и не 
приносили въ жертву вина до времени Псамметиха. Плутархъ 
объясняетъ это обстоятельство тѣмъ, что вино считалось y 
египтянъ кровью враговъ, которые нѣкогда вели борьбу съ 
богами. Но еще E bers 4) показалъ, что утвержденіе Горо- 
дота объ отстутствіи винограднаго вина въ Егиитѣ является 
простою историческою отибкою или неточностію, которая 
поиравляется самимъ яге Г ер о д о т о м ъ , нѣсколько разъ сви- 
дѣтельствующимъ въ c B o e i ï  исторіи, что египтяие ішли, и 
иногда по многу, вино, и имѣли свои виноградники. Онъ 
оообщаетъ. иаиримѣръ, 0 томъ, что египетскимъ яфецамъ, 
въ числѣ другихъ продуктовъ, доставлялосі) виноградное 
вино что египтянс иногда ознаменовывали свои праздне- 
ства излишшімъ употребленіемъ винограднаго впыа, какъ 
это бывало во время религіозныхъ празднествъ въ Буба- 
стнсѣ е), что одинъ изъ иохитителей царских1׳> сокровшцъ 
во время своихъ воровскихъ похожденій огтоилъ вішомь 
царскую стражу 7), что сынъ фараона Хеопса-Млкеринъ н) 
продавался наслажденіямъ и много пилъ 9), что царскіе

Μ II .  77 .
I Г ־ е р о д о т і ,  Γ θ ΐ ιυ μ ι ι τ '1. Oui.  э т о м ъ : Οίνοι״   όι- і х  x p 10-su>1■ π№0υ\μ ί νω

Λιαχρέωντκι■ ο ν  y«'(1 οψ ι  l iai  έ ν  xÿ  yù)Qy ά μ π ε λ ο ι “ .
S 1 Isis und Osiris, licrausfi-eg·. P a 1׳ t. h e y. S. 8 — 9.
4I EAeB.M. S. :«3.
'׳ ') I I ,  3 7 .

II, 60.
לו  II, 121.

8) II, 129.
‘׳' i II.  133 .  T n  ·Hit■ (·!׳!!!!גו  ι υ ϋ ο ρ π π ,  Г 1‘ | 1 0 д 0 т 1 , o  ф а р а о и і ;  Л м о в и е ѣ .  I I,  174 .
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тѣлохрапителн получали ежедневно опредѣленную порцію 
вина 1). Тотъ ж е Г ер о д о т ъ  отождествляетъ егинетскаго бога 
Озириса съ греческимъ Діонисомъ '-'). Если Г е р о д о т ъ , говоря 
объ отсутствіи вин01'рада въ Египтѣ, имѣлъ въ виду только 
какую нибудь пасть его,— какъ іюнимаютъ нѣкоторые выше- 
указанное мѣсто изъ Ге р о д о т а  3),—то историчеекая правда 
все же, какъ видно, не ускользнула огь него. He ускользнула 
эта правда и отъ П л у т а р х а , потому что, говоря объ ѵіютреб- 
леніи вина царями со времеии ІІсамметиха, онъ вовее не 
утверждаетъ того, что прочіе египтяне не ішли его. ГІо (то  
мысли вино йзъ винограда, ироизросшаго, такъ сказать, 
изъ смѣшавшейся съ землею крови богоборцевъ, не ші- 
ли только въ дни посга и въ храмѣ 4). Д ругіе классическіе 
писатели, историки и географы, каковы, напр., П л и н іп ,  
С тр абон ъ , Х е р е м о н ъ , Д іо д о р ъ  С и ц и л ій с к ій , Г о р а ц ій ,  
на которыхъ не разъ указывали уж е библеисты г>) и египтэ- 
логя 6), также единогласііо свидѣюльствуютъ объ нзобилін 
вино1’раднаго вина въ Египтѣ. Святый К л и м ея т ъ  А л е- 
к с а н д р ій с к ій , нерѣдко даюіцій в־ь ״Педагогѣ“ 11 ״Строма- 
тахъ“ справки изъ исторіи Егиита, a такжо изъ классиче- 
скихъ писателей и поэтовъ, говоритъ 0 разиихъ сортахъ (тп- 
петскихъ винъ 7). Да и сами нзраильтяне, по выходѣ изъ  
Египта, вспоминали 0 египетскомъ виноградѣ (Числъ ‘20  .((־.
Псалмопѣвецъ также говоритъ 0 египетекомъ вшюградѣ  
(7 747), побитомъ во время одной изъ егинетскихъ казней.

Казалось бы, что для библейско-историчеекой критики здѣсь  
нѣтъ, такимъ образомъ, мѣста для вопроса 0 11ервоначал1>- 
ности текста, оохранивиіаго намъ білтошюгшіе 0 снѣ вино-

J) II, 168.
2) II, 144.
3) SHJ, р. 8 .־)
4) См. замѣчаніе 0 Гп, чкімъ y 111' 11 g s t t 1» ■< 1׳ 1 ־ 1  g’a (HBMA, S. 14- l.‘>), 

E b e r s ’a (EAeBM, S. 323), V i g o u  r o u x  (YBI)M, t. LI. p. 73, note 1 ; p. 74, 
note 41; W i e d e in a n  n’a (WH, S. 173).

5) H. K u r t z ,  KGAB, S. 200 201, V i g o 11 r o u x, YBDAI, f. II, p. 74.
1’I BAeBM, S. 323. W i e d e m a n n ,  WH. S. 173.
7I C l e m e n s  A 1 e x a n d r i n u s. Die Griechiseli. Cliristl. Schriftstellei· 

(1er erst, drei Jahrhunderte, B. I, L e i p z i g 0  .Paedagogus, II, p. 174 .<"־. 1!)
M igne, PG, t. VIII, col. 425. Русек. irepen. H. Kopey  11c 1 1 ״  го. Ярослпіілі., 
180(). Педагогь, κο.ι. 141.
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черпія, такъ какъ древніе историки не даютъ никакихъ ио- 
ложителыш хъ дапныхъ въ иользу того, что въ Егшітѣ нс 
знали винограднаго вина. Если бы даж е историки ті гово- 
рили объ отсутствіи винограднаго вина въ Египтѣ. то, не 
нарушая исторической правды, можно Оыло бы сказать съ 
увѣренностью, что кромѣ мѣетяыхъ напитковъ въ lirmrri, 
могли быть въ употребленіи привозяые. Л такъ какъ въ 06- 
шнрной Вавилоніи и Палестинѣ были виноградники съ глу- 
бокой древности, то, при постоянныхъ сношешяхъ Египта 
съ ІІалестиной и Вавшіоніей, виноградное вино могло быть 
привозимо и отсюда—такъ же, какъ и къ нерсидскому двору 
привозилась иногда даже вода изъ за границы 1). ІІонятіго, 
при этомъ, что гиксосы— современники Іосифа, какъ цришле- 
цы, также могли быть съ нимъ очень хоропго знакомы 

Однако, этогь вопросъ осложняется тѣмъ, что Бытописа־ 
тель говоритъ, какъ замѣтилъ еще R o sen m ü ller  :î1, ut* ο 
виноградномъ винѣ, a 0 виноградномъ сокѣ, для изготовло  
нія котораго нуженъ былъ виноградъ (Быт. 4011). И вотъ. 
комментируя 1 1 -й ст. 40-й гл. кн. Бытія, оди н ы ізъ  старыхъ 
нѣмецкихъ раціоналистовъ—Bohlen 4j, ооновываяеь иа оооб- 
іценіи ІІл у т а р х а  0 томъ, что ״правовѣрные“ с п і п т я і к ! 1н> 
ішли вина до Псамметиха, видитъ въ этомъ сообщенш сері.- 
езный памекъ на то, что въ Егиятѣ въ раішѣпіпуіо пору 
его исторіи не было винограда и только во времеяа прибли- 
зительно царя Іосін стали дѣлать оішты разведенія е  .<>־1
A w o обстоятельство является, яо нему, важною ію- 
дробностью для установленія даты п о з д н я г о  ігроисхож- 
денія кн. Бытія. Ho B oh len  *'·) и еі'0 единомышлетіикіі 1;>

1J Объ этомъ еоооіцаетъ въ ״ ІІедагогі׳.“ гв. К .п ім е ігп . Л .1 екс .аил |!і 1і- 
скі й.  Ibid. Русек. цсрев. кол. 1+2.

2 I Нѣкоторые сираведливо указывамтъ на то, что ііришлецы гнксосм 
110 своей привычкѣ могдп употреблять НШ ІО  и въ Кгиіггі.. Н I I 11(‘t CM. Y 

Vi gour o i i x ,  VBDM, t. II, p. 75. Ho кромѣ этого іірандомодоГміаго прсл- 
ноложенія елѣдуетъ ііричнагь еіце и тотъ факгь. что ш. К іш іт + > ״1.1.ייו   
вино п еоОственнаго производства. о чемі. мі.1 н гонпри.чъ ιιιΐ',ι;!׳.

а) Ros enmi i l l e r ,  MEHSehi'ift, S. 1S7.
4j Genesis, 373 -374.
'') Этотъ иризывъ к ь  еуд.у надъ Віш.ііеи ״ і і ы с и і с й  і.р ігтк іг  с д т . л и . п .  

Bo h l e n  и въ другомъ сочиненіп: ״ Das ait!■ Indien, mit besonderei■ Riick- 
sicht auf Aegypten“. Krster Theil. Konigsberg. 1830. S. 144, cfr. Anmerk. 4 0 0 .

«1 Haiip., Tuch ,  Kuramcnt. iibei■ Genesis. S. 513 514. u ch 11 ׳:s >jhi 1־
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 ne ііредполагали, конечно, что послѣдующія открытія въ ז!
Егшітѣ дадутъ поразительныя изобличенія ихъ попытки 
иодорвать авторитетъ Библіи 11 отнести время написанія 
ІІятокнижія ко времени пророковъ. Мы не говоримъ уж е 0 
томъ, что справки изъ Г ер о д о т а  и П л у т а р х а  въ существѣ  
дѣла не говорятъ противъ ыаличности винограда въ древнемъ 
Егинтѣ. Египтологія же даетъ положителыіыя данныя, свидѣ- 
тельствующія 0 томъ, что виноградъ всегда былъ въ Египтѣ.

Эта молодая наука дѣлала, можно сказать, ещс только пер- 
вые шаги, a библеисты— единоплеменники B oh len ’a n T u ch ’a— 
успѣли уж е извлечь изъ добытыхъ ею свѣдѣній, относя- 
щихся къ древней, средней и новой исторіи Египта, столько 
цѣннаго матеріала, что его тогда же было вполнѣ доста- 
точно, чтобы показать . н е и с т о р и ч е с к ій  характеръ мнимо 
и с т о р и ч е с к и х ъ  предположеній западныхъ раціоналистовъ 
B o b le n ’a и T uch’a. Такъ, уж еболѣе 70 лѣтъ тому назадъ Heng- 
s ten b erg  на основаніи открытій C h am p ollion ’a, R o se llin i и 
W ilk iivson’a показалъ, что въ Египтѣ съ глубокой древности 
разводилп виыоградъ и изготовляли виноградное вино 1!. 
Послѣ него U h lem an n  привеЛъ новыя снравки изъ области (־' 
егнптологіи, подтверждающія истинность библейскаго повѣ- 
ствованія 0 снѣ виночерпія въ его деталяхъ. E bers s), Vi- 
gouroux 4) И H ey es 5) иа основаніи шісьменныхъ и ве- 
щественныхъ памятниковъ Египта дали даже краткѵю исто- 
рію культуры вішограда въ Егшітѣ, въ связн съ вопросомъ 
о первоначальной ігодлшшости Моис-еева бытоішсанія. И эта 
исторія вполнѣ согласна съ тѣмъ, что мы знаемъ 0 вино- 
градникѣ i! производствѣ вина въ Египтѣ 110 трудамъ еги- 
итологовъ, шшримѣръ. Erm an’a 6) W ilk in son 'a  ') и др.

что до врсменп Псаммгтиха нь Егшітъ употребля.ш суррогатъ, наіго.ми- 
наюіцііі впно и что то.іько іюс.тп ГІсамметиха 1п> Е г п и й г ь  стали ирони- 
кать пноземные оОычаи 11, между прочимъ. мавыкъ пптъ виноградное 
шшо.

Ч НВМА, S. 1 ..17-■-<־
־  .) l.'JH, S. 31- 34.

:1> ЕАеВМ, S. 322 -33U.
4) VBDM, f. II, р. 73—8.־).
·') HBAg, S. 17!)-- 188.
·'') KA(\g, B. 1, S. 248 201, 204, 273—27«.
'1 Wi l k i n s o n  Bi r ch,  Manners and customs, vol. 1, 37!) 3!)8.
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110  крайней мѣрѣ, намъ хорошо извѣстно теперь. что кромѣ 
пива, приготовлявтагося египтянами 1), продававшагося 
даж е въ особыхъ пивіш хъ '-) и бывшаго для египтянъ та- 
кою же насуіцною потребностью, какъ и хлѣбъ 8), y  нихъ 
было въ больпюмъ употребленіи и вино— —“ігр״ агр“ или״

Q сн* Q Μ * 4)- Опредѣлительный іероглифичвскііі

знакъ изъ сосуда, или ж е изъ кистей винограда, стоящій при 
словѣ ״агр“, ясно показываетъ, что здѣсь имѣется в׳ь виду 
виноградное вино. И оно дѣйствительно было извѣстио въ 
Егнптѣ еіце за долго до времени гиксосовъ (т. е. гораздо 
ранѣе времени Іосифа) 5).

Вино, какъ и пиво, было въ Египтѣ различныхъ сортовъ. 
Здѣсь знали бѣлое ( —(“abs ârp״ и красяое (״tes!־‘‘) tij вино. 
Сильно развитыя вкусовыя ощ ущ енія егигітянъ пріучили 
ихъ различать простое вино (״агр“) отъ хорошаго (״àrp-пе- 
fer“) 7), очеыь хорошаго (״àrp nefer nefer“— сладкаго) *) и, 
наконецъ, иривознаго вина, доставлявшагося, нанрішѣръ, съ

')  M a s  p e r « .  Contes populaires. Les mémoires de Sinotihil. j». !»7. 
note H.

-) EAeg, B. 1, 3-17.
:i) EAeg, B. I, S. 270. Еще в׳ь очень древнемъ Египтѣ разлпчали че- 

тыре сорта пива, нри чем׳ь одинъ сортъ его былъ ״чернымъ“ или 
 .темнымъ“. Ibid. Любнтели ппва—египтяне нриноеили его тг богамь״
EAeg. B .' II. S. 3(І4. У фараоповъ бывали пногда особыя ігрндворныи 
иивоварни. IIBAg, S. 179. Неудивительно, что въ семьяхъ егпптянъ с1־. 
раннпхъ лѣтъ развивался вкуеъ къ пиву, a вмѣстѣ съ тт.мъ 11 къ раз- 
гульному образу жизни—ховденію по і і и в н ы м ъ . Мудрецы Египта (Лші) 
наетойчпво рекомендовали, иоэтому, воздержапіе отъ излишняго уиогре- 
б.іенія хмѣльнаго наіштка, a ѵчителя нисали евоимъ ученикамъ етрогія 
внушенія. указывая на ихъ неблагоповеденіе даже въ иублпчныхъ 
мѣстахъ. _Ты точно сломанный руль, который не подается нп въ ту іш 
н1׳> другуч! сторону; ты точно святплище безъ божества, домъ бе:п> 
х.тІ>ба“--урезонпвалъ. ігапримѣръ. одпнъ учптель своего учеітка. όρο- 
дившаго і і в ь  однон ішвноСі в ь׳  другуіо. HBAg, S. 180.

') Отсюда no Wi e d e m a n n ' y  (Sammlung altagyptischor Wort pi·. S. *211) 
ироиеходитъ u грочоское ״ίρπί ί ־‘.

.EApBM, S. 323 ('־
.Ibid. S. 32Λ (■־'
7I WH, S. 174: HBAg. S. 185.
s ) HBAg. S. US.'). B 1> календарѣ пчъ Медпнегь—Aôy встрьчаомъ тако!■ 

выраженіе: ״;it*p noter т п і  1 : ârp т п і 2 “. т. е. ״очень хорошаго нина 
о;и1а мпна: ннна (проетого) двѣ мпны“. ЕА0 ВМ, S. 325—32(».
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Синайскаго полуострова. Мы знаемъ, что уж е во времепа 
ХІІ-й династіи сгиптяне узнали заграничное вино. Так׳ь, 
наиримѣръ, одішъ знаменитый египтянинъ Синухетъ пл![ 
Синуха, услыхавшій 0 смерти покровительствовавіпаго ему 
фараона, эмигрировалъ въ Азію. Князь верхнеіі Сиріи Аммі- 
енпги обласкалъ бѣглеца, далъ ему y себя прштъ, женилъ  
на своей дочери и нредложилъ ему великолѣшіый участокъ 
земли подъ названіемъ Іаа 1), гдѣ былъ ״виноградъ н вина 
60л be, чѣмъ воды“ ־). Знакомясь съ заграничными винамн 
на мѣстахъ, егшітяне выписывали ихъ къ себѣ и на родину 
и въ частности изъ Палестины, a въ болѣе позднюю эпоху (нри 
Итоломеяхъ) и изъ Греціи 3). Издавна славилось въ Египтѣ 
среди привозныхъ винъ палеетинское (״п НаГ‘) 4) вино. Любп- 
тели вігнъ примѣшиваліг въ нихъ пряиости 11 медъ. 0  такой 
смѣси уиоминается въ медицинскихъ рецептах׳ь г>). Уио- 
треблявшееся въ большомъ количествѣ въ домаишемъ оби- 
ходѣ и въ медицинѣ, вино употреблялось и въ ритуалѣ (і).

1J У G г 0  s s m a п n’a (GATB, B. I. Texte. Н. 21:!) ״Jim“: y M a s p e r o  
(Contes populaires, p. H·')) ״Л іа“.

2) Изъ іюзднѣйишхь авторитетиыхь переводивъ бКгства Оинухп иамі> 
извѣстенъ иереводъ M a s p e r o ,  Contes populaires, p. 79 etc. Здѣсь же 
указана и литература, отпосяіцаяся къ мтому интереепому, въ цѣломъ. 
иамятнику. Отрывкп пзъ этой исторіи можно читать и y иашего отече- 
ственнаго егиитолога Б. Л. Ту р а е в а .  Исторія древшіго Востока. ч. 1-я, 
op. cit. 253—256.

3) ІІамятники, относящіеея къ вопросу о иривозиомъ ішвѣ, указпны 
E b e r s ’oMb, Е 1· m a п омъ, W i 1 к i п s 0  п'омъ, H e y e s ’osri. и отчастн 
W i e d e m a п п'омъ. Op. cit. Вино нривозилось въ Епшетъ вь впдѣ даіін, 
нанр., ири Тутмест. ИІ-емь. HBÂg, S. 184.

4) X a v i l l e ,  The Store-city of Pithom. PI. 10. 17-я сгрока текста π 
3-я 110 страницѣ, откуда дѣлаетъ ичвлеченіе іерог.шфичесі.ихъ ішсьмеіп. 
H e y e s ,  HBAg, S. 1 ΒΛ.

5) EAeBM, S. 326.
Β) HBÀg, S. 187. Ha егішетскихъ ]тсушсахъ имѣется, 11а 11рпм׳).р 1>, 

изображеніе фараоновъ, приносящихь въ жертву богамь вино. См. пос- 
произведеніе одного ичъ такихъ нзображенін y Erm an’a, AEÂgR. S. 67. 
Ha одпой егинетской могильпой цлитѣ, отмосяіцейся къ ;■шохЬ, иредше- 
ствовавшей гиксосамъ (Xl-я дпнастія) и находяіцейся иъ Московскояк 
музеѣ изяіцныхъ искусствъ пмени Имиератора Александра Ш-го подь 
Лё 4071 упоминается въ чпслѣ жертвенныхъ иредмегові. _ішно дву.ѵі. 
иирамидныхъ виноградниковь“. Описаніе плиты см. в1׳. ІІамятннкахъ мучеи 
Имн. Александра Ш-го. Вып. I—Н. Тексть. В. 1 ' о .1 е 11 и іц е 1! 1>. Епшеч- 
ская могильная плита №4071 .стр. 10 ,׳ 
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Вішо ставшш въ саркофигн. куда клали такжс ц вшю- 
градъ 1). У египтяиъ какъ будто даж е самые боги гіризы- 
вались къ покровительству потреблявшимъ в и і іо . Такъ, 6 0 - 
гиня Гаторъ считалась покровительницею любвн и веселія  
11 называлась ״владычдцей хмѣля“ 2), то.оеть, просто 6  -״0
гиней пьяницъ“. И иразднества и־ь честь :-»׳rôti богипи въ 
Дендерахъ сопровождались вакхическими оргіями, во время 
которыхъ почитатели этой богини возлагали на себя вѣнки 
изъ цвѣтовъ 3), почему за дендерскимъ храмомъ 11 сохра· 
иилось между прочимъ названіе ״set-tehu“—  -мѣсто оиьяне״
нія“ 4). Кажется, покровительствовалъ вь Египтѣ веселью 
и в іш о і іи т ію  карликъ-уродецъ Хатій— богъ мѵзыки и тан-

]Іогреоъ для храненія вина. 1 1 0  W i l k i n s o n ' y ,  Manners and customs,
vol. 1, p. 388.

цевъ, яапоминающій популярнаго народнаго божка, ш вѣ- 
стнаго подъ собиратслыгамъ именемъ ״Беса“ ־'·), такъ какъ 
этотъ божекъ изображается нерѣдко какъ бы пьянымъ, то 
танцующимъ, то играющилгь на лютнѣ для развлеченія 60 -

J) HBÀg, S. 187.
-') D іі m i <; 11 c u, Bauurkunde dt‘1· Tempelanlagen von Dendera. 18().).

S. 31. Cj). EAeBM, S. 326; HBÂg, S. 187. Самая Логиня называлась даже
.techi-t“. ЕАеВМ, S. 326״—“уіюенной״

:1) Можду нрочимъ одна изь надписеГі въ Деидерахь (въ транскрипціп
K b e r s ’a, ЕАеВМ, S. 326 327) гласитъ: ״ пі~ 11 ! пи »endera j t r c h o - u t.иодп I Дендеръ ! пьяны
tun I sa—t. meh ! en j helel I er ·| tep i sen !
отъ ן вина: , вѣнкп | пз׳ь | цвѣтовЪ ן на ן голові» і пхъ |.

4) Мы даемъ трапскрпнцію B ru g s c h 'a ,  Dioiionaire Géographique, р, У64.
H eyes, ссылиясь 11а B riig .soh’a (HBAg, S. 187) читастъ ״s e t-t e h и“, какь
.âst-teh“.

К (יי р а т к і і і  и л л ю с т р и р о и а і п і ы і і  и у т е в о д і п о л ь  n o  м у з е ю  и з я щ н ы х ъ

и е к у с с т в ъ  п м с м і і  И м п о р а т о р а  Л . п ч . т а н д р а  І І І - і ч і і п » М о с к в ѣ . Ч .  І - я .  1912 , с т р . 2 9 .



гини ״Гаторъ“, το пьющимъ чрезъ трубку изъ сосуда съ ви- 
номъ 1).

К а к ъ любителивина, египтяне тщательно береглиеговъпод· 
земныхъ кладовыхъ, или погребахъ, гдѣ вино устанавливалось 
въ особыхъ амфорахъ 2), что видно изъ прилагаемаго рисунка. 
Въ настоящее время найдена масса всевозможныхъ сосудовъ 
и очень цѣнныхъ чашъ, уиотреблявппіхся яа пирахъ въ раз- 
ныя эпохи егтіетской исторій 3). Ч а т и  и кружки для вянп  
дѣлались изъ драгоцѣннаго металла, украшались эмалью, 
орнаментами изъ царства животныхъ 11 растеній 4j. На сосу- 
дахъ иногда изображалось нѣчто вродѣ ярлыка. Такъ, ла

—  2 5 2  —

Егинетскіе сосуды для вина. Изъ нихъ на одномъ надішсь: ״агр“. 1 1 0  

V  ί 1 k i n s о n’y. Manners and customs, vol. I, p. 387.

одномъ изъ  сосудовъ видыа. яадішсь ״агр“— вішо 1,ז■ Вино, 
храыившееся въ кладовыхъ, a иногда иолагавшееся въ гроб- 
ницахъ, тіцателыіо запечатывалось, для чего употреблялись 
глиняныя пробки, напоминаюіція маленькія блюдечки, кото- 
рыя заливались сверху особымъ составомъ е).

Для выдѣлки вина— àrp, и зв ѣ ет а го  въ іероглифахъ уж е  
со времени ІУ-ой династіи 7), въ Египтѣ должны были 
разводить и в и н о гр а д н и к и . Новѣйшіе египтологи, хор ото  
изучившіе исторію Египта, утверждаютъ, что випоградники

1і Памятннкн музея Имиор. Алекоандра Ш־го. Вьш. 1 11־ . Тсьч:п>. Ііа.ч- 
л о д ъ . Basa с׳ь фигурой изоб2»ажоиіем ־1> ״ Беса“. Стр. 34— 35.

2! \Ѵ i 1 k i n s 0  п-В і 1· с 11, Manners and customs, ѵ. 1, p. 308.
'л) EAeBM, S. 327; HBAg, S. 183. Вь сравнитолыю недавпее время 11 pu 

раскопках׳[. въ мѣстностяхъ библейскаго Гесема (раекопки 1905 -19011) 
наіідсно значительное колпчество. между ирочимъ, винныхъ сосудовь. 
(ïDEE, Cap. V, The cemetry of Goshen examined iti 1905—190(i, p. 1 1 !» ft., 
p. 123. Снимкп съ еосудовъ, найденньіхъ ni, мѣстахъ обігтанпі гпксоеовъ 
н пзрапльтянъ, c m . y Petrie, PDHJC. pl. ѴП. VIII. X, XIII.

j 1 EAeBM, S. 328 329.
Wi (*’׳ l k i n s o u - Bi  rcli, .Manners and customs, vol. 1. p. 387
«) GDEE, p. 123.
')  Wi l k i  nson- Bi  rch.  Manners and cusioms, vol. I, p. 388, not··
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Гіыли извѣстіш  въ Іігиптѣ еще съ !,лубокой древности 1). 
Барельефныя 11 ж іів от іси и я  изображелія дѣйствительно вос- 
лроизводягь всю культуру вииограда 11 даютъ иолную воз-

( ооръ вішограда. 1 1 0  W i I к і nson 'y , .Manners and customs, vol. 1 , p. 3 7 9 .

.можность видѣть, какъ этотъ влноградъ собирался л лре- 
иращался въ вшюградпый сокъ и аотомъ въ Bitno.-Lepsius, 
R o se llin i ע) въ своихъ капитальнихъ трудахъ воеиролзве- 
ли, напримѣръ. съ египетскихъ памятнлковъ пзображенія 
ішллъ и, между прочимъ, дачу-виллу прігдвориаго еаиовнігка 
Метепа съ еадомъ и вииоградникомъ въ ией. Это лзобра- 
женіе отпосится к׳ь коіщу ІП־ей лли началу ІѴ-ой дшіа-

Вш тградш ікъ ІІехери. 1 1 0  Рл 11с к ״ п с k’y. Description del' lùvyple. vol. 1. pl. (5B

стіи ;|). Въ одпой прскрасиой репродукділ (P an ck ou ck ’a) 
имѣется пзображеіін' зиатнаго египтянпна ІІахпра ') ллл 
ІІехери съ его семьею въ домапіней обстаиовкѣ. Здѣсь отве- 
дело мѣсто tt винограднику, иъ которомъ ііроіізводлтся 1‘боръ

’) B r e a s t e d ,  BGÂ. S. 38, 40, 87.
R ויי■ o s e l l i n i ,  Monument! civ. Pl. LXtX. ('p. W i 1 k i 11 s 0  n-B i 1׳ c 11. 

Manners and customs, vol. t. p. 377. 4.‘>7. У E 1׳ ni a n 'a Met.en- Ainten. EAc!g, 
B. I, S. 270.

«) HBÂg, S. 181.
4) P a n c k o u i ' k e ,  Description de 1' Egypte, t. 1. pi. ·is.
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винограда. На этомъ изображеніи вндно, какъ одіш соби- 
раютъ виноградъ съ виноградныхъ вѣтвей, ішпшо раски- 
нувтихся въ видѣ сводчатой бесѣдки. Другіе на головахъ

Выжиманіе винограднаго сока вь точилѣ с־ь балдахиномъ и -чаготонк.м. 
вина. Ѳивы. 1 1 0  W і 1 к і n s о n ’y, Manners and customs, vol. I, p. 385.

и въ рукахъ несутъ собраняый виноградъ къ прессу шш 
точилу. Надъ точиломъ видны сосуды для вріноградііаго 
сока. Шесть фигуръ, занятыхъ выжиманіемъ вшюграда, дер-

т

Охрана винограда отъ итицъ и сборъ его. Ѳивы. 1 1 0  \Ѵ і .1 к і п ч ο п Ч 
Manners and customs, vol. I, p. 381.

ѵкатся за привязанныя къ шесту веревки, чтобы съ помощыо 
ихъ прочнѣе стоять на ногахъ. Нужно замѣтить, что это 
изображеніе, открытое въ Зль-Кабѣ. относится къ нервой

Вшіоградникъ среди колоннъ. Ѳпвы. По \Ѵ і 1 к і η к о n’y, Maimers imd eu-
stoms, vol. 1, p. 381.

половшхѣ ХѴІІІ-ой династіи —  слѣдовательно, падаетъ па 
время сравнительно блнакоо ко временн иребыванія изракль-
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тянъ въ Бгшітѣ 1)- ІІодобния ж е изображенія ־ \ш  нахо- 
димъ въ цѣломъ рядѣ Бенихассанскихъ и Ѳивскихъ гроб- 
ницъ. W ilk in so n  даетъ цѣлый рядъ снимковъ изъ этихъ 
гробницъ, на которыхъ мы видимъ, какъ ревностно оберега- 
лись египтянамн виноградншш отъ расхищ енія винограда 
птицами, какъ живописно раскидывались виноградныя вѣтви 
между лзящ іш ми колоннами, какъ складывалея вшюградъ

Вьпкігманіі■ шіширада чрезі. ткань. Бенихаееанск. грибн. 1 1 0  \Ѵ і 1 к і-п- 
snn ' y ,  Manners and customs, v. I, p. 383

в׳ь точилы, иногда ирикрытыя украшеннымъ балдахиномъ, η 
как׳ь вытекалъ изъ точилъ и здѣсь же разливался въ ам- 
форы виноградный сокъ. He пропадали, повидимому, и fie- 
значителъные остатки винограднаго сока. На это указываегь 
усиліе выжи.мавшихъ вішоградньгіі сокъ, которыс заверти- 
вали внноградную массу въ ткань 11, скручивая ея, выдавли- 
вали жидкость. И эти вішоградники были ״бевчислешш“ в1־. 
разныхъ мѣстахъ верхняго и илжияго Египта '־). Такъ, вино- 
градтіки находились въ окреетностяхъ Ѳивъ :îj, библей- 
с-каго Иліоіюля и Таниса ׳(библ. Цоана) ъ)—слѣдовя- 
телы ю ,  и въ сосѣдетвѣ <־:ь про/июлагаемымн мѣстаміг заклю- 
ченія Іосифа.

Итакъ, виночерпііі въ знаменателыюмъ сновидѣніи видѣлъ 
то же, что могь впдѣть онъ и в־ь дѣйетвителыюсти. Вино- 
градъ и виноградный еокъ, который вшкнмалъ онъ вь чашу 
фараона, вовсе не былъ чѣмъ то певиданнымъ для виночер- 
пія, потому что опъ пс разъ прис-утствовалъ, иесомнѣнно, 
npif сборѣ винограда 11 при вмжпманш изъ него сока 
и . вѣроятно, самъ даже выжималъ <ч0־. -Іамѣчателыю, что

Ч  О ц и с а и і е  гр иГ ш ш и< 1  I V l i r r i  cm .  y B a  е  d  е  к  с  !·'». A g y p t e i i ,  S. 3 2 2 .

- )  ïiAog, B. I, У. 27(i.
·!) Мѣето виноградникішь 4 Λΐ>ι·ι. ілкрылъ \Ѵ і е d  !■ т  a  п 11 п иос. 1 1. н1׳. 

1895—96 1 ׳י .  ібс.тіі ж ит.гь Q u i b e l l .  HBAg, S. 183.
J) L e p 3  i u s, Denkm. II, 147. HBAg, S. 183.

B 1־u g  s c  11, Dictionairo (ieograpliuiue, p. 231.
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даж е и маленькая библейская подробность, выраженная 
словами ״чаша фараонова въ рукѣ y  меня; я взялъ ягодъ, 
выжалъ ихъ въ чаш у фараонову и подалъ чаш у въ руку 
фараояу“ (Быт. 4011) находитъ для себя поразительную па- 
раллель. N a v ille  въ 1870 г. х) опубликовалъ текстъ одной 
надписи изъ храма Эдфу, гдѣ имѣется изображеніе фа- 
раона съ кубкомъ въ рукѣ. Изъ него видно, что виноград- 
ный сокъ см;ѣшивался иногда съ водою и такимъ образомъ 
получался освѣжающій напитокъ По крайней мѣр־Ь, 
подпись говоритъ: ״виноградные грозды (ѳіеі и â le l-t= B 1 1 1 1 0 - 

градъ) 3) выжішаютъ въ  воду: царь пьетъ это“.
Эта заключительная справка къ деталямъ сна виночерпія 

показываетъ, что подробности его сновидѣнія вращались въ 
гіредѣлахъ исторической дѣйствительности. Такимъ образомъ, 
для виночерпія, какъ и для хлѣбодара, слшпкомъ реальны 
были ихъ сновидѣиія и, какъ таковыя, они не могли не с-му- 
тить знатныхъ узниковъ.

He менѣе реально представлена Бытонисателемъ и та 06- 
становка во дворцѣ фараона, при которой изрекается прлго- 
воръ хлѣбодару и виночерпію. ״На третій день, день рож- 
денія фараоігова, сдѣлалъ онъ ттръ  для всѣхъ слугъ своихъ 
и вспомнилъ 0 главномъ виночерпіи ц главномъ хлѣбодарѣ  
среди слуп> своихъ; и возвратилъ главнаго виночерпія иа 
прежнее мѣсто, 1 г онъ подалъ чаигу въ руку фараону: a 
главнаго хлѣбодара повѣсилъ“ (Быт. 4020-22). День рожденія  
фараона былъ отмѣченъ, такнмъ образомъ, при дворѣ даро- 
ваяіемъ полной амшістіи вшгочерпію и строгимъ иригово- 
ромъ для хлѣбодара. Ещо комментаторъ Tuch привель 
сиравку изъ Г е р о д о т а  4), гдѣ говорится 0 праздііованііі дня 
рожденія персами 11 въ частности и въ особенности ца- 
ремъ Ксерксомъ, умащавшимъ, по Г е р о д о т у , въ этотъ день 
свою голову, падѣлявшимъ подарками приблшкенныхъ 11 вь 
угоду своей /1;ены отдавшимъ однажды ей на произволъ

1) E d u a r d  X a ѵ i 11 e. Textes relatifs au mythe d ' Horn# recueillis dans 
le temple d’ Edfou. Genève et Baie. 1870. Pl. XXI.

2) HBAg, S. 188. Здѣсь же говоритея, что это дѣлается въ ііосгюмшін- 
ніе побѣды Гора надъ етороннпкамп Сета. VBDM, t. II, р. 82.

:М ЕАеВМ, S. 325.
‘) I, 133; IX, 109 110.
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ж еяу своего брата Нѣчто подобное было и y  Израиля (Ос. 75), 
йоГда ״князья, разгоряченные до б о л ѣ зт і виномъ“, ітривѣт- 
стбОвали царя въ день рожденія, ״а онъ протягивалъ руку 

к ъ  кощунамъ“... Позднѣе Иродъ, въ день празднованія 
ововго рожденія, по просьбѣ Иродіады (Матѳ. 146-11) прика- 
-залъ отсѣчь главу Іоанна Крестителя. G unkel 1), ссылаю- 
·щійся на E b ers’a ‘2), который, въ свою очеродь, дѣлаетъ 
с&шшу на пок азатя  знаменитаго Розеттскаго камня 3) и на 
извѣстяый Канопскій декретъ 4), повидимому, не безъ 1га- 
мека указываетъ на позднюю дату упоминаемыхъ здѣсь  
празднованій дня рожденія фараоновъ Птоломеевъ. Но и 
этотъ пунктъ библейской исторіи остается безспорнымъ ирц 
всѣхъ экзегетическихъ ухищ реніяхъ и намекахъ представи- 
телей отрицательной критики.

E bers, на котораго ссылается G unkel, говоритъ не только 
о празднованіи .въ Египтѣ дня роягденія фараоновъ во время 
Птоломея.—что, разумѣется, въ это время не было какимъ- 
либо придворнымъ новшествомъ,—но дѣлаетъ указаніе еще 
и на то, что день рожденія вообще не ускользалъ отъ вни- 
манія египтянъ. Въ Египтѣ были особые вѣіцуны, которые 
какъ бы заглядывали въ будуіцую судьбу новорожденііаго 
и по дню рождѳнія судиди 0 предстоящей ему жизгш іг 

даж е 0 . его смерти. Объ этомъ говоритъ Г ер о д о т ъ  r>), y 
котораго комментаторъ Tuch н а тел ъ  одно только указаніе 
на празднованіе дня рожденія ііерсами. Объ этомъ же гово-

.GG, S. 431־ (1
2) ЕЛеВМ, S. 335—336.
3) Довольно хорошее воспроизведеніе Розеттскаго камня см., наир., y 

Р а п с к о и с k’a, Description de Г Egypte, t. V, pl. 52—54. Въ іероглифи- 
ческомъ текстѣ въ строкѣ 10-й и въ греческомъ текстѣ въ строкѣ 46-іі 
упоминается 0  яднѣ рожденія‘ ״добраго бога“, т. е. фараона ГІтоломея Ѵ-го 
Ёнпфана.

4) Въ наукѣ уже пеоднократно давались переводы трехъязычной над- 
ппси ״Канопскаго декрета“. E b e r s  приводитъ въ извлеченіи (ЕАеВМ, S. 
335—336, А птегк. 6 ) іероглифическій и !,реческій тексты, гдѣ говорится 
о пра.зднесівѣ въ честь Птоломея Евергета въ депь его рожденія. Жроцы. 
сооравшіеся въ этотъ день, постановилп воздать почести Птоломею и его 
супругѣ за ихъ благочестивую ревность п заботы 0  статуяхъ боговь, увезен- 
ныхъ персами и возвраіценныхъ имп въ Египотъ, за попеченіе 0  свя- 
Щенныхъ животпыхъ 11 за мудрое уиравленіе страной.

5) II, 82.
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рить и календарный паішрусъ Sa H ier (IV) 1), уломянутый 
E b ers’oMb, гдѣ не однажды указывается на особое значеніе 
дня рожденія Такъ, 0 родившемся въ 4-й день мѣсяца ГІаофи 
говорится, что онъ умретъ въ этоть ж е день оть лихорадки 2)  ז
И вообще во 2-мъ мѣсяцѣ Паофи или Фаофи :і) иоевяіцен- 
номъ богу Пта, календарный папирусъ S a llie r  указывалъ 
т іо г о  дней, которые сули .:111 горе родившемуся въ одинъ  
изъ нихъ, какъ, наприм., смерть отъ крокодила, отъ уку- 
т е н ія  змѣи 4) и т. п. Отмѣчаются счастллвые и несчастные 
дш і въ упомянутомъ календарномъ папярусѣ также и  въ 
другихъ мѣсяцахъ, нагірим., въ  3-мъ мѣсядѣ А т р ъ  и въ  
5-мъ—Тиби. На одыой стелѣ, открытой въ  мѣстносш Куб- 
банъ 5), 0 днѣ рождеяія фараона Рамзеса ІІ-го говорится, 
что ״въ небѣ раздались радостные кллки въ день его р оаде-  
нія. Боги тагсь (говорили): мы его зачйли, a богини такъ 
(говорили): ояъ рожденъ нами, чтобы управлять царствомъ 
Ра; Амоыъ такъ (говорилъ): я тотъ, который создалъ его“ в). 
Наконецъ, въ приведенной уж е нами сказкѣ 0״ д в у х ъ . 
братьяхъ“ говорится 0  томъ, что 110 поводу рожденія y  фа- 
раона сыяа 'было ликованіе въ ״цѣлой землѣ“.

Въ свѣтѣ всѣхъ этихъ данныхъ, указывающихъ на особое 
значеніе дня рождеыія простыхъ смертныхъ и особекао фа- 
раона, истина библейскаго повѣствовашя 0 лразднованіи 
фараономъ дня его рожденія (Быт. 4:0-20) пріобрѣтаетъ осо- 
бую выразительность.

Находитъ для себя аналогію въ общей исторіи древняго 
міра и въ ламятнякахъ Еглпта и тоть фактъ, что хлѣбодаръ  
былъ обезглавленъ и повѣшенъ.

На обіцемъ фонѣ политической и соціальиой жизни наро-

1) ЕАеВМ, 8 . 335, А птегк. 2. Иослѣ E b e r s’a на паиирусъ S a 11 і в r  
указывалъ H e y e s ,  HBÀg. S. 195— 196.

.HBÀg, S. 195 (צ
3) GHMTCh, B. I, S. 156, 158.
4) Новѣйшій иерсводъ цитируемаго мъсга изъ иаиируса S a l l i e r  04. 

указаніемъ числъ несчастныхъ дней c m . y M a s p e r o ,  Contes populaires, 
introduct. p. LVI.

Cm. B (י· a e d e k e r ,  Agypten, S. 381.
,Ь Цитируемъ эту иадиись 110 B r u g s c h ’y, BGAe. S. 531—532; русок. 

перев. стр. 501.
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довъ древыяго воетока этотъ фактъ вполнѣ іюнятенъ. Ми 
знаемъ цѣлый рядъ, напримѣръ, Лссиро-вавилонскихъ 0а- 
рельефныхъ изображеній торяіеетвуюіцихъ побѣдителей, истя- 
зующихъ и обезглавлявающихъ плѣішиковъ. Здѣсь же мы 
ВЯДИМЪ бранное поле, тж ры тое труиами, на которш: сгіу- 
скаются хшцныя птицы, выклевывающія внутреішоста и 
глаза павшихъ въ сраженія 1)- He лучш с была участь 
гшѣшщковъ и в׳ь Египтѣ. На памятшікахъ, ;увѣкойѣчик־ 
лш хъ вбинскіе подвиги, наііримѣръ, фараоновъ С сти  І-г<> 11 
Тахарка (библ. Тиргакъ) мы видимъ, что изъ подь-колес,- 
ницы перваго выглядываютъ головы враговъ -), a йтороѵі 
представленъ держащимъ за волосы десять гглѣниыхз» асси- 
рійцевъ съ занесенною надъ ихь головами сѣкирою ״). 
Объ Аменхотепѣ ІІІ-мъ—фараонѣ ХѴІІІ-ой династіи 11:!- 
вѣстно, что лсаъ, ио возвращеніи своемъ изъ похода въ 
Сирію, умертвилъ семь сирійскихъ князей и шесть изъ них ь 
ириказалъ повѣсить на ехѣнахъ Ѳивъ, a одного изъ нихъ 
послалъ для устратен ія  въ древній эѳіопскій городъ Нанату 
(Napata) 4). Память объ этомъ ноступкѣ Аменхотспа сохра- 
нилась на изображеніи въ храмѣ Амада 5). W i l k i n s o n ,  хо- 
рошо изучившій соціальыую жизнь древняго Египта, утве.р- 
ждаетъ, что повѣшеніе примѣнялось здѣсь не только къ 
военноплѣннымъ, но оно было ״обычнымъ способомъ нака- 
занія за многія уголовныя преступленія“ н). Г ер о я о тъ  т)

*) Снимки съ древнихъ аесирійскихъ иамятниковъ имѣются, иапримърь. 
y R ieh m 'a , RHBA, S. 140. Assyrien. Барельефное изображеніс ужасныхі. 
іштокъ иадъ плѣнниками, которымъ иногда отрубали и головы, имѣетея, 
иапримѣръ, въ Британскомь музеѣ. Воепроизвсденіе ятого сиимка да<‘г 1. 
L e n o r m a n t ,  LHAO, t. V, p. 135.

2) LHAO, t. II, p. 240.
3) W i I k i n  s on-B i r e h. Manners and customs, vol. Ш, p. 40L.
4) 0  древне-дѳіонскомь городѣ ״Napata“ н o развалипахъ «14» cm. y 

B a e d e k e r’a, Âgypten, S. 369, 400. Объ образованіи 1п> этой столиц ח 
древней־НуОіи культа cm. y B r u g s c h ’a, BGAe, S. 677—678; рѵсск. יי״- 
рев. стр. (i 4-3 --644.

5) Оиисаніе этого изображенія cm. y B a e d e k e  r’a, Agypten, S. :Μ  
На этоть иамятвикъ давно уже указывали, какъ на доісазательство того. 
что въ Егицтѣ иэдавна было извѣстио наказаніе нреступниковъ чрс.-гь 
иовѣшеніе. См. напр. y Wi e d e m a n n ' a  (WH, S. 449), a также y Н еуе<’а 
(HBAg, S. 201).

e) W i 1 k  i n s o n־B i r c  h. Manners and customs, vol. I, p. 307.
, I II. 121.
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разсказываетъ, между прочимъ, въ своей исторіи, что фара- 
онъ Рампсинитъ, замѣтивъ х тц ен ія  въ своей сокровищницѣ, 
поставилъ въ послѣдней капканъ, чтобы изловить преступ- 
ника, проникшаго въ сокровшцшщу чрезъ извѣстное ему 
отверстіе въ стѣнѣ, искусно заложенное каннемъ. Одинъ 
изъ грабителей сокровищницы, проникшій въ нее вмѣстѣ 
съ своимъ братомъ, попалъ въ капканъ. Братъ изловленнаго 
грабителя отрубилъ голову неудачника-похитителя. На слѣ- 
дующій день фараонъ къ своему удивленію увидалъ въ 
капканѣ обезглавленный трупъ. Ж елая изловить соучастни- 
ковъ преступленія, фараонъ приказалъ повѣсить обезглав- 
ленный трупъ на стѣнѣ, a стражѣ повелѣлъ наблюдать за 
тѣми, кто будетъ выражать состраданіе. Геродотъ еообщаетъ 
далѣе, что хитрость фараона не удалась. Но -въ напшхъ цѣ- 
ляхъ здѣсь важно только отмѣтить фактъ повѣ тен ія  о б ез-  
г л а в л е н н а г о  трупа.

Правда, слитком ъ пшрокія обобщенія по вопросу объ от- 
сѣченіи головы какъ обыкновенномъ, будто-бы, наказаніи въ 
Египтѣ преступниковъ должны быть признаны мало дока- 
занными 1). Безпристрастный египтологъ H eyes совертенно  
справедливо утверждаетъ 2), что наказаніе преступниковъ 
чрезъ усѣченіе головы извѣстно болѣе въ древней исторіи 
Египта. Въ позднѣйшую ж е пору египетской исторіи обез- 
главленіе, какъ чрезвычайно суровая мѣра наказанія, при· 
мѣнялась, очевидно, рѣдко, такъ какъ y  обезглавленнаго че- 
ловѣка отнималась, по представленію егшітянъ, надежда на 
посмертное существованіе 3) душ и, имѣющей форму и 06- 
разъ матеріальнаго тѣла 4). Самозащита умершаго предъ  
судомъ Озириса, по вѣрованіямъ египтянъ, была не легка, 
какъ объ этомъ ясно говорится въ 125-й главѣ ״КнигиМерт- 
выхъ“ 5). У м ертем у нужно было увѣрить судей въ своей

 Это утверждается, напримѣръ, въ Библейск. ІІсторіи проф A II (ג
Л о н у х и н а  (op. cit. т. I, стр, 398).

2) HBÂg, S, 200.
3) Ibid. S. 201.
4) С. С. Г л a г 0  л е в ъ. Очерки по исторіи религій Ч І-я Op. cit. 

стр. 119.
δ) Р i e г r  e t, de Livre des Morts. Cap. CXXV, p. 298 etc Cm также; 

Wi e d e m a n n ,  Religion d. a. Àgypter, S. 132—133. Извлеченіе изъ СХХѴ-й, 
главы ״Кнпги мертвыхъ“ въ русской лптературѣ c m . y проф С С Г л а -



—  2 6 1  —

непричастности къ порокамъ и преступленіямъ, что для  
обезглавленнаго преступника было, конечно, немыслимо.

Но все ж е въ рѣдкихъ случаяхъ этому наказанію подвер- 
гались, довидимому, преступники для в н у тен ія  страха къ 
наиболѣе выдающимся злодѣяніямъ. И хлѣбодаръ долженъ  
былъ, очевидно, понести тяжкое наказаніе за свое тяжелое, 
несомнѣнно, преступленіе—быть можетъ за тайный заговоръ 
на жизнь фа^аона, каковые заговоры нерѣдко были щні 
дворахъ египетскихъ властелиновъ 1). Изъ сказки 0״ двухъ  
братьяхъ“ мы знаемъ, что А нупу бросилъ трупъ своей пе- 
вѣрной жены на растерзаніе собакамъ. Д іо д о р ъ  С и ц и л ій -  
с к ій  говоритъ 2), что по египетскимъ законамъ подверпі- 
лись сожженію дѣти, убивавшіе своихъ родителей, при чемъ 
тѣло такихъ убійцъ предварительно изрѣзывалось на мелкія 
части. Эти жестокіе способы наказанія какъ бы вычерки- 
вали преступниковъ не только изъ міра живыхъ, но иумер·
ІШ ІХЪ.

Наиболѣе выразительное указаніе на практиковавшуюся 
въ Египтѣ казнь посредствомъ отсѣченія головы и повѣше- 
нія обезглавленнаго трупа можно видѣть въ іероглифиче-

скомъ знакѣ 3). E b ers 4) склоненъ видѣть въ указан-

номъ знакѣ намекъ на принесеніе человѣческихъ жертвъ въ 
Египтѣ. Но этотъ знакъ является иногда опредѣлительнымъ 
знакомъ при словахъ: ״врагъ“, ״совратитель“ 5). Отсюла 
можно заключить, что не одинъ только хлѣбодаръ былъ 
обезглавленъ и повѣ тенъ . Это была участь тяжкихъ пре- 
ступниковъ.

Можетъ быть со временемъ прояснится и то обстоятель- 
ство, что не только отъ доисторическаго, но и историческаго 
времени Египта сохранились муміи съ отрубленными н потомъ

г о л е в а  (Очерки по исторіи религій, ч. I, стр. 132), a также y ироф. нрот. 
A. М. К л и т и н а  (no W ie d e m a n 'n ’y. Исторія религіи. О п ьт . историко- 
богословскаго изслѣдованія. T. I. Одесса. 1910. Стр. 417—418).

1t SJ,  р. 38. Б.  А. Т у р а е в ъ .  Исторія древняго Востока. Ч. I, op. cit., 
стр. 225.

2) Di odor us ,  I, 77.
3) HBÀg, S. 200,
4) Durch Gosen, S. 509.
י ) Ca p a r t ,  Note sur la décapitation en Égypte. ZÀgS. 1808, S. 125—12().



пришитыми къ туловищу головами Jj. Египтологи полагаюгь 
что въ этихъ муміях ь мы имѣемъ намекъ на какое-то ри- 
туальноі* дѣйствіе, состоявшес въ отсѣченіи головы уже  
умершаго а). ■ Такія муміи пока лредставляютъ загадку и 
возможно. что найдутся подтвержденія того, что арииштыя 
головы отрубались y живыхъ людей. Тогда мы будемъ  
имѣтъ выразительное .подтвержденіе того, что обезглавленіе, 
издавна крактиковалосъ въ Египтѣ.

И если въ миѳологіи египтянъ отводилось видное мѣсто 
иредставленіямъ объ изрубленномъ Сстомъ тѣлѣ Озириса и 
въ частности 0 ого отдѣленной отъ тѣла головѣ 3), 06׳j> 
отрубленной головѣ Изиды. получившей вмѣсто человѣче- 
ской коровью голову 4), объ отсѣченіи голови преступной 
душ и въ потусторонномъ мірѣ на подземномъ эшафотѣ 5), 
если, наконецъ, въ египетскихъ іероглифахъ имѣегся осо- 
бый символическій дстерминативъ къ слову ״Sraau“—  -уби״
вать“ въ видѣ человѣка, привязаннаго къ дереву, съ кин- 
жиломъ или мечемъ y его горла. то ясно, что отдѣленіе го-

I t  5 ^
Д еіѵ рм ш и тті. с-іона ״smau “ --умерщвлять. 1 1 0  \Ѵ i 1 k i n s יי тГу, Маппкгк 

and customs, vol. HI. p. 407.

.;iobls о т ъ  туловища имѣло исключитольное значеніе въ 06- 
щомъ религіозномъ міросозерцаніи египтянъ. И при соіго- 
ставленіи всей совокупности этихъ далныхъ съ библейскимъ 
повѣствоваліемъ 0 ігаказашп хлѣбодара обезгдавленіемъ и 
ііовѣш етемъ. видно. что на долю неечастнаго царедворца: 
ныпалъ с.ѵ0 .вый ,іфобій־|)

' 1  Г>. Λ . '1' y  р  іі 1· 1! ъ .  И с т о р і я  д р е н н я т  В о с т о к а .  Ч .  I. o p .  c i l . ,  с т р .  187.

-) Ibid.
: І 1 ІІодроСшыя сііѣдѣнія объ атихъ мивалогаческихъ иредставленіша. 

!1 іоотвѣтсгвукиціе еішмтш c m . y M a s p e r o .  Bibliothèque Kgyptoiogique, 
i. il, p. 108, 1 1 1 .

'1 C. Г л a 1· 0  л с » !.. ичсркп но ист. религій, ч. І-я. op. cit., стр. 149.
·', I И;юбраженш итого ііосмертпаго иакаманія имѣется въ царскихъ 

Нцпеіотхъ гробиицахъ. Снимокь даетъ L e n o v ma n t ,  LHAO, t.. Ill, p. 231, 232. 
'1i ״Smau“ no W il  t i n s o n ' y  (Manners and customs, vol. Ill, p. 407, 

note 2 )—екр.ЮГі^ ״заьалывать“.
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Нредуказавъ скорую  радость виночерпію, Iосифъ пошілъ, 
©чевидно, встрѣчу съ нимъ въ темницѣ, какъ высшее ука- 
заніе на то средство, съ помоіцью котораго онъ люгь іюлу- 
чи'Ь  свободу, не данную ему правосудіемъ ׳). Онъ проситъ 
виночерпія вспомнить  0 немъ и походатайствовать за него 
предъ фараономъ (Быт. 4014), какъ за неповиннаго узника 
(Быт. 4016). Но, ирося виночерпія 0 застушшчествѣ. Іосифъ 
не ставитъ царедворца на мѣсто Бога. Онъ говорить ему 0 
своей невиновности, но судъ надъ виновными предоставля- 
етъ Богу. ІІоэтому изъ усгь его не слышно обвиненія егип- 
тянки; онъ не осуждаетъ и своего господина, бросивтаго его 
въ темницу, не сѣтуетъ на братьевъ. продавшихъ его въ 
рабство. Нравственная оцѣнка всего этого какъ бы ввѣря- 
лась Богу а). Виночернію ■ указывались только обіція юри- 
дяяескія основанія для ходатайства за него. И неудивительно, 
что Іосифъ не огорчается, когда онъ убѣдился въ том׳ь, что 
виночерпій забчлъ 0 немъ (Быт. 40-23).

Д ва года еіце томюгся Іосифъ в ъ  темшщѣ. Діт раза тіѵту- 
палъ и проходилъ день рожденія фараона безъ всякихъ 
благопріятныхъ послѣдствій для Іосифа. Вииочерпій забылъ 
истолкователя его сна. й  однако, Іосифъ ие тіалъ духомъ. 
Его личныя нереживанія въ темницѣ выковывали изъ него 
цѣльную, опредѣленную,—уж е на все иослѣдующее время,— 
личность. Честный. тергіѣливый невольникъ и узникъ ста- 
нетъ, поэтому. послѣ и ч естн ы м ъ  п р а в и т о л ем ъ .

Въ темничныхъ узахъ, гдѣ Іосифъ столкнулся съ царе- 
дворцемъ—виночерпіемъ. имѣвшимъ возможность содѣйство- 
вать его освобожденію и, однако, ие освободившимъ его, 
ясно намѣтилея в ъ  о д н о й  р ѣ т и т е л ь н о  сам оо ігр едѣ л и -  
в ш е й с я  л и ч н о с т и  п ов ор отн ы й  п у н к т ъ  и ст о р іи  в ссго  
И зр а и л я . Ходатайство виночерпія могло, конечио, имѣть 
уепѣхъ; его заступличсство 311 Іосифя продъ ф а р а о н о м ъ  

могло вывести узника изъ темницн и, во .имя правды, дать 
<‘му с в о б о д у  и  і іо в о д ъ  для торжества падъ неиравдой и  люд- 
скою злобою. Но тпкпе оевобожденіе Іоеифн сокрыло бы гго-

M UNEH, В. 11, Н. 74.
Объ этомі. нолробпо рачсуждаеп, e». J <> a 11 н 1> Л л a т о y с т ь. M і 

n i!, PG, t. ІЛѴ, Ношіі. TjXIH in cap. XL Genes.. col. 541 Г>4‘2: pyeci;. uop.,
!.. ІѴ-й, κι!. 2 -!t: op. cit., стр. в7Н—в74.
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слѣдующій результатъ безроиотнаго и смиреннаго прекло- 
ненія предъ волею Божіею—съ одной стороны и попущенія  
Божія—съ другой. Короче, если бы небыло психологически 
понятнаго въ положеніи обрадованнаго виночерпія факта 
забвенія имъ Іосифа, то возможно, что исторія Израиля для  
всего міра ״была бы написана иначе“ 1). Золото, по выра- 
женію св. З л а т о у с т а , должно было еіце оставаться, поэтому, 
въ огнѣ, для того, чтобы ״настало время, когда по требова- 
нію самой нужды праведникъ сдѣлался извѣстнымъ по 
всему царству фараона“

И вотъ время извѣстности для Іосифа наступило. Прину- 
дительная сила внѣшнихъ обстоятельствъ заставила вино- 
черпія вспомнить узника Іосифа.

Властелину Бгипта приснилось,. что ״вотъ, онъ стоитъ y  
рѣки; и вотъ, вышли изъ рѣки семь коровъ, хорошихъ ви- 
домъ и тучныхъ плотью, и паслись въ тростникѣ; но вотъ, 
послѣ нихъ вышли изъ рѣки семь коровъ другихъ, худыхъ  
видомъ и тощихъ плотью, 11 стали подлѣ тѣхъ коровъ, на 
берегу рѣки; и съѣли коровы худыя видомъ 11 тощія плотью 
семь коровъ хорошихъ видомъ и тучныхъ. И проснулся фа- 
раонъ, и заснулъ опять, и снилось ему въ другой разъ: 
вотъ, на одномъ стеблѣ поднялись семь колосьевъ тучныхъ 
и хорошихъ; но вотъ, иослѣ нихъ выросло семь колосьевъ 
тощихъ и изсушенныхъ восточнымъ вѣтромъ; и пожрали. 
тощіе колосья семь колосьевъ тучныхъ и полныхъ. И про- 
снулся фараонъ и понялъ, что это сонъ. Утромъ смутился 
духъ его, и послалъ онъ, и призвалъ всѣхъ волхвовъ Египта 
и всѣхъ мудрецовъ его, и разсказалъ имъ фараонъ сонъ 
свой; но не было ни кого, кто бы истолковалъ его фараоцу“ 
(Быт. 411-8). Въ этой библейской передачѣ сновъ фараона про- 
сто, но выразительно излагаются и подробности ихъ и отно- 
шеніе къ нимъ фараона. Въ снахъ его не видно какой либо 
необыкновенной игры фантазіи. Въ нихъ нѣтъ причудливыхъ  
метаморфозъ, какого либо страннаго извраіценія дѣйстви- 
тельности. Фараонъ видитъ рѣку и, какъ узнаемъ, именно 
знакомый ему Нилъ, видитъ коровъ, которыхъ нерѣдко, не-

l ) SJ, р. 40.
2i M i g n e ,  PG, t. LIV, HomH. LXIIl in cap. XL Genes., col. 543; руеск. 

iiep., op. cit. стр. <І75.
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сомнѣнно, видѣлъ всякій египтянинъ вблвди Нила на туч- 
ныхъ пастбищахъ, видитъ хлѣбные колосья. И однако, своеоб- 
разная комбинація этихъ символовъ, какъ бы вырванныхъ 
изъ дѣйствительности, п р и н у д и т е л ь н о с т ь  и о т ч ет л и ·  
в ость  перваго сновидѣнія, какъ бы заставивтаго проснуться 
фараона и отложить подробности этого сна въ своемъ созна- 
ніи, видоизмѣнившійся по сочетанію символовъ, 110 тожде- 
ствейный по знаменательнымъ числамъ, второй сонъ—всо это 
с״ м у т и л о “ духъ фараона настолько, что онъ пожелалъ  
уяснить тайну сновъ—и, конечно, потому что увидалъ въ 
нихъ приподнятую завѣсу будущаго, за которой самъ онъ, 
однако, не могь видѣть опредѣленныхъ очертаній. Очевидно, 
сны, несмотря на ихъ простоту, давали фараоыу какое-то 
внушительное слагаемое.

И дѣйствительно, и с т о р и ч е с к ій  Бгипетъ разъясняетъ  
тайну смутившихъ фараона сновъ, въ которыхъ онъ какъ 
бы получилъ необыкновенное и непонятное ему посланіе 
евыше 1}.

Изъ библейскаго повѣствованія видно, что фараонъ ви- 
дѣлъ себя стоящимъ ״у  рѣки“. Здѣсь нѣтъ названія Нила. 
Бытописатель называетъ рѣку словомъ יאר״“. Лингвисты 11 
египтологи давно уж е установили ״экзотическій“ характеръ 
этого еврейскаго слова 2). Біце J a b lo n sk ii 3) указалъ на 
то, что оно родственно египетскому и коптскому ״іаго“, ка- 
ковымъ словомъ египтяне уж е въ древніе времена называли 
Нилъ, какъ рѣку ״хат? έξοχψ “. Оно, надо полагать, и было 
усвоено израильтянами во время пребыванія ихъ въ Бгиптѣ. 
Библеисты й египтологи позднѣйшаго времени повторили 
съ незначительными поясненіями то, что давно уж е сказалъ 
J a b lo n sk ii 4). Прекрасною аналогію къ Быт. 411 является

М UNEB, В. ІГ, S. 76.
а) J a b l o n s k i i ,  Opuscula, t. I, p. 92, note 11.
3) Ibid.
C ו4 m .,  напр. объ этомъ y R 0  s e n m ü l  1 e r’a (MEHSchrift,' S. 188), 

U h 1 e m a n  n’a (UIH, S. 37), E b e r s ’a (EAeBM, S. 337; E b e r s  указыва- 
етъ, между прочимъ, въ коптскомъ языкѣ названія, тождественныя ci. 
еврейскпмъ >ר־6י , аименно ״іаго“, ״еіего“, ״еіоог“, ״ іего“), H u m m e l a u e r ’a 
(CSS, Commentar. in  Genesim, p. 544, гдѣ co ссылкою на S c h r a d e r ’a ука- 
зывается, что п въ ассирійскомъ языкѣ Нилъ называется ״ iaru’u“ и что въ 
народномъ египотскомъ языкѣ онъ назывался ״аиг“—рѣка или ״аиг—аа“



слѣдующая угроза Божія егинетскому фараону: ״Я на те&я, 
фараонъ, царь Егииетскій. больтой  крокодилъ. который. 
лежа среди рѣкъ своихъ, говориіпь: ״моя рѣка ( י  и я ,('אל
создалъ ее для еебя“. Но я вложу крюкъ въ челюсти твои, 
и къ чеш уѣ твоей ирилѣплю рыбъ изъ рѣкъ твоихъ (ף  ·יארי
и вытаіцу тебя изъ рѣкъ твоихъ (יאריף) со всею рыбою рѣкъ 
твоихъ (יאי־יף), прилиітгею къ чеш уѣ твоей; и брошу тебя въ 
пустынѣ, тебя и всю рыбу изъ рѣкъ твоихъ (יף יטר ו ‘‘ (Іезек. 
293-5). И кообіце Нилъ на языкѣ свящешіыхъ шісателей на- 
эывается еловомъ *אר  .(1 ( op., напр.. Исх. 122: 23; 715 и слд) “י
И теперь можно считать віголнѣ установленнымъ, что Быто- 
нисатель въ 411 Быт. употребилъ для Нила такое ігазваніе. 
которое, на ряду съ другимъ египетскимъ наименованіемъ

^  ЛЛЛЛЛЛ

или ״hâpi“ ־). родственнымъ 110 сло- 

вопроизношенію еъ тш менованіемъ ״аниса“ (״hàp“ иногда 
употребляется съ детерминативомъ 3), было общеупотре- 
бительнымъ. A мы зиаемъ. что и на египетекомъ языкѣ

великая рѣка; л1־. іюслѣдиемь с.:1у ,іа·!! H и m т  1! 1 a и 0  иинторясгь ׳1 
ЕЪ « r s ’a), V i g 0  u ro  n х (VBDM. t. II, р. 102 -103), H p  y p. 8 'а  (HBAg. 
S. 202), U г q 11 h a r  t'a  (I ;NEB, B. II, 8 . 771, W i n d e m a n  n’a 1 Samml. 
a ltagyp t Worter., S. 23: 110 W i e d e m a n n ’y na демотичеекомъ нарѣчіи 
iâ״ r“ зпачитъ рѣка. каналъ, Нилъ). L i e b l e i n ’a (Proceedings SBA. 
1898. р. 202). Гебраисты также с.читають ״ ר א -родетвеішымъ егинст “י

скому названію Нила. ('м. наир. y G e s e n i u s’a (GHAW, 277), K o n i g ’a 
(KHAW. S. 1 3 8 1 . ІІослѣ работъ лингвистовь п егиитологовъ новѣйшимь 
коммептаторамъ ирііходится тилько указать на нихъ п признать, что 
Моисрево Бытоітеанір въ огп торминологіи с.охранило яснос указаніе нн 
пробываніе. израильтітпъ ш> Егинтѣ. Воздорживаясь оть такого опредѣ- 
.ченнаго и, казалось бы, неизбѣжнаго вывода, они сеылаются только на 
египтологовъ, какъ это дѣлаютъ, иапримѣрь, 8  k i η η e r (SOEC, р. 46Г>) и 
( 1  u n k e 1 1GG, S. 434).

א! (’ ״-י “ иногда унотреб.іяется т ,  іфимѣненіи κι> каналамь Игипта,

наиримѣръ, в1׳. ік*. 7 7 4 4 ; y нрор. Исаіп 718, 191!, 372а; Іезек. 3012 . Только 
какъ иеключеніе , ר א י “ примѣняртс1 ״п> рѣкѣ Тигру. напр.. y ιιρορ.

Даніила 125,6,7, и к׳ь рѣкамъ вообіце y up. Ие. 3321. Ом. y (ϊ о s  *! n i u я’а, 
(îHAH, S. 277—278.

- )  HBAg. S. 202. (.’p. гакжр M a s p e 1׳ o. Bibliothèque Égyptologiqim, 
t. Il, p. 222. Встрѣчается и׳ь ieporлпфахі. п нііеколько 111100 начертан-і*־ 
l ’aim. EGlossar, S. 80.

BGlossar, S. 82.
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Нилъ тиш вался ״  Іаг“ !) (ср. 1i(t)r(w)“( j ^ ^ 1 r a à״  t u r —

4àtur-àa“— и ״àur-âa“— великая рѣка 3), при чемъ слово ״аиг“ 
встрѣчается въ самыхъ различныхъ начертаніяхъ 4). Можно 
считать доказаннымъ также и то, что такое названіе Нила 
в отл о  въ яародяой говоръ еще за долго до унотребленія 
его в׳ь письмѣ и, какъ полагаетъ H ey es  6), оно было уже 
расцространено при ХѴІІІ-ой династіи. Если же такъ, то 
намть ясна причина, 110 которой фараонъ иридалъ особое 
значеніе видѣнному имъ сновидѣнію. Его мысль неволыго 
была обращена въ  сторону свяіценной рѣки, въ еобствен- 
домъ смыслѣ слова кормилицы Египта, на которую · набож- 
ный египтянинъ смотрѣлъ какъ на божество и въ полново- 
діи которой видѣлъ залогь благополучія и довольства. 
Египтологи, географы и историки долго еіце будутъ повторять 
слова Геродота, назвавшаго Егинетъ ״даромъ Нила“ 6). И 
болѣе мѣткаго опредѣленія значенія Нила, кажетея, нельзя 
яодыскать. Нилъ для Египта— это жизненная артерія его. 
Ежегодно съ приближеніемъ разлива каждый егшітяншгь 
c/j, надсждою смотрѣлъ иа оплодотворяющую работу разли- 
вающагося Нила, превращавшаго оба свои побережья въ 
зеленый оазисъ, насколько эти побережья открывались шюдо- 
творной влагѣ ириродою шіи чсловѣческимъ искусетвомъ 7). 
Истоки Нила, какъ извѣстно 8), открыты еще сравнитсльно 
н׳ь недавнее время. Египтянс ж* знали цхъ. ГІобѣдоносішя 
войска их׳ь н<* разъ въ теченіо многихъ недѣлі» и мѣсяцев׳!.

'! W i e d e m a n n .  Samml. alfâgypt. Wiirter, S. 23. Нанпапіі‘ Ни.іа и 
капаловъ тп> демотическомъ ячыкѣ.

.EGlossar, S. 1В (־‘
·') HBÀg, S. 202. См. также y M a s p e r o ,  ΜΗΛΟ, t. I, p. fi, not« 4. 

Встрѣчается иногда и другос наименованіе Нила—״ і т а ‘ ,־ ״ і и т а “—собетн. 
море. Это названіе мы находпмъ въ сказкѣ ״о двухъ братьяхъ1·. См. Ряр. 
d’ O r b i n e y .  ЕРар. O r b i n e y .  р. 26. рі. 10, стр. 1: pl. Н·. стр. fi—8 .

4I ЕЛеВМ, S. 338.
5) HBAg, S. 202-203.
в) ״ta ri AtyvKTtowot έηίχτητός t t  уц xni άωρον τον ποταμον~ II. Γ>. 

С т р а б о н ъ  повторяетъ слОва Геродота. S t  r  a b. Geographica, XV, 11R.
7) В е б е р г .  Всеобщая исторія. Перев. Лндреева. T. I. Мпмсвя, IBS.1» 

<*.тр. 76.
*I Ibid. стр. 7·'>.
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двигались вверхъ—и  рѣка на всемъ своемъ протяженіи яв- 
лялась имъ тирокою , многоводною, быстротечною 1). He- 
удивительно, что обитатели Нильской долины видѣли ка- 
кую-то высшую тайну, которой обусловливалось полноводіе 
Ниіга. Даже трезвые историки какъ, напримѣръ, Д іо д о р ъ т е -  
рялись въ многочисленныхъ догадкахъ, когда имъ приходи- 
лось говорить объ истокѣ Нила и 0 причинахъ его наводне- 
нія 2). Чувствуя свое безсиліе сказать что либо опредѣленное 
по этому вопросу, Д іо д о р ъ  просто перечисляетъ различныя 
мнѣнія авторитетныхъ, для его времени, лицъ 8). He ска- 
залъ ничего объ истокахъ Нила и историкъ Г ер о д о т ъ , 
являюіційся авторитетомъ для Діодора 4), ни географъ  
С т р а б о н ъ  δ). Ho египетскіежрецы не останавливались предъ  
этою тайною. ״Нилъ, по нимъ, ниспадаетъ съ неба иявляется  
на землѣ первообразомъ тѣхъ небесныхъ рѣкъ, на которыхъ 
колы тутся корабли боговъ“ или ж е ״онъ беретъ начало ме- 
ж ду Элефантиной и Филэ, среди скалъ водопада, въ без- 
донныхъ ігропастяхъ, именуемыхъ Корти“ 6). Оба эти объ- 
ясненія были вполнѣ пригодны для признанія Нила священ- 
ною рѣкою и божествомъ. И мы знаемъ, что Нилъ—Г а іт  за- 
нималъ почетное мѣсто въ ряду египетскихъ божествъ. Среди 
классическихъ и древнехристіанскихъ писателей было хорошо 
извѣстно мнѣніе египтянъ 0 ниспадеяіи Нила съ неба. Объ 
этомъ ж е упоминаетъ Г о н ер ъ . 7). 0  томъ же говорится и y

!) МНАО1, р. 5. Русск. перев. стр. 4. Волѣе иолныя свѣдѣнія 0  НилЬ
съ иллюстраціями см. въ другомъ сочиненіи M a s p e r o ,  МНАО. T. I, р.
3 etc. Прекрасное описаніе Нила и растительности Нильской долины см. 
y  O s Ъ и г n ’a, The monumental history of Egypt. Vol. I, p. 1 ff.

2) D i o d o r u s .  I, 36.
3) Такъ, y Д i o д 0  p a приводятся uo этому воиросу соображенія слѣ- 

дующихъ лицъ: Елланика, Кадма, Гекатея, Геродота, Ѳалеса, Анаксагора, 
Демокрита и др. Diodor. I, 36—41.

4) D i o d .  I. 37.
5i S t r a b .  Geographica, XVII, 1 , 4 -5 . С т р а б о н ъ  упоминаетъ, что уже 

въ его время писались изелѣдоваиія 0  Нилѣ. Изъ сочиненій 0  Нилѣ 
С т р а б о н у  были извѣстны труды Евдора и перийатетика Аристона. По- 
добно Д і о д о р у ,  С т р а б о н ъ  приводитъ насправку и соображенія дру- 
гихъ писателей по вопросу объ истокахъ Нила. S t r a b .  XVII, 1 1 .

в) МНАО1, р. 5; русск. пер., стран. 4. ІІроблема объ истокахъ Нпла на 
долгое время осталось неразрѣшенною. \ѴН, S. 113—119.

7) Это мѣсто цитируетъ С т р а б о н ъ .  S t r a b .  XVII, 15.



—  269  —

Е в с е в ія  1). Въ честь него строились храмы -), его именемъ 
назывались города 8). Во время его разлива совершались 
празднества *). И зида во время траура по Озирисѣ изли- 
вала божественныя слезы въ священный Нилъ, который ире- 
вращался отъ этихъ слезъ въ красный к р ов ав ы й  Нилъ 5). 
Такъ ея скорбь какъ бы тонула и отражалась въ богЬ-пита- 
телѣ Египта, который изображался на египетскихъ памятни-

I й* 1 1 1 1 : 1

IйA » n
— m רדד I *

5 m
»  o

1 2 3 4
Египетское иаображеніе Гапи—Нила. Іероглифы (вверху) являются опре- 
дѣленіями Нила, какъ благодѣтельнаго божества; ■1-е изображеніе цред- 
ставляеті! Гаии, изливающимъ воды y мистическихъ иеточниковъ; 2) Гаин, 
дающій жизнь всѣмъ существамь и особенно людямъ; 3 п 4) Гапи, про- 
израіцающій злаки земіи. По W i 1 к  i п s 0  n ’y, Manners and customs, vol.

Ill, p. 208, pl. XLIV.

1I M i g n e ,  PG, t. XXI, Praep. Evang., Cap. XI, col. 208. (Όσιρίς έβτιν 
ό Νίίλος, ον έξ ονρανοΰ χαταφέρεα&αι oïovtat).

2) W i e d e m a n n ,  WH, S. 364 — 365. W i e d e m a n n ,  Religion d. a. 
Âgypter, S. 79.

3} Нанр. ,Нилополь“ — ״H’ap“, ״Pi — H’ap“, ״Pi — Hapi“, ״Ha — H’ap. 
B r u g s c h  Be  y, Dictionaire Géographique, p. 483—491. L a  η z 0  n e, Dizio- 
nario di Mithologia Egiza, p. 517.

4) Cp. D f o d o r .  I, 36. W i e d e m a n n ,  Religion d. a. Âgypter, S. 79. 
MHAO, t. I, p. 39.

5) MHAO, t. I, p. 21. WH, S. 101. По этому вопросу пмѣются доста- 
точныя свѣдѣнія и въ русской библейско-богословской литературѣ. См.
С а в в а и т с к і й .  ІІсходъ Израильтянъ изъ Егнпта. Op. cit., стр. 77—78. 
Ü Нилѣ вообіце см. въ описаніи иервой егппетской казни. Стр. 75 и слт.д.
Сітносительно миѳологическихь представленій (!гпіггяні. о Нилѣ, Озп- 
рисѣ и Изидѣ c m . W i 1 к i n s 0  п—B і 1· с h, Manners and customs, vol. Ill, p.
74. If. Cp. p. 206—210.
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кахъ въ видѣ мужчины съ дарами рѣки. Этому божеетву, 
изображавшемуся то голубой (сѣверный Нилъ), то красной 
{южный Нилъ) краской 1), воспѣвались торжественные гимны. 
Въ этихъ гимнахъ, сохранившихся въ папирусахъ, на стелахъ  
и скалахъ 2), указывалось на его благодѣянія. Намъ извѣ- 
етбнъ одинъ изъ этихъ гимновъ, оиредѣляюіцихъ роль Гапи 
въ ряду другихъ боговъ и вмѣстѣ съ тѣмъ указывающихъ 
его великое. значеніе для людей 3). Вотъ небо .іыаое извлече- 
ніе изъ этого восторженнаго гимна. ״ІІривѣтъ тобѣ, 0 Гапи, ко- 
торый нисходиіиь на эту землю и прибываеть, чтобы дать 
жизнь Египту... Несущій пропитаніе, богатый запасами, созда- 
тель всего добраго, владыка всѣхъ зачатковъ, благосклонный 
къ своимъ избраннымъ,— если кто-либо становится другомъ 
его,— онъ даетъ кормъ животнымъ, онъ доставляетъ необходи- 
мое для жертвенныхъ принотеній  всѣмъ богамъ. Благовоніе, 
идуіцее отъ него, наитончайшее. Онъ захватываетъ обѣ стра- 
ны... Онъ содѣйствуетъ исиолненію всѣхъ желаній. Ему не воз-, 
двигаютъ статуй изъ камней, на него не возлагаютъ двойной 
короны, его не примѣчаютъ. ему не нлатятъ подати и не при- 
носятъ жертвъ, его не зачаровываютъ таиыственными сло- 
вами, не знаютъ мѣста, гдѣ  онъ находится, не находятъ его 
усы палы тцы  силою магическихъ иисьменъ. Нѣтъ дома, ко- 
хорый бы былъ достаточно обпшрснъ для тебя,— ни одного 
лида, проникающаго въ твое сердце. Между тѣмъ иоколѣнія 
твоихъ дѣтей радуются тобою, ибо ты управляешь, какъ царь, 
повелѣнія котораго установлены для всей земли, который 
является предъ народами полудня и народами сѣвера, ко- 
торымъ отерты слезы со всѣхъ очей и который расточаетъ 
свои щедроты. Стоитъ ему забыть дать пищу?— счастье поки - 
даетъ жилища. и земля впадаетъ въ запустѣніе“... 4).

*) С. Г л а г о л о в  ь, йче!жи 110 исторіи !нмигій. Op. cit., етр. 93.
2) W i e d e m a n n ,  Religion rt. a. Agypter. S. 89. MHAO, t. I, p. 39, 

note 2 .
3) Cp. AEÀgR, S. 20. Z i m m e 1· m a n n. Die agypt.. Religion, S. 72—73.
■*) Текстъ этого гимна сохрапился въ двухъ наиирусахъ Вританскаго

музея: въ Pap. S a 11 i e г II и въ Рар. A n a  s t  a  s i VU и ііереведенъ былъ 
M a s  p e r  o, Hymne au Nil, 1868; cp. MHAO1, p. 11—13; pyc. иерев. стр. 
10—11. C m .  также ·Fr. C o o k  (Records of the Past, 1-re ser., t. IV, p. 
105 ff), A m é l i n e a u  (Bibliothèque de l’Ecole des hautes études. Section
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Слѣдовательно, видѣиный во снѣ фараономъ Нилъ былъ 
д.ня него п ервы м ъ  св я іц е н н ы м ъ  си м в о л о м ъ .

И не только Нилъ смутилъ фараона. В ы тедш ія  изъ рѣки 
кѳровы— были вторы м ъ таинствеіінымъ символомъ, который 
невольно долженъ былъ установить въ еознаніи фараона со- 
отношеніе коровъ съ рѣкою 1). Въ религіозномъ созерцаніи 
египтянъ корова, какъ священтінй символъ, заш шала опре- 
дѣденное и почетное положеиіе. ІІамятники Егиита, паии- 
русы, книга мертвыхъ опредѣленно говорятъ объ этомъ. Въ 
Нильской долинѣ рогатый скотъ вообще имѣл1׳> громадное 
значеніе въ экояомическомъ отношеніи. Общее экономиче- 
ское значеніе коровы іюмогло ей войти и на божескій пьеде- 
сталъ. Египтяне, писавшіе книги для мертвыхъ, ие забыли 
иртгомнить и телицъ, нуж іш хъ для питанія ие только жи- 
выхъ, но и умерш ихъ 2), Въ видѣ телицъ изображалисі. 
богини: Изида, Нейтъ и особеішо часто Гаторъ 3). Телица 
была олицетвореніемъ женскаго-материнскаго гтчала, симво-

des Sciences religieuses, t. 1, p. 341 -371), G u i e y s s e (Rt, t. XIJI, p. 1 - 2(>). 
Мы имѣли въ виду иереводъ ги.мна y M a s p e r o ,  МНАО, t. 1, 40- 43. 
Имѣются и на рус. языкѣ нереводы этого гимна. См. наир. С. Г л а г о -  
л о в ъ ,  Очерки по исторіи религій, ч. I, op. cit. стр. !)3- 95. Менѣс удачный 
переводъ отрывка изъ того же гимна (no V i g o u r o u x ,  VBDM, I. II, p. 
105) c m . y проф. A. II. JI 0  11 y x и н a (Ііибл. истор. при свѣтѣ ііовѣйш. 
открытій, op. cit. стр. 401). Извлечеіііе изъ аодобиаго же гимна в׳ь честі. 
Нила, гдѣ Нилъ назьгвается богомъ и даже отцомъ боговъ, c m . y 
W i e d e m a n n X  Relig. d. a. Àgypter, S. 80—81. Tort, же самый гимиъ 
и также въ извлеченіи — цриподитъ Н е у е ч .  цитирующій Wi ede -  
m a n n ’a; HBAg, S. 211—212. Это—извлеченіе пзь  гимна, сохранившагося 
11а. скалѣ въ Гебель—Оильсилѣ, в׳ь верхнемъ ЕгиіггЬ (о Гебель—Силь- 
силѣ c m . y B a e d e k e  r’a, Âgypten, S. 334). Эти гимиы увѣковѣчены 110 

приказанію фараоковъ Мернепта и Рамзеса III. W i e d e m a n n ,  Relig. d. 
a. Àgypter, S. 80. Гпмпы Нилу извѣстны были въ Кгиитѣ уже задолго до 
гшссосовь. VBDM, t. II, р. 106. Слѣдовательно, ко времеии Іоснфа рели- 
гіозная символика свяіценнаго Нила была вііолнТ. иоиятна.

*) На это соотношеніе указалъ еще R o u g e  вь Études sur le Rituel 
funeraire des anciens Egyptiens. Revue arch. 1800. Février, p. 94.

2) Упомиваніе 0  телицахъ c m . h i . Кнпгѣ Мертвыхь. P i e r r e  I, Le 
Livre des Morts, cap. CXLVIII, p. 421. Vp. Z i m m e r m a n n, Die agypt. 
Religion, S. 92. Anmerk. 2. L e p s i u s ,  Das Todtenbuch de!· Àgypter. nacli 
dem hierogl. Pap. in Turin. Leipzig. 1842 ілитографир. изд.), ep. иомѣщенную 
y насъ ниже виньетку іізъ указ. соч. L e p s i u s ' a  с1׳. паображеніем׳!· 
семи коровъ.

3) 0  ночитаніи божествеиныхь иредстапительницъ егииетскаго шшт!·- 
ояа см. обстоятельную сиравку y W і « (11! m a .ii'a, WH, .S. 187—193 ם 
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ломъ злаковъ и плодородія, связаннаго съ разливомъ НиЛа1 ׳). 
Неудивительно, что египтяне чтили, по замѣчанію Геродѳта, 
коровъ болѣе, чѣмъ остальныхъ животныхъ 2). Об׳ь атомъ 
же говорятъ и другіе классическіе 8) и церковные пйса- 
тели 4). 0  мистическомъ значеніи коровы для египтянъ 
говоритъ, между прочимъ, то, что изображеніе ея встрѣ- 
чается яа скарабеяхъ &). Мистяческая корова яерѣдко 
изображалась и на египетскихъ памятникахъ въ видѣ 
человѣкообразнаго существа, съ коровьей головой, кОр- 
мящаго грудью сидящаго на колѣняхъ человѣка, или же въ 
видѣ коровы, поддерживающей своими болыпиъш рогамн 
сидящаго между нихъ птицеголоваго бога 6). Встрѣчаются 
на египетскихъ памятникахъ и другія изображенія мисти-

Изображеніе неба в־ь видѣ коровы. 
Изъ гробыицы Сети I. no E r m a n ’y, 

AEÀgR, S. 8 .

ческой коровы, напр. ״коровы неба“, коровы богини Гаторъ 
и самой Гаторъ съ головой или рогами коровы.

Слѣдовательно, и второй символъ—коровы (въ Быт. 412,4 
т ©  значитъ ״молодая корова“ 7), выходящія изъ рѣки,

 HBÀg, S. 215—216. Можно даже иредполагать, что рогатая богиня י1
Гаторъ мыслилась такимъ началомъ, которое способно было, такъ сказать, 
выводить Нилъ ивъ береговъ въ извѣстное время. D r i v e r  въ  HDB, 
vol. П, р. 772—773.

2) Н, 41.
8) См. объ этомъ y W i e d e m a n . n ’ a ,  WH, S. 187—193.
Ha это указываютъ О ו4 р и г е н ъ ,  блаж. І е р о н и м ъ  и др. Сводъ 

мнѣиій святыхъ отцовъ и церковныхъ писателей по данному вопросу 
c m .  y  Z і т  т  е r  т  a п n ’a, Die agypt. Religion, S. 91.

5) L a n z o n e ,  Dizionario di Mitologia Egiza, p. 4. Здѣсь даны енимки
съ трехъ скарабеевъ съ изображеніемь коровы.

8I Ibid. Ср. Таѵ. II.
?) KHAW, S. 373. GHAH, S. 652.
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давалп фараону выра:і1т ѵ 1ы 1иі1 еимволъ изъ е г и н е т е к о іі  
ж е м и ѳ о л о г іи .

Корова Гаторъ. Снимокт. съ нзображеиія, находящагося нъ Капрскомъ 
музеѣ. Ііервоначально этотъ сішмокь былъ номѣщенъ въ Gazette des 
beaux arts, Paris, 1907, 2 sem. p. 2H9, a поелѣ y Gressmann'a. GATB.B. II. 
Texte, S. ()3, Abb. 108. ІІзображеніе сдѣлано пзъ краснобураго иесчаника. 
Между рогами к0 ])0 вы помѣщенъ солнечный дискъ. По сторонамъ роговъ 
какъ-бы ниспадаютъ водяныя растенія. ІІодобныя изображенія, бывшія 
символомъ богини еолнца л земли, относятся к1׳. очень ранней эіюхѣ егп-

нетской петорін..

Рогатый екотъ иъ 1 , 1 , 1 ІІи.іъ. Вічіпхяссансіпя гробшіцы. По W ,ן> i l k i n -  
s о ц’у, -Manners and customs, vol. II. 429 .<ן■

Замѣчательыо также и το. что фараонъ видитъ во снѣ 
коровъ в ы х о д я щ і і м і і  11 гп. рѣкп в ъ  числѣ семи. Число
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семь (егин. sefeh; евр. ישבע ף  имѣло y египтянъ ocoôoe 
миоѵичеокое значеніе ־). Нъ числѣ семп ноявляются, напри-
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Гомь свящ етш хі. коровъ сь омкомі,. 
И8ъ  и ш г п  иертѵыхъ.  The life · Work 
of Sir P e ( e r It! P. R e 11 ο n f. First ser., 
vol. VI. The Book of the Dead translation 
and commentary, continued and completed 
by Prof. E. N a v i  l i e ,  L). <\ L. Bio- 
graphy of Sir P. R. Paris. 1907. Plate 
1.1. Berlin. Pap. λ!! '1. Илліостр. κι> 

ГХЬѴІП гл. Кк. Мертныхь.

l ) Египѳтскоо аазваніе чис.га се.чь (оно ігаображалось ооыкновснііо 
въ видѣ семи вертикалыіыхь черточекъ, изъ коихі. четыре ломѣщалшь

niîf'.pxy, a три внину no;11. чегырьмя, a шісалось іѵь 1шдт> |1 ЕАеВМ,

S. 339. А птегк. 3) нѣсколько созвучпо и оъ евр. п с־ь низваніемъ erf! 1; r. 
д р у т х ъ  класспческихъ и т т ѣ й н т х ь  языкахь (санскритск. sapt, VBDM. 
ѵ. 1 1, р. 1 1 0 ).

-) () симводическомъ в мистическомъ ;шачекіи числа ״семь“ см., напр., 
y K b c r s ’a (ЕАеВМ, S. 339, Аптедк. 3 1 , V i r  o  и 1· o u х (VBDM, t. 11, ן!.

Се.мь свніцешіыхъ к о р п в ъ  я  Оыкъ. 
1 1 0  Lops i us ' y.  Todtenbach, Taf. LXX. 
BttHF.crfca нрсдъ CXLVIII гл. Ιύί. 

Мертвыхъ.



мѣръ, no егиііетскші миѳологіи, бопш и Гаторъ, изображаі'- 
мыя иногда (въ Книгѣ Мертвыхъ) въ видѣ семи коровъ вь 
сообществѣ быка-Озириса. Въ сказкѣ 0״  двухъ братьяхъ“ го- 
ворится 0 семи Гаторахъ, которыя низошли иа землю, чтобы 
посмотрѣть на жену Бетя. 7 Гаторъ являютоя феями !!pu 
рожденія дѣтей 1). И .вообщ е 7 Гаторъ часто фигурируютъ 

.на египетскихъ памятникахъ 2).
Если бы семь коровъ и ne имѣли особаго миетичес-каіо 

значенія, то библеистъ должеігь бы.17, бы ѵказатъ 11а то. что 
эта нодробность сна фараона близка къ египетскои дѣйстіш- 
тельности, такъ какъ египтянинъ нерѣдко могь иаблюдачі,. 
увѣковѣчеішыя it βί> памятникахъ, картины погруженія въ 
воду Нила н выхода изъ него рогатаго скота (рие. стр. 278). 
Но памятники Египта дѣлають донятнымъ и исихологичеоиое 
состояніе фараона, ״смутившагося“ при видѣ пеобыкновешгаго 
сновидѣнія. Ояъ былъ смущенъ религіозными символами.

У иом ннате Библіи 0 томъ, что фараонъ видѣлъ во с׳и+> 
семь тучныхъ коровъ, пасущихся въ тростпикѣ— אחו  .Ьыт) ב
412) и семь другихъ тоіцихъ коровъ, вышедшихъ изъ рѣкп 
и ставіпихъ на берегу ея— ־שפת ל היאו־ ע  (Быт. 413), также имѣг 
етъ особое значеніе. Это не просгая дошшгательиыя 110- 
дробности, дорисовываюіція обіцую картипу сновидѣкііг фара- 
она, a замѣчательяое самосвядѣтельство текста богодухновеіг- 
нагоПисанія.ясноустанавливаюіцагогенетичег-кую евнзьеловъ 
ь языкомъ тойстрапы, откѵда вьииелъ Изрпиль־С ״שפתי· и “אחי״

110), H eyes 'a  (HBAg, S. 212-214).  У ітслѣдннг״  см. также 1> чпелт. 42. 
образовашюмъ пзъ (>Х7. о соми дуіиахъ Озирисаи т. 11. У \Ѵ i е 11 e m a וו n'a 
(Religion d. a. Âgypter) прпводится въ нереводѣ текстъ египотскаг״  ска- 
запія о 7.000 кружкахъ нш!а, нряготовлешшхъ по поведѣнію Ра для нр<>- 
тиводѣйствія злому намѣренію С(‘хет׳[> истребить родъ ,(етшіѣческій (S. 
32 ff). Г і л у т а р х . ъ  (Isis und Osiris, herausgeg. P a r tlie .y . S. 93) еообщаеп, 
0  томъ, 4 το in, воспомпнаше воскрееенія ();!ириса епштяне вь деиь зп.чии- 
го солнцестоинія оемь разъ иршюсилп корову ет> храмь.

l ) W i e d e m a n n ,  Religion d. a. Agypter, S. 70. E r ma n n ,  ΛI’.AgU, S. и."!. 
Ш a h t e ri и-д е-л n-C o c c. <: 1"t, 11 ,1 поотрированная псторія религін. ІІереп. 
е 1> послѣдн. иѣмец. изд. иодъ ред. B. Н. Л п и д ъ ,  п . 11рпло;к. бпбліог{>аф. 
указат. русской литературы 110 нсторіи религій. T. I. Аіоскна. 1899, сгр. 1:14.

Объ изображеніп 7 Гаторь (шімятникп Эдфу 1 cm. напр. y Ba (־ e d e k o  1 'а, 
Agyptea, S. 334. 7-ми Гаторамъ ііоевящалнсь храмы 11 свитилпща, иапр., 
иъ Отабль-Лптар(;. B 1· u g s c 11-B e y, Dictionaire géographique, p. 2 2 2 2  .i>־> ·
( Стаблі.-ЛптарЬ ем. y B a e d 0 י  k e 1׳'a. Agypten. 211 ·י־ל.
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для долгаго обитанія въ Палестинѣ, т. е. съ Египтомъ, a 
вмѣстѣ съ тѣмъ даюіцаго безмолвное свидѣтельство того, лто  
авторъ книги Бытія писалъ для того поколѣнія израиль- 
тянъ, которому хорошо былъ извѣстенъ и понятенъ языкъ 
египтянъ 1). Что касается слова ״ חי א “, το родство его съ 
египетскимъ языкомъ давно уж е установлено. Еще блажен- 
ный Іер о н и м ъ  указывалъ на то, что это слово египетскаго. 
происхожденія и что онъ самъ слышалъ его въ примѣненіи 
къ зелени, растуіцей въ болотистой мѣстности. Такъ, въ сво- 
ихъ отрывочныхъ истолковательныхъ замѣткахъ на кн. Вы- 
тія онъ говоритъ: ״bis in Genesi scriptumest ach i (Άχα) et ne- 
que Graecus sermo est, nec Latinus. Sed etHebraeus ipse corruptus 
est: dicitur enim in ahu (ו  -hoc est, in palude“. Выясняя, да ,(אה
лѣе, образованіе терминологіи LXX-и, онъ продолжаетъ: ״sed 
quia ״ѵаи" littera apud Hebraeos, et ״iod“ similes sunt, et tantum 
magnitudine differunt: pro ahu, ach i Septuaginta 'interprétés trans- 
tulerunt, et secundum consuetudinem suam ad exprimendam duplicem 
aspirationem, h eth  Hebraeae Jitterae, chi (χ) Graecam litteramcopula- 
verunt“ 2). Въ толкованіи на up. Ис. 197, гдѣ y  LXX употре- 
блено выраженіе ״хаі το άχι“, Іер о н и м ъ  замѣчаетъ: ״eumque ab 
eruditis quaererem, quia hic sermo (achi) significant, audivi, ab Ae- 
gyptiis hoc nomine lingua eorum omne, quod in palude virens nas- 
citur appellari“ 3). Устанавливая родство слова ״“ГіК“съ c o o t - 

вѣтствующимъ ему словомъ египетскаго языка, блаж. Іеро-  
н и м ъ  въ первомъ, приведенномъ нами, мѣстѣ говоритъ, что 
in ahu=in״  palude“ (соотвѣтств. Α χ. и Σ. ״εν гю ε'λει“ 4); но во 
второмъ мѣстѣ оыъ замѣчаетъ что אחו  значитъ не ״palus“, 
но ״отпе, quod in palude v iren s  nascitur“. Это послѣднее, 60- 
лѣе распшренное, значеніе ״ahu“ и можетъ быть принято δ). 
A употребленное въ 412 кн. Быт. слово אחי״“ дѣйствительно

извѣстно въ египетскомъ яаыкѣ въ формахъ (j0 |j j£ =

!) UNEB, B. II, S. 76, 77.
-) M i g e  e, PL, t. XXIII, Liber Hebr. quaest. in Genes., col. 997. Нашь 

славянскій переводъ совершенно впдоігзмѣняетъ смыслъ евр. ■חו א , к 0׳ ׳1 да 
перев. его словомъ ״берегь“.

3) M i g n e ,  PL, t. XXLV, Commentai·, in Isaiam proph. Lib. VII, cap. 
XIX, col. 252.

4) OH, p. 58.
CS8 ,׳!·■Cp. H 11 m m 111 a u t (ר , Comment, in Genesim, p. 544.
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״ àhau и съ усиленіемъ быть зеле-

нымъ, двѣсти, пышно зеленѣть 1), a также въ коптскомъ 
(ahi), близко родствениомъ егшіетскому, языкѣ -).

Въ египетскомъ языкѣ можно указать даже цѣлое выра- 
женіе, соотвѣтствующее библейскому: היאר על־־עזפת  (Быт. 4 12 ). 
Такъ, египтологъ L ie b le in  3) и послѣ, на основаніи сиравки 
L ie b le in ’a, H ey es указали на то. что это выраженіе вполнѣ 
соотвѣтствуетъ египетскому: ״sept àur“ иліг ״sept eur“—  -бе״
регъ рѣки“ 4). E bers r>), a за нимъ цѣлыи рядъ библен- 
стовъ 6) ссылаются на древній магическій папируоъ H arris а, 
гдѣ имѣется однозначущее е ь  ,приведеянымъ библейскимъ ־
и въ одной части тождественное съ нимъ по смыслу, выра- 
женіе: ״wj™ — sept еп״ т а и “, т. е., ״берегь рѣки“ и вообіце
воды 7).

Для подробностей второго сиовидѣнія также могутъ быть 
указаны нѣкоторыя поясненія. Фараонъ видитъ во снѣ пыншо 
выростающій семиколосный стебль хлѣбнаго злака; ііотомъ 
потянулись семьдругихъ тоіцихъ колосьевъ (Быт. 415-7; 22-21).

Извѣстно, что хлѣбные злаки въ Египтѣ развиваются съ 
110|)азительн010 пышностью. Изъ одного сѣмени здѣсь выхо- 
дитъ иногда по десяти и болѣе плодоносныхъ колосьовъ s). 
Нѣкоторые библеисты предполагаютъ, что здѣсь имѣется в׳ь

י ) W i e d e m a n n ,  Sam m l. a ltftg y p t. W orfer., S. 16. EAeBM, S. 338. Cm . 
такж е y  L i e b l e i n ’a  P ro c e e d in g s  SBA. 1898, p. 202. HBÀg, S. 217.

A ״ (2 ch i“ употребл. и въ  дем отич. я зы к ѣ . W i e d e m a n n ,  S a in m h in g  
a lta g . W o rte r. S. 16. Ha сходстно י ה מא “ еъ е ги п ет ск п м ъ  11 коптским ъ  я зи к о м  ь 

у к а з ы в а л ь  еіце J  a  Ы  0 п s к  і і, O puscu la , 1 .1, p. 40 4(i. U 11 e m a  n  11 на :ш - 
паетъ коитскій  я зы к ъ ״  дочерью  древне-егш гетскаго  і13ьп,׳а Г) ־‘ Ш . S. 3.S).

;!) P ro c e e d in g s  SBA. 1898, p. 2'.'2.
H (י e y e s  (H B A g, S. 217) приводитъ  что иыражеиі ! ■׳ י״< > есилкоіп  на 

B r u g s c h ’a.
י- ) KAeBM. S. 339, 23.־).
к) Т аковы , н ап р и м ѣ р ъ . V і g  о и 1· 0,11 х 1VBDM,  t. II. р. 11 .(3 l 'יי 'qu l ia זיו 

( l 'X E B , B. II, S. 77).
׳ ) Соотвѣтствующее масоретскому , ה פ ר ש ^ י ה  вмражеіііс LXX: 

, π α ρ ά  τ ο  χ ε ί λ ο ς  τ ο ν  π ο τ α μ ό ν  t v  τυ> αχεί"‘ (110 и зд . S \ν e ז е) встріічасті-и 
y I'e  р о  д о т а  (II, 94, π α ρ ά  τ α  χ ε ί λ ι α  τ ω ν  it: π ο τ α μ ώ ν " ) .  1 д׳І, οιιο у к а зи в а гп . 
на прибрежную но.іосу земли.

s ) С м .  о б ъ  ;-)томъ y  U о s  е  п  т  іі 11 e  r ' a  ( M E H S c h r i f ' f ,  S.  н и і  1!)1). 11 1 1  1 1 1 - 
т  е I a 1 1 0  r 'a. ( C S S ,  C o m m e n t ,  in  ( ï e n e s i m .  p. Ô44).



— 278 —

в и д у  о п р е д ѣ л е ш ш й  р о д ъ  х л ѣ б н а г о  а л а к а ,  и з в ѣ с т і і а г о  в ъ  6 0 -  

т а ш і к ѣ  і і о д ъ  н а з в а н і е м ъ triticura coraposituin“ и״   р а з в и в а ю -  

іцаго д о  с е м и  к о л о с ь е в ъ  н а  о д н о м ъ  с т е б л ѣ  1) .

\Гы могли бы не остаыавливать своего внимаігія на гго- 
слѣдней подробности изъ сновидѣнія фараона, именно 1га 
замѣчаніи книги Бытія (456-23) 0 томъ, что тоіціе колосья были 
изсушелы в о ст о ч н ы м ъ  в ѣ тр ом ъ . Казалоеь бн, что эта 110- 
дробяость, н(‘ существенная въ символикѣ сновидѣній фараона, 
не доляша возбѵждать іткакихъ  яедоразумѣній. Нѣть ничего 
удивительнаго вътомъ. что фараонъ видитъво си ѣ  тощіе ко- 
лосья. теушенкые вЪтромъ, хотя 6ы и в оеточ л ы м ъ . Однако, 
отрицателыіая критика ищетъ фактическаго подтвержДенія 
и всѣхъ подробностей сновидѣнія. По крайней мѣрѣ, к о м м р і і -  
таторы Bohlen ‘2) it Tuch 8) видятъ въ упоминаніи Библіи 
0 в о ст о ч н о м ъ  вѣтрѣ (Быт. 416,28) неточную терминологію, 
какъ бы переносящую иалестинскій ״восточный вѣтеръ“ со- 
вершенно въ другѵю страну—въ  Египетъ, гдѣ дуютъ южный 
и сѣверяые вѣтры. Впрочемъ, еще задолго до Bohl en’a и 
Tuch’a упоминаніе Бытописанія Моисеева 0 в о ст о ч н о м ъ  
вѣтрѣ остановило на себѣ серьезное вниманіе гіереводчиковъ 
LXX, которые, очевидно въ цѣляхъ устраненія трудности 
пониманія даннаго мѣста, въ 6-мъ и 23-мъ стнхахъ 41 гл. 
опустили еовсѣмъ слово ,,в о ст о ч н ы іі“ 4) ,  a  въ одномъ 
нараллельномъ мѣстѣ (Исх. 10]:!) вмѣсто выраженія масор. 
текста ״в о сто ч н ы й  в ѣ т е р ъ “ унотребилл выраженіе ״юяг- 
ны й в ѣ т е р ъ “ (хаі επήγαγεν άνεμον νότον...) r>). Ho такъ какъ 
нъ к н и г ѣ  Исходъ, упош пт ющ ей въ  10-й гл в״ 0 . о сто ч н о м ъ  
в ѣ т р ѣ “, иринесшемъ въ Егшіетъ саранчу. говорится еіце въ 
19-мъ от. 0 ״противоиоложномъ“ ״западномъ вѣтрѣ“, то, 0  -<к׳
кіідно, нѣтъ иикакихъ основаній понимать קדים״“ (Быт. 416,23) 
въ (.־мыслѣ вѣтра воообіце или, въ частиости, южяаго '*).

M SH.J. р.  1>5; Г Х К В ,  B. II, S .  1s:i. C S S ,  H u m  m ן1 1; 1 <>   c  1·, C o m m e n t ,  in  
G r u e s .  4 4 ן!. ") .

- )  ( i o n e s i s ,  S .  3 8 0  3 8 1 .

:i) K o m m c n t .  t i b e r  G e n e s .  S .  517.
י ) Таки;<; п  в ъ  н а ш е м ъ  с л а в я н г к п м  ь.
') Т а к ж е  п  т ,  с .и ш .

י, ) ·{»МЬчаНІ(■ (1 ״ І(ОСЛ'ОЧІ1<1М'І> H't>ïpt>־ Іі'1. СНІІІШ С"|> ІІОСЬМОІН г ПІНСТСКОІіі

ііі (;׳.1 ік і  c m . y  ( · il п н >1 11 т  с к о ׳1 1>  . И с х о д ъ  і іч р іи іл ь т н і іъ  п :п . Н г ш іт н . Up.  c i t . ,  
<1 5 5 .־ 111. 154 
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Экзегеты, даже крайне отрицательнаго наиравленія, іашъ. 
шшримѣръ, G unkel х)— и тѣ не находятъ возможности воз- 
ражаты іо воиросу 0 קריש״“, признавая, что ״в о ст о ч н ы й  вѣ- 
т е р ъ “ дуегъ и въ Египтѣ такъ же, какъ и въ Палестин+>, 
хотя въ  Египтѣ онъ еравнительно рѣдокъ и является ско- 
рѣе какъ ю го -в о сто ч н ы й  вѣтеръ или ״хамсинъ“. И есліг 
Бытописатель называетъ изсушающій юго-восточпый вѣте}ѵь 
в״ о ст о ч н ы м ъ “, то это объясняется тѣмъ, что евреи имѣли 
нарицателы тя названія только для четырехъ главныхъ вѣт- 
ровъ 2). Подобно израильтянамъ, и египтяне знали только 
0 главныхъ вѣтрахъ. Знали они также, очевидно, и знойішіі 
гѵбительный вѣтеръ ,,יש который назывался y ,“קד  нихъ ״se- 
heb“—знойный вѣтеръ. H eyes указалъ уж е на то, что no 
одпой надписи въ храмѣ этотъ вѣтеръ дуетъ съ юга, a no 
другой надписи на саркофагѣ Каирскаго музея— еъ 150- 
стока 8). Неустойчивое направлеыіе такого вѣтра давало иол- 
ныя основанія называть губительный вѣтеръ ю ж ны м ъ, юго- 
в оеточ н ы м ъ , a при отсутствіи точной терминологіи и про- 
сто в о сто ч н ы м ъ , какъ и названъ онъ въ кн. Бытія 11 въ 
книгѣ Исходъ. Этотъ вѣтеръ хамсинъ, дѵющій нослѣ весен- 
шіго равиоденствія, въ промежутокъ времени междѵ мар- 
томъ и' маемъ 4), отличается всѣми губительными свой- 
сгвіши, съ  которшш отгъ являетея п въ сновидѣніи фа- 
раона.

Одинъ извѣстный отечествеиный ііутешественникъ тю К гті- 
ту r>) по л и ч н тгь  наблюденіямъ говоритъ объ этомъ вѣтрѣ: 
он״ ъ н а пѵти своеиъ высоко поднимаетъ иески, мчитъ, кру-

>) 0 0 ,  S . 434.
״' ) Н а  з г о  д а ш к і  у ж о  у к а : ш в а д и  :■ » к зо іо іь г , б и б л е и с т ы  п  !‘г і ш т о . ю п !  

к а к ь׳ ,  н а и р и м ѣ р і . .  H e n g s t e n t o e r g  ( H B M À , S . 1 0  f f ) ,  U ו 11   e. 111  a  11 n  

( П ! { ,  S . 3 8 — 39), Л  p  н  d  ( З а і ц и т а  И я т о к н и ж і я  М о и с е е в а  п р о т п в ъ  в о з р а ж < ‘и ій  

״ ,г р и ц а т о л ь н о й  к р п т я к н .  П е р о в .  с ь  ф р а н ц у з с к а г о ,  і г о д ъ  р о д .  и р о т .  Л .  В д а -  

л и м і р о к а г о .  К а з а н ь .  1 8 7 0 . О т р .  7 3 ) ,  S  in  i 1 11 ( S H J ,  7 0 ן».  ). К  І> ו 1׳■  s  

( I ) u r c h  G o s e n ,  S .  1 0 3 . e f r .  E A 0 B M , S .  3 4 0 ) , .  H  11 m  m  r  1 11 u  e ) ׳1  O S S ,  ( ’« i n -  

n i i ' n t  i n  О с л о ^ . ,  p .  .144 ), S a v e ( ■  (S .I ,  4 ן. :> י ).

B  r u  g  s c  h, Z Â g S .  1 8 7 . \  S .  1 2 8 : c p .  H B Â g .  S .  2 1 8 .

*) О к о л о  н я т и д е о я т п  д п е й ,  о т к у д а  n  а р а б с к г и ‘ н а ѵ ів а іт ■ ״  c l i a m a s i u 0 ״ (■’> ). 

В ж ч іек ег , Agypten, )>. LXXX.
■'I А р х и м .  Π  o  p  ф ז  ז  p  i ii ( У с ш > н с к і і 1 ). І і у т т і ш ч ѵ п і і с  1 10 К п ш т у  н  1п> м о н а -  

с г ы р і г  е п я т а т  Л н т о н і и  В < ѵ г п к а п >  п  прои. І І а в л а  Ѳ п в р й с к а г о  в ъ  1 8  5  0  1 ״1>) . > 

4 - р יי1 л с у н к а м п ,  1« 'р т с ж а м н זז   і і н д і т е я м и ) .  И е т с р Л у [ ! ! тр. 2') .<)<'& ״(,. 1 0 9  2 1 0 .
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житъ ихъ въ воздухѣ и брызжетъ ими на землю, такъ что ви- 
і и т іт і,  проливной песочный дождь. Промежутками порывы !1 

напоры его бываютъ такъ сильны, что ломаютъ и исторгаютъ 
дерева и переносятъ цѣлые холмы несчаные съ мѣста 1га 
мѣсто. Жаръ его сухой и вредный разливается ловсюду, tr 
порой пробѣгаетъ пламеннымъ разгаромъ, который силыіѣе 
всякаго пожара. Когда отъ него издохнетъ какое животное, 
или умретъ человѣкъ, ׳го тѣла и кости лхь усыхаютъ такъ, 
что становятся тоиыие и легче сравнительно съ естествен- 
нымъ объемомъ и вѣсомъ ихъ... Гляжу въ иоле Арабайское 
и не вижу ни неба, ни земли, ни горъ нротивоположныхъ. 
Тутъ былъ мракъ, окрашенный подъ цвѣтъ желтой мѣди, и 
въ этомъ мракѣ, невыразимо непріятномъ для зрѣнія, пе- 
сочный дождь, нѣтъ, не дождь, a какъ бы желтая мука, 
возмущенная сильно дующими кузнечиыми мѣхами, кружи- 
лась, мутилась, слипалась, разлипалась, опускалась, подші- 
малась, уносилась, возвращалась, столпами сшибалась, лу- 
чами разлеталась и  брызгами падала на зомлю. Слушаю—и 
слышу шумъ, вой, ;шкъ, свистъ, ревъ паляіцаго вѣтра. Вшку 
и слышу дрожаніе, іт т ѣ н іс ,  бѣжаніе, хрустѣніе и сшибки 
иесковъ и камешковъ и кремешковъ. A жаръ, a зной, a ила- 
мень такъ и обдаетъ, какъ изъ раскаленной печи“. Въ этомъ 
художественномъ оішсаніи ״знойнаго вѣтра“ указываются, 
такимъ образомъ, всѣ свойства вѣтра, пібельное дѣйствіе 
котораго на колосья видѣлъ во сиѣ повелитель Нильской 
долины времени Іосифа.

Такимъ образомъ, отрицательная критика, требующая оп> 
Вибліи мелочной точности и даже изысканности въ выраже- 
ніяхъ,— хотя бы рѣчь піла 0 сновндѣніяхъ,— получаетъ въ 
бытописаніи Моисея обличеніе своего безночвеннагв недовѣ- 
рія къ тексту Свяіценныхъ книгь... Указывая на принимае- 
мое иногда хамсиномъ направленіс въ Егиитѣ, Библія, вмѣ- 
стѣ съ тѣмъ, даетъ і і о і г я т ь , что въ  нсіі пмѣется въ вігду ие 
столько направлепіе вѣтра, сколько его разруиштелыюе дѣй· 
ствіе— и это-то обстоятельство прігдавало йовую выразитель- 
ную черту къ символамъ сновидѣній фараона 1). S ayce

1J U r q u h a r t ,  (UXEB, B. II, S. 84) замѣчаетъ: ,!.׳ы іі  Г>ы Moiict'ii иа- 
;і1!а,1׳ь ״хамеинъ“ южнымъ иѣтромъ, то не йыло оы нпкакого указаиія на 
<‘го вредъ“. ДалІ.е U r q u h a r t  прпнодпть сооОражеиія (ідпого гіііпмо
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справедливо замѣтилъ ио поводу библейской подробности 0 
восточномъ вѣтрѣ, что она болѣе краснорѣчива въ своей 
безыскусственной простотѣ, ״чѣмъ цѣлые томы учеяыхъ пре- 
реканій“ 1). ״Только тотъ, продолжаетъ онъ, кто с ъ  ю н о с т іі 

знакомъ съ Египтомъ и его климатомъ, могъ ввести эту по- 
дробность. Восточный вѣтеръ Египта есть юго-восточный вѣ- 
теръ— и его всегда страшится туземецъ. Онъ губителыю дѣй- 
ствуетъ на зерно—зимой своимъ леденящимъ дыханіемъ, a 
весной яігучимъ изеутаю щ имъ зноемъ. Мы знаемъ въ на- 
стоящее время, что преобладаніе юговосточнаго вѣтра за- 
виситъ отъ бездож дія въ экваторіалышхъ областяхъ. Вь 
обычный годъ, когда дож дь выпадаетъ въ Суданѣ, въ до- 
л т іѣ  Нила дуетъ сѣверный вѣтеръ—  хороішй“ вѣтеръ, какъ״
онъ и донынѣ называется егиитянами. Но когда вмѣсто жи- 
вотворнаго сѣвернаго вѣтерка изо дня въ день дуетъ смер- 
тоносный юго-восточный вѣтеръ— это означаетъ, что иа 1״ гѣ 
время бездож дія и что въ ближайшемъ году Нилъ будетъ 
иизокъ. Между изсутаю щ имъ ״восточнымъ“ вѣтромъ кннпг 
Бытія и низкимъ Ннломъ, приносящимъ голодъ, была т־Ье- 
ная связь“

Такимъ образомъ, по изволенію Божію для властелпна 
Ёгиита были сгрупиированы въ сиовидѣніяхъ знамеяатель- 
ные символы съ оиредѣленными предпосылками, изъ кото- 
рыхъ нужно было сдѣлать, однако, общій выводъ для раз-

д р у г а  (M  г . S t (! w  a t ׳1  ' a \  я а н и м а в ш а г о с и  « з ь г с к а н і я м и  в ъ  о б л а с т и  

л о г і п  и  а е с п р і о л о і і и  1 10 в о п р о с у  о б ъ  у п о м и н а е м о м ъ  в ъ  4 1  г л .  к іг . Б ы т і л  

״ в о с т о ч н о м ъ  в ѣ т р ѣ “ ״ . Е г п п т я н е ,  п о в т о р я о т ъ  I ;  r q  u  h  a  r  t  с л о в а  S te w a r t ' a ,  
и о д о б н о  а к к а д і й ц а м ъ  п  м н о г и м ъ  д р е в н и м ъ  н а р о д а м ъ ,  в ѣ р п л и ,  ч т о  в с ё  д о б -  

р о е  п р и х о д и т ъ  е ъ  з а п а д а ,  a  в с ё  з л о е — съ  в о с т о к а “ . К ъ  я т о м у  U r q u h a ו  י ו  

и р и б а в л ж п ь״ : ״  о с т р о в а  б л а ж е і ш ы х ъ “ y  г р р іч г ш ъ  б ы л и  п а  з а п а д ѣ ; ״  о с г р и в а  

д о б л е с т н ы х ъ “ н а ш и х ъ  с о б с т в м ш ы х ъ  д р у п д с к п х ъ  п р е д к о в ъ  с о г р ѣ в а л п е г .  іп .  

л у ч а х ъ  з а х о д я щ а г о  с о л н ц а .  В ъ  К п т а ѣ  д о п ы п ѣ  с у і ц е с т в у е т ъ  м о л п т в а  з а  

н е в ѣ с т у .  и р и  б р а к о с о ч е т а н і и : ״  д а  ( т в ѣ в а ю г ь  е о  в ѣ т р ы  з а н а д а “ , х о т я  н  <׳1

и а п а д н о м ъ  в ѣ т р ѣ  К н т а я  п ѣ г ь  н и ч е г о  о с п б с н і т  п р і я т н а г о .  В ь׳  е г и і т е т е к о м і ,  

р п т у а л ѣ  и м т .е т с я  м о л и т в а  з а  у м е р ш п х ъ  о  т о м ь ,  ч т о б ы  у с о п ш і й  б ы л u .־1 p !  ־‘

н р о в о ж я е н ъ  11а  з а н а д ъ ,  a  n e  11а  и о е т о к Э .<־1 т о г ь  ф а к т ъ  д а е т ь  п а м ъ  к л т ч ъ  

д л я  у я с н е н і я  т р у д и о с т и .  В о с т о ч н и і і  в ׳1־ > т е р ъ — п р о с т о  в р е д о н о с н м Л  в ѣ т е р і ,  

и ,  п о э т о м у ,  т а к о е  в ы р а ж е н і е  ш■ · г о л ь к о  н е  в о з б у ж д а е т ъ  с о м н ѣ н і я  11ъ  ш т о -  

р и ч е с к о м ъ  п р а в д о п о д о б і и  і ю в ѣ с т в о в а н і я ,  н о ,  д у м а е т с я  >1 1 1 1 ,,  н р а в и л ы ш  11! ׳ - 

п я т о е ,  о н о  и м ѣ е т ъ  к а к 1 р ,׳ а з ъ  и р о т и в о и о л о ж н о о  з н а ч с н і е “ . I b i d .  S. 8 4  s .(־.
M SJ, p . . 4 .־)

2 ) I b i d ,  p . 5 4  5 5 .
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гадки важіш хъ грядущихъ событш. Для иослѣдияго фара- 
онъ и обращается ко всѣмъ ״волхвамъ“ и ״мѵдрецамъ“ 
египетскимъ, призвавъ ихъ къ себѣ (Быт. 418).

Нужяо хорошо знать ясторію Епшта, чтобы уяснитъ себі> 
нсторическую дѣйствительность, которая точно запечатлѣяа нъ 
замѣчаніи Бытописателя 0 посольствѣ фараона за ״волхвами“ 
и ,,мудрецами״ Египта съ приглашеніемъ яхъ иа совѣтъ 110 
воиросу 0 сокровенномъ смыслѣ сновидѣній фараона (Быт. 
418). И прежде всего, можетъ возиикнуть воиросъ: какъ могь 
собрать в о л х в о в і׳ > и мудрецовъ властелинъ Егинта тотчасъ 
яге послѣ своего пробужденія?— кпковое обстоятельетво прод- 
полагается, повидимомѵ, Библіею. Исторія Египта, посколькѵ 
она извѣстіга намъ 110 памятникамъ его, a также по даняымъ, 
имѣющимея y  классическихъ и церкошшхъ ііисатсле/і, нредла- 
гаетъ опредѣленное 11 вмѣетѣ съ тѣмъ ігоразительноо разъж־.- 
неніе этого обстоятельства. Историкъ Г ер о д о т ъ  ш־ однаждгя 
упомтгаетъ 0 коллегіяхъ ж]>ецовъ, находившихся гіри хра- 
махъ главяыхъ городовъ Египта — Мемфиса, Нивъ, Иліо- 
поля 1). a также 0 ирорицателяхъ, возвѣщавшихъ гряду-
Щ ІЯ  СОбЫТІЯ ־) .  И ЭТОТЪ ІШСТИТѴТЪ НфОЦОВЪ б ы л ъ  и з в ѣ -

стенъ ещ езадолго до начала ловаго царства. Такъ, 0 жрецахъ, 
какъ объ оиредѣл(‘нныхъ орпш изаціяхъ, говорятъ, напри- 
мѣръ, иамятники Египта оті! временл ХП-іі династіи :і). Во 
главѣ кориораціи жрецовъ стоялл главяые жрецы, имена 
которыхъ тщательно записываллсъ египтяяамн 4). Въ каж- 
дой коллогіи жрецовъ было 110 нѣсколько человѣкъ δ). В־ь 
частяоетл. жреческія колл(>гі1г, возглавлявшіяся главяыми 
жрецами. съ глубокоіі древности '*) дѣлились на классы, 
ири че>1ъ кажднй ьлассъ имѣлъ евоего щнѵіставптеля т).

Ч  I I .  2 .  3 7 , 13!».

-) I I ,  Ш .  ) 3 3  11 л|>.

: 11 A E A g R .  H. tü t.

4) С м .  11а и | 1., 1 1 (‘ | 1е ч и с . 1 )׳ 'н і(!  д с ш г г н .  <‘. 1׳.>־ ׳1 и и !;1 m i n i х п .־1 д н а ’ :ta  д р у т й ,  г с -  

1к ‘| 1;1 ц іп  ; к р е ц о в ъ  1 1га  1л> .М п м ф н с ѣ  y  L i e b l e i n ’a ,  D i c t i o n n a i r e  d e  n o m s  

l i i ë r o g l y p h .  λ 1 0 2 7 p ,״  .  3 3 6 .  B r u g s c h .  K in  w i d i t i g e s  D e n k m a l  ! u i s  d e n  Z e i t e n  

K i i n i g s  S e s o n q  1. Z A g iS , 1 8 7 8 , S .  4 1 .

׳’· ) \V H , S .  1 7 9 . Т а к ъ ,  н а щ і . ,  к о л л с г і і і  ;и р іщ о і п ,  ш .  ( ' і у г і .  и м і і . і а  д е с л т ь  

! : о ч л е н о в ъ .  Е г ш і і п . Z e l i n  Y o r t r a g i ‘ a n s  d o n !  m i t t l e r e n  R H e l i .  Z A g S .  1 8 8 2 . 

S . 173 .

Kl A E A g R .  S . 6 9 .

ч  K .V H .M , S . 34-2.
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Въ резиденціи же фараопа, 11 такимъ образомъ 1!ъ інягасред- 
ственной близости отъ него, постоянно находились какъ бы 
делегаты филіальныхъ жреческихъ отдѣлеыій 1). такъ что 
фараонъ въ любой моментъ могъ вызвать къ  еебѣ для со- 
вѣта представителей жреческон корпораціи всей страны. A 
это, какъ видно, такая подробяоеть, которан нроливаетъ яр- 
кііі свѣтъ на краткое замѣчаніе Бытописателя 0 быстромъ 
созывѣ во дворецъ волхвовъ и мудрецовъ египетекихъ.

Извѣстный Каноискій декретъ даетъ иредставлеиіе и 0 
нодраздѣленіи жрецовъ на классы, изъ какового подрацдѣло- 
нія видно, что въ жреческомъ сословіп фараоиъ всегда могь 
найти 11 опытныхъ совѣтниковъ и иекусіш хъ снотолковатѵ- 
леіі. Вотъ клаееы жреческаго сословія по даннымъ Каііоп-
скаго декрета, извлеченнымъ E b e :<s’0\n׳1

г ן> <* ч.} ο \) υ г  л  11 ф 11 ч.ф

τον ατολισμον-■־с т о л и с т ы  и л и  жр<н1ы 
н а д с м о т р іц и к и  з а  ч и сто то ю , 11а кото- 
р ы х ъ л׳ е ж а л а  о б я з а н н о с т ь  н а д іін а т ь

sab- <« d ç τ'υ αάντον !:ίαπορι-.νόμίνυι .το!>ς
11 т1Ь>1׳-и n li-u  sm ïï. .

ніі с т а т у и  όοΐΌΒΐ) и х ъ  у к р а ш о м ія .

e r  r e t

m i te r - u  en .

s a h -u  n t־t<4 · ?·at.. . . ηπ-ροφάραι - - (,к р п п м ׳>  т11ц<‘Ш11>1\ъ
іт о ъ м е н ъ .іц туд щ щ к гь іі м у д р с ц и . у ч г н и і 1І‘І-ІІο[.־  III

х а <  <н f ' / . / M i  t h o t ü  г і і і п ы і » ׳ іт ц ы .
>111
. - ~ ю  I

I аЬ-и

'■) Ib id . В׳ь нп.лш ісіі нн 1;ам1г1> п и і і і р і т ׳ !!. ч шміі!> 1 >. 11ן 111;
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Іероглифическіе тексты говорятъ и 0 штатѣ другихъ долж- 
ностныхъ лицъ, которые исполняли разныя обязанности при 
храмахъ и находились въ подчинениомъ отношеніи къ жре- 
цамъ 1), το священнодѣйствовавшимъ при храмахъ и изу- 
чавшимъ египетскую мудрость. то являвпшися во дворецъ 
фараона въ качествѣ его совѣтішковъ.

Почти въ полномъ соотвѣтствіи съ даиными Канонскаго 
декрета находятся и тѣ данныя, которыя мы находимъ y св. 
К л и м ен т а  А л е к с а н д р ій с к а г о  въ его Строматахъ ‘2). Опи- 
сывая свящеігныя церемоніальныя шествія египтянъ, св. К ли- 
м ен т ъ  говоритъ 0 жрецахъ различныхъ классовъ, ириии- 
м автихъ  участіе въ религіозныхъ процессіяхъ. Э׳ш  жрецы  
y него исчисляются въ слѣдуюіцемъ порядкѣ: ״о φσός, ό 
ωροΰχόπος, ο ίερογραμματεύς, ό ύτολιΰτης, ο προφήτης, ό παΟτο- 
φόρος 3).

собраніи въ резидеііціи фараона предстаіштелей проішиціалыімхъ кодле- 
rift жрецовъ. См. 6  и 7 стр. греч. текста нъ іиіданіи, паир., Р a п с к о и- 
г к 0 , Description de 1' Egypte, t. V, pl. 54.

M 0  штатѣ при египетскихъ храмахъ см. наир. y M a s p e r o .  Un ma- 
nuel de hiérarchie Égyptienne. Journal A. 1888, p. 259.

2) C l e m .  A l e x .  Griech. Chist-1. Schriftsteller der erst. drei lahrlnimlei'te, 
B. II, Strom. VI, 4. S. 448 ff.

s ) Въ цѣломъ св. K л и м е н т ъ A л е к с a it д ן· і Гі <־ к і it говорптъ с.тіі- 
дующее объ участіи жрецовъ в׳ь религіозныхъ ироцесеінхъ: ״Πρώτος μεν 
γάρ προέρχεται ο ψδός, εν τι των τής μονσικής ίπιφερόμενος συμβόλων, τοϋτόν 
ψαοι δύο βίβλους άνειληφέναι δείν εκ των Έρμου, ών 9-ίίτερον μεν ύμνους περι- 
έχει 9-εών, εκλογιομον δέ βασιλικόν βίου το δεύτερον.

Μετά δε τον ωδόν ό ω ροσκόπος, άρολόγιόν τε μετά χεΐρα καί φοίνικα άστρο- 
λόγιας εχιον σύμβολα, πρόεισιν. τούτον τα άατρολογούμενα των Ερμου βιβλίων 
τέοσαρα οντα τον άριϋ-μον άε'ι διά στόματος εχειν ״(/־/, ών το μέν έστι περ'ι τού 
διακόσμου των απλανών φαινομένων άστρων, (το δε περι τής τάξεως τον ήλιον 
και τής σελήνης καί περι των πέντε πλανωμένων,) το δε περι τών συνόδων και 
φωτισμών ήλιον και σελήνης, το δε λοιπόν περι τών ανατολών.

'Εξής δε ό ίε ρ ο γ ρ α μ μ α τε ύ ς  προέρχεται, ϊ'χων πτερά επί τής κεφαλής βιβλίο ν 
τε έν χερσι και κανόνα, iv  w τό τε γραφικόν μέλαν και σχοινος ;/ γράφονσι. τον- 
τον τά [τε] ιερογλυφικά καλούμενα περί τε τής κοσμογραφίας καί γεωγραφίας Ιτής 
τάξεως τοΰ ήλιον καί τής σελήνης καί περι των πέντε πλανωμένων|, χωρογραφίας 
τε τής Λίγύπτον και τής τον Νείλον διαγραφής περί τε τής [καταγραφής| ίχατα) 
σκενης τών ιερών και τών αφιερωμένων αυτοίς χωρίων περί τε μέτρων και τών 
εν τοΐς ίεροίς χρησίμων , είδέναι χρή.

Επειτα ό σ το λ ισ τή ς  τοΐς προειρημένοις επεται, εχων τόν τε τής δικαιοσύνης 
πήχυν και το σπονδείον, οντος (οίδε) τά παιδευτικά πάντα καί (τά) μοσχοαφραν 
γιστικα καλούμενα' δέκα δέ εστι τά είς την τιμήν άνήκοντα τών 71 αρ αντοίς ihûv
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У же изъ данной классификаціи жреческаго сословія впд- 
но, что жрецы Египта не были только профессіональныміі 
прислуяшиками при храмахъ. Функціи ихъ были очень рач- 
нообразны. Храмы егиитянъ были своего рода высшими шко- 
лалчі, гдѣ, такъ сказать, вырабатывались мудрецы.

Св. К л и м ен т ъ , въ согласіи съ егшттологами и другимп 
древними нисателями, говоритъ, въ частыости, что въ ряду 
жрецовъ были знатоки астрологіи, оккультизма и медицины. 
Л у к іа п ъ и Н (ג  у м е н ій  2) упоминаютъ 0 жрецахъ іеро- 
грамматахъ, свѣдуюіцихъ въ магіи. Памятники Егиитгі

καί την Αίγνπτίαν ευσέβειαν περιέχοντα, οίον περί θυμάτων, απαρχών, 'ύμνων, 
ευχών, πομπών, εορτών και τών τούτοις όμοιων.

'Em πάσιδε ο π ρ ο φ ή τη ς  έξεισι, προφανές το νδρεΐον ύγκεχολπιαμένας, ω ί'πον- 
ται οί την έκπεμχριν τών άρτων βαστάζοντες. ουτος, ως αν προστάτης τον ιερόν, 
τά ιερατικά καλούμενα δέκα βιβλία έκμαν&άνει (περιέχει δε περί τε νόμων και 
&εών και τής ολης παιδείας τών ιερέων)· ό γάρ τοι προφήτης παρά τοίς Αίγνπ- 
τίοις και τής διανομής τών προσόδων επιστάτης έστίν.

J in  μέν ον y και τεσσαράκοντα αί πάνν άναγκαΐαι τώ Ερμη γεγόνασι βίβλοι׳ 
ων τάς μεν τριάκοντα εξ την πάσαν Αιγυπτίων πέριεχούσας φιλοσοφίαν οί προ- 
πρημένοι έκμαν&ανονσι, τάς δε λοιπάςεξ οί παστοφόροι ίαιρικάς ονσας περί τε 
τής τον σώματος κατασκευής καί περί νόσων καί περί οργάνων καί φαρμάκων καί 
περί <>φίίαλμ.(ι)ών και το τελευταίον περί τών γυναικείων.

Κκ'ι τά μεν Αιγυπτίων ως εν βραχεί φυίναι τοιαϋτα■“ Op. ci t.  ср. русск. HP-  
pen. съ примѣч. H. K o p c y н c к a г 0 . Ярославль. 1892, кол. 664 -665; 
Такпмъ образомъ, въ натристической литературѣ имѣются, какъ видно, 
цѣііныя указанія, относящіяся къ исторіи Египта, которыя совремеішые 
ргіштологи с־ь трудомъ пзвлекаютъ изъ памятипковъ іюгребеннаго въ 
пескахъ и снова ожпваюіцаго тепррь Егппта. Болѣе частное соігоставленіе 
данныхъ Каиопекаго декрета и свидѣтельства К л и м е н т а  A л е к c a н д- 
p i fi с к a г 0  о егішетскомъ жречрствѣ c m .  y E b e r s’a, ЕАеВМ, S. 343— 
346. ООстоятелыюе оослѣдованіе вопроса 0  египетскомъ жречествѣ какъ 
no даннымъ патристпчсской и класспческой литературы, такъ и 110 па- 
мятппкамъ Егшіта cm . y  Z im m e rm a n n ’a, Die âgypt. Religion, S. 135 ff .

’) Л у к і в и ъ  зналъ одного іерограммата, свѣдуіцаго въ  магіи. По это- 
му новоду Л y к i a н ъ говоритъ: ״κατά δε τον άνάπλονν έτνχεν ήμίν ου μπλε- 
ων Μεμφίτης άνήρ τών ιερών γραμματίων, θαυμάσιος την σοφίαν καί την παι- 
δείάι πάσαν είδως την Αιγύπτιον, έλεγε το δε τρία καί είκοσιν 'έτη έν τοις άδύ- 
τοις υπόγειος ωκηκέναι μαγεύειν παιδευόμενος ύπο τής "ίσιδος". I.iicianus ex 1ч!- 
(·(,nsione (ל a r o l i  <J a c o b i t ״/  Vol. III. Lipsiae. 1839. p. 214, 34.

a) Mi g n e ,  PG, t. XXI, Praepar. Evang. Lib. IX, cap. VIII, col. 696. O 
египетскихъ жрецахъ, какъ знатокахъ свѣтскнхъ наукь, астрономіи, 11 

ястролопп, говорятъ многіе цорковные пнсателп, какъ, наир., Г ]) 11 г о- 
]1 і 11 H a 3  i a 11 ч п 11 ъ, Олаж. A в г y с т и 11 0 .<!־ |) ч r е н ъ 11 др. Z i m m r  r- 
m a 11 n. Dip iigypt. Religion, S. 148, Anmerk. 2.
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только иллюстрир.ѵютъ το, что говорятъ 0 зианіяхъ жроцо 1;ъ 
св. К л и м ен тъ  и другіе древиіе нисатели. Они гово_рятъ о 
библіотекахъ съ разнохарактернымъ еоставомъ кігигь, коти- 
рыші пользовались жрецы 1), объ особомъ зиачеиіи ігри 
храмахъ ісрограмматовъ -), 0 ж рецахь астрологахъ іг астро- 
номахъ 8).

Египетскіе фараоиы кг могли, кояечпо, нренебрегать 311а- 
ніями волхвовъ и мудрецовъ, живишхъ ири храмахъ и какъ 
бы постояшю вглядывавишхся въ тайны настоящаго н бу- 
дуіцаго. И мн имѣемъ въ епшетской лктературѣ достаточ- 
ныя указанія на то, что фараоны дѣйствительно ибращались 
за совѣтами къ мудрецамъ и магамъ, когда онн тге могли 
едииоличііо разрѣшить того или другого сложнаго вопроса.

Н ъ у п о м и н а в ш е м с я  у ж е  y  н а с ъ  р а з о к а з ѣ  0 б о л ѣ з іш  ди- 
ч е р и  б а х т а н е к а г о  к и я з я  с о о б щ а е т с я  объ  э к с т р е н н о м ъ  с о в ѣ т ѣ  
y  р о д с т в е н н а го  б а х т а к с к о м у  к н я зю  ф а р а о к а . На это т ъ  с о в ѣ т ъ  
б ы л и  п р и г л а іи е и ы  скр ігбы  4) и л и  іе р о гр а м м ат ы ״ , д в о й и о го  
д о м а  ж и з н и “ г'). В ъ  і із в ѣ с т я о й  н а м ъ  сгж ік Ѣ ״  <> д в у х ъ б р а т ь -  
я х ъ “ т а к ж е  у п о м и н а е т с я  0 с к р и б а х ь  и ч а р о д ѣ я х ь ,  к о то р ы е 
д а ю тъ  ф а р а о н у  св о с  з а к л ю ч е и іе  0 и р і-ш ад л еж н о с ти  н а й д (1н - 
н аго  л о к о н а  д о ч е р и  Ф р а -Г а р м а х и с ъ ״  ). У 4 (41ые ск р и б ы  11 
м у д р е ц ы  ф а р а о н а — это, 110 м н ѣ н ію  н ѣ к о т о р ы х ъ  е г и п т о л о -  
г о в ъ  7), з в а и ія  сон ерн кч п го  р а в и о з іг а ч и ы я  с ъ  1*вр. 1'״ ם י ז פ ט ־ ה  
и ס ״ חבמי

«  · т  -  : *

Наконецъ. иитересиая параллсль къ Быт. 41« имѣггся въ 
литературномъ наліятникѣ. іюредающемъ исторію еношеній

Z  i т  n i  е  1· 111 a  п п ,  П іс  ; i i r y p r .  R e l i g i o n ,  y .  17+ -1 7 7 .

.I bid. У. 1+8 1+9 *ג·'
:i) Ibid. У. 1 .0 .־>
4) M as p e r  ci, Contes populaires, p. 187.
“) 0  скрибахъ ״двойною дома жизіш״, какъ 1,׳о.1׳лигш мудрецонь— 

іерограмматовъ, находпвтихся 1/ри каждомь оольшомъ Кілшетскомь хра- 
мѣ, ем. y M a s p e r o ,  Contes populaires, p. 130, note 1.

Pap. O (״ r b i n e y ,  pl. X I ,  стр. +. Велѣдъ ;!a E I) t! r s'umi, (KAeBM, 
У. .447) на это мѣсто іізъ наішруса O r b i n e y  указываютъ, какъ иа ана.іп- 
гію к־ь Выт. + 18, Vi g o i i r o u x  (VBDM, t. Il, p. 11 + 1, Ur qul i a r t  (L'XEB, B. Il, 
У. 8 (>), H e y e s  (HBAg. S. 221). Кажится, l i b e r s  КЛеВ.М, У. 3+8) первий ן 
указалъ на оовѣщаніе мудрецовъ фараона, какь на анологичный при- 
мѣрь къ Быт. + 18 , въ исторіп сношеній с1׳> фараонами бахтаискаго кігл- 
311 110 иоводу ״ о.гЬинп его дочерн.

7) H B A g .  S. 221.
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съ нивскішъ в 1щ е־фараоп<шъ Секешиірн фараоиа Лпоіш. 
съ именемъ котораго ироданіе евязываетъ обетоятельотва 
іфебиваігія Іосифа въ Епштѣ.

Н а о с п о в а н іи  іш ш р у с а  S a l lie!■ Лі! і ,  г д ѣ  р а з с к а з ы в а е т с я  и 
с п о ш е н іи  А н о ііи  е ъ  С е к е ш ш р а , мьс м о ж е м ъ  д а т ь  с н р а в к у  п 
е о в ѣ щ а н ія х ъ , и м ѣ в ш и х ъ  м ѣ сто  н р и  д в о р ѣ  ф а р а о н а . К н и г а  
Б ы т ія  (4 1 8 ) го в о р и т ъ  н а м ъ , что в с т р е в о ж е ш ш й  с и о в к д ѣ н ія м іі  
ф а р а о н ъ ״  п р и з в а л ъ  в с ѣ х ъ  в о л х в о в ъ  Е г и и т а  и  в с ѣ х ъ  м у д р е - 
ц о в ъ " . Т а к о й  с о в ѣ т ъ  с о з в а н ъ  б ы л ъ  ф а р а о и о м ъ , и ад о  и о л а- 
г ать , п о с л ѣ  того . к а к ъ  ф а р а о я ъ  н е н а ш е л ъ  е р е д и  с в о и х ъ  
ІірибЛИЖОШШХЪ ЛИЦЪ, КОТОрЬІЯ МОГЛИ бЫ уЯСНИТЬ (‘Му СМЫС/П, 
т а и н с т в е ш іы х ъ  с н о в ъ . Т о ч н о  т а к ж е  »  А н ош г, ж е л а в т ій  
п о б у д и ть  С е к е п ш гр а  к ъ  в в е д е н ію  в ъ  Ѳ и в а х ъ  к у л ь т а  бога ( 'у - 
т е х а , с о з ы в а е т ъ  с н а ч а л а  д л я  с о в ѣ іц а н ія  с в о и х ъ  ц р и д в о р -  
і ш х ъ  1). ‘Н о э ти  п р и д в о р ы ы с  с о в ѣ т н и к и  о к а з а л и с ь  ие на 
в ы с о т ѣ  св о е го  п р и з в а п ія :  о ш і n e  м о гл и  д а т ь  ф а р а о н у  у д о - 
в л е т в о р и т е л ь н а г о  с о в ѣ та  по в о зб у ж д е н н о м у  и м ъ  во п р о су . 
Т о г д а  Р а -А п о п іг  и р ш ѵ ш и а е т ъ  1га с о в ѣ т ъ  с к р и б о в ъ — волх- 
в о в ъ  а). Г Іо сл ѣ д н іе , о к а з а в ш іе с я  б о л ѣ е  н а х о д ч и в н м н , и д а л п  
А ііо іш  совѣть обратитьоя к ъ  нивскому вице-фараоиу с ъ  113- 
вѣстиымъ уже мамь предложеиіемъ объ изгнанін гшшопо- 
тамовъ... Дапныя егииетскихъ памятниковъ, такимъ образомъ. 
внолнѣ разъясняютъ вонросъ о мудрецахъ it волхвахъ еги- 
петскихъ, которыхъ ігрлглаеиаъ къ себѣ на еовѣтъ фараонъ 
в{к5мени Іосифа.

Послѣсказаннаго о значеиін мудрецовъ п волхвовъ ири лво- 
рѣ огипетскихъ фараоновъ упомішаніе Библіи 0 ״мудрецахѵ* 
и ״волхвахъ“ иолучаетъ опредѣленный смыслъ ים״ יחרטט ‘- -  
;-»το ученые скріюы еп т т я и ъ  или іерограмматы К ли м ента  
А л е к с а н д р ій е к а г о , a ים״ “כמ "— wo  rehiu-hetu-en perâa егии- 
тянъ, т. е. мудрецы фараопа. Олѣдователыю, тотъ и др.ѵгой 
терм тіъ  масор. текста (y LXX: ׳εξηγητάς Α ίγυπτον χαι πάντα 
τους βυφους αυτής) точно оообщаютъ Ο скрибахъ ИЛИ мудре- 
цах׳ь u волхвахъ египтянъ. Епш тологн, филологи и библе- 
исты иытались даже доказать, что דזרטטים״“ имѣетъ в׳ь еги- 
тѵгскомъ языкѣ аквиваленты ne только ио значепік», но и 1кי 
слово-произношенім. Но сколькп нибудь убѣдителыш хъ д -<׳

М M a s p e r o ,  ( 'o n t i . 's  |)0 |ш ! ; 1 і 111*3  .! ׳1,'■ ן . 

-> I b i d .  2 9 2  .2 9 1 ן. ‘ י .
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казательствъ въ пользу тождествя ם טי ט ״ הר “ съ какимъ либо 
огішетскимъ словомъ доселѣ еще но приведено 1)ל ·He мо- 
жетъ быть признана состоятелыгою и другая попытка сбли- 
женія ם״  chardamand“ и chardumand״ съ персидскимъ “הרטטי
такъ какъ въ первомъ словѣ не досхаетъ слога ״nd“ 8). Но 
пріг всемъ томъ тожество ם״ טי ט רת ״ отъ) “הך ה стиль“ илп 
 -трость“ скрибы 4) съ извѣстными изъ исторіи Египта му״
дрецами не можетъ подлеягать сомнѣнію.

Созванные фараономъ волхвы и мудрецы, отвѣчавшіе обы-

')  Попытки пзысканія эквпвалента въ епш етском ъ языкѣ къ евр. ело- 
ву ״ ם י ט ט ר ה “ начались еще съ Яблонскаго. Jablonski, Opuscula, t. 1, p. 

401404- Ho всѣ эти изы .־  сканія не прпвели къ оііредѣленнымъ ре- 
зультатамъ, какъ это иоказано было ещ е 1п> пзслѣдованіи С a в в a и т- 
с к a г 0. И сходъ израильтянъ изъ  Егппта, op. cit.. стр. 43—44. Позднѣйш ія  
изы сканія въ областп егинетскаго язы ка такжс не моглп дать чего-либо 
онредѣленнаго 110 данному вопросу. Такъ, L i e b 1 e і п, давш ій въ 1898 г. 
анализъ египетскихъ словъ. употрсбляемыхъ въ Библіи (P roceed ings SBA, 
1898, р. 201— 210!,н е  наш елъ возможнымъ указать къ этому слову какого- 
либо эквивалента. Егинтологи и  библеиеты въ настояіцее время не с ч і і -  

таюгь убѣдительны ми доводы п B r u g s c h ’a, приведенпые пмъ въ 1874 г. 
17 Сентября въ рѣчи на Лондонскомъ кош рессѣ  оріенгалистовъ, сущность 
каковыхъ доводовъ сводится къ слѣдующ ему: ״ ם י ט ט ר ה “ можно считать 
нроизводнымъ отъ названія верховны хъ жрецовъ Р ам зеса—  hartot“. Ho для״
отождествленія ״hartot“ съ ״ ם י ט ט ר “ “ нужно еіце доказать, что ко 

времени Іосифа, иначе ко вре.меии піксосовь, названіе верховныхъ  
жрецовъ Рам зеса етало общи.мъ названіем ь для всѣхъ египетскихъ  
іерограмматовъ. Неудивнтельно. что бпблеисты, первоначалыю приняв- 
ш іе объяенепіе B r u g s c l i ' a ,  каіл. возможное, позднѣе не сталп прп- 
давать ему значенія. Такъ V i g  о 11 1 0  и х, во второмъ изданіи своего ׳ 
сочиненія: 1״а Bible et les découvertes m odernes“ (T. II. Paris. 1879. 
p. 97—98) съ  довѣріем ъ отнесш ійся к׳ь гииотезѣ B r u g s c l i ’a, въ no- 
слѣднемъ ш естомъ пзданіи того же сочиненія даже не уію мянулъ  
0 ней. U r q u h a r t  (UXEB, B. II. S. 87) надѣется, что со временемъ ві, 
египетскомъ язы кѣ будегь  найденъ точный эквивалентъ къ еврейекому  
, ם י ט ט ר ה “. Если это п случится, то этимъ будетъ иоказано, что въ общей 
сокровиш нпцѣ еврейскихь слововыражешіі отыскано лпш нее гебранзиро- 
ванное египетское слово. Но иока мы не им ьем і, достаточныхъ основаній  
счптать ״ ם י ט ט ר ה “ ироизводнымъ o n , рпш етокаго слова.

'-I J a b l o n s k i  i, Opuscula, t. I, p. 404.
s ) H a  а т о  у к а з а л ъ  е і ц е  L ' 1 1 1 1 1 1 1 ׳   a  11 ת  . Г Ш ,  !S. 4 1 .

4) E \ѵ a 1 d ,  A u s f i i l i r l i c h e s  L e l t r b u c l i  d e r  H e b r i i i s c l i e n  S p r a c h e  d e s  A l t e n  

B l i n d e s .  S i e b e n t e  A u s g a b e .  G o t t i n g e n .  1 8 ( t t .  S .  :598. 4 2 4 .  C p .  C S S .  ( ’o m m e n t .  

i n  G e n e s i m  H  u  m  m  e  1 a  u  e  r ’a ,  p . .'14.').



—  289 —

кновенно ла загадочные вопросы ііослѣ сиравокъ иъ свол.ѵь 
снеціальныхъ руководствахъ 1), no могли дать скораго u 
удовлетворительнаго разъясненія сновъ фараона. При такихъ 
затруднительныхъ обстоятельствахъ виночериій всиомнилъ 
узника Іосифа и сообіцилъ 0 немъ фараону, какъ объ и ск уо  
номъ снотолкователѣ, изъясянвліемъ однажды снн его и 
хлѣбодара (Быт. 419-13). И вотъ, по волѣ фараона, Іоспфа 
.ігоспѣшно“ вывели изъ темницы (Быт. 4114)״

Неожиданно призваниый къ фараону, Іосифъ все жс нг 
могъ явиться 1;ъ нему безъ соблюденія придворнаго утикста. 
Онъ долженъ былъ остричься и леремѣнить свое платы1 
(Быт. 4114).

Какъ видно, требованія придворнаго этикета были такъ отро- 
ги при дворѣ египетскихъ фараоновъ, что даж е иеключптель- 
ныя обстоятелъства не могли обусловить нарушенія ихъ. ·’־)та 
мелкая деталь изъ исторіи ііоявленія Іосифа ири дворѣ фа- 
раона служитъ, съ одной стороны, какъ бы маленькимъ, ио 
точнымъ фотографическимъ снимкомъ, воспроизводяпщмъ 
подробности прнготовленія еипітянина предъ его вступле- 
піемъ во дворецъ повелителя Египта, a съ другой стороны. 
является какъ-бы описательною датою, ясно говорящею за 
авторство богодухновеннаго писателя кн. Бытія— Моисея.

Бытописатель какъ бы выхватываетъ колоритную картину 
Кгиита, которую ни Моисей, ни какой-либо другой предпо- 
лагаемый раціоналистами авторъ или редакторъ Пятокнижія 
ne могли видѣть внѣ Егиита. Здѣсь не Вавилонъ, ne ІІа- 
лестина, a подлишшй Египетъ. Барельефныя лзображонія 
всегда представляютъ намъ ассировавилонскихъ царей, пx t> 
прибллженпыхъ и подданныхъ, a также ассирійскихъ сфин- 
ксовъ а) въ видѣ бородатыхъ мужчинъ съ пшшюю растп- 
тельностью на головѣ. Мы знаемъ, далѣе, что y пзраиль- 
тянъ члены царствующаго дома, какъ, яапрпмѣръ, Авесса- 
ломъ, имѣли очонь богатую раститольность на головѣ, кото- 
рая, въ частности, для Авессалома была иричііною его гн- 
осли: во время бѣгства отъ воиновъ отца своего Давлда 01п> 
запутался волосамл своими въ вѣтвяхъ дуба 11 повлсъ на״

Ч UJH, S. 41.
ЛЫ*. !H .!!<־. .UATB. B. U. Bildc‘1·. S. 9. Abb. i): S. 10. Abb. 10; S (צ i. 97: Ь. 

(il. Abb. 104; S. 88—89. Abb. IH3, 1 (>4.
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нихъ между небомъ и землею“ (2־ Царств. 189). Веѳшіьскі и 
дѣти, глум іівтіяся надъ пророкомъ Божіимъ Елисеемъ, іш- 
зывали его ״плѣшивымъ“ (4 Цар. 223) 1). Между тѣмъ в־!> 
Египтѣ жрецы—эти законодатели египетской моды подавали 
примѣръ внѣішіей онрятности, вы ражавтейся въ томъ, что 
оші стрнгли и брили волосы. На египетскихъ памятникахъ 
м ы  в и д і і м ъ  ихъ безусыми 11 безбородыми. съ чисто выбри- 
тыми головамп 2). И каждый, кто входилъ во святилиіце, 
долженъ былъ являться сюда чистымъ 8). Какъ представи- 
тели в н ѣ тн ей  опрятности, египетскіе жрецы считались чи- 
стыми по иреимуществу и къ нимъ прилагадось названіе ״аЬ“— 
чистый, каковое слово въ примѣненіи къ жрецамъ обозна- 
чало вмѣстѣ съ тѣмъ и жрецъ 4). Поэтому названіе ״лысо- 
головый“ не тольконе звучало обидою для египтянина, но бы- 
ло привиллегіей жрецовъ и даже ихъ  титуломъ 5). И вообще 
всѣ египетскіе и особенно высшіе классы общества еще съ 
глубокой древности привыкли стричь и брить свои волосы (!). 
Этотъ обычай можно считать общераспространеннымъ въ 
Египтѣ во всѣ времена египетской исторіи. Египетскіе иа- 
мятникіг цочти всегда воспроизводятъ, поэтому, безусыхъ, 
безбородыхъ и лысоголовыхъ мужчинъ. Сила этого обычая 
была такъ велика, что даже иностранцы, какъ, напримѣръ, 
семиты, ассировавилоняне 11 вообще выходцы изъ А зіи дол- 
жны были, при своемъ вступленіи на служ бу къ фараону, 
отдавать ему свою дань, т. е. стричься и бриться 7), чтобы не 
попасть въ число презрѣнныхъ людей, которыми считалпсь 
y египтянъ азіатскіе бедуины— аму, a также рабы и рабо- 
чіе 8), не им ѣ втіе время іг средствъ брігть свои волосы.

>) Ср. БАеВМ, S. 252; UXEB. B. II, S. 89.
Изображенія чисто выбрптыхъ египетскпхі» жрецовъ cm. y \Ѵ i 1- 

k i n s 0  n ’a, W i 1 k i n s 0  n—B і 1■ с h, Manners and customs, vol. II, p. 324.
*t AEÂgR, S. 36.
4) BAeBM, S. 350. KGlossar, S. 28.
·') Z i m m e r m a n n ,  Die âgypt. R eligion, S. 156.
H) EAeg. B. I, S. 302.
7) VBDM, t. II, p. 118.
s) Ch ., напр., изображ еніе аагоговщ икові. бптой птицьг y  W i 1 k i η- 

s o n ’a, M anners and custom s, vol. I, p. 364. W i e d e m a n n ,  WH, S. 155. 
H e y e s ,  дѣ.тающій зам ѣчаніе (H BAg, S. 222—225) iro поводу острнженія 
полось п перемѣны платья Іосифомъ, пользуется для свопхь справокі. 
глаішымъ образомт, W i e d e m a n n ’oMb, y  котораго пмі.ются ссьглкп п н.ч
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Египетскіе каррикатуристы, какъ видно и:1ъ сохранившихся 
для современнаго цивилизоваынаго міра каррикатуръ, такж»! 
высмѣивали небрежностъ нестрнженішхъ и невыбритыхъ 
соотечественииковъ. Такая каррикатура имѣетея на турин- 
скомъ папирусѣ 1), гдѣ каррикатуристъ изобразплъ муж- 
чину съ прядями волосъ на затылочной части и съ рѣдкою 
растителыіостьк) на щекахъ и иодбородкѣ. Ііраида, на еги- 
петскихъ памятникахъ, и особенно отъ времени гиксосовъ, 
мы встрѣчаемъ иногда изображенія мужчинъ c׳j> короткііми, 
подстриженными въ кружокъ, волосами -). Но и ати 11:1- 
ображенія показываютъ, что поклонникн новой моды на- 
блюдали за своими волосами, иодстригали ихъ и брили усы 
11 бороду. Освобождая себя отъ волосъ, еглптянинъ ноіш- 
малъ, однако, что данная ему природою растительность слу- 
ж і і т ъ  отличіемъ и  украшеніемъ его, a  прн паляіцемъ о г и -  
петскомъ зиоѣ даже и полезна ему. Поэтому епшгошо, 
брившіо свои волосы на головѣ и бородѣ, унотреблялн 
искусственные локонъг, нарики и удлиненныя бородки :І), 
Но все же оыи сбривали свои природные волосы. Г ер о д о т у  
хорошо извѣстенъ былъ обычай египтетскихъ жрецовъ бриться 
11 стричься. И только въ знакъ траѵра егинтяне отпускали 
своіг волосы 4). Въ частности, Г ер о д о т ъ  сообіцаетъ, что гп і- 
петскіс жрецы стриглн волосы черезъ день и при томъ на 
всемъ тѣлѣ своемъ δ).

И нс удивительно, если мы встрѣчаемъ въ египетскоП 
лнтературѣ дажо строки сочувствія къ неутомимому труже- 
нику-цирюлышку. Егииетскій цирюльникъ былъ ІІОЛОЖИ-

י ) HAeg. B. I, S. 31!·.
-) Ibid. S. 305 ff.

Ibid. S. 310, 311; WH, S. 155. У E r m a n ’a t EAeg, B. 1, S. 303- 3(«). 
a  такжс y W i 1 k i n s o n ' a  (.Manners and customs, vol. II, p. 328, 329) н.мь- 
iotcsî изображенія головныхъ уборовъ п париков'1>, уцѣлѣвшихъ д<> на- 
1 1 10 1 0  временн п хранящихся въ музеяхъ. W i l k i n s o n  далъ сннмокь 
.ь Британскомъ музеѣ׳I. двухъ парпковъ, хранящпхся в״)

II, 3(і. Д (י і о д о р ъ  С н ц и л і і і с к і й  (I 18) передаетъ, что einim m e, 
покндаюіціе свое отечество, въ зиакъ цечали не стригутъ свопхъ волоеь 
до иозвращенія въ него, какъ, будто бы, поступилъ и Озирпсь. к о т о р і . і і і .  

отправляясь однажды въ странствованіе 110 всему свѣту, иередъ этпмъ 
ііутешес.твіелгь далъ Гіогамъ обѣтъ (1е стричь вологь до возвращенія мі> 
Кпшетъ.

ג ) Ιί, 37.
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тельно задавленъ работой. Его трудъ сравливается въ еги- 
петскихъ памятяикахъ съ трудолюбіемъ тічеды, подобно ко- 
торой онъ питался тѣмъ, что добывалъ самъ своими руками. 
Желая охарактеризовать тяягесть работы его, одинъ литера- 
турный памятникъ говоритъ, что ״haq“—цлрюльникъ ״обла- 
качивается“, т. е. ыачинаетъ отдыхать, только ,гогда, когда 
ѣсть, ״что о ііъ  брѣетъ отъ утра до настушіешя вечера“. 
Объ этомъ мы знаемъ изъ иапируса S a llie r  II, который пре- 
восходитъ своею древностью вромя гиксосовъ 1). Веіці1- 
ственныядоказательства тяжелаго труда егинетскихъ цирюль- 
яиковъ сохраниллсь л до лаяіего временн въ влдѣ бритвъ 
изъ мало окисляемой бронзы л мѣди. Такая брптва имѣется 
въ Луврскомъ музеѣ въ Парижѣ -). Нѣсколько іюдобныхъ 
же бритвъ лаходится въ Каирскомъ Булаккскомъ музеѣ я).

Егииетгкій циркѵіышкъ. В е н и х а с с а н с к і я  гробнпцы. По W i 1 к i n s !> п'у.
Manners and customs, vol. II, 557: .(ן .

Итакъ, если Іоиифу пршплось иредъ встуиаеціемъ во дви- 
рецъ фараона остричь, 110 требовалш лридворнаго этикета, 
волосы, то необходпмоеть леремѣны одежды вытекала сама  
со б о й . Это былъ, по слраведллвому замѣчанію H eyes'a, 
знакъ вѣжллвостл, обязательной для веякаго человѣка. яв- 
ляющагоея къ монарху *). Для егииетскаго-же раба и у:$- 
ника, каковьгмъ бьглъ Іосифъ, ■ято было тѣмъ болѣе леобхо- 
длмо, что египтяно όι,ι.ιπ очекь ргвішіш къ члстотѣ снолхъ

*) Раруі·. S a 11 і !׳ г II. 5. Извлеченіи нті, него дѣлаемъ 110 Ιί Ь с 1· -'ѵ. 
ЕАеВМ, S. 351, Аптегк. 7. Паішрусъ S a l l i e r  П говоритъ о(Ѵь :■»томь·.

ב־' ב * ~ m■
ки ’ 11 е т  pehu maseru, т. е., ״ цирюлышкъ орѣетъ до наггуіілеііін вечера*.

2) ЕАеВМ, S. 352; VBDM. t. II, р. 119.
■') ІІодъ №№ 4660. 4688, 4699. 4700, 4703. \ѴН, S. І.Ѵі.
*) HBAg, S. 225.
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одеж дъ 1)- И поиятно, мто одежда раба л узника нс была 
црнличнымъ одѣяніемъ, чтобы безъ псремѣыы ея можно 
было явиться во дворецъ -).

Такимъ образомъ, въ цѣломъ, замѣчанн■ Бытошгсателя υ 
приготовленіи Іосифа ко вступленію во дворецъ фараоиа 
отличается подлинною историчностью, ясно говорящею за 
то, что бытописаніе Моисея было точнымъ отраженіемъ усло- 
вій жизшг того Е г ш т і ,  которьгЯ хорошо зналъ яе только 
са.мъ богодухновешш й писатель, 110 и <то единоплеменники, 
безъ особыхъ п оя сн етй  пошшавшіе, конолио, почему нхъ  
славныіі пррдокъ—Іосифъ долженъ былъ оетричь свои во- 
лосы и перемѣнить одежды продъ своимъ появленіемъ во 
двирцѣ фараона :і) .

П одчітивпіись требованіямъ придворнаго этикета, видо- 
измѣнивъ (.‘Bow впѣшноеть, Іосифъ не измѣнилъ, однако. с.ѵ-

М Horod. 11, :57, Si; \ѴН, S. Hit).
-) B־t. Ряр. Λ n a s t. сообщается. что в о о іі і іо іі . і Ѣ і ін ы о  Рамзеса 111—-кили- 

кійиы предъ евопмъ вступленіемь во дворецъ фараона, куда они нрибылн 
д л і і  выполненія ііазііачоннон имъ работы ири дворцѣ, были одѣты іѵь 
новыя одожды, вы.мыты и дажо иадушены. EAeg, B. I, S. 15(і.

׳■ ) l ' r q u h a r f  о б р а щ а о г ь  о с о б о о  в н и м а н і о  н а  э т о  о б е т о я т е л ь с т і ю ,  

к а к ъ  н а  д о к а з а т о л ь с т в о  н е р в о н а ч а л ы ю с т и  и  п о д л и н н о с т и  М о и с е е в а  б ы т о -  

і і и о а н і я .  О іг ь  р а з в п в а о т ъ  с л ѣ д у ю і ц у ю  м ы с л ь :  о с л п  б ы  а в т о р ь  И я т о к н п ж і я  

н е  Г іы .т і. и с т о р п ч о с к и м ъ  .М о і іс е о м ъ , a  к а к о ю - л и б о  д р у г о ю  л и ч н о с т і і о ,  

ж и в ш е к і  в ъ  т о  и р ю г л ,  к о г д а  и з р а и л і л я н о  уж < н ־ е  м о г л и  н о п о е р е д е т в е і т и  

з н а т ь  у с л о в і н  ж и з н и  е о в р о м е н н а г о  І о с и ф у  Е г и п т а ,  т о  б о л ѣ о  н о з д н і й  ім і- 

с а т о . і ь  н . і п  р о д а к г о р ъ  П я т о к н и ж і я  н е п р о м ѣ н н о  і ю я с н п л ь  б ы  н о д р о б н о с т п  

+1 1 . 1 . 1: 1 1 . Ь ы т і я  Н - 1 ' 0 г г и х а  е с ы л к о ю  11а  м и і і е т с к ш  о б ы ч а й .  Т .  0 . ч і к ,  

с д ѣ л а л ъ  б ы  т о  я ;0 с а м о о ,  ч т о  е д ѣ л а л ъ  о в а н г е л и с т ъ  І о а н н ъ ,  п н с а в ш і й  с в о о  

е в а н г о л і о  110 д л н  п д н н х і ,  т о л ь к о  і у д о е в н ׳!. 11 о я е н я в ш і н ,  в ъ  в и д у  э т о г ״ . 

н ѣ к о т о р ы о  і у д е й с к і о  о б ы ч а и .  Т а к ъ Г  т і а п р т г ь р ъ ,  у п о м и н а я  о  ч у д і> в׳ і .  

К а п і і  Г а . і п л е й е к о й  и  0  ш о с т н  к а м е н н ы х ъ  с о с ѵ д а х ъ ,  І і в а н г о л и о г ь  з а м 1  -,׳

ч а о т 2 ) (н־1>  ,  ч т о  о і ш  с т о я л і і  _ и о  о  б  ы  ч  a  н> о  ч  п  і ц 0 н  і я  і y  д  о й  с  к  a  г  .־־<> 

В ь  д р у г о м ь  мІ>(״г(>. п т о р я  о  п о в и т і п  Г о е п п д а ״  і к м о н а м и  о ъ  б л а г о в о п і я м и * ,  

т о т ъ  ж о  Е в а н г о л і і о т і .  д о б а в л я о т ь .  ч т о  т а к ъ ״  о б ы к п о в р н п о  п о г р о б а ю т ъ  

і у д о и “ ( Н)40). Е с ш־. - б ы  о в а н г е л и с т ъ  І о а ш г ь  ш і о а .т ь  о в о о  о в а н г е л і о  т о л ь к о  

д л я  о в р о о в ъ .  т о  т а к о і 1 и о я с ш і т о л ы п і о  з а м ѣ ч а н і о  б ы л ч  и з л и п і н с .  П  е с . і п .  

п о ч т о м у .  Б ы т о ш і с а т о л і ,  г п в о р п т ъ  . б о з ъ  і ю я с н о и і я  о б ъ  о о о б о н н о о т я х ь  1 1 1 ן ו ז - 

д в о р н а г и  :■*тіікота. к о т о р ы й  д о л ж е і г ь  б ы л ь  о о б л ю д а т ь  1 0 0 и ф ь׳  п р е д ъ  т  -׳

я в л о н і о м ч .  b o  д в о р ц ѣ  ф а ] > а о н а — 11 і о в о р і і т ь  о  н о д р о б н о с т я х і . .  о т л п ч н ы х  і. 

о т 1> 1 1 ( ш д в 1) р н а г п  и т н к о т а  ц а р о м  и з р а п л ь с к и х ' ! .  11 в а 1ш л о н е к и х 'ь ,  т о ,  с л Ь־ д о -  

в і і т о л ы ю . о і г ь  з м а л  і.. ч т о  т Ь־ , д л я  к о г о  о і п ,  ш і о а л  і.. о а м п  з н а л и  о б о т а т ю в і .у  

< 'ПП10т(4;оі'1 ■,!;іьіш і. Г Х Н Н , Η . П . S .  У1· ■й2־.
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щества своей духовной настроенности. Временнаго т і -  
нетскаго раба и узника двигала къ осуществленію великихъ 
Божественныхъ цѣлей нравственная сила— его смиреніе, 
съ которымъ онь вошелъ въ темницу. Фараонъ говоритъ 10- 
еифу 0 томъ, что оиъ елыигалъ 0 его умѣньи толковать ены 
(Выт. 4115). Но Іосифъ даетъпонять, что оиъ не изъ числа еги- 
иетскихъ снотолкователей, что его знанія будущ аго ішѣютъ 
основаніе внѣ знаній тайнъ оккультизма и магіи, что онъ бу- 
детъ говорить то, что откроетъ ему Богь ״во благо фараону " 
(Быт. 411с). Это заявленіе Іосифа не только характеризовало его 
настроеніе, но вмѣстѣ съ тѣмъ ограждало его личность отъ 
всякихъ иодозрѣній. Мы знаемъ отъ Г ер о д о т а  1), что 
искусство прорицанія процвѣтало при храмахъ — 11 не 
было достунно обыкыовешшмъ смертнымъ 2). Болѣе тоѵо, 
намъ извѣстеігь изъ паішруеовъ Lee и R o llin  3) случай 
наказанія смертною казнъю одного егинтянина, зам ѣ тан- 
иаго въ нридворіюмъ заговорѣ и пользовавшагося для  
своихъ преступныхъ цѣлей какими то ·магпчеекими сочи- 
неніями іг магическими человѣкообразньши фигурками ігзъ 
воска. Но Іосйфъ но былъ иохитителемъ какихъ либо 
запрещешшхъ таинственныхъ ішсьменъ, которыми руково- 
дились егшіетскі(1 нрорицатели 11 снотолкователи. Его вТ>- 
іцаніе было откровеніемъ Бога іг, какъ оказалось, ״во благп״, 
a ne во вредъ фараону. A фараонъ гпксосъ могь ־голъко 
иривѣтствовать появленіе иредъ шімъ снотолкователя— ce- 
мита, так1׳. какъ фараонъ Апоіш—этотъ вѣроятный' совре- 
менникъ Іосифа— 110 ішѣлъ внутреішяго тяготѣнія къ егп- 
петскимъ богамъ 11 иотому не. могь быть смуіцеігь тѣмъ 
обстоятельствомъ, что истолкователемъ его сновъ явплся 
узникъ и рабь се.митъ, a 110 волхвы и мудреіщ Егіш- 
та 4).

Истолкованіе Іоспфомъ сиовъ фараоті въ смыслѣ прсд- 
указанія на семь лѣтъ плодородія н на имѣющія смѣнпть 
ихъ семь лѣтъ тяжкаго голода (Быт. 4 1 25-32) было, повндн-

.II, 83 (ג
-) \ѴН, S. 344.
*) Переводъ ихг. c m . y Bm,s>soh’a, BGA·‘. S. (іКі■—(Я8 ; русск. иер. стр.

582־- -585.
4) VBDM, t. II, р. 121.
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мому, принято фараономъ какъ положительное и 6e3cn0pn0t' 
откровеніе тайны, прикрытой въ сновидѣніяхъ внуітпчѵіь- 
ными, но теперь вполнѣ уяснешш ми, символамн.

Выслушавъ совѣтъ Іосифа найти разумнаго мужа и озабо- 
титься заготовленіемъ хлѣба въ годы плодородія (Быт. 4133-86־), 
фараонъ съ своими приближешшми только одобрилъ этотъ 
совѣтъ. И такого совѣта не могь, конечно, не одобрить фа- 
раонъ—гиксосъ, котораго, какъ повелителя-чужеземца, дол- 
ж і і ь г  были особенно тревожить всякія общественныя бѣдствія, 
какъ ностоянныя иервопричины народиаго недовольетва זז 
смутъ.

Съ момента истолкованія знаменательныхъ сновъ Іоспфъ 
входитъ въ непосредственное сношеніе съ фараономъ.

Здѣсь обращаетъ вниманіето обстоятельство, что повеліпчѵгь 
Кгипта, открывшій дворецъ ддя Іосифа, не названъ 110 ігаени. 
Онъ просто называется ״гііпѳ“. Въ настоящее врсмя не суіце- 
отвуетъ вопроса объ этимологіи этого слова. Оно, какъ выясие- 
но теперь египтологами, есть не что иное, какъ еги п етск ое^ ^ — 
—per״ аа“, иначе ״per“—домъ ״а“—высокій; слѣдователыю, 
 -великій домъ“,каковое выра״ per—аа“ въ сложности значитъ״
женіе, равнозначное современному турецкому ״высокая ігор- 
та“, показываетъ, что назваиіе дворца фараона перенесено бы- 
ло y египтянъ на особу повелителя 1). И замѣчаиіе Іо с и ф а  
Ф л а в ія  относительно того, что слово ״фараонъ“ 110-египетскі[ 
обозначаетъ—  царь“ 2), можетъ быть нринято безъ особыхъ״
оговорокъ, какъ установливаюіцее точный смыслъ слова 
‘פרעה״1 :і). Для насъ важнѣе отмѣтить то, что авторъ книги Бы-

י ) Wi e d e ma n n ,  Samml. altâgypt. Wort(!!·, S. 4.1 S p i e g e l  Іич-g, l)i<· 
Schrift and Spracho der alten Àgypter. Mit :! Abbild. und mebrereii 
Hchriftproben. Leipzig. 1907. S. 26—27. Ros e l l i n i ,  L e p s iiis  н ( Ί 1 ;1 Ι>;1 > 
нредіюлагали, что слово ״фараонъ“ стоить въ соотношеніи съ егшіетскимі. 
пазваніемъ солнечяаго бога ״Ра“. Но теперь ;■»то предположеніе епштоло- 
гами прианано бозпочвеннымъ. Изложеніе и оцѣнку предпо.южепій у 1;а- 
■іашіыхъ египтологовъ 110 вопросу объ этимологіи елова ״фараоіп,״ ем. 
y E b e rs ’a (ЕАеВМ, S. 2 6 4 1  и H e y e s ’a (HBAg, S. 21).

-) Antiquit. V'III, 62.
:!) Ha егииетекое пропсхожденіе названія ״фараонъ“ указа.ть еіце 

. J a b l ons k i i  (Opuscula, 1 . 1, p. 374—376). У Я б л о н с к а г о  прпводятся, между 
ирочнмь, мнѣнія Евс ев і и,  С и 11 к е л л а, А ф р и к а н а ,  І е р о и и м г і .  
К 1! 0 a « і я A н т i o х і й с к a г 0 '׳1   110 нопросу объ употребленіи е.іонп <|>а-
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тія, ne сохранившій намъ имени современнаго Іосифу власте- 
лина Египта, этимъ самымъ наложилъ печать глубокой древно- 
сти на свое богодухновенное т іса н іе . Мы знаемъ, что въ болѣе 
позднюю эпоху израильской исторіи упоминаются и собствен- 
ныя имена фараоновъ, какъ, напримѣръ, С у с а к и м а (2 Ц . 87), 
Н ех а о  (4 Ц. 2399; пр. Іерем. 462), В а ф р ія  (Іерем. 4480). 
Въ книгѣ Бытія и Исходъ мы не видимъ этого. Но ято 
вовсе не значитъ того, чтобы въ данномъ елѵчаѣ Мои- 
сей руководился какимъ либо произволомъ. Егшіетскіе до- 
кументы даютъ намъ поразительное разъясненіе этого. Ока- 
зывается, что до сравнительно поздняго времеші—имепно 
до ХХІІ-й дпнастіи въ оф ф иціалы тхъ  документахъ слово 
фараонъ употреблялось безъ прибавленія собственнаго 
имешг 1). Слѣдовательно, въ бытописаніи Моисея отрази- 
лась его ״мудрость“ (Дѣян. Ап. 722), которой онъ былъ· на- 
учеиъ въ Египтѣ ־). Сильный въ словѣ (Дѣян. Аи.  722), 
о і і ъ  остался таковымъ навсегда 11 въ своихъ писаніяхъ, 
говоряіцихъ. въ п о л і і о м ъ  согласіи съ новѣйшими египтоло- 
гами, объ особеняосуяхъ жизни и языка современныхъ 1 0 - 
сифѵ и Моисею египтянъ. Египтяне знали, конечпо, имя 
своего повелителя. но опускали его въ оффиціальныхъ до- 
кументахъ и разговорахъ. Моисей зналъ это и далъ въ 
Библіи тотъ же оборотъ рѣчіг, который употребилъ бы, не- 
сомнѣнно, всякій образовашшй египтянинъ его вроменіі :і).

р а о н ъ  y  е г и і п я н і . .  ц е р к о і ш ы е  и п е а т е л и  т■ д а і ч п ,  и и ч е г о  т т а г о  и ь
сра в и ен і і г  с1־. : і а м ѣ ч а н і е м ъ  I о с; 11 ф a  Ф л а в і и .

*) Proceedings SBA. I90J, j>. 72 -7(>; cj>. HBAg, S. 2:1 
('p. HBÀg, S. 24.

:i) Раціоналистическая крптпка 111. цЬляхь цодрына донт.рія κι. no- 
длннности Моигеела бытоиисанія указывала ла то, чго слово L__J 111. 
нримѣноніи къ фараону стало употребляться іп, Егнитѣ в־ь сравнителыю 
нондаѣо время, нрііблизительно за 1000 лѣтъ до Р. Христова (см. CRB, 
vol. ІІГ, col. 3(І87). Между тѣмъ, мы знаемъ теперь, что это слово бы.іо 
іп. унотребленіп уже во время ХѴІІІ-й дпнастіи еліідователыю, во вре- 
мена блиукія к־ь Іосифу. He y e s ,  .Joseph, S. 30.  HBÂg, S. 23. ("ין. также 
ΚΡηρ. (> ז■ h i n ו· y, ן>. I>7. Pharaon.



VIII.

ІОСИФ^Ъ— визирь.
Сб.іижеіііе дѣятельиости иатріарха Іосифа ш> Египтѣ съ дѣятельностію 
нѣкоторыхъ егинетскихъ сановниковъ. Стела Себекъ-ху. Личвость Себек-ь- 
ху въ отношеши къ личности библейскаго Іосифа. Визирь Рехмира или 
Рехмара въ era отиошеніи къ личыости Іосифа. Награды, какъ выра- 
женіе благоволенія фараона к і > Іосифу: перстень еъ руки фараона; впс- 
с ш і і ш я  одежды; золотая цѣпь; вторая колесница. Значепіо ״ ף ר ב א ” . Кѵи- 
петское пмя Іосифа ענה״ צפנת© “. Бракъ Іооифа с1׳> дочерыл жрецм 
Иліоііолычѵаіо -Асенеѳою. Начало администратпвной дѣятельностіі lu- 

с.пфа. Манассія 11 Ефремъ—дѣти Іоспфа.

ІІрозрѣніе въ ־гайну будущ аго 11 практическій смыслъ 10 - 
слфа еразу выдвинѵли его изъ обіцей среды. Еіц(־ такъ но- 
давно Іосифъ желалъ только одной милости фараона—осво- 
божденія изъ темницы (Быт. 4014). Теперь онъ подучаетъ  
права и вла.сті, визиря фараона 1).

.Возвышеніе Іосифа, 0 которомъ кратко говоритъ Библія 
(4141-45), напоминаетъ необыкновенное видоизмѣненіе судьбы 
героевъ волпюбныхъ сказокъ. И однако, это—дѣйствитоль-

М Нанканіе Іоснфа ״визиремь“ паиболѣе іюлно онредѣляеп. ·■го ирава 
н іюяуаішоетіі. ІІочестн, окааанныя ему фараономъ, указываютъ на то, чтк 
Іоонфъ тілучи.п. не только ноліюмочія мшшетра, 1ю и царекую честь. 
Н1׳> настоящее времи епштологамн установлено, чхо іюдобныі1 вшшріі ирн 
флрлііиахь бм.ш еще 1п> очекь ранішк! нору ептетсьчш лсторш, именнп 
пріі фараонахъ Ѵ-1'і дііііастііі. W e i l .  Dit■ Yeziere (les Pharaonenreiches. S. 
1. 1i. Мы :піаем і. также o 1ш:шряхъ фараоновъ въ сроднемъ и новомъ 
царетііТ,. ( )собенное :піачеиіе виітри 11 его внѣшнее почетное ііоложеніе 
дъ.іало м׳гу долиіності, иастолько прітлекательною. что ее не откачыва- 
·un i, :!аітмап. даже іірпнцы. W e i l ,  Die Yeziere «les Pliaj-annenreirlies. 
S .  K i l l .  B1׳> :·vroii же раГшт). W e i Гя даются χ ρ ο ι ι ο , ι υ ι  пчеекія справі.чі ו י ו ־׳
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ная исторія, a не фантазія 1). Историческій характеръ бпб- 
лейскаго повѣствованія 0 возвышеніи Іосифа до положенія 
визиря настолько безсгіоренъ иъ своихъ подробностяхъ, 
что нѣкоторые ученые, занимавшіеся сопоставленіемъ дан- 
ныхъ Библіи съ данными епйітологіи, рѣшались даже вы- 
еказать ііредположеше, что они нашлп уиоминаніе 0 биб- 
лейскомъ Іосифѣ и в׳ь памятшікахъ Егинта. Мы уж е гово- 
рили что одно изъ такихъ предположеній высказалъ 
T offteen , указавшій на египетскаго сановника ХІІ-й династіи 
Себекъ-ху, какъ на личность, тождественную ст> библсй- 
скимъ патріархомъ Іосифомъ. Общія сообраяіенія T o ffteen ’a, 
0 которыхъ мы ска;!а.;ш, могутъ быть іюполнены слѣдую- 
іцими. T o ffteen  обраіцаетъ виимаше на то, что около Себекъ- 
ху, современника фараоновъ ХІІ-ой династіи Сезостриса ІІІ-го 
и Аменемхета ІУ-го 8), имѣется надшісь ״сынъ“—  -Jaqp“, ка״
ковое имя указываегь, no T o ffteen ’y, ן ta Іакова 4). Далѣе, 
Себекъ-ху, занявшій постъ виднаго сановника, іюлучилъ  
второе имя ״Zaa“, которое, no T o ffteen ’y, является точнымъ 
:-*квивалентомъ иерш\и части имеии Іосифа ״Zaphenath-Pa- 
neah“ ( ענח״0 ״צפנת ; LXX: ״ Ψον&ομφανήχי"; Вульг.: ״Salvatoreiu 
mundi“, русск.: ״Цафнаѳ-нанеахъ“: слав.: '|Сон«ом«»ынхт.: Быт. 
4145) “). Нашелъ T offteen  ira стелѣ среди пяти родствен- 
никовъ и жену Себекъ-ху— иредиолагаемую суцругу Асе- 
неѳу в). Особоо вниманіе T offteen  оетаиавливаетъ на 
томъ обстоятельствѣ, что (>бекъ-ху, между прочимъ, дѣй- 
ствовалъ въ болыцой воинской экопедиціи, отправленной вь 
Палестину— и въ частностивъ ״Sekmein“, гдѣ пршшмалъ уча- 
crie въ покореніи мятежныхъ ״Аму“. Эти ״Аму,“ no Tot- 
fte e n ’y, были вѣроятно Аморрен— тѣ снмьк· Аморрен, 0 
рыхъ говорится въ Внт. 4822, чтп отецъ Іоспфа— Іаковъ по- 
корилъ ихъ ״мечемъ и лукомъ“. ІІолучпвъ землю Аморреевъ 
въ наслѣдствешіый удѣлъ отъ своего отца, Іосифъ, какъ 
подданный фараона, косвенныяъ образомъ подчітнлъ  Егштту

l) UXEB, в. и, s. 04.
См. стр. 73- -74.

л) Въ показаніяхъ новѣііитхъ еги н тго п ж ь  иѣтъ су 1ц<־стяеш 1ап> ргині»- 
гласія ио вопросу о времени царствованія Сечострігса 1Π-141.

і ) THE, р. 237, 240.
5} Ibid.
.Ibid. р. 240 п 237- 238 (״
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11 землю Аморреевъ, для усмііреяш которыхъ п была сия- 
ряжена, будто бы, впослѣдствіи воинская экснедиція. Эта 
экспедиція, какъ полагаетъ T offteen , и отмѣчена въ Біібліп. 
какъ погребальное теств іе  въ Палестшіу при перенесеніи 
праха Іакова изъ Египта къ могиламъ его предковъ (Быт.
50 7 -1 3 ) 1) .

Нужно замѣтить, что такая идентификація личности Ce- 
бекъ-ху и библейскаго Іосифа довольно сомнителыіа и самъ 
T o ifteen  считаетъ ее л и т ь  п р е д п о л о ж и т е л ь н о ю  хотя ,(-׳ 
хронологическія даты для времени Госифа, жизнь и дѣятоль- 
ность котораго относится T o ffteen ’CM'b къ ХІХ-му столѣтго 
до P. X . 3), и не слитком ъ расходятся съ найденными иалш 4) 
библейскими датами. Но, во-первыхъ, соверіленно необъяснимо. 
ночему на стелѣ Себекъ-ху изображены только ішть родствен- 
никовъ и его жена. Далѣе, хотя въ имени ״Zaa“ T offteen  11 
усматриваетъ намекъ на первый слогъ евр. ת0צ“י מנ  однако, 
этотъ намекъ не даетъ полнаго разъясненія новаго имени 
Іоеифа. Наконецъ, если бы стела Себекъ-ху сохранила память 
объ Іосифѣ, то странно, что она, говоря 0 воинскихъ похо- 
дахъ его, забыла 0 томъ, что выдвинуло тіравителя— иноземца 
на стенень визиря фараона— именно его заслуги предъ 
Кпштомъ въ голодные годы.

Ксли же иредпосылки T o ffteen ’a ne нредлагаютъ доста- 
точныхъ данныхъ для отождествленія личности О бекъ-ху  
 -ъ библейскимъ Іосифомъ, то все же они яамѣчаютъ опре׳)
дѣленные контуры для иеторіи возвышенія Іосифа. Мы ви- 
димъ, что уж е во время ХіІ-ой династіи въ Египтѣ были 
выдающіеся сановники семитическаго происхожденія, что 
за ихъ заслуги къ первоначалыіьшъ именамъ присоединя- 
лнсь другія почетныя отличительныя имена, что эти санов- 
ники участвовали въ воинскихъ экснедндіяхъ не только 1п> 
глубь Африки— къ верховьямъ Нпла, но п вь Палеетшгу.

I) Ibid. р. 2 4 0 2 4 2 .־ -
■*) Ibid. 242.
3) T o f f t e e n  ііредполагаетъ, 1 0 י1י  іѵь иосльдніе годы сноей живнп Іосифі. 

подъ пменемъ Салатиса стал׳ь управлять егпптомъ какъ фараонъ 11 110 .1 0 * 
жплъ собою начало дпнастіи фараоновь—гиксосовъ. (Датд T o f f t e e n ' ! !  
д.пі Салатиса 182()—07; ТНК, Appendix il. p. 314).

4Ί Гм. гл. 1 1 1 .
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A это такія предпосыліш, которыя поясняютъ доволыіо мио- 
roe въ исторіи возвышенія Іосифа.

Еще болѣе произвольно сближеніе библейскаго Іосифа еъ 
извѣстнымъ изъ Телль-эль-Амарнской переписки египетскимъ 
губернаторомъ южной Сиріи Янхаму, им ѣвтим ъ резиденцію  
въ странѣ Яримута 1),— современникомъ фараона ХУІІІ-ой 
династіи Аменхотепа (Аменготепа) IY -го. Довольно соглао  
ныя хронологическія показанія египтологовъ относятъ время 
Аменхотепа ІУ-го къ ХІѴ-мѵ столѣтію до P. X. A это такая 
дата для времени Іосифа, которая не имѣетъ для себяника- 
кихъ основаній въ Библіи. Наконецъ, хотя дѣятельность Ян- 
хаму очень напоминаетъ д#>ятельность Іосифа въ званін 
ш зиря, однако имя послѣдняго совершенно не напоминаетъ 
имени Янхаму. И если W in ck ler , вмѣстѣ съ M arquart’0M1׳>, 
лоиускающимъ возможность тождества Янхаму съ библей- 
скимъ Іосифомъ 2), говоритъ, что мы не можемъ ожидать того. 
чтобы въ Амаряскихъ письмахъ сохранилоеъ библейскос 
ммя Іосифа я), то эта аргументація не можетъ быть при· 
знана убѣдительною. Допускаемъ, что клинопись не сохра- 
нила и не могла Ьохраыить намъ подлиннаго б и б л е й с к а г о  
нмени Іосифа; но почему ж е она ие еохранила намъ египет- 
скаго почетнаго званія Іосифа? Ночему, наконецъ, въ клино- 
писи потребовалось третье— и что особенно важно—то же 
с е м и т и ч е с к о е  *) имя Янхаму? Очевидно, въ Амарнскихъ 
ішсьменахъ мы имѣемъ дѣло съ  однимъ изъ важныхъ са- 
новниковъ Египта, которыіі, иодобно Себекъ-ху, былъ семи- 
томъ по своему происхсшденію и кЬторый, подобно Іосифу,—  
и позднѣе его,— занялъ выдающееся иоложеніе въ страпѣ 
фараоновъ. Мы видимъ, что Яяхаму ·י) управляеть страной,

I) Ср. М іі 11 с I·. MAE, S. 200.
-) W AJ, S. 31; SKAT, S. 211, А птргк . 2. Между ирочпмь J c r e m i a s  

(JATAO, S. 391), замѣчартъ. что ׳■елн этотъ человѣкъ (.lanham u) ш! идріі- 
тичрнъ съ Іосифомъ. 1,-ак׳ь ато продполагалп. то образъ 010 являетс-я 
однако важною иллюстраціеЛ для библейскаго представлрнія 0  ·іпііірт- 
«·комъ Іосифѣ п ноказываетъ, что обстановка его псторііі шю лнѣ егииет- 
ская. ІІротивъ нослѣдняго зам ѣчанія  J e r e m i a s ’a іір нрпходится, 
коночно, возражать. Лпчность ргппотскагп сановнпка Янхаму дѣйетіги- 
т іѵ іь н о  можетъ имѣть косвенное :шачрнір п р и  уяешчпп неторш Іоонфм.

:і) W AJ, S. 31.
Ср. СЕВ, vol. 11, col, 2'>!)3.

יד ) ГІп т р а н е к р ш і ц і п  \Ѵ  і п г  к 1 р  r ' a ,  ЧѴ Л.І, S . 3 1 .
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лежащеіі въ Нпльекои Дельтѣ, возможно, что отраною IV- 
семъ 1). Онъ зиакомъ съ полонгеіііемъ дѣлъ въ Ханаанѣ. 
Іерусалимскій намѣстнпкъ фараона проситъ въ писыгЬ, 
чтобы Янхаму былъ присланъ къ нему для водворенія п<>- 
рядка. Янхаму распоряжается житницами и даетъ хлѣбъ. 
Онъ продаетъ хлѣбъ за серебро, дерево, даж е за мальчи- 
ковъ н дѣвушекъ. Онъ удерживаетъ y  себя заложниковъ 
Вее это показываетъ, что исключителыіая въ своемъ разви- 
тіи исторія Іосифа не представляла изъ себя какого лнбо 
небывалаго исключенія изъ общихъ соціалыгыхъ условігі 
жизни Егиііта. Болѣе этого вывода мы не можемъ сдѣлать 
изъ сопоставлеяій Іосифа съ Себекъ-ху и Япхаму. И ссли 
фараонъ говоритъ Іосифу (Быт. 4 ты б״ :(40-41,44 1  у д ет ь  надъ 
домомъ моимъ, и твоего словадержаться будетъ весь народъ 
мой; только престоломъ буду я болыпе тебя... Вотъ я 110- 
ставляю тебя надъ всею землею Египетскою... Безъ тебя ш 1- 
кто не двинетъ ни руки своей, ни ноги своей во всей землѣ 
Египетской“, если, далѣе, самъ Іосифъ заявляегь братьямъ 
своимъ, что Богъ ״поставилъ его отцомъ (ב א ) фараону и го- 
сподиномъ во вссмъ домѣ его и владыкою во всей землѣ 
Египетской“ (Быт. 458,9), если братья Іосифа, ув и дав тк  ־
славу и могущество послѣдняго, свидѣтельсрвуютъ предъ 
отцомъ своимъ, что ״Іосифъ владычествуетъ яадъ всею зем- 
лею Бгипетскою“ (Быт. 4526), и если, наконецъ, Іуда, видя 
иочетное положеніе Іосифа, готовъ иризнать его равнымъ 
по достоинству даж е самому фараону (Быт. 4518),  то все это 
указываетъ на то, что Іосифъ былъ изъ числа тѣхъ санов- 
никовъ, которые въ положеніи визиря какъ бы заслоняли 
собою въ Ёгиптѣ особу фараона.

И слава иодобныхъ визирей не меркла даже послѣ 
смерти ихъ. Кромѣ Себекъ-ху и Янхаму мы знаемъ, ііаири- 
мѣръ, одного визиря изъ врсіісни фараоновъ Тутмеса ІІІ-п> 
и Аменхотеда ІІ־го по имеіш Рехмира 3) или Рехмара 4). 
Этотъ Рехмира имѣетъ въ Ѳивахъ свою больтую гробницу 
съ хороиго сохратівіпеюся стѣнною живописью. Мы види.\п>

l) JATAO, S. д а і-3 9 2 .
Ibid.

;і) Ba e d e k e r ,  Agypten, S. 2!)7.
י' ) \  c \ѵ I)1 ·1 יי· y, R oklim ara ,  p. 1:1, 14.



его здѣсь τυ сидящимъ въ пріемной комнатѣ и дающимъ 
аудіенцію просителямъ, то принимаюіцимъ иноземцевъ, нри- 
шедшихъ изъ , разныхъ странъ—изъ Пунта, Кефта, Нубіи. 
Сиріи, которые приносятъ ему дары въ видѣ пантеръ, иа- 
віановъ, жирафовъ, колесницъ, лопіадей и т. п., то наблю· 
дающимъ за различными работами и за правильнымъ 110־ 
ступленіемъ податей въ видѣ, напримѣръ, золота, серебра, 
зерна и вина, собираемыхъ въ царскія кладовыя 1). Въ 
автобіографіи этого визиря говорится, меж ду прочимъ, 0 
томъ, что онъ былъ вторымъ сановникомъ послѣ фараона 
т. е. въ табелѣ 0 рангахъ, какъ поясняеть He'yes 2), онъ 
стоялъ непосредственно за фараономъ. Ему была подчинена 
вся администрація. Онъ былъ окруженъ совѣтниками л 
секретарями. Онъ выслудшвалъ доклады чиновниковъ и въ 
свою очередь дѣлалъ докладъ фараону. Онъ удѣлялъ не 
мало вниманія орошенію и обработкѣ пахотныхъ земель. 
Онъ указывалъ границы владѣній, скрѣплялъ купчія, 
завѣщанія, дарственныя. Ёму подчинены были войска его 
области. Онъ слѣдилъ за правильнымъ поступленіемъ госу- 
дарственных^ податей. Ему доставлялись военноплѣнные. Къ 
нему являлись иноземцы, во главѣ съ князьями для ауді- 
енціи. Вмѣсті׳» съ тѣмъ, онъ былъ высішшъ религіознымъ 
должностнымъ лицомъ, владѣтелемъ большихъ богатствъ. И 
вся эта его дѣятельность прекрасно представлена въ живо- 
ішси и іероглифахъ 8), увѣковѣчивпгихъ не только дѣятель- 
ноеть самаго Рехмира, но и имена членовъ его фамиліи 4).
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!) B a e d e k e r ,  Âgypten, S. 297. Болѣе нолробно(‘ описаніе гробнпцы 
Рехмира c m . y Ne wb e r r y .

2) HBÂg, S. 231.
3) N e w b e r r y ,  Iiekhmara. C m . рисункн 11 поясненія къ нимь. ('!>. 

также въ Journal des Savants (1900, p. 534 etc.) обстоятельную библіогра- 
фическую статью M a s p e r o  0  книгѣ N e w b e r r y  (Rekhmara), откуда 
«апмствуетъ главнымъ образомъ свои справки и H e y e s.

4) N e w b e r r y ,  Rekhmara, pl. XI. Б. A. Т у р а е в ъ  дѣлаетъ извлеченіе 
изъ надписи на гробницѣ Рехмира, гдѣ отъ лица этого визиря говорптсн 
о его дѣятельности и о функдіяхъ визиря вообще. Надпись эта можеті, 
йыть интересной иллюстраціей къ исторіи возвышенія Іоспфа до званія 
визиря. Вотъ что говоритъ самъ Рехмнра 0  высокомъ положеніп внзиря 
11 о его обязанностяхъ.

 Визирь, слушая въ своей залѣ, нри всякомъ актѣ, долженъ спдѣть на״
сѣдалшцѣ. На полу должеіп. быть коверъ, за спиной его подушка, ио-
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Какъ видно 11 Рехмира былъ почти тѣмъ же, чѣмъ, по БиГ>- 
лііг, былъ Іосифъ. Бо свѣтѣ разсмотрѣнныхъ нами историчо- 
скихъ памятниковъ, говоряищхъ о дѣятеляхъ и дѣяніяхь  
знатныхъ епш етскихъ сановниксжъ почти еъ иеограничои-

душка—нодъ ногамн, 1п> рукахъ иалка, 40 кожанныхъ свпткоіп. (вѣроятіт. 
сводъ закоковъ)—разнеркуты иррдъ нимъ. Вельможи юга стоятъ проді, 
нпмъ, 110 обѣ стороігы, н ач алы ткъ  кабинета справа, докладчпкъ -слѣва, 
секретари рядомъ... всѣ на свопхъ мѣстахъ. Каждый д о л ж р н ъ  быть вы- 
слушанъ гго-очереди... Когда кто-либо скажотъ: ״нѣтъ никого ирвдо шюЛ־, 
оігь додженъ быть представленъ курьеромъ виаирю. Визиріо должно быті, 
д о л о ж р н о  п закрытіе присутственнаго мѣгта въ такой то чаеъ, н 0 6 1 , 
открытіи его. Ему доьладывается и 0  крѣпостяхь юга и гЬвера. Ему до- 
кладывается п 0 6 0  всомъ, выходяіцемъ пзъ царскаго дома, и 0 6 0  вормъ, 
входяіцемъ туда, ибо все ·׳·»то входитъ и выходитъ чрезъ его курьера. Ему 
докладываютъ о своей дѣятслыюсти стоначалышки. Затѣмъ он׳ь должеіп, 
идтп на совѣтъ къ царю... Оігь долженъ войти къ фараону раныпе глав- 
наго казначоя, который. должеігь ожидать y еѣвернаго фасада. Затѣмі, 
главный казначей встрѣчаетъ tiro и докладываетъ: ״всѣ твои дѣла ві. 
порядкѣ 11 блаіополучны: мнѣ доложилп отвѣтственныя лица, что домь 
-царя нъ порядкѣ 11 благонолучіп; все во дворѣ благоиолучно; отвѣтствен- 
ныя лпца доложили мн+> о закрытіи и открытш нрисутственныхъ мѣгті, 
ш, назначеітое время“. Когда оба сановника доложатъ  другъ другу, вн- 
чирь н о с ы л а т . открыть вгѣ дврри царскаго дома, чтобы всѣ могли вхо- 
дить и выходи.ть с ь вѣдома его курьера, которьгй долженъ расноряжатьаг, 

-чтобы все ·что было запис.ано... Когда къ нему обраіцартся нроситель ш> 
поводу земельныхъ отношоній, онъ долженъ послать къ нему курьера. 
еверхъ елутан ія  дѣла. y поземельнаго инсиектора уѣзднаго совѣта. Оні. 
долженъ ностановпть рѣшеніе въ два мѣсяца для земли сѣвера плп 10га. 
н о  для з р м л и  вблизи столицы и  двора— въ 4 дня, еогласно закону, оні. 
д о л ж р н ъ  выслушивать каждаго нросителя согласно закону, который y нс- 
го въ рукахъ. Онъ призывартъ мѣстныхъ чиновников’1. и разсылаетъ ихъ: 
они докладываютъ ему относительно своихь участковъ. К׳ь нему иосту- 
пасгъ каждое завѣщаніо, и онъ прикладываетъ къ иеыу евою прчать. Он1־. 
завѣдуетъ во вс.ѣхъ областяхъ участками земли. Коіда какой-либо про- 
с п т іѵ г і . скажртъ: ״ наша грангща н р  установлена“, слѣдуртъ разслѣдовать. 
чтп находптся нодъ ночатыо чиновника, и взять то, что взялъ мѣстпый 
говѣтъ, нарушившШ границу. Всякая просьба должа быть изложрна шісь- 

. мснно; ш‘ д о з н о л я р т о я  проепть устно. В с я к о р  прошеніц па имя царя до.1- 
жпо быть подано вйзпрю. Впзирь отправляетъ каждаго курьера изь дома 
царя къ комрндантамь и еельскимъ старшинамъ. Онп должны доклады- 
ваті. ому 0 6 0  всемъ, что случилось, въ пррвьпі день 1;а.л;даго четырехмч;- 
еячнаго ирріода; они должны пррдстаачять ому, вмѣстѣ съ своимь т>- 
мѣотны.мъ совѣтомъ, ітсьменный докладъ. Онъ набираотъ войска и 1«׳- 
ві.дурть царской охраной во врр.мя путешествій. Онь составляегі. гарнп- 
·ют> южиой столицы п двора, согласно |)а1׳п0 ряжрніям1׳. царекаго дома.
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і і ы м и  полномочіями, исторія возвышенія Іосифа получнетъ 
опредѣленный историческій смыслъ.

И если бы нужно было частнѣе говорить 0 дѣятелыюстп 
египетскаго визиря, 0 его отношеніяхъ къ фараону, подчи- 
неннымъ ему сановникамъ ц лицамь администраціи. 0 его 
предкахъ и потомкахъ, 0 родственннхъ связяхъ визггрей еъ 
царствующимъ домомъ, го іероглифы іг памятиики дали бы 
обильный матеріалъ и для спеціальнаго трактата, каковоіі 
мы и имѣемъ, наиримѣръ, въ трудѣ W еіГ я  1). Но веѣ 
эти частности выходятъ за предѣлы нашего интереса -).

Высокому положенію Іосггфа, какъ визиря, соотвѣтствовали 
и почетпыя награды, сразу выдѣлившія ш н а Израиля изъ 
ряда обыкновеннихъ смертныхъ.

Іосифъ нрежде всего получилъ в־ь награду церстень съ 
руки фараона, надѣвшаго <то на рукѵ Іоеифа (Hf.it. 4142).

Н а в ѣ д у ю і ц і й  ц а р с к и . ч ъ  с т о л о м ъ  іг і і о е н н ы й  с о і г Ь т ъ  я і і л я ю т с я  1. 1. ш ׳ м у .  ' 1Т(І- 

Г>ы и о л у ч и т ь  и н с т р у к ц і п  о б ъ  у н р а в л е н і і г  ВОЙСКОМЪ. BC'fi ЧИНОІШ ИКИ, CI. 

к е р в а г о  д о  п о с л ѣ д п я г о  я в л я г о т с я  в ъ  у а л у  в и з и р я ,  ч т о б ы  ( м ір о с п т ь  е г о  со- 
н ѣ т а .  О н ъ  н о с ы л а е т ъ  р у б и т ь  д е р е в ь я ,  с о г л а с н о  р а с і г о р я ж е п і ю  ц а р с к а г о  

д о м а .  О іп .  н о е ы л а е т ъ  ч и н о в н и к о в і .  з а б о т и т ь с я  о  в о д о с н а б ж е н і п  n o  is e e ü  

с т р а н ѣ . . .  В м у  д о к л а д ы в а е т с я  0 6 0  в с е м ъ ,  0  с о с т о я н і и  ю ж п о й  к р ѣ и о с т п  и  о 

в с я к о м  і. а р е с т ѣ . . .  О н ь  в ы с л у т и н а е т ъ  д ѣ л а ,  к а с а ю щ і я с я  в с ѣ х ъ  н о м о н ъ .  O u  i, 

р а з с ы л а е т ъ  в о е н н ы х ъ  и  г р а ж д а н е к и х ъ  ч и п о в н п к о в ъ  д л я  ц а р с к о й  а д м п н и -  

с т р а ц і и .  Д о к у м о н т ы  н о м о в ъ  х р а т т т с я  в ъ  е г о  з а л ъ .  О н ъ  в ы с л у ш п в н е т ъ  

о т н о с и т е л ы ю  в с ѣ х ъ  з е м е л ь .  О н ъ  у о т а н о и . і я е т ъ  г р а н и ц ы  к а ж д а г о  і ю м а ,  

и о л е й ,  х р а м о в ы е  д о х о д ы  11 к о н т р а т׳,1 ы .  О и ъ  і і р и н и м а е т ъ  д о к у м е н т ы  0  ч а -  

л о г а х ъ  и  в ы с л у и ш в а е т ъ  ж а л о б ы .  О т ъ  і і о г о  н с х о д я т ь  u c t .  и а з н а ч е н і я  д л я  

з а л ы  с у д а . . .  О н ъ  (“о с т а в л я е г ь  с и и с к п  в с ѣ х ъ  б ы к о в ъ . . .  О н ъ  н а б л ю д а е т і .  з а  

к а н а л а м и  в ь׳  п е р в ы й  д е н ь  к а ж д о й  н о д ѣ л и  ( д е к а д ы ) .  К о м о і і д а н т ы ,  с т а р -  

ш и н м  и  в е .ѣ  і ю д и  д о с т а в л я ю т ъ  о м у  с в о и  н о д а т п .  У -)> зд 1 1ы е  н а ч а л ь н и к и  11 

е т о н а ч а л ь н и к и  д о к л а д ы в а ю т ь  <‘м у  н с ѣ  т я ж б ы . . .  О і іи  д о л ж и ы  д о к л а д ы я а т і .  

к а ж д ы й  м ѣ с я ц ъ ,  ч т о б ы  к о н т р о л и р о в я т ь  п о д а т ь . . .  0 т .  з а в ѣ д у « т ъ  и а -  

о л ю д е н і е м ъ  в ы х о д а  О п р і у е а  и  п о д н я т і я  Н п л а .  К м у  д о к л а д ы в а ю т ъ  о  1!м -  

с о т ѣ  Н и л а . . .  К м у  п р е д с т а в л я ю т ъ  о т ч е т ъ  в с ѣ  о л у ж а і ц і · “ "<1 ф л о т т .  сл . в ы с ш п х ъ  

д о  н и з ш и х ъ .  О н ъ  с к р ѣ н л я о т ъ  у к а з ы .  В с і і і л й  д о к л а д ъ  п р е д с т а в л я о т с я  е .\1у  

п р и в р а т н и к о м ъ  с у л е б н о й  з а л ы “ . ( И с т о р і и  д р о в и .  В о с т о к .  Ч . Г-и о р .  c it.. 

с т р .  2 8 3 — 2 8 4 ) . ;

l) Die Ve z i e r c  des Pharaononreichi's, op. cit.
- )  С ч и т а е м ъ  н<‘ л и т н и м ъ  з а м ѣ т и г ь ,  х о т я  б ы  н ъ  и р и м і . ч а н і н ,  о  г о м ь ,  

ч т о  д о  в р е м е н и  ф а р а о н а  Х Ѵ Ш - й  д и н а с т і п  Т у т м е с а  Ш - г о  п ,  с л ѣ д о в а т е л ы ю .  

е і ц е  в о  в р е м я  г и к с о с о в ъ ,  к о г д а  ж и л ъ  11 д ѣ й с т в о в а л ъ  І о с и ф ъ .  п р и  ф а р а о н т ,  

б ы л ъ  т о л ь к о  о д и н ъ  в п з п р ь ,  т а к ъ  ч т о  в н о л н ѣ  п о н я т н о .  1‘с л и  І о с и ф і .  11 р а -  

в и л ъ  в с е й  з е м л е й  и  в с ѣ м ъ  н а р о д о м ъ .  Н В Л и г, S .  2 3 1 .
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Кгіштяш: любили иосить кольца иа пальцахъ. B׳j> насгоя- 
іцеі־ время не найдется пи одного музея, хранящаго гіамят- 
т ік и  Егицта, гдѣ не было бы египетскихъ колецъ различ- 
і і ы х ъ  япохъ. Прекрасные снимки съ ·־ггихъ перетией имѣются

Кгиисгскій перстет. <:1׳· изображеніемъ на сердоникеѣ. Лувръ. ІІо Р е 1■ 14! (,
et C h i p i e  z. p. 738.

в־ь грудахъ оріенталистовъ, каковы, наиримѣръ, Wi l ki nson 1), 
Leno rma nt Perrot ,(צ   et Chipiez :i). Ho фараоновъ иерстень, 
названный на языкѣ Библіи обіцимъ съ египетскимъ язы- 
комъ словомъ , יעה3ט  “ егип. ״dbât“ 4), имѣлъ особое значеніе— 
гораздо большее чѣмъ подобные современные знаки внима- 
нія правительственной власти къ государствешшмъ дѣят<‘- 
лямъ. Это былъ перстень съ царекою печатыо, каковые пер- 
стііи хорошо были извѣстны на всемъ древнемъ востокѣ. 
П олучивтій этогь иерстень получалъ вмѣтѣ съ тѣмъ право 
прилагать печати е.ъ имснемъ фараона къ государствешшмп. 
документамъ. Такое право вмѣстѣ съ перстиемъ получил1׳>. 
ігапримѣръ, въ сравнительно иозднее время, отъ Артаксор- 
кса Аманъ (Есѳ. 310), a послѣ него Мардохей (Есѳ. 82). Этогі» 
via■ знакъ отличія далъ царь Антіохъ одному изъ свонхъ 
друзей—Филиппу (1  Макк. 615). Его ж е нолучилъ и Іосифъ. 
И мы дѣйствительно знаемъ пѣсколько именныхъ порстт־іі 
-Рѣдкій экзомиляръ подобнаго коль .(гипетскихъ фараоновъ 5־)

1I W і 1 k i п s o п ׳ В i r  с, І1. Manners and customs, vol. II, p. 342.
- I  LHAO, t. III. C m . ирекрасные снимки въ краскахъ впереди текста.
P וי: e r r o t  e t  C h i p i e z ,  p. 837, 737, 738. 740. Этп перстни Гіыли н:т׳),- 

<-тны въ Егинтѣ еіце к׳ь глубокой древности.
4) EGlossar, S. 155; L i e b l e i n ,  Proceedings SBA, 1898, p. 203. Hup. 

, ת ע ב ט “ созвучно древневавил. ״tebîtii“ и ״timbuttu* Амарнскихі» писсм 1.. 
GHAH, S. 268.

EAeg, B. I, S. 313. Въ Британскомь музеѣ пмѣются иерстни 0 (׳'· 1 . им׳■- 
намп нѣсколькихъ фараонопъ. .Ѵ׳Л» 198. 2 0 1 . 217. 237. 266. ВМЕС, р. 179.
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ца с׳ь иечатью на черной яшмѣ имѣется ль коллекціи АНѳ- 
m ant’a. бывшаго толмача султана Абдулъ-Азиса. .На печати 
изображены извивающійся ׳шѣй и два сомитическихъ зяака 
иозади печати овройская надпись. Знатоки древностей отно- 
сятъ это колыдо къ эпохѣ гиксосовъ V) Для удобства скрѣп- 
ленія документовъ подобными печатяѵш-шѵретнями. не утра- 
тивпшми ітрактическаго шаченія и до напкто времвни 2), 
нечатка дѣлалась иногда въ видѣ малопькаго вращакнцагося 
цилиндра 0  врученіи подобныхъ печатѵи-перстней, какъ ־*). 
знака власти, нерѣдко говорятъ египетеіш־ иамятішки. Ta- 
кой перстень былъ врученъ, тш римѣръ, ири одномъ т ъ  
фараоновъ ХѴІІІ-ой династіи намѣстникѵ Бѳіоиіи 4). P er- 
rot et C hipiez 5), a также H eves יי) замѣчаютъ, что одинъ 
изъ рисуиковъ гробницы 3T0LO ойіопскаго намѣстника (Хуи 
или Хуйе), изображающій церемонію врѵченія инвеституры, 
долженъ очень напоминать церемонію вручсяія неретия J0 - 
с.ифу. Изъ египетскихъ ітамятниковъ ігзвѣстно также и τυ. 
,іто египетскіе чиповнтш  получали 1Н‘р с т т 1, какъ знакъ 
особой чести, именно съ  р ук и  ф а р а о н а  7).

Х.отя Іосифъ при выходѣ изъ темиицы 11 перемѣнилъ 
одежды узника. однако, и этн иовыя одежды іте отвѣчали 
теиерь высокому положенію [осифа. Ппэтому фараонъ ״одѣл׳ь 
его въ висонныя одежды“ (שש Выт. 4142). ·-)то—  -,специфиче״
ски египетская инвеститура“ *). Бгинтяно высоко цѣнили 
тончайіпія лъняныя ткани (שש египетскому ״ss“ или ״ses“— 
тонкая ткаиь) 9). Ko времени пророка Іедекіиля льияныя

.<*+ .Былъ нистаіі.ісіп, 1!1, Лондішь пъ Ж7» г. іюдъ .V 70.'). TLTJ, p (נ
S 1 НаіірпмЬръ, римскій нана и до сихъ іюръ скрѣпляйтъ исрстнемі. 

111' 4 атьк1 буллы п исходящія отъ него бумаги. VDB, t. Щ, 0,0 1 . 1(і63.
;1) Онимки съ гакихъ исрстиней в׳ь краскахъ далъ L e n n r m a n t ,  

ЬНАО, t. Ill; рис. впереди текста. ОГп. уиптребленіи иорстиой-иечатсй н׳ь 
обыденной жнани. ипщ!., ири ·«шечатьшаніи виігь. храмонъ. жилищъ. хліѵб- 
ныхъ магааиновъ, c m . HBAg, S. 23(>.

4) Описаніо э т о г о  порстия <־ъ художеетвенной стироны c m .  y P i î r r u t  
1■ I C h i p i e z ,  μ. 740: HBAg, S. 237. Оііпсппіе г!н>бншім Htije <־м. y Ra c -  
<11: k  e r’a, Agypten, S. 30.Y

5I Ibid.
B) HBAg, S. 237.
ז ) Ibid. S. 23».
ף  G<i, H. 438.
м) ІЛ *» Ь I זו i n, Hrinnedings.; SBA, 1M9N, p. 2Ш. У качаиіе 11a соотношпиіі;
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издѣлія Кгиита дажс за границею имѣли тііердо угги- 
иовивйіуюся репутацію хор оти хъ  тканей. Пророкъ гово- 
ритъ объ узорчатыхъ полотнахъ Вгипта, употреПлявншх- 
ся для парусовъ и флаговъ (Іезек. 277). Легп. ·чцс к<! 
времени Іосифа, выражаясь словами H eyes'a 1), укра- 
шалъ своимъ голубымъ цвѣткомъ иахотгшя земли Ниль- 
ской долины. Микроскопъ открылъ присутствіс сѣмямъ 
этого растенія въ гробницахъ Бгипта. '־). Многочиелолінне 
памятники Бгипта восироизводятъ картиіш сбора 1г обра■ 
ботки льна. Особенно много подобныхъ изображенпі въ Б»>- 
нихассанскихъ гробницахъ ;і). Сохранилиеъ до иапкто вре- 
мони изображенія большихъ и малыхъ египетскихъ ткац- 
кихъ станковъ 4), a также самыяорудія на подобіе веретеиъ. 
съ помощію которыхъ волокна льна превраіцались въ топкія 
нити г>). 0  томъ, какъ тонки были ипогда пити огипетскихъ 
тканей - объ ;■>томъ можно с.ѵдить п<> гому, что каждмн ־

евр. ש ש  <:Ъ дровис <‘ГИи(‘ТСКИМЧ> ״ss“. коіітск. ,sens* и ״sn-sl.n־ <-м. y 
Uesenius’a, GHAH, S. 80 .9<־ евр. ש ש  см. такъ ж^ y K iinig 'a, KHAW. s. 
.г>29- 530. Ha египетское ііроисхожленіс ש ש  указялъ !■!ne J  ;1 h I n h < t  i i. 
Opusoula, 1, p. 290—291.

l) HBÂg, S. 238.
3) Ibid. S. 238—239.
:i) Xopomie снимки обработки льна съ латш״ X ll-й династіи—слѣдова- 

тельно, отъ времени. иредіпествовавшаго гиксосамъ, даетъ L e p s i u s .  
Denkm. II. 126; W i l k i n s o n  B i r c h ,  Manners and customs, vol. 11. p. 173;. 
N e w b e r r y ,  Beni- Hasan. Part. Il, pl. IV, XIII и др.

*) BAeg, B. II, S. 096. 097. W i l k i n s o n —Bi r ch,  Manners and customs, 
vol. II, p. 170, 171.

W (׳'■ i l k i n s o n — B i r c h .  Manners and customs, vol. U. p. 172. N <׳ » - 
b e r r y ,  Beni Hasan, Part. II, pl. IV, XIII. Въ мелкихъ, no ііреіфасных 1. 
рисункахъ, «оснроичводяіцихъ сцены жизни, увѣковѣчепныя картинами 
Венихассанскихь гробницъ, видѣпъ, между прочимъ, в!!с.ь ііроцееоъ прс־ 
вращеиія льняны.ѵь волоконъ съ ііо м о іц ію  вер(ітенъ 1п. тоикія игтти. Ор. 
также Rost■ І і і  ni ,  Monumenti civili, pl. XLI, XLV. пбъ пзоГшліи лыіа 
въ Кпштѣ и 0  егииетскихь льняныхъ ткаияхъ ічторять 111· ׳голько иа- 
мятники Егшіта. тіцатіѵтьно отмѣченныо. паир.. ѵ H e y e s ’a  (HBAg. S . 
239- 241), a также 11 к.іассичссісі(■ цисатели. иакь, наир.. П л и н і й ,  І'<■- 
р о д о т ь  1[ др. ОГіь уиотребленіи лыіа. y егинтянъ !!'(. на1ш;й руеской 
богословскоп литературѣ см. y Са в и а и т с к а г о .  Исходъ нзраильтянъ из־ь 
Кгиііта, ор. cil. стр. 14.146—  .Нолѣе полныя укааанія иа классическихі .ר
иисателей, говорящихъ о лыіяныхь илдѣліях 1, егинтянъ. cm. y W і 1' <1 יי- 
т  a n п,а. WH. S. (513 614.
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нить одной цѣныой ткани, иодаренной лакадемонянамъ фа- 
раономъ Амозисомъ, состояла, въ свою очередв, изъ трех- 
сотъ шестидесяти тончайшихъ нитей, ясно видимыхъ для 
гла:!а. Геродотъ еообщаетъ, между прочимъ, что эта ткані. 
была выткана разными изображеніями и золотомъ 1). Па- 
пирусъ A nastasi VI '־) отмѣчаетъ особые сорта льняныхъ 
тканей, изъ которыхъ особепно выдѣлялись ткани, нѳсивтія 
названіе ״царскихъ“ :і).

II мы знаемъ изъ египетской исторіи, что фараоны дарили 
ипогда своимъ ириближеянымъ въ знакъ особаго вниманія 
льняныя одежды 4). Такую же. то естъ льняную, одежду г>) 
получилъ отъ фараона и Іосифъ.

Въ дополненіе къ перстню 11 одеж дѣ Іосифъ получилъ  
еще дорогое и очень значителыше отличіе. Фараонъ возло- 
жилъ ему на т е ю  золотую цѣпь (Быт. 4142). Е двал и  нужпо 
доказывать, какъ это дѣлаетъ H ey^s 6), что Египетъ былъ 
очень богатъ золотомъ, л т п ь  для того, чтобы этимъ обосно- 
вать то положеніе, что Іосифъ могь получить отъ фараона 
зо л о т у ю  цѣпь, Для этого не требовалось цѣлыхъ грудъ  
чолота. Мояшо только замѣтить, что обработка золотоносной 
руды въ Египтѣ бьіла хорошо извѣстна еще съ давнихъ 
временъ 7). Такъ, процессъ обработки золота, начиная оть 
промывки его до приготовленія ювелирныхъ издѣлій, можно 
видѣть въ Ѳивскихъ и Беішхассанскихъ гробницахъ 8).

1) Herod. II, 182; III, 47. Op. WH, S. 613—614. Цѣнность этой гкани была 
такъ велика, что лакедомоняне пачали даже, будто-бы, изъ-за нея войну 
еъ ея нохитителями.

2) WH, S. 614.
3) П л н н і й  говоритъ о различныхъ сортахь тканей: танитскихъ, пелу- 

зійскихь, дендерскпхъ и др. Талмудъ счптаетъ пелузійскія ткани наибо- 
лѣо пригодными для одежды первосвяіценника. Ibid.

‘) HBÀg, S. 242.
5) Что виссонъ имешю льняная одежда—это можно считать докаван- 

н ы м ъ  на основаніи паучныхъ изслѣдованій. Сводъ ихъ c m . y W i l k i n -  
s о n'a. W i 1 к i п 8  0  п-В і r e h. Manners and customs, vol. II, p. 158—159. Ha 
W i l k i n s o n ’a ссылаетея и H ey  es, HBAg, S. 242. Cp. также Be n z i n g e r ,  
Archaoiogie, S. 102.

I ! 1 HBÂg, S. 242 248.
?) 0  добываніи и разработкъ золота въ Еіиптѣ см., напр., y E b e r s ' a  

t ЕАеВМ, S. 269 ff.), y E r m a  n’a t EÀeg, B. II, S. 610 ff), также y W i I k i n so n ’a 
Manners and customs, vol. Il, p. 233 ff.

K 1 W i l k i n s o n  B i r e h, vol. II. p. 234, 23Л.



IX

Діадема пршіцессы и;л> золота п драгоц. камішй. ХІІ-я дпнастія. Каир- 
скііі му-іічг. Къ (·ч309 .1|׳.
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Вогатый золотомъ, Кгипеть славидся и сноимп ювелпр- 
ными издѣліями. 110  свидѣтельству Библіи ко времеии исхода 
евреевъ изъ Вгипта y  егиігошъ были въ больтомъ употреб- 
леніи золотыя и ссребряныя веіци (Исх. 1 1 2 ). Кгипете.тѴ 
памятники говорятъ 0 томъ ж е самомъ. Кще ко временн 
Іосифа, аа двѣ тысячи лѣтъ до P. X., т іп ет с к ія  иринцесоы 
носпли золотыя діадемы замѣчателыю тоикой работы, совер- 
щенству которой могли позавидовать даж е совремешше иалгі. 
ювелиры. Таковы, напримѣръ, діадемы изъ золота <־ъ драіо- 
цѣіпшми камнями, сохранившіяся отъ времени ХІІ-піі д  ־״
настіи и принадлежащія ириыцессамъ 1). Въ Луврскомъ \1у- 
неѣ имѣются првкрасиыя :юлотыя нмалироваішыя ііздѣлія.

О б р а б о т к а  4< и о т а .  Н и в ы .  H o  W  i 1 к  i  n  s  <> n ’y .  M a n n e r s  ; 11111  1 1 1 ׳ s t 1 >n1 ~. 

v o l .  I I ,  p .  2 3 0 .  В в ѳ р х у  ш и ѣ л і н  ю в і ѵ ш р о в ъ .

Таісовъ, яаиримѣръ, ястребъ съ раенростертыми крылі.яміі. 
порыыіки котораго выдѣлены бирюзовой, голубой 11 ].׳par- 
ной эмалью 2). Въ томъ же Луврскомъ музеѣ и м ѣ гтт  
колье художественной работы, нодвѣска к׳ь которому и:юб- 
ражаетъ, между прочимъ, фигурки егиііетскаго пожка 
.Б(‘,са“ 3)״

Но кромѣ этихъ общихъ доказательствъ, говорящихъ 
0 іюлной возможности награжденія Іосифа золотою цѣпыо 
ד) 4) ב ר ) , мьг имѣемъ другія доказатедгьства в ъ  аналпгичмихъ

' )  B G À , S .  1 8 4  1 8 5 .

- I  Х о р о ш е с  в о с и р о и з в е д е н і е  :·ггого  я с г р е б а  д а . г ь  L e  u n  г 111 a  11 ) ו  L H A M .  

1 . I l l :  р п е .  в п е р е д и  т е к с т а ) :  c m . т а к ж г  y  E r m a  n 'a  ! К Л с д ׳ . B . I I . S . n : i4 )  

и Р  (> r  r  0  t  e t  C  h  i p  i  e  z  ( p .  8 3 3 ) .

:t) P e r r o t  t e  C h i p i e z ,  p .  8 3 5 .

4)  U r q u h a r t  ( U N E B ,  B . I l ,  S .  9 9 ) ,  ! · с ы л а я с ь  н а  K l n :  r s ' a .  в и д і п  1 , i n .  

(“11p . , ד ב ר “  ( о т м о д а ,  б ы т ь  м о ж е г ь ,  и  н а ш о ״  р ш ш д а “ ) е г п и е т с к о і ‘ с  1 01 1 0 . 

о б о з н а ч а ю щ е е .  с о б с т в е н н о  т >  ц ѣ п ь  в ъ  о б щ е п р и н я т о м ъ  с м ы с л ѣ .  a  ф и г у р -  ч х т і н ·  о ;к г)« * л ы ■ . М н о г ія ׳  ■ п іп с т с іг ія  1 >ж1‘| » 'л ь я  д ѣ й < т־ н 1 1т 1“.1 ь־ н 1 > і і р іѵ іс т а в л и .и і
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наградахъ егиш!тскихъ саноішиксшъ. удостоивавіиихся, ио- 
добно Іосифу, высокаго знака отличія, то есть ;юлотой цѣни 
шш колье. Въ ;■»томъ случаѣ фараоны какъ бы шли на- 
встрѣчу развмтому среди египтяыъ вкусу къ ювелирным1׳> 
украшеніямъ 11 ף иревратили обыкновениое украшеніе въ 
особый родъ награды, равнозначной соврешчшымъ знакамъ 
отличія, т. е. орденамъ.

Египетскіе сановники ыерѣдко говорятъ о иаградѣ ихъ 
золотомъ. Такъ, одинъ художнигсь, украсившій гробницу 
своего дѣда Яхмоса, 110 прозванію ״храбраго“ влагаетъ въ 
уста иочивіпаго, между прочимъ, слѣдующія слова: ״я го- 
ворю вамъ, воѣмъ людямъ, 0 иочестяхъ, вш іави тхъ  на мо»> 
долю. Я восемь разъ былъ одаренъ золотыми дараии“... И 
далѣо, въ надішси указываются различныо подвиги храб- 
раго современника гиксосовъ, за которые, въ чаетности, онъ 
получалъ дары и золото. Другіе памятники Бгипта, уж е  
«ѵгмѣченние библеистами и египтологами а), даютъ полноо 
иредставленіе относительно обстановки, ири которой совер- 
шалось въ Кгиитѣ вручекіе золотого ожерелья или цѣпи. 
Такъ. напримѣръ, на одной Луврской етелѣ изображена 
0ц<ч1а, очень наиоминаюіцая обстановку, при которой Іосифъ 
былъ возведенъ въ званіе перваго министра шш визиря. На 
чтой сгелѣ 4). современной фараону ХІХ-ой динаетіи Оети 1,

иііі. oîÔH си()*‘()Г1[1;мнут комГшнаціт раанооирааныхъ фшурокь, иаобра- 
жавшихі. летящихъ итиц׳ь, такаловъ, антилонъ, солнгчныхъ дисковъ и 
т. и. Ibid. S. ѴЮ. Тнкіи· же аамѣчаніе о ״ ד ב ר “ дѣлаютъ T o m k i n s (ТІЛМ, 
| 1. 48) м V і !? о 11 1'( 1 и х (VBD.M, t. Іі, !1. 125 126. note 4).

1 I Ма.4 ( м' ги (МНАО, r . I ,  р .й 7- - 5й ) а а м ѣ ч а е т ь  о  ( і г и н т я н а х ъ : ״  м у ж ч и і і и  

н ж с н і ц и и и  л н іо г іл м  д р а г о ц ѣ и н ы у  к а м н и  11 о т я г ч а л и  сд*бѣ іш ію . г р у д ь  

р у к н .  и о г и  (1Ж<>рсЛІ.ЯМИ и ; і а і ш с т ь я м и  и ъ  н ѣ с к о л ь к о  р я д о л ъ .  Э т о  (';Ы.ІІІ 

і іи т л  и р 0 (4) е р . 11‘Ы1н ,1х р .׳1 а ь о и ш г ь ,  м ер<‘м ь111анны׳ х1>  с 1 а .׳ е р н а м и ,  с /ь  м е л -  

к и .м н  б л 1 ‘стящ 11м (1  п л п  іі .ѵ г Ь ш іш м и  о р п п ш а л ь н .у ю  ф о р м у  к а м е т к а м и .  <’1> 

в р е м е н е м і .  п р и р о д м ы я  р а к о в п п ы  и  к а м о ш к и  с т а л  и  а а м ѣ н я т ь  и м и т а ц і і - й  

и н ь׳ г׳  е р р а к о т а  и  д р а г о ц ѣ н н ы х ъ  к а м н 1 'й ,  р а в и о  к а к ь  :■ » м а л е в ы м и  б у с а м и  

к р у і л ы м п  и  и р о д о л т в а т ы м и ,  г р у ш р в и д п о й  и  ц и л и н д р и 4 к־4) о й  ф о р м ы “ .

2) Віоі-раф. снранки cm. y B ru g s o h ’a, BOAe. S. 228 ff.: русскій liep*‘- 
мчді. ci p. 25(1 п слѣд. ІІ|шводимыя далѣ1־ словн на.иройной надішси ци - 
гирурм·]. такжс no B r u g s c h ’y.

м., напр., y V i g■ ) (׳" o  u г o их (ѴВІ)М. t. 11. 127 .!ן l.'ilt). H 1־ y 1■ s’a (HliÀg, 
S. 249- 250), V 1 q 11 h a 1· t,’a (UNEB, B. Il, S. 1(H) 101).

4) ·'нимоьі. !**יו н('я ex. y V i j î » 1 1  π ι ι ι χ .  VBDM. (. 11. p. 1 2 s.
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мііі видимъ фараона. і-мотрящап» ci. нисоти балкона и 11 р<>- 
отирающаго руку т> с.воему сановнику-любимцу Горхему, 
въ то время какъ внияу около Горхема происходитъ це.ри· 
монія возложенія на него :«ілотого ожерелі.я. ІІри нтой цере- 
моніи фараонъ говоритъ окружающимъ Горхема: ״дайте 
много ;іолота любимцу— с.мотрителю дворца Гоуіхему. чтобы 
онъ былъ долголѣтенъ и имѣлъ счаетливую етарость“ ')... 
Придворны(־ съ готовностыо исііолш ттъ волю фараона и 
возлагаюгь на его любимца дратчщѣнное ожерелы׳ или колі.с 
въ нѣоколько нитей. (Лшовникъ Горхемъ, нааванный ца 
стелѣ ״храшітелемъ тігчати 11 гинекея“, о т в ѣ ч а т , благо- 
дарностыо на внимаиіе фа[>аоиа, унодобляя <ѵго в׳ь высоко- 
иарныхъ словахъ богамъ Амону Ра 11 Гору. Ночесть, ״ка-

. 1 я г о і ф о н и щ ъ .  1 1 1 1  К  г 111 <! n 'y .  K A t‘jsr. В . 1, S . І7.">.

:!апная (Ѵгн Горхему, была такъ до!к»га гикѵіѣднему, чт<>
иіі'1, ״пожелалъ сохр аш т. <> ней памяп. даже на своей 10 ־ן>6 - 
ницѣ. гдѣ стела, нчображающая церемонію воаложснія <»жс- 
]жлья. являотся едиііетвршшмъ украшеніемъ гробницы“

<’цона во:ѵюѵк(‘нія («жерелья ни Горхема очсш. близка іт  
своему с.ніжету кч> щ»ремоніи награжденія фараоиомъ ХѴГП-ой 
дииастіи Лм(41х0т(410мъ ГѴ-м1> ״божестіичтаго <>тца“ т. <׳· 
жреца Эй :t). ■'־>тпт׳ь жр(‘11/ь дважды был־ь паграждепъ фа- 
раономъ—однажди чріпѵь хратпчѵія спкровищч. < ,(п<<иa 1«ן

' )  ■->ги с.н/іш  ψ ;1 ρ ;1 υ ι ι ; ι Г .־1,1  о р л г л у  ц л  1 л j>,\ 1 ■ 1 ь  1 т  \ '  і g  !> 11 1· о  11 \ . ׳11  ■

1 г , Ы Л а ж  i l .  I l l i p u H t 'M ' I . .  11:1 Ι ΐ ρ ο ψ .  Λ .  11 . . 1 וו 11   y  \  11 H Ί , .  Г)1н'1.1(‘й с к а і 1  H c l ' o -

p i i l  І Ір П  С В Ѣ т Ѣ  I K I H ' l iC u i I l lM .  ІЫС.  I Т.ДОЦЛІІІ II II О Т К р І .І Т І І І .  O p .  c i l .  'Г.  I .  с т р .  4 ИІ.

- I  V B D M . I .  11. I». l : i u

ג > O iH i f i i n ic  г р о Г ш и ц ы  Ej<‘ <־m. y l i c ו;   (I 1· k  c !:'יו  . .V ÿ y p tv .n , S . 2־   2 3 ׳1 »!l .

' 1  1 . 1  ■ p  '  i u s .  D c n k m .  111. l u s  lu!», ( " p .  К А ед ;. 11. I. S . 1 7.‘>.
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а Д[>у1 0  й—лично самимъ фараоыомъ 1). OcoôoHHji интереснн־
церемонія награжденія самимъ фараономъ ״божеетвеннаго 
отца“. He мало иолучилъ жрецъ цѣнныхъ даровъ, включан 
сюда и оягерелья, черезъ довѣреннаго сановішка фараоиа. 
Но особенно іцедро онъ былъ награжденъ самимъ фарао· 
номь. Мы видимъ н|»и 11()сл׳І>дн(‘М׳ь случаѣ фараона еъ его

Н!1г]1аждснір личік! сііміім і) фг1|)і1он0 .ѵп, ,,божіѵтионнит птцп“ Яй. II(! В 14 - 
■л st, 1чѴ\. BUA, S. ЛШ.

фамиліею стоящими на балконѣ своего дворца. Предъ ними,
ВНИИу, ЖрвЦЪ С'Ь СуПруГОЮ, ТОЛЬКО ЧТО ІфИбЫВШІЙ КЪ 
раону нн колесяицѣ и гоперь окруженный цѣлымъ шта- 
томъ прислужниковъ. Цѣнные золотые нодарки, можно ска- 
зать, цѣлымъ дождемъ еынлются на счастливца. Они на- 
столько изобильны, что ихъ хватило не ׳голько для украше- 
нія четы, но избытокъ ихъ ііадаетъ къ ногамъ ея и потомъ 
занисывается скрибами. Радосгь Эіі нередается еіч» людя.\п>, 
не сдерживающимъ своего восторга 11 даже танцукшшмъ къ 
присутствіи своего господина м фараона.

Тоть же самый фараонъ Аменхотепъ IV-ίί иаградилъ дру- 
гого своего любимца Мерире за цоддержку послѣдиимъ ре-

1J Рисунокь гм. y VI г y с· 1׳'а CMOAi‘. S. 2<>7у. it гаки:с y В 1 4 ■ ;1 s г !· !Га 
(B<ÏA, S. 301).
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лвигіозныхъ реформъ, предіірияятыхъ этымъ еретичествовав- 
даимъ фараономъ. B ru gsch  приводитъ рѣчь фараона, съ ко- 
тррой онъ обратился къ Мерире при возложеніи на н т >  
золотого ожерелья 1)і ״ я  личяо ирисутствую здѣсь,— ска- 
залъ фараонъ,— чтобы возвысить тебя до званія верховнаго 
созерцателя солнечнаго диска въ храмѣ солнца города Ху- 
атенъ (Атопа). Соглаеыо твоему желанію да будеш ь ты тако- 
вымъ, потому что ты былъ слугою моимь, который былъ 
послушенъ (этому новому) ученію. Никто кромѣ тебя ж  ־
сдѣлалъ сего. ІІоэтому сердце мое иолно удовольствія. Итакъ. 
я даю тебѣ это высокое званіе“... Вмѣстѣ съ высокимъ зва- 
ніемъ ж рецу предназначалась другая награда. Фараонъ 11 pu- 
казываетъ позвать казнохранителя, которому гокоритъ: ״ти, 
храпитель сокровищницы серебра и 30лота! награди верхов- 
наго созерцателя солнечнаго диска въ городѣ Ху-атенъ. 110- 
ложи на шею, кругомъ ея, золотое ожерелье драгоцѣнно«־. 
положи 30лото къ ногамъ его“.

'Гакой ж е чести, т. е. иаграды аолотымъ ожерельемъ, уд<>- 
стоился Ха-ем-хетъ 2)— главный смотритель хлѣбныхъ мага- 
зиновъ всей страны—современникъ фараона ΧΥΙΙΙ-й динаетіл 
Аменофлса плл Аменхотепа ІІІ-го. N a v ille , обратившій вни- 
маніе на церемонію лагражделія Ха-ем-хета. н) не могь воз- 
держаться отъ того, чтобы ле солоставпть дѣятельность Ха- 
(;м-хета съ администратлвною дѣятельностью Іосифа *). На 
рисункѣ мы влдлмъ фараола Аменофпса, слдяіцаго на тропѣ 
своемъ, a предъ нимъ его министра Ха-ем-хета. Послѣдпій 
дѣлаетъ докладъ фараону 0 сборѣ податей. Ха-ем-хетъ самъ 
нелосредствеино говоритъ съ фараономъ, что указивиетъ ии 
то, что онъ залималъ очепь высокій постъ. Объ этомь же 
высокомъ иоложеніи Ха-ем-хета говорлгь и то, что он׳ь 11а- 
званъ ״очами‘· и ״уліамя“ фараопа. Слѣдовательло, он1׳. 
билъ хоролю освѣдомленъ съ положеніежь дѣлъ ігъ сгран־Ь

י ) BUAe, S. 42')- 426; русск. 110р. <·τρ. 409—410.
Πο транскринціи E (צ r m a  n’a (EAeg, B. I, S. l.'>9) 11 B a <· d e k e 1 1 ׳'<

{Agypten, S. 303). Y ноелѣдняго имѣстся оОщее оиисаніе 1־робницы ('ha- 
em-het’a.

3 ) C m . y L i ' p s i  u s a ,  Denkm. III. 76, 77. EAeg, B. I, 109 ·א . HBÀg, S.
249. Оиисаніе картины н содержаніс надшіссй c m . y B i 'u g sc h ’a, BfiAe. s.
416; русск. ігер. стр. 402 -403.

4) C m . y To m к і n s’a, T1.TJ. ρ. 4Н 49.
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и иодобно Іосифу самъ объѣзжалъ et1. Озади Ха-ек-хета тол■־ 
иятся чиновники. Одни изъ нихъ склонились ницъ, другй; 
простираютъ руки къ фараону. Нѣкоторые изъ нихъ въ 
чолотыхъ цѣпяхъ. Другимъ чиновникамъ вручаются 30- 
лотыя цѣш г въ награду за то. что они сумѣли собрать 
подати въ благословенный (юбилейный) 30-й годъ. Награ- 
ждается золотой цѣпью и самъ Ха-ем-хетъ. Изъ над- 
і і и с и  около этой сцены видно, что представлявтіеся фа- 
раону съ глубокимъ чувствомъ удовлетворенія ушли o n . 
своего иовелителя, такгл какъ ״они видѣли самаго царя вн 
престолѣ“. N a v ille  считаетъ норазительнымъ то обстоятелъ- 
ство, что Ха-ем-хетъ, подобно Іосифу, является чисто граж- 
данскимъ сановникомъ, не имѣющимъ ничего общаго съ 
военнымъ классомъ и все*т&ки пользовавппімся високимъ 
довѣріемъ фараона.

Почести, оказанныя Іосифу лично самимъ фараономъ, 040- 
видіго, были подобнаго ж е рода. И фараонъ, ж ел авт ій  отмѣ- 
тить административньгя сііособиости Іосифа (Быт. 4189), хо- 
рошо понималъ, что для возвы тенія недавняго узника д о  
званія ״ высшихъ усгь“— главнаго выразителя воли фараона 
необходимм и высшая царская санкція 1).

י » Выражтііі‘: . ף י פ ל׳ ע שק ו מי י ע ־ ל ב " івыт. 4ы<>) ш· !·овоі.мь точн<> 
редано въ наиіемь русе.комь нереводѣ (Оинод. изд.), (!амарит. и y мигрол. 
Ф и .1 а р е т а  (Заіі. 11а кн. Быт., op. cit.. ч. UI-я, стр. 123) слоками: ״и тиоего 
слова держагься будетъ вееь народь мой“. Ho LXX (και іт  τώστόματί σον 
тахоѵаетш лк , <> λαός μου), напгь слан., Vulg. lot ad tui oris imperium cun- 
ctus populus obediet), сир. (»'t ad imperil! oris tui suscipiet judicium univei·- 
sus popul meus), Midi1  ,s c, h e, Bibl. Kalib. Midrawb. Bereschit Rabba ת W ii׳. 
<>p. fit.. S. 439) n нѣкоторые комметаторы, нанр., T u <· h (Komment. iibei׳ 
Genesis, S. 520), D e l i t z s c h  (('ommentar liber Genesis, S. 470) держатси
О.ииже κι. еврейскому ппдлиннику. гдѣ выше-ирпведенное ныразкеиіе 
должио ήытI, еобственио ііереііедеііо: ״и уста твоп будетъ лобизать иесі, 
народъ мой“. Евр. .  очевидно смуіца-Ίο перевпдчикоіп. и застави.іо “©יך
иеренести вто слово выраженіемъ: ״и слова твоего“ имѣсто ״и устатвои“ . 
Но ио свѣтѣ дапныхь епіптодогіи а׳га маленькая нодробноеть нолучаеп. 
«·ной опредт.лепныіі емысль. Егиіітологь ( ' h a b a ! <  ( Ch a b a s ,  Histoire de 
la XIX־me dynastie, p. 14 15) .чамѣчаетъ, что въ ра-чсматриваемомъ нами
ныраженіи мы имѣе.мъ иоразительное доказательство точнагп чнанія авти- 
ромъ ІІятокниисія древне-огинетскихъ ііравопъ 111. пх1׳. мельчайшпхі. подроО- 
ностяхъ. потому ;іто въ Кгиитѣ бы.гі. извіістічгь тнту.ті» ״нысших і. усті,“, на 
какивое званіе и намеісаеть, повидпмому 0 ף מי “. Для подгвержденіи нтоічі 
< 11 •1 b a s указываетч. un оиубликоианну щ Н г 11 g s е 1Гем1־, надиие.1, от1׳> кре,-



Такь, дашіыя (!г и і і т о л о г і и  обезцѣливаютъ самоувѣрелния 
рѣілепія нѣкоторыхъ заиадныхъ коммеятаторовъ, которые 
нри выясненіи исторіи возвышенія Іосифа находили возмож- 
ность довольствоваться обіцими, даже иолупреарительными, 
замѣчаніями иа подобіе слѣдующихъ: ״едва ли ссть надоб- 
лоеть нъ замѣчаніи, что лредметы роскопш и особелно драго- 
цѣннш  .(камлл лрлладлежатъ поздлѣйшему времелл‘· 1 ־
Какъ видло, лравда. исторіи противъ самоувѣренности рп- 
ціоналистической критики.

Но фараолъ не ограничилъ е.воей милос/ш къ Іослфу дан- 
ними ему знакамя отллчія. Ол1־» захотѣлъ. чтобн бывіпііі
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וי׳׳ · иіісичдиг №>.1>-сниця. Ѳивы. 1 1 0  \Ѵ i 1 k і 11 s <> п'у. .Manner- м 11<І
o u s to r a . s .  v o l .  I, p . 2 3 0 .

у:і11икъ ne только вышелъ отъ него с־ь честію, н<» 11 виѣхалі, 
со славою. Для этого ״онъ велѣлъ везти егм на второй и:п> 
своихъ колесницъ“ (Быт. 4148). ·4тя иодробяоотъ указивигп.

м**ни ХѴІІІ-іі династіи (ііі. »Recueil de Monuments״ ). В 1> 11< י1ו  ііажпып гаіичі- 
ііііісч, Тепуна нанваиъ ״иеликими, высгапми устііми цѣлой ечря.пы“. О четід іт 
11 Іос.ифі. удоетоилея тякпго же тптула. С h a b a s (Ibid., p. l.r>), осгапан.чи- 
кііиііцій вниманіе иа ктих1׳> иодробносчяхч,, между ирочпмь. ирибав.іяеп.: 
 ..коіда Set-nekht иожелалъ раздѣлпть с1тк> в.іаг/п, сч. 1'амчег,омч> ІІІ-мі״
<1111. во;шѵп. <н ״ о имеішо нъ »141 достоинство׳ нысшнхч■ устч. і-пшетгі.ііх1׳. 
іиѴінотей־ . В.мѣстЬ 1у*> ׳-іиашемъ ..усті," Іосифч. шѵіучилъ. іаі.имч. ибра- 
·тмч>, прикп дѣлачі, ііепосредстііепные доклады фараонѵ п выражап, i t  ״
1иин> иариду, каковое право имѣли, напримѣръ, одпнч. «·.!■мнтч» ири фа- 
|1аон׳к. Мернепта и одиіп, судъя На-хечччгь (НВА.ц. S . Вн1 .( ־227  1 ядч> < 1׳. 1 а- 
b u s  на смыслі, <־н|>. выр. 5 ף״  .рачді.ляютъ и авторит1*тны<■ библе.исты "י
дплавшіе поіштку ставпть данныя Вибліи иъ соотиошеніе сч> дянііммм 
>ч иитологіи. какч>. нa1τ1ן .. V i g о 11 г <> и х (VBDM. t. Il, р. 1-4 1 2 .'). I ווויי-
k i n s  (T L T .J .  p . 4 7 ) .  I י 1׳  q a וו 11  ) t ׳1  I  V K B . B. II . S . 1(121.

1 i B ! b ׳ l  <•11, Di t ·  ( i e n e s K  S.  :{ЧН.
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11я  t u ,  что Іосифъ былъ въ Египтѣ не ранѣе гиксосовъ '). 
Е пиап обратилъ вниманіе на то, что два египетскихъ н<\- 
званія колесшщы— одно (markabuta) для обозначенія легкоіі 
двухколесной повозки, иногда украшавпіейся металломъ и 
рѣзьбой и другое (agarta)—для обозначенія болѣе тяжелой, 
уиотреблявшейся на случай транспортированія тяжестей п 
;!аирягавшейся иногда волами—являются чисто семитиче- 
скими словами, что указываетъ на ихъ азіатское происхож- 
деніе '־). Колесница, даыная фараономъ Іосифу, естеетвенно 
была колесницеш ггсрваго рода и названа въ евр. текстѣ 
0 ה״“.  מרכב  характерѣ этихъ колесницъ, которыя, начиыая 
съ X ѴІІІ-ой династіи, мы уж е иостоянно видимъ на памятни- 
кахъ Египта, восгіроизводящихъ торжественные выѣзды и 
воинскіе і і о х о д ы  египтянъ, можно судить, напримѣръ, 110 
уцѣлѣвгпей доселѣ въ Ф лоретійском ъ музеѣ военной

Выіѵиъ еіиіітянина на колссницѣ в׳ь сопровожденіи скороходов 1.. Ніты.
ІІо W i 1 k і п .4 0  n ’y. Manners anil customs, vol. I, p. +24.

ницѣ. Иногда эти колесницы усграивались такъ, ч׳го ш־|ки- 
няя сторона ихъ была глухая, какъ это мы видимъ, напри- 
мѣ])ъ, y  военной колесницы Тутмееп IV״-го 3). Изяіцестпу 
выѣздныхъ и вотгнекихъ колссницъ, увѣковѣченныхъ ди ·,!;<■

י ) KAeg, B. 11. S .  t>4!).
2) H e y e s  (HBÀg, S. 2.г>) іюиторяеп., 1п. обобщвніяхъ, Kr maa ' a .  Ьоіатыи 

сиравки no вопросу о средствахъ передвиженія егиіітянъ въ рачныя вр<·- 
м»‘на, a  также 0  способахь иеревозки тяжостей cm. y W i l k i n s o n ' u .  
даюіцаго и дѣлый рядъ иллюстрацій. W i 1 k i n s ο n—B і 1· с h. Manner!- 
and customs, vol. I, p. 223 -237. Cp. также WH, !S. 420- 421. Замѣчані!· 
o ироисхожденіи колесницъ изъ Азіп cm. y M. M i i l l p r ’a. MA K, S. :{01.

■·) B r e a s t e d .  BOA. S. 280.



В о е и н а я  е п ш е т с к а я  к о . і с с и п ц а  іш ш іг о  ц а р с т ь л .  і и іх о д я іц м я г я  п ъ  а р х е о л  ׳

п г і с с к о м ъ  M .v aef, 1!о  Ф л о р е н ц и г .  K'־f> < т р . ,,Н іі .
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), соотвѣтствовало и ѵбракстио .10-в׳ь іероглифахъ (.

шадей. Такъ, мы видимъ, иапримѣръ, что военныя кол <■<·.- 
ниіщ  фараоновъ Х ІХ  ой династіи Сети І-го >) и Рамзеса־
ІІ-го 2) запряжены въ рауубранпыхъ коней. 11а головахъ 
которыхъ развѣваются иерья. Въ сказкѣ 0״ двухъ братьяхъ“ 
говорится, между прочимъ, что фараонъ, желавшій посмо- 
трѣть необыкновешшя деревья, неожиданно вы ростія y  во- 
ротъ его дворца, отправился къ нимъ на. колесницѣ изъ 
 -электрона“, или изъ ѵегтеіГя 3), при чемъ фараонъ на״
дѣлъ на себя діадему изъ лагшсъ-лазурии украсшіъ себя гир- 
ляндою двѣтовъ— подробность не безынтереснал и дляисторіи  
Іпсифа, И Іосифъ для торжественнаго почетнаго выѣзда изъ

Кгппетскій оіюсобі. нередвиженія на ослахъ. ІѴ-династія. Гизе. II« L »* р- 
s i u s’y. Denkm. II, 43,a.

дворца фараона могь возсѣсть на разукрашенную колесницу 
и въ цвѣтахъ, которые были въ такомъ большомъ употреб- 
леніи y египтянъ, выѣхать изъ дворца. Е г т а п  *) говоритъ <» 
различной упряжи, 0 нервомъ кучерѣ фараона. Мы вядимъ 
на намятникахъ и скромыыя, и очеиь богатыя к о л е с н и ц и .  

Несомнѣнно. поэтому, была и классификація ісолесницъ 5). 
И фараонъ могъ, такимъ образомъ, дать Іоеифу вторую изъ 
своихъ колесницъ.

Колесшщу Іосифа сопровождали герольды или скороходы

Ч  L e p . s i u s ,  D o n k m .  i l l ,  K M .
-) Ibid. 166.
:t) M a s p e r o ,  C o n t e s  p o p u l a i r e s ,  p . 19. 

4) EAeg, B. II, 651.
■'·) H f U ü ,  S . 2 5 .Ί
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(Быт. 4143), которые издавна были извѣстны нъ ЕгиигГ. ') 11 
особенно ири болѣе медленныхъ способахъ нередвиженія ня 
иосилкахъ 3) ш т  на ослахъ, каковой способъ передвижеггія, 
кстати замѣтимъ, сохранился и послѣ, при употребленіи ко- 
лесницъ 8). Эти герольды должиы былм восклицать ,.1‘ך ר ב א  
(Выт. 4143) и этимъ кликомъ пбращать вн.иманіе на новаго 
египетскаго визиря.

Восклицаніе ״ ך ר ב א “, обраіцавіпее, <»чевидт>. на Іосифа 
такое ж е вниманіе народа, къ какому иривыкъ самъ фараонъ. 
уж е издавна коммеятировалось библеистаии 4). Разногаа.еі·־ 
переводовъ вызвапо и различныя истолковаиія слова ״ ך ר ב א “ 
Нъ позднѣйшее время. съ развитіемъ египтологіи. выясно- 
іііѳмъ значеиія этого слова занялись и египтологи 5). Что ка- 
еается иоревода слова ״ ך בי א “· το LXX въ цѣломътакъ nope- 
даютъ это мѣсто: ״хаі έχήρνξεν έ'μπροΰθ-εѵ αντον χήρνξ“ ...■. въ 
Тарг. и сирск. ігеревод. ,.ך ר ב  pater*4״ передается словомъ ·‘א
(Тарг. ״pater regis“): въ Вульг. ״ ר ר ב א « переводитея въ такой 
с-вязи: ״...clàniânte praecone, utomnes coram ео genu flecterent...“: въ 
арабск: ״venustus“; въ самарит.: ״abrech“; y ״άβρήχ" е): въ мидр. 
ך- ר ב א “ нередается какъ составное: אב״— отецъ 110 мудрости. 
хотя и юноша (ך ר ) no возрасту“ т); яашъ Синод. русскій пере- 
водъ аеродаетъ אברך״“ словомъ ״преклоняйтесь‘“: въ переводѣ 
Лютера אברך״ “ передается словами: ״des Landes Vater“. Разно- 
гласіе веѣхъ ·■»тихъ иереводовъ сводится κί. (■лѣдующему:

י ) Ibid.
- )  Р и с .  cm . y  \Ѵ  i 1 k i n  s  11 n ’. i .  M a n n e r s  a n d  c u s t o m s ,  v o l .  I. p . 4 2 1 .

:(t fbid. 423. Окороходы, сонровождавтіе своих־ь госиодъ, унотреблііли 
особыя налки. 14, помощію котопыхъ они прокладывалп дорогу <*,кко:<1. 
голпу.

4) Уже J 11 b I ο  n s k i i (Optiscula, t. I, p. 4 8 ) пулаі a m ,  ніі.іую repim
мнѣній no вонросу o :шаченіи: ך ר ב א .

ь) Сводъ суждеиій егинтологовъ c m . y Н  ,y ·*s'a (HBÂg, S. 254- •2501 ־1 
a также y S p i e, g  0  1 b e 1· g ’a, k o to  pu ft ш. своемъ трудѣ ״Aegyptologische 
Randglossen y.fim Λ It ou Testamont.־‘, иэдаіишмъ вь томъ же (1904) году.
і.пгда появплся и трудъ H e y e s ’a, огмѣтіглъ гужденія 1/0 жшрооу о аііа- 
ченіи ״ ך ר ב א “ паиоолѣе видакіщнхся егнптологовъ и иродложіип, о.цог

иетолкованіе даипаго словя.
6) OH, S. 59.
7 ) W ü n s c ,  ho,  Bibl. Kabb. Midrasch. Bereschit !tab ha. S. 440. Іос.ифу 

нротивоиостаііляется адѣсь Навуходоносоръ, который y Іерем. (5І, 27) 
называстси , ר1 ס פ ט ■. Ta же мыг.и, ѵ І е р о н и м а .  Migne, PL, I. XXI11. 
col. 0 Й8 .
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одни ивъ п(;р(‘Н0дчик(1в׳ь усматривнли іѵі. оловѣ אברך״ ‘· ука- 
заніе на заслуги Іосифа для Египта и въ частнооти, для фа- 
раона; другіе же ггошімалк ברך״ א “ какъ призывъ египтянъ къ 
ночтенію, которое оии должны были окааать теігерь Іосиф.у. 
Очевидно, ни въ одномъ т ъ  этихъ переводовъ нѣтъ. искаженія 
»;мыела текста. ІІонятно, что если герольды требовали почте- 
нія къ Іосифу, то народъ долженъбылъ предгюлагать, что для 
этого имѣются основанія в׳ь засл.ѵгахъ его. И наоборотъ, 
если герольды возвѣщаліг 0 заслугахъ его, то зто само ео- 
бою обязмвало ихъ къ иочтенію. Но когда рѣчь идетъ, таю> 
еказать, 0 природѣ слова, то мы должны замѣтить, что всѣ 
попытки нроизвести его изъ другого еврейскаго слова о,два 
ли могутъ быть всестороніге обоспованными. Чклогсты 1). 
цужно замѣтить, обладавшіе болыгтиміг ітознанія.ѵш въ обла- 
ети еврейскаго языка. давыо уж е указали на жюможность 
производства אברך״ “ отъ רך״·‘ и ־יבא״'“— царь, каковое слово съ 
даннымъ значеніемъ представляетъ изъ себя довольяо позд- 
нее образованіе ‘2). Правда, производство אברך״“ от׳ь >ברך״“ ׳ ги-  
бать, преклонять колѣна (inf. abs. hiph. вмѣсто imperat.) грамма- 
тически вполнѣ возмоягно. Одпако, гіравильность грамматич«*- 
скаго образованія אברך״ “ еще не говоритъ за. то, что далѣе 
этого рѣшенія нельзя идти въ вопросѣ 0 точномъ едшсміѣ атого 
елова. Открытія въ области египтологіи не даютъ возмож- 
ности современішкамъ— экзегетамъ п библеистамъ уеііокоитьсн 
на такомъ уясненіи слова אברך״ “. Перестуігая напочвуБ иб- 
ліи, ассиріологи и египтологи. анализируюіціе данныя рврей- 
екаго языка, указали двояко·1 направленіе, въ которомъ мо- 
жогь востись анализъ слова אברך״ “. Профессоръ К аусеука- 
зываетъ на то, что еврейское אברך״ “ есть вавилокскос

Ом. напр., ΐ (ג  и <·, 11, Kommt-nt. йЬег Uonosis. S. . D .־)21 i l l  ■11 :1 η n. <״ ·- 
a<!sis, S. 408.

*0 А р г у м е н т а ц і я  T u c h ’a .  у к а : 1ы н а ю щ а г о ,  м в ж д у  і і р о ч н м ъ .  н а  1ч>. ч п *  

п о  Г ( !р о д о т у  ( I I ,  8 0 )  е г и і і т н н е  н и р а ж а л и  с в о с  пои тен і«■  н і ы і а і м ъ  и о к л о -  

н о м ъ ,  о п у с к а н і е м р .!׳ у к ’1>, х а р а к т ѵ .р н и  д л я  н п г п .  Ч а е т п  y !,,;і іы і іл и  н а  ш ѵго- 

р и ч о .с к о е  н р и р а к л о и о д о б і е  н ѣ к о т о р ы х ъ  ію д р п б н о с т о й  и:<1 і ,׳ і с г о р і п  І о е я ф а .  

ο η ί ,  с л г л а с е н ъ , ״  д н а к о ,  н р п я н а т ь ,  ч т о  р л о н о : ״  ך ~ ב א " ч у ж е ч р .ч л і п о  и л и

« г и н е т с к а г о  н р о и с х о ж д о н і я ,  ч ѣ м ь  о т ч а с т и  у с т а н а і і л і і н а е т , ״ !! и  1к : р 1» 11 ׳ а -  

ч а л ь н о е т ь  ш ѵ г о р іи  І о с п ф а .  Н а  н п н п ч м о ж н п с т і ·  и с т о л к о в а и і я ״  ך ר ב א ‘‘ , и а к і .

п о с т а н н а г о  и з ь  е н р .  и  с и р і й с к .  с л о и ъ - - ״ a b “ и  _ к‘)׳1 ־  у к а ч ы п а о т і . .  м і ׳.ісду 

и р о ч и м ъ ,  U i - q i i h a r f  1 1 !N E B . B . I I .  S .  10:1).
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—“abrik״ ясновидецъ, каковое елово намекаетъ, по нему. на 
божествеяный даръ, возвысившій Іосифа: это слово род- 
ственно, будто бы, другому слову ״аЬагак“—титулу одного 
изъ пяти главныхъ чиновниковъ ири ассирійскомъ дворѣ. 
Такъ какъ при гиксосахъ, какъ это подтверждаетъ клино- 
пись, были постоянныя сношенія между Египтомъ и Вави- 
лономъ, то слово ,.abrik“ могло легко быть залесено и въ Era- 
иетъ 1). Однако на несостоятельность такого объясненія слова 
אברדי указалъ T י om kins -). И дѣйствительно, странно было 
бы, если герольды, сопровождавшіе Іосифа, стали воскли- 
цать предъ народомъ: ״гіровозвѣстникъ будущаго!“ или ״ясно- 
видецъ!“ Это было бы сообіценіе 0 чемъ то неизвѣстномъ и 
народъ естественно недоумѣвалъ бы: какой же выводъ онъ 
долженъ дѣлать отсюда. Гораздо понятнѣе, конечно, былъ 
для народа опредѣленный призывъ къ почтенію. Невѣроятно 
также и то, чтобы гиксосы, старавшіеся, какъ мы знаемъ 
изъ исторіи Египта, входить во вкусы египтянъ, иожелали 
бы обраіцаться къ народу съ чуждымъ ему словомъ. He го- 
воримъ уж е 0 томъ, что еще нужно доказать тождество 
 ·abarak“. И, яе удиви״ съ вавилонскими .,abrik“ и “אברך״
тельно, что даж е такой извѣстной ассиріологъ, какъ 
Schrader 8), яе находитъ возможности признать безуслов- 
ную зависимость слова אברןד״“ отъ какого либо ассиро-вави- 
лонскаго слова.

J a b lo n sk ii 4) и нѣкоторые другіе экзегеты пытались изъ- 
яснить слово אברך״“, какъ производное отъ египетскаго и соб- 
ствеішо отъ коптскаго ״afe“ и ״гек“—склонять голову или 
склоняться ыицъ (R ossi, B en fey  6), при каковомъ изъясненіи  
 бросайся״ склоняй голову“ или״ будетъ значитъ “אברך״
ницъ‘\  Ho S piegelberg·, показалъ, что это объясненіе слова 
. ך ר ב א “ покоится или на невозможныхъ грамматическихъ 
предпосылкахъ или ж е на отсутствіи логическаго смнсла 6).

B rugsch  въ свооімъ сочиненіи ״Geschichte Aegvptens‘* 7),

') SJ, p. 57—58.
.TLTJ, p. 50 (צ
3) SKAT, S. 211.
4) Opuscula, t. I, p. 0 -7.
.b e r g, Kandglosscn, S. 15 ־ HBAg, S. 254; S p i e g t1 (׳·
B) S p i e g e l  b e r g ,  Randgloswn, S. 15.
׳ ) BGAe, S. 247 -248־. р5־г.ек. неррк. стр. 2 <>ti.
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ссилаясь на своіі слоьарь. высказываетъ нредположені(‘. что 
слово אברך״“, сохранившееся въ іероглифахъ, есть семити- 
ческое, 110 сгиптизировапное слово. обозначающеі :־ ״ скло-  
няйте колѣна“ 1). Но, повидимому, самъ же B ru gseh  т■ 
удовлетворился такимъ объясненіемъ, такъ какъ въ другомъ  
своемъ сочинеяіи ,,Steinsuhrift und Bibelwort“ ояъ '2) уж е :su- 
мѣчаетъ, что אברך״* вовсе не значитъ: ״.что—отецъ страпы“, 
илн ״склони голову или колѣиа“, или ״глава мудрецовъ“ 11 
т. п., a просто ״твое слово—паіие ж еланіе“, т. е. ״мн к1־> 
твоимъ услугамъ‘“... ״אברך״—продолжаетъ здѣсь B ru g seh — 
первая часть древне-ептетской почтителыюй формулы при- 
вѣтствія, которая въ цѣломъ объемѣ звучала: ״мы въ твоемъ 
раепоряягеяіи. Да будетъ здраво твое тѣло“. Призяавъ н0־ 
состоятельность своего перваго объясненія слова אברך״ “, 
B ru gseh  во второмъ объясненіи его примкиулъ, очсвндно. 
къ тому мнѣнію, которое высказалъ Le P a g e  E en o u f 3). Ho 
независимо отъ нѣкоторыхъ натяжекъ въ переводѣ одного 
едова אברך״“ цѣлымъ выраженіемъ, слѣдуетъ указать еіце 
и на невозможность ,гакого перевода. Было бы весьма 
странно, еслибы герольды, обращавшіе шшманіс народа на 
Іосифа, являлись не только въ естествеиной для нихъ ролп 
вѣстипковъ 0 цовомъ, почтенномъ фараономъ, визирѣ, но и 
в־ь качеетвѣ выразителей настроенія народа 4), не знавшаго, 
что произошло во дворцѣ. He можетъ быть убѣдителышмъ  
11 объяеиеніе слова אברך·־“, даш юе L ie b le in ’om> По

L ieb le in ’y это слово равно, будто бы, еглпетскому

> .jb-гк1‘, ï״ .־ ״ влѣво!“ илп ״держи влѣво!“ S p ie g e lb e r g  ука- 
зываетъ на невозможность ■гакого отождествленія: אברך״“ съ 
 -jb-rk“ прежде всего съ точки зрѣнія фонетики. ІІри тожде״
ствѣ даш ш хъ словъ евр. אבל■"״“ должно было бы произно- 
ситься какъ יברך״“. Далѣе. оііъ совершенно сираведливо за- 
мѣчаетъ, что ״въ трёбованіи посторонитьея влѣво птъ ко- 
леспицы возвышеннаго фараономъ Іосифа не заключается 
ішкакой прер01’атявы его высокагп положенія“.

' 1  · i n ,  г п і п с т .  і л а г . ״  b a r k “· - - с к л о н я т ь .  с п і п а т і .  1;о .т г ,11п .
2) B S B , S .  8:5 - 8 4 .

P (!י■ r o c e e d i n g s  S B A ,  1 8 8 8 . ] 1. 1 ff.

J l S p i e g e l b e r g ,  R a n d g l o s s e n ,  S . H i 18.
(''׳  P r o c e e d i n g s .  S B A ,  1 8 0 8 . p . 20:5 2 u 4 .



—  322  —

Какъ видно, указашіыя изъясненія слова אברף״‘· нс. мо- 
гутъ быть признаны удовлетворительными. Одиако Spiegel- 
berg в׳ь недавнее время открылъ, повидимому, тождествен- 
ное съ אברך״“, епиіетское слово — имеияо O,<==> ״’b r—к“‘ I
=(а)Ьг(е)к, что въ яллипсической формѣ зиачитъ ״внима- 
иіе!“ или ״иочтеніе!“ 1). Фонотически такая идентнфикація 
считается неопровержимою 2־). Вполнѣ понятно также и то, 
что герольды призивали народъ оказать Іосифу внимаиіо, 
которое, какъ .\ш уже уиомянули а). выражалось въ ішз- 
кихъ иоклонахъ, въ освобожденіи пути ироѣзжающему или 
ироходяіцему, въ еклоне-ши до чомли и даже въ цѣловапіи 
земли 4).

Такимъ образомъ въ словѣ אב:"־״“ мы снова видимъ указа- 
ніе на одну изъ тѣхъ подробностей, въ которой нс только 
отразилась особенность быта Егинта, но и его языкъ.

Особые зиаки вниманія фараона кь Іосифу дали ему право 
на почетъ. Но чтобы навсегда ввести его въ разрядъ почет- 
нихъ египетскихъ подданныхъ и придать θχό  л и ч ііо с т и  болъ- 
шій авторитетъ, фараонъ далъ !■му другое египетскоо имя

M Sp і ь g e 1 b е 1׳ g. Randglossen, S18— )־ 1י .
Н e ו2 y e s ,  Joseph, S. 18.
:i) Herod. U, 80.
') WH, S. 337. Олт.довательно. иерсиодъ слова . ך ר ב א “ иыраженіем 1, 

״ нреклоішйтесь“, ״склпияйте колѣна“ донолыю тч н о  передаютъ его 
значеніе. Между прочимъ, V i g o u r e u x  (VBDM, t. H, p. 130) и rJrqu-  
h a r t  (UNEB, B. П, S. 103) такжс считаютъ это слово египетскимъ, ири 
чемъ слово ״а b r е к “ они иередаютъ выраженіемь ״еопіите колѣна“. 
He дѣлая акскурса въ область новыхь даниыхъ егииитскаго языка, 
V i g· 0  u r o u х и U r q u h a 1־ t, a за иервым ь и;!׳ь нихъ 11 ирофессоръ 
A. II. Лопу і хинь  (Библейск. ист. ири en. нов. изсдѣд. 11 откр., ,r. I, ор. 
cit.. стр. 411) указываютъ аа то, что это слово еще и дооелѣ 110 затеря- 
лось въ долинѣ Нила. Такъ, по замѣчанію Ur q u h a r t ' a ,  въ коитекомі. 
ііереводѣ Ноиаго Завіѵга н׳ь Ев. Іоанна 8 « ныраженіе: ״ ііаклонишігисі. 
низко“ передано черезъ выраженіо ״afrek gôf“ (I NEB, B. II, S. 104). 
H r q 1111 a r I, a ׳гакже V i g o u 1· ״ u x, есылаясь на (' 11  a b a s , иамѣчаіогь, что 
елово ״abrek“ жияетъ и доселѣ y араітнь (VBDM, t. II, р. 131). Олонп 
 abrek“ служитъ y шіхъ уеловнымъ звукомъ, засгаііляющимъ склоняться״
верблюда, іірп нагрузкѣ 11 разгрузиѣ оі׳о. В<ѵ11 эти еоображенія не тиорять, 
конечно, противъ значеиія ״ ל ק ב א “, въ смысл і. ״почтенія“, ״внпманія“, 
таісь какъ пыражеиіе . <“1;лонисг>" можетч. быть т;п>ь־о доиоліттелыіым׳!.
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, ה פענח צסנ “ (Быт. 4115). Египтологи твердо установили, чт<> 
въ Египтѣ нерѣдко дополнялись одни имсна ג) друпіми: 
нерѣдко также иностранныя имена замѣнялиеь епш ет- 
скими 2). Такъ, мы знаемъ, что одинь видный египетскШ  
сановникъ—первый докладчикъ ״его величества“ фарапна 
Мернепта переименованъ бш іъ изъ ״Вен-Мат-аііа“ :і) пли 
по другой транскрипціи ״Бан-мадана“ 4) въ ,.Ra-iness-m- 
per-га“, что значитъ ״Рамзесъ въ храмѣ Ра“ δ).

Относительыо новаго имени, даннаго фараономъ Іосифу, нуж- 
но замѣтить, что и въ рѣшеніи вопроса 0 зпаченіи его, какь 11 
относительно значенія слова אבקד״ “, y  переводчиковъ, библг- 
истовъ и египтологовъ замѣчается болыпая несогласоваи- 
ность *). Такъ, LXX переводятъ פענח״ צסנח “ словомъ ,, Ψον- 
Θ-ομφανήχ 7);, Самарит.: ״Saphineti Phane“: Tapr.: ״vir cui sécréta

Ч Снравки относительно донолнительныхъ ирибанокъ, наиримѣрь 1ύ1. 
именамь иринцовъ, ирп пступленіи ихъ па ирестолъ ем. y Kvr a a n ' a ,  
KAeg, B. I, S. 157.

2I Ibid. S. 157; B. II, S. 683. Здѣсь же указаны и первоисточішки. 
евидѣтельетвуюіціе о фактахъ перемѣпы иноетранныхъ имень 11а епіпет- 
скія въ цѣляхъ, такъ сказать, егіштпзированія чужеземцевъ. ОираштміТ·. 
имѣюіцимися y E l־ m a  n’a, нользуется π Η e y e  s (HBÂg, S. 256- 257).

.EAeg, B. I, S. 157 (׳׳
4) HBÂg, S. 257.
Этотъ Бснъ-Матанъ сынъ Jupa'a тізі. D (׳■ 'arbasana όι,ι.τι. чтччи.-рш!- 

ный семитъ. EAeg, В. I, S. 157.
(і) Еще со врсмсіт Я б л о н с к а г о  (Opuscula, 1 . I, р. 207 216), осга- 

новившаго серьезное вниманіе па достопнствѣ разлпчныхъ ікфеводовъ м 

па миѣиіяхъ относителыіо егииетекаго имени Іосифа Отцові. церіпш. 
(блаж. Ѳ е о д о р п т ъ ,  св. I. З л а т о у е т ъ ,  I е р 0  н п м ъ), іудейскпм. 
пиеателей ( І о с и ф ъ  Ф л а в і й ,  Ф и л о н ъ )  п разлпчныхъ учеігыхъ, усіа- 
новлено, что это слово чисто египетекое. Это же признаіоть и мши־іе 
:-жзегеты, напр., T u c h  (Komment. über Genesis, S. 522), I) i 11 m a 11 n 
(Genesis, S. 409), H u m m e l a u e r  (CSS, Comment, in Genesim, p. 550), G u וז- 
k e l (GG, S. 438); изъ руескихъ: митроиолптъ Ф и л а р е т ъ  (Заітскп 11.1 кп. 
Бытія, op. cit., ч. 3־я, стр. 126), В л а с т о в ь  (Свяіц. Лѣтоп., стр. 424). Таісж׳· 
иочти всѣ егинтологп считаютъ новое имя Іоспфа епшетекпмь. Лптера- 
тура по воироеу о египетскомъ значеніп ятого пмеип пмѣетея, наир., y 
К га 1 1 ’я (ѴІОС, S. 97 ft), Heyes’a (HBÂg, S. 258—261) 11 X a ץ i l Гя (Pi·!׳- 
ceedings SBA, 1910, статья: ״The Egyptian Name of Joseph“, p. 20:5 ff.).

7) 'Αχ. Σκμφανή. Σ. Σα,φα&φανή. Другіе гречеекіе паріаиты ем. y \Ѵ і 1·- 
d e m a n n ’a, Samniul altRgypt. Worter, S. 21. Варіапгы, имѣіоідіес■.! y 
W ie d e m a n n ’a, даіотъ незначителыше видопзмѣнсніе іірш іеденнат y ііасі. 
текета LXX, пск.чн>чая трехъ: _ψομι'ϊ'ομ φαμνέχ“, ״ Ψομ-θομ-Φαν-Xlh/“. ״ Ψόν-
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revelantur“; Вульг.: ״Salvator mundi“: cup. ״Saphnath Paanah, 
c u i  secreta sunt aperta“; нашъ слав. нерев. сохраняетъвыраже- 
ніе LXX-ти; русскій Синод. также сохраняетъ т1теніе масор. 
текота. Въ мидр. разсматриваемому нами слову усвояется 
значеніе Tapr. 1). Г оснф ъ Ф л а в ій  0 новомъ имени Іосифа 
говоритъ: ״ονμαίνει γάρ το όνομα ( Ψον&·ομφανήχ) κρυπτών ενρε- 
τ ψ “ 2). Хотя бл. Іе р о іш м ъ  и замѣчаетъ, что מענה0 צפנת “ 
М05КН0 перевести съ еврейскаго выраженіемъ ״abscond! 
torum repertorem“, одиако переводитъ его съ египетскаго: 
спаситель міра“, т.-е. си״ а ст ій  отъ голода 8); напротивъ, 
блаж. Ѳ еодор іггъ , придерживаясь еврейскаго текста, на «0- 
просъ: какое зиаченіе имѣетъ имя ״ Ψομι&όμ φαμνέ$ “— отвѣ- 
чаетъ: ״των απορρήτων ερμηνεντην αντον χέκληχεν, ως τούς 
όνείρονς διούαφήβαντα" 4). Святый Іо а н н ъ  З л а т о у с т ъ  въ 
ново.мъ имени Іосифа также видитъ указаніе на ирисущую  
ему мудрость, какъ знающему сокровенное г>). Таклмъ 
образомъ, древніе переводчики и истолкователи въ новомъ 
именіг Іосифа видѣли указаиіе или на его вышечеловѣче- 
скую мудроеть, сказавшуюся въ прозрѣиін будуіцаго,' или же 
ira его заслуги не только нредъ Египтомъ, но даже предъ 
другимі' странами, поскольку и ихъ могли коснуться но- 
слѣдствія голода въ Египтѣ. Если принять во внимаиіе 
обідую іюслѣдователыгость событій, предварившихъ дарова- 
ніе Іосифу новаго имеіш, то, повидимому, естествеинѣе ири- 
знать, что гговое іг.ѵш характеризовало Іоснфа, только что 
объяснившаго сіш  фараона, какъ н е с р а в н е н н а г о  му- 
д р е ц а — какъ с о з е р ц а т е л я  та й н ъ  б у д у щ а г о . Для призна- 
нія этого имѣютея основанія и въ масор. текстѣ и во мно-

ϋ α π α ν γ / - . Нашъ (׳лавянскііі теіхтъ оставляогь безъ  иеровода выраженіе 
LXX.

Ч \Ѵ ü п s c h е, Bibl. Rabb. M idrasch. B eresch it Rabba, S. 44-0. Между 
ирочимъ in , Мпдр. приводится слѣдую щ ее раввпннстлческое пстолкованіе 
египетскаго имеии Іосифа: צ0צו = ה  -S c h a u o r פ , = ה ד ו פ — Erl oser. נ  = א י ב נ —■ 
Prophet, n ר— י מ ו ת —st üzer, פ  = ־ ר ת ו פ — Aus i egor, ־  ס ו ר ע ע - - k i ug . נ ~ ן ו ב נ -  - 
verstan d ig  я ה ־ ~ ה ה ה — Sel l er.  Iln W i i n s c h e ,  Ibid.

-I FJO, Antiquit. II, 6 1 .
a) M i g n e .  PL·, t. XXIII, op. cit. col. 998.
4) M i g n e ,  PG, f. LXXX, Quaest. in Genes., inter!·. 102, ml. 209; русск. 

ncp. op. cit. ноіір. 104.
י· ) M i g n e ,  PG, t. ГЛѴ, Horn. LXIII, col. 545; русск. iiep., op. cit. T. IV-fi. 

K11. 2-я. СТ)). H l t i .
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гихъ другихъ древшіхъ иереводахъ, a также въ святооточо- 
скихъ комментаріяхъ. Другого, болѣе естественнаго, истол- 
кованія новаго имени Іосифа, повидимому, нельзя подыскать. 
Іосифъ не явилъ еіце себя ״спасителемъ міра“ отъ голода. 
Дѣятельность въ этомъ направленіи была y  яего еіце впо- 
реди. Но онъ поразилъ уж е фараона и его ггридворныхъ 
своею необыкновенною мудростыо, заставившею даже фа- 
раона признать, что ״Богь открылъ ему все“ (Быт. 41 :!9). И 
онъ называется, выражаясь словами Іоанна Златоѵета, зна ю- 
щ и м ъ  со к р о в е н и о е  1).

Что ж е говорятъ. египтологи по вопросу 0 значенш צפנה  
K ?פענח rali, напечатавшій въ 1888 г. статью: ״Uber den iigvp- 
tischen Namen Josephs“ -), ноказалъ несостоятельность пред- 
иосылокъ :B ra g sch ’a ;і) и E rm an’a 4), изъ которыхъ иер- 
вый отождествляеть новое і ім я  Іосифа съ титуломъ намѣет- 
ника Сетроитскаго округа— Za-p-u-nt-pa-anch, a второй еъ 110- 
добнымъ ж е титуломъ одного ж реда 5), такъ какъ для 11 ра- 
вителя в сей  зе м л и  (Быт. 4141,44) то и другое и азвате былп 
бн, въ существѣ дѣла, ничего не выражающимъ титуломъ ״). 
ІІравитель округа— это завѣдуюіцій только одной, сравіш- 
тельно небольшой, частью Египта. Ж рецъ— это для Іоеифа 
слишкомъ почетное званіе. Въ свою очередь K ־)1( rall дѣла- 
етъ оговорку, что въ евр. текстѣ мы ішѣомъ въ ново\п> 
имени Іосифа гебраизированное егнпетское т ія ,  ночему 
аквиваленты ему должны быть подыскиваемы съ особою 
осторожностью "). Однако Kral l  говоритъ, что это ішя па- 
поминаетъ ему трехъ-составныя египетскія имена, въ кот<>- 
рыхъ первый членъ можно передать выраженіемъ: ״такъ гово- 
ритъ“; второй—содержитъ имя божества; третій соотвѣтствуотъ 
выраженію: ״да живетъ онъ шш она“. Соотвѣтственно этому 
новое имя Іооифа будетъ значить, по дополшттельному ра:п>-

Ч Египтологъ \  a ѵ i 1 1 е также оОращаотг. внкманк׳ на яснук! ікиѵгіі- 
донательность событій, обусловившихъ дарованіе новаго и м р н и  Іо о п ф у .  

Proceedings SBA, 1910, р. 207.
-) ѴЮС, S. 97 ff.
3) BGAe, S. 248; русс. прррв. стр. 26t>.
<1 ZÂgS, 1883, S. 54- ■60.
■”’) Ibid. . 9 .Aninerk. 2 ,ר
«i VIOC, S. 98.
7I ibid. S. 108.
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ясненію S te in d o r ffa —“ded-ра neter-ant'-an״ ,(1   такъ говоритъ״
Богъ: да яшветъ онъ“. Фараонъ, признавшій по Библіи, что 
 ,Богъ открылъ“ Іосифу тайну будущаго, могь, разумѣется״
упогребить выраженіе монотеиста, упомянувъ Бога вообіце, 
чего, впрочемъ, не доиускаетъ H eyes 2). Но здѣсь слѣдуетъ  
обратить вниманіе на то, что въ такой формѣ отъ библей- 
скаго названія новаго имени Іосифа ничего почти не остается. 
A мы не можемъ допустить, чтобы авторъ книги Бытія—  
Моисей, знавшій египетскую мудрость. гебраизировалъ до 
неузнаваемости егииетское имя. Кромѣ того, пужно замѣ- 
тить, что такое объясненіе новаго имени Іосифа даетъ ка- 
кое-то туманное представленіе 0 томъ, что хотѣлъ выразить 
атимъ именемъ фараонъ. Вѣдь, новое имя, съ усвояемымъ 
ему КгаІГемъ и SteindorffoM b значеніёмъ, ничего недавало  
въ смыслѣ почета 3). H eyes, не удовлетворяюіційся объясне- 
ніями Brugsch'a, E rraan’a, S te in d o r ffa  n L a g a rd e  склоняется, 
правда с־ь нерѣшительностію, къ мнѣнію L ie b le in ’a 4),

читающаго египетское имя Іосифа какъ

 -тотъ, кто поддержи״ :что будетъ значить ,(־ t-fnt-pankh‘5״
ваетъ жизнь (даетъ питаніе)“. Такой смыслъ новаго имени 
Іосифа, хорошо, правда, характеризовалъ бы дѣятельность 
Іосифа, какъ замѣчаетъ He y e s Но мы снова должии .(״   
напомнить, что эта характеристика не вытекала бы изъ со- 
верш ивтагося во дворцѣ фараона, a опредѣляла. бы буду- 
щую дѣятельность Іосифа.

ו ) ZÀg'S. 1892. S. .־)(I. О і і м ъ  К г н П  . затрудняется С'1> оііредѣленностііо 
гказать, какія, в׳ь частностп, составные ялементы новаѵо пмкнп Іосифа:

а) HBÂg, S . 260.
:1) X  a  ѵ i l l  с  ц е  і і и д и т ъ  н и к а к о й  н а г р а д ы  в н .־1 т о .ѵ ь־  и м е н и ,  т  і .м  і. 

б о л ѣ е .  ч т о  о н ъ  н а ш е л ъ  іп ,  Д е п р - э л ь - Б а х р и  г р о б ъ  с а м а г о  о б ы к н о в и н н а г о  

с м е р т н а г о .  K 'i iT o p a m  з в а л и : ״  Т о т ъ  ( б о г ь )  г о в о р п т ъ  и  о іг ь  ж п в е т ъ “ . О т о ц ъ  

н о с и в ш а г о  і і м я  Т о т а  н а з в а и ъ : ״  И з и д а  г о в о р и т ъ  - и  о н ъ  ж и в е т ь '׳  с л ѣ д о -  

в а т е л ы ю .  м то  б ы л о  т а к о с  и м н ,  к о т о р о с  м о п >  н о с и т ь  о О к г к н п н р н н ы і і  с м е р т -  

н ы й .  P r o c e e d i n g s  S B A .  1 9 1 0 , o p .  c i t . .  p . 2 0 4 .

4) Proceedings SBA. 1898, .208—204 .«ן
Н (’־ іік о т о р ы ( * ,  к а к ъ  і і а п р . ,  S  a  y c ■ו  ן  !. .')t>— Л7 ) і і р и з и а ю г ь ,  ч г о

к т п р а я  ч а с т ь  н о в а г о  и м е н и  І о с и ф а ״  р а - â n k h “  з и а ч и т ъ ״  ж и з н ь “ - т и т у л  ь ,  

и р і і б а в л я в ш і п с я  п н о г д а  1л .  и м о н п  ф а р а п н а  ( С р .  т а к ж е  T o m k i n s ,  T L T J ,  р . 

Λ 1 )  и  в с ё  ж е  1 10 р ѣ ш а ю т с я  д а т і .  н с ч е р н ы в а ю і ц а і о  о б ъ я с н о н і я  д а ш г а г о  

и м п н і і  п ъ  ц ѣ л о м ъ  о б ъ е м ѣ .

1'·I HBAg. S. 2М.
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Нъ недависс сравнителыт время Navi lie видвннулъ, какъ 
намъ кажется, довольно мотивированное■ объясненіе новаго за- 
гадочнаго имени Іосифа. Соединяя болыпія знанія 15־ь области 
египтологіи съ осторожностью серьезпаго ѵченаго, онъ уста- 
навливаетъ. ирежде всего. общіе иринципы траискриіщіи. 
При иереходѣ словъ изъ одного языка въ другой ,граискрип- 
ція ихъ всегда регулируется елухомъ. Воспрігнимающій и 
передающій иностранное слово, при подборѣ соотвѣтствую- 
іцихъ звуковъ въ своемъ языкѣ, руководитоя КЯІѵЬ г>ы лич- 
нымъ настроеігіемъ. 1'Іри отсутствіи звуковъ, точ іт  отвѣчаю- 
щихъ тому или другому иаостранному смгову. онъ замѣняетъ 
ихъ своими звуками и слогами. Далѣе. вводящій чуждыя  
его природному языкѵ слова и выраженія въ евоіі язнкъ  
отарается. обыкіговенно, приблизіггь ихъ къ своемѵ понима- 
нію, вложить въ нихъ свой смьтслъ. Иллн>стрируя ЭТО ІІОЛО- 
женіе примѣрами, Navi l l e  замѣчаетъ, что въ евр. языкѣ 
нѣтъ слов'1>. начинающихся съ ם ה , но есть 1-лова, начинаю- 
щіяся съ צפ; къ нтимъ словамъ относится. мелігду прочим׳ь 
 скрывать. Въ результатѣ получалось, ' что ігЬсколько “צפן״
видоизмѣненное египетское слово получало (.·мысль и на евр. 
языкѣ. Въ виду этого Navi l l e  іфичнаетъ. что ионос ігмя Іоспфа

въ ггииотскомъ языкѣ было ( ״thest.-nt.-pa апкіі“,

т. е. гл а в а  ш к о л н  у ч е и и х ъ  или с в я і ц о н я о й  ко л л е г і и .  Ta- 
кого саыовника мы видимъ. напримѣръ. во главѣ процессіи, 
въ сопровожденіи маговъ, иа. нразднествѣ въ Бѵбастисѣ при 
фараокѣ КХІІ-ой династіи Озорконѣ FI-мъ. Естоствонно. что 
и Іосифъ былъ іточтенъ за свою мудроі-ть такимъ тптулом ь и 
народъ, видя его на фараоновой колесницѣ. долженъ бнлъ  
величать en! главою священной !;о.іиитіи вродѣ великаго 
муфтія или шейха ислама. Ооставные ■члемснты :·>т01ч> еги- 
іттскаго имеіги Іосифа встрѣчаются, 110 замѣчапію N a ѵі 1 Гя. 
(‘1щ: в׳ь древней имперіи з а д о л г о  до І о с т р а  М.

Ko ве,(‘,му этому Nav i l l e  присоодинжтъ :шмѣчанн׳. чт<> y 
ггиптологовъ нѣтъ ігикакихъ основаыі/і нг довѣрять свидѣ- 
тельству ( к׳ 1[ л')׳,1 .1а 0 фараоиѣ гиксосѣ— ЛпофигІ׳.. какъ <׳־>- 
временникѣ Іосифа -). a такікс иѣт1׳> оаю валііі утверждать 
н то, что 41 іѵі. книги Бытія (4־ть рабпта отлѣлыіыхъ редак-

' )  ! * і ч к і м ч і т ^  S l i A .  H t l i i .  p. '21 1 .4  2 0 ( і .

- I  Ibid. p . ·20s .



торовъ и, какь таковая, появилась въ промежутокъ вре- 
мени между ХХІІ-й и Х Х М -й  династіями 1). И еслы кри- 
тика для обоснованія своихъ взглядовъ хотѣла бы указать 
1га то, что новое имя Іосифа, равно какъ и другія имена—  
ІІотифаръ и Леенеѳа, етановятся обіцеупотребительными въ 
Египтѣ сравнительно въ поздній неріодъ и 110 ранѣе Х-го 
столѣтія до P. X. ־) то, продолжаетъ развивать свою мыель 
Navi l l e  я), мы имѣли бы въ редакторахъ Пятокішжія очень 
посредетвецныхъ и даже странныхъ ішсателей, которые упо- 
требляли необычішй пріемъ. Опиеывая давнюю исторію, имѣв- 
шук) мѣсто за нѣсколько столѣтій до ихъ времени, они, слѣ- 
довательно, вставляли современныя имъ имена. ,,Вотъ довольно 
необычайный споеобъ пиеать исторію!“ —заключаетъ свои 
мысли Nav i l l e  4). Какъ е г и и т о л о г ъ  онъ не видитъ, такимъ 
образомъ, основаній считать египетскія имена, упоминаемыя 
въ 41 гл. кн. Бытія, a въ частности и новое имя Іосифа, имс- 
пами поздняго образованія. Какъ о с т о р о ж н ы й  н с т р о г і й  
критикъ,  онъ признаетъ, что ыовѣйшая раціоналистическая 
критика. цѣпляющаяся за иеиовѣренныя данныя египтоло- 
гіи, нерѣдко только вноситъ иутаницу въ евои доводы. Какъ 
у че н ый ,  онъ, переходя на почву дашіыхъ Библіи н въ 
частности касаясь исторіи Іосифа, утверждаетъ, что въ і іс т о - 

ріи Іосифа мы имѣемъ дѣло съ очень древнимъ докумен- 
томъ, наішсаннымъ семитомъ въ го время. когда иреданія 
о древнихъ событіяхъ были еіце наівы :’j. ІІравда, гово- 
ря 0 древнемъ документѣ, Nav i l l e  замалчиваетъ автор- 
ство Моисея, который одинъ только и могь, иесомиѣішо, 
битъ писателемъ ГГятокнижія и въ частности исторіи Іосифа, 
но. но выходя за гіредѣлы намѣченныхъ самимъ ж е Navi  11’емъ 
рамокъ, въ которыхъ онъ обслѣдуетъ значеніе поваго имени 
Іосифа и оетавляя въ сторонѣ не договоренное имъ. мы

—  3 2 8  —

1I Т. е .  1 10 х р о ію . 1 . и ы ч и с . і .  B 1· е  a  s  I e  d ’a  (B(!A, S . 44N - 4 8 9 ) ,  н а ч и и а я  

״) i. 94Г) π  к о н ч а я  5 2 ')  r .

2) Это ііредііолоясоніе ііоддерагниаііігі. S t c i n d n r f f  n S p i e g■ e 1 b 11 ־■ iç. 
Pmeoed. SBA, 1910, p. 207.

3 > Ibid. p. 209.
4t Ibid, p. 210.
·’’) Ibid. N a v i l l e  донускаетъ возможиость т о г о ,  · что атить документь 

Оылъ ііапиеанъ нзыкомъ Телль-аіь-Амарны, иначо языкомъ всей заиад- 
11(111 Лзіи.
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обращаемъ вниманіе, съ одной стороны, на общѵю серы‘3 - 
ность выводовъ этого егиитолога, a съ другой— на норн:ш- 
тельное тождество этяхъ выводовъ съ замѣчаніемъ св. І оаші а  
З л а т о у с т а ,  считаюіцаго, согласно съ дѵхомъ евр. текста и 
другихъ древняхъ переводовъ, новое имя Іосифа равнозпа- 
чаищмъ выраженію ״зяающій сокровенное“. Глава мудре- 
цовъ и маговъ— это наилучшій ировозвѣстяикъ сокров(‘1г- 
ныхъ тайнъ. И въ этомь смыслѣ къ  нему вііолнѣ !іриложимо 
новое имя: ת ©ענה״ צפנ “.

ІІочестн, ока.чанныя фараономъ тридцатилѣтнемѵ сыну IL!- 
раиля (Быт. 4146), возвеличили его. Отяьшѣ къ его голи- 
су должны нрислушиваться даж с саяовники Бгипта. Н!> 
фараояъ, не бе.ть согласія, разумѣется, Іосифа, оказалъ <־му 
и еіце особый зяакъ вяиманія, благодаря которому о д т  -׳
времеяно видоизмѣиялась личная жизнь Іосдфа и скрѣпля- 
лась сго связ!> съ Егиитомъ, уж е не какъ человѣка, ода])(‘11- 
наго только милостямн фараояа, яо какъ виднаго сочлена 
высшаго сословія. Фараонъ устроилъ ночетяый для Тоспфа 
бракъ съ дочерью Иліонольскаго жреца Потифера—Асененою. 
Ьиблія при этомъ выразятельяо показываетъ, что Иліополь* 
скій жрецъ яосившій имя того же самаго обрааованія, ка!,׳»■ 
иосилъ и бывиіій господияъ Іоспфа, заключившій оп> 
jrb тюрьму· 1), былъ другимъ лицомъ — именно жрецо.мі. 
(Ьыт. 4145).

Нѣкогда славный, но теперь исчезяувш ій городъ Ояъ, т -  
храннвшій какъ яадгробіе въ числѣ немногихъ остаткоиъ 
его былой славы 2), знаменитый ■ иліоиольскій обелискъ 1131» 
гранита 3), издавяа славился своимп храмаші и коллогіеіи 
мудрецовъ и жрецовъ 4). Библеисты и егнптологи дали 
уж е справкн по вопросу 0 солнечномъ культѣ этого городн 
it 0 представителяхъ цѣлаго класоа жреческаго сословія 5).

') Н и т т е і а и е г  (CSS, С о ттеп (. in. (ïcnesim. р. Г>Л<< 551). <'м. г;11.;ке 
:«імѣчаиіе объ этомъ y S m i t h’a, SHJ, p. 78.

-) Описаніе древняго И діоіюля 11 его развалшгь cm . y B a г ·I г І< <■ г’а. 
Agypten, S. 114—115.

*> Ko времени Іосифа этотъ (и״ .ъ уже стоялъ въ Плілшолѣ;!׳>ли׳
4) Herod. II, 59,63. \ѴН, S. 50. 0  жрецахі, прп нерсидекомъ кладычесп!!. 

n i. y E rm an 'a , AEÀgR, S. 202 -203.
:>) SHJ, p. 85; SJ, p. 59. \V i 1 k i n s o n-B i 1· e 11. Manners and c1M 0 1 n>. 

vol. III, p. 53 ff; \YH, S. 50; HBAg. S. 267 260.
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< ■ъ именемъ этого города солнца (Иех. 1914), отатуи и храмы 
котораго обращали ira. себя вниманіе еіце во времеиа про- 
рока Іереміи (481а), соединена была, какъ видно изъ египет- 
скихъ иамятниковъ, a такжо изъ свидѣтсльства классиче- 
окихъ писателей, завидиая слава. Въ немъ зародилась болыяая 
часть религіозной литературн и въ особености главная часть 
такъ называемой ״Кшіги Мертвыхъ“ 1 ). Въ Иліополѣ была, 
іювидимому. да׳,к(־ школа своихъ мудроцпнъ. которые про-

Обплпскъ Иліотголя. сохраніііішіСіся до ііпшегм нремени.

стирали сво(‘ іиіяніо за иредѣлн Египта 11 къ голосу кото- 
рыхъ прислушивались путеішчтвенники 110  крайиеіі ־). 
мѣрѣ, ігамъ извѣстыо, что изъ Иліополя были учителя y  Π 11- 
нагора— Οΐνονφις, y Солоіга— Ψίνωψις шш 'ίίχλάπι, y Платона— 
Σέγνονφις 11 y Евдоксі я —Ίχόνοιφυ  :і). Очевидло. фараонъ,

') E. X a ѵ i 11 e, TodtenhiK'h, I)as A t■ ΐ׳·.ν ן >t i sch e Todtenbuch <1*וי· ХѴІІГ his 
XX Dynastie ans versehiedenen L'rkunden zusanimenfrestolK. Uerlin, I8 8 tf. 
Einleitung, S. 2fi--27״. HBAg, S. 2f>9.

.л· ,זז .Herod ר־
.і іі с. 1с і й 1п ין Πόι, ятпм ь сооіЛцаеті, К л 11 м е 11 г 1, Л д <■ 1; с a 11 д (י■
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ж е л а ш ш й  и о ч т и т ь  Іо о и ф а , и п р е д л о ж и л ъ  см у  в ъ  с у іір у г п  
д очъ лоетоИнпгп предстпвителя жроческпй к о л л е г іи  И л іо -
І ІО Л Я .

О п р е д ѣ л я я  з н а ч е н іе  б р а к а  д л я  Іо с и ф а  с ъ  т о ч к и  з р ѣ н ія  
и р а в о в ы х ъ  н о р м ъ , S a y c e  з а м ѣ ч а е т ъ . что  е г и и е т с к ій  за к о н ъ  
д о п у с к а л ъ  в о зм о ж н о с ть  б р а к а  д о ч е р и  ж р о ц а  ц а ж е  е ъ  е а м и м ъ  
ф а р а о н о м ъ . В ы с т і й  п р е д с т а в и т е л ь  го с у д а р с т в е ігн о й  р е л и г іи  
110 св о ем у  е а н у  б л и з к о  с т о я л ъ  к ъ  ф а р а о н у  и . ж е н и в ъ  и а  его  
д о ч с р и  Іо с и ф а , ф а р а о н ъ  п о с т а в и л ъ . т а к и м ъ  о б р а зо м ъ . п о с л ѣ д -  
н я г о  н а  о д и н ъ  у р о в е н ь  с ъ  в ы с ш е й  зн а тью . т ѣ м ъ  б о л ѣ е , что 
о б щ е с т в е н н о е  п о л о ж е н іе  и  р о д о в и то сл ъ  в ъ  Е г и п т ѣ  о и р е д ѣ л я -  
л и с ь  н е  с т о л ь к о  110 о тц у , с к о л ь к о  110 м а т е р и  и  ѵкенѣ. Ф а р а о н ъ , 
з а к л ю ч а е т ъ  S a y c e  1), м о гъ , к о н е ч н о , в о зв е с т и  І о с и ф а в ъ  лю боіі 
са ігъ , н о  ж е н а  к а к ъ  бы  з а к р ѣ п л я л а  п р а в о  н а  н его  п со о б іц ала  
р ѣ ш е я ію  ф а р а о н а  х а р а к т е р ъ  за к о н н о с т и . І Ір и  это м ъ  е д в а  л и  
ес ть  н а д о б н о с т ь  г о в о р и т ь  0 м а т е р іа л ь н о й  в ы г о д ѣ  ,гак о го  б р а к а  
д л я  Іо с и ф а . Мы з н а е м ъ , что ж р е ч о с к о е  с о с л о в іс , свобод н о(־ 
отъ  н а л о г о в ъ  и в и д ѣ в ш е е  в ъ  с в о и х ъ  р я д а х ъ  д а ж е  л и ц ъ  
ц а р с к а г о  р о д а  б ы л о  0 чеш» о б о з и е ч е ш ш м ъ  с о с л о в іе м ъ  и р и  
с в о и х ъ  б о г а т ы х ъ  х р а м а х ъ . Н о то тъ , кто  в ъ  ѵ за х ь  ц а у ч и л с я  
д о в о л ь с т в о в а т ь с я  м а л ы м ъ  и кто ■ т е п е р ь  бы л1 п .׳ о с т а в л е т . ,  
м о ж н о  с к а з а т ь , х о з я и н о м ъ  с т р а н н , м о гъ  с а м ъ  уѵко б л а г о д ѣ -  
тельствоватч . и не п у ж д а л о я  в ъ  м я т е р іа л ь н н х ъ  п рш іопн·- 
к ія х ъ  3).

<'т р о м а т а х ь .  ( i r i o c h .  C l i r i s t l .  S 1 ; h r i f l s b ‘ll t4 ·  d e r  c i - s i . d i v i  . l a h r h u n d < 4 t<·. B׳ .  I I . 

S t r o m . ,  o p .  c i t .  I. 1 5 . S .  4 3 ;  р у с с к .  i i e p .  k o . i . 7 8 , 7 9 . C p .  W H . S .  ')0 י> . |>- 

W i l k i n  s  o  n - B  i r  c  h ,  .Y ia n n o r s  a n d  . ! · u s i o m s ,  v o l .  I I I .  |>. 5 5 .

1 ) >SJ, p. t>2.
г'1 M H A O , t .  I I ,  p . 4 2 4  4 2 5 . Η Β Α ^ .  S .  2 7 1 .
:i) C o r y ,  р а с х о д я с ь  г ь  д а н н ы м и  Н и б л ін  11 ô n û .n ' i i c i , c i i  4 1><>tn».1<>1 ׳ i 1r 

і і ы с .к а в а л ь .  м е ж д у  п р о ч і і м ’1 .. с в о о о б р а м н ы і і ,  н и к ѣ м ъ  111■ м о д д е р ж и в а е м и і і .  

іш ім ія д ъ  н а  б р а к ъ  І о с и ф а  е ъ  Л с с 1и 'н ов> . П о  0  0  1· y  Ь к м іф ь  м о п >  б ы т ь  ж<·- 

н а т ь  1; д ז1  о ч е р и  ф а р а о н а  X V I I I - i i  л и и а п т і и  Т у т м е с а  1 - о׳1 .  и м я  κ ο τ ο ρ ο ί ι  

Ш а м п о . і л і о і п .  и р о ч о л ъ  1; а к ׳1. ״ А т п п й г ,  и р и  ч о м ъ .  б у л г о  б и .  и ъ  <;нрен<·!;. 

я ; і ы к Ѣ  і і м Ѣ с т о  б у к в ы ״  e “ б ы л а  і ю с т а ім е і і г і  і - х о д ш ш  п<> и а ч с р т а и і ю  б у к н а  

. 0 “ · К а г с ь  с у п р у г ь  і і р и н ц с с е ы .  І о е п ф і .  с т а л і ,  р е і ѵ и т о м ь  с т р а м ы  п  р іѵ ш -  

г і о ; і п м м і> р׳ о ф о р м а т о р о м ъ ,  р а п і р о п р а н я в ш и м ъ  и д с и  о в о г і і  р е л и г і и  и . 

м е ж д у  и р о ч и м ь ,  о т к р ы ш і ш м ь  ( · г і т т я н а м ь ra׳  .f iи у  <•11. Т р о и ц ы .  В ъ  н т о м ъ  

Іо о .и ф у  и  п о м о г а л а  А с о н е н а .  І І р п  о я  о о д ѣ і і с т в і п  І о е і іф ъ  п ы т а . і е я  р о о р г а -  

н и я о в а т і .  р е л и г і о а н и - л  іѵ Ь р о в а и ія  <ч1־ш т я н ь־  н  н х і .  к а . к ч і д а р н у ю  г л іе т р м у .  

a  1! ь  ш ч< м ііі־ Л ы .т і .  и р н а н а і п .  ш ч і ь п п .  и о п л п і ц г н і е м ъ  Т о т а  і і .п і  Г 1‘[ 1м<‘<-а
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Нъ самомъ имени избранницы Іосифа егшітологи давно 
.уж<‘ узнали то, въ чемъ. никогда не сомнѣвались библеисты, 
т. е. египетское имя, которое почтіг во всѣхъ переводахъ  
(масор.ת סנ א ; LXX: ״Άοεννεϋ■“: Вулыл ״Aseneth“: слав. ирусек. 
 .Asnat“: но въ сир״ :.Aseneth“: самарит״ .Аеенеѳа“; Тарг״
 Asiath“) читается согласно. Одпако егиитологія и около״
этого имени ггакопила цѣлую серію разнородішхъ сира- 
вокъ נ). Болыішнство егиитологовъ, «мѣстѣ съ Stein-  
dorffo\n> видѣли въ ת־ אסנ “ составное имя, обозначаю- 
іцее ״Nés—nt", т. е. ״принадлежащая богинѣ Нейтъ“. П редіт- 
ложеніе S t e i n d o r f f a  поддеряшвали и другіе египтологи, 
хотя опи вмѣсто ״Nes-nt“ указывали первоначальное слово 
для ת אסנ  въ ,.As-nt“, что значитъ ״сѣдалищ е“ илн ״ппи-

(SHJ, р. 78—8 (1). Но нечависимо отъ хронолопіческихъ датъ, не почио- 
ляющихъ относить дЬятельносгь Іоеифа ко времени Тутмеса 1 -1Ό, іі.ідлг- 
жнтъ обратить вниманіс еии*■ п на то, что за неріодъ времени, сліідовав- 
niift шчюсррдствонно за смертію Тутмеса 1 -го, мы н<! знаемъ ішчоіп п 
какихъ-либо чамѣтныхъ движеніяхъ въ сторону ррлигіочной рсформаціп. 
Что ж<> касаотся возможности замѣиы буквы χ '  0  ,"Лсснооа״ въ имеии “״
то такое утвержднніе слишкомъ условно. Одиако въ основѣ мтой смълой
I  иіютезы можатъ бытг, и зерно . псторлческоіі правды. Ветупая в׳ь оракь 
ci. општянкою, Іоеифъ могъ, конечно, надѣяться, что и Леенеѳа стамоті. 
жпть его ролигіозными вѣрованіями 11 дастъ такоо воспитате потометву 
(‘1 0 . которое отпѣчасгь религіочнымъ воззрѣніямъ мужа. Нсоезьгнтеросііо 
отмѣгить. что въ уиомянутомъ ужо нами (въ I гл.) дреішемъ иамятнпкт, 
пнсьменности (Μ. В г о d 1· і <׳ к, Asonath) Госпфъ нредетавленъ как׳ь Г!ы 
мнссіонсромъ (р. 13 ff), обращаюіцимъ свою невѣс-ту к׳ь истпнной религіи 
и дѣлающимъ ичі. нея ревностную исиовѣдницу свосго Бога. Относитсль- 
110 оамой возможности Гірака Іоспфа съ Лсенеоот и (40 рилигіозно-м<1- 
ральныхь оенованій пужпо сказать пообщс, что такой бракъ моп. <·<>- 
стояться 110СЛІІ того, какъ Іосифъ увидалъ нь своеіі женѣ готовності. 
рачдѣлить его ролпгіозные взгляды. Нольчя чабывагь n того, что фараони 
гиксосы, какъ нришлоцы, н<> могли 0 ыть огрогимн охраиителямп націи- 
иалміыхъ религіозныхь вѣрованій. Къ тому жс нужнп чамѣтить, что іп. 
ііатріархальныя времоиа нс пылк строгой п.ірмічпгой ітособленностіі т>- 
томства Лвраама. ГІо крайней мѣрѣ, самъ Лвраам1!» взялі. себѣ въ домъ 
општянку Лгарі>. Можду ирочимь, в׳ь аиокрііфичсскои лптерагурѣ нч- 
нѣстна м ти тн а  съ ггмеисмч. Лсот-вьг. :-)то указьгваегг. иа то, что пъ ирі■- 
даніп жпла намять о благочрстчпой мастіюонпости ·чиптянкп ж і ч і і .і 

Іоспфа. VDB, t. F, col. 771, 1083.
M Лптература no вопросу объ имсни Лсрпрны сч. указаніемь ш*рво- 

нсгочнпковъ имѣотся y S р і 0  g 0  1 b י 1־■  s"a (Handglosscn, S. IS Им,
II o y fi s'a (HBÀg. S. 2(2 1רH4). a гакжс in. VDB, t. I, col. Ю83.

-) /Â gS , 188Π, S. 41.
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талище Нойтъ“ 1). Дѣйствіітельно, епш етскія тіѵкміа 
тюдобиаго образованія, т. е. состояіція изъ глагола ״принад- 
лежать“ и имени божества, очень нерѣдки въ египетскихъ 
памятникахъ. У L ie b le in ’a 2) можно найти цѣлый рядъ ихъ. 
Но отождествленіе *ת סנ א “ съ ״Nes-nt“ представляетъ нѣкото- 
рыя трудности въ томъ отыотеніи, что въ ״Nes-nt“ имѣется 
удвоеніе звука ״п“ и отсутствуетъ ״а“. Ь лтке. иовидимому, 
къ ״אסנת״ другое егинетское выраженіе: ,.As-nt״. Цравда, 
S w ete и H olm es—P arson  3) даютъ ч т е т е  но тексту LXX 
с1׳) удвоелной буквой ״п“. Но и  эта форма Ίιμθηιι жены Ιο- 
сифа, какъ видно, не тождественна с׳ь ״Nes-nt“, гакъ какъ 
здѣсь звукъ ״п“ является раздѣлеинымъ соглаеиою ״я“. 
Кромѣ указанныхъ объясненій имени ״ ח סנ א “ мьГимѣемъ еіце 
дрѵгія объясненія его. Такъ B ru g sch  считаетъ это ішя рав- 
нозяачнымъ собственному имени ״Snt“ 4), N a v ille  προ- 
изводитъ ת״ אסנ “ отъ ״senit“ съ простетикомъ ״а “. Это ііослѣд- 
ne(‘ объяспеніе имени ,11“ ח סנ יא  кажется намъ наиболѣе вѣ]>0 - 
ятііымъ. Слѣдуетъ замѣтить, что имена подобяаго образова- 
нія были извѣстн[>1 , no B ru gsch 'y  к) 11< זаѵі1Гю ׳), и въ древ- 
ікчг имперіи и слѣдователыю, они давались обитателыпщамъ 
Нильской долины еще задолго до прибытія сюда Іосифа. И 
если гипотеза S t. e i n d 0 r f f  a иоддерживается сторонниками кри- 
тнчоской школы 8), тп причшіа этого кроется, повидимому,

*) C m . y  L  !' ѵ 0 s  t! u  e ,  R e v u e  b i b l i q u e  1 8 8 9  ( 9 )  p .  4-1Г» -4 1 ( ) .  H B A g .  S . 

2(12— 2 6 3 .
2 ) L  i е  1 1 1 e  i n .  D i c t i o n a i r e  ( le  n o m s  h i e i 'o g l i p b .  В ы б о р к а  п о д о о н и х ъ  

н м р і г ь  (Л а 1 9 3 , 2 4 1 ,  5 0 8 ,  1 4 6 4 , 1 6 6 6 , 1 6 7 1 , 1 6 9 4 , 1 7 7 8 , 1 7 9 6 , 1 8 0 0 . 1 8 5 0 , 2 2 8 5 .  

2 3 1 3 . 2 3 5 6 , 2 3 8 3 ,  2 4 1 2 ,  2 4 3 4 ,  2 4 4 5 )  д а н а  y  H e y e s ’a ,  H B A g ,  8 . 2 6 3 .  ( 1  ·ל>

т а к ж е  I ,  p y  p s  q  11 e  в ъ  V D B , T . I ,  p .  1 0 8 3 . L e v p s q u i у ׳ к а з ы н а е г ь  д .111 

и а р а . і л р л и  р щ р  11а  Ле.Ѵ  2 0 1 ,  3 4 3 ,  3 6 1 .

*> С р .  S  p  i p g  p 1 b  p r  g ,  R a n d g l o s s e n ,  S . 18. А п т р г . к .  2 .

M ( 'p .  y  l . i e b l e i n ' a  ( P r o c e e d i n g s  S B A ,  1 8 9 8 . p .  2 0 8 ) .  ~ w w - φ  :+ o׳1

п р о и ч н о д с т н о  п о д д е р ж и в а е т ъ  и  N ' a v i l l e ,  P r o c e e d i n g s  S B A .  1 9 0 3 , p .  יי· 1 

З а м ѣ ч а н і р  о т н о с и т е л ь н о  о б р а з о в а н і я  э т о г о  и м р н і і  y  B  r  11 g  s  с  ІГ а м־>  . 

В < !А е , S . 2 4 8 ;  р у с е к .  п е р .  с т р .  2 6 6 .

'')  P r o c e e g i n g s  S B A ,  1 9 1 0 , o p .  c i t .  p . 2 0 7 .

B (׳'' G A e ,  S . 2 4 8 ;  р у с с к .  и е р .  с т р .  2 6 6 .

7)  P r o c e e d e n g s  S B A ,  1 9 1 0 , p . 2 0 7 .  X  a  y  i I I c  ч а м ѣ ч а с г ь .  ч т ״  :·*το iim ii 

Г іы л о  iia i i f .c T H o  е і ц е  в о  в р е м е н а  Х 1 1 ־ і  д и н а с т і п .

s l С м .  н а и р .  y  C  11 e  y  n  p , O E B . v o l .  I I ,  c o l .  2 5 8 8 .
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вь томъ, что S te in d o r ff относитъ имя ״Асенеьы“ прибли;ш- 
тельно къ ХХѴІ-й династіи. Но мы уж е видѣли обіцую нс- 
состоятельность гипотезы S te in d o r ff’a. Если бы даже ему и 
,удалось доказать, что въ ,,Nes-nt“ мы имѣемъ обіцеупотреби- 
тельную въ Египтѣ форму женскаго имени. то кромѣ обіце- 
унотребител ьной формы моглабыть и другая именно бпблейская, 
тѣмъ болѣе, что всѣ составные элемонтьг ת״ אסנ “,какъэтотвердо 
устацовжчго сгиитологами, были извѣстлы (!!tic въ древнеш. 
Египтѣ.

Въ этомъ лушгтѣ ыашего изслѣдованія .мы коснулись са- 
мыхъ споріш хъ вонросовъ. Но ясно, что безпристрастіе боль- 
тинства египтологовъ не можетъ дать отрицательнаго рѣ- 
шенія 110 вонросу 0 подлинности исторіи Іосифа.

Въ полномъ согласіи съ данными егиитологіи и дальнѣй- 
иіая исторія Іосифа.

Какъ опитный администраторъ, Іосиф1׳. ne сразу присту- 
нилъ къ выполненію своего илана относительно заготовле- 
нія хлѣба. ІІредварительно онъ проѣхалъ по всей землѣ Еги- 
ііетской (Быт. 4146), желая на мѣстахъ ознакомиться съ эко- 
помическимъ благосостояніемъ страны. Это ему было необ- 
ходимо сдѣлать, какъ замѣстителю фараопа, обязанному осу- 
ществить одобренпыя фараономъ государетвешшя мѣропрі- 
ятія. Мы знаемъ, что фараоны нерѣдко лоручали обзоръ 
страны своимъ довѣренішмъ саяовникамъ 1), a преетарѣлые 
фараоны лосылалп для той ж е цѣлл сорегентовъ, какъ было 
это, яапримѣръ, ярл одномъ изъ фараоновъ ХІІ-й дина- 
отія ')■ Въ ламятнйкахъ Египта сохраниллсь свѣдѣяія 0 лич- 
номъ осмотрѣ фараонамп своей страны 3). Но гораздо болѣе 
свѣдѣлій 0 таковомъ оемотрѣ ея высшими саповпиками, от- 
личавшимися оеобою энергіею, съ какою, по Библіи, началъ 
своіо дѣятельность и новый визирь фараона—Іосифъ. Такъ, 
напрлмѣръ, на одномъ абядосском׳ь камнѣ имѣется интерее· 
ная надллсь важяаго сановника отъ времеял Х ІІ-й династіи. 
Въ этой надлисл сановникъ разсказываетъ 0 лутеиіествіл, пред- 
принятомъ имъ по волѣ фнраона. Во время этого тіутешествія

М BAeg, B. 1. У. 10(і.
2) Ibid.
:і) О л у ч а и  и и с г і е к д і о і і н а і ч і  о О з о р а  Й 1 и 1 п а׳  с а м и м іг  ф а р а о н а м и  о т м і ; чпи.г  

y H e y «  s’a, HBÀff, S. 272.
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сановникъ должеиъ былъ оемотрѣть виовь иріобрѣтеішыя 
земли и оборудовать добываиіе золота. Этотъ >ке сановникъ 
хвалится тѣмъ, что онъ неоднократно былъ иосылаемъ съ 
разными порученіями своего госиодина— фараона 1). Фараонн 
иосылали своихъ сановниковъ даж е за предѣлы Егиггга па 
Синайскій полуостровъ, при чемъ эти сановники записывали 
на скалахъ Синая евои имена

Послѣ общаго обзора етраны, Іоеифъ началъ сборъ хлѣба. 
Его предсказаніе 0 нредстояіцихъ годахъ урожая оправда- 
лось: ״Земля въ семь лѣтъ изобилія нриносила изъ зе[>на 
110 горсти. И собралъ о і і ъ  (Іосифъ) всякій хлѣбъ семилѣтъ. 
которыя были ітодородны  въ земли Египетской, и п о л о ж и л і׳ > 

хлѣбъ въ городахъ; въ каждомъ городѣ положилъ хлѣбъ 
. иолей, окружающихъ его. И екоішлъ Іосифъ хлѣба весьма 
много, какъ песку морскаго, такъ что пересталъ и считать. 
ибо не стало счета“ (Быт. 4147-49). Егшгетъ издавио былъ земле- 
дѣльческою страиою— истраноювъ этомъ отиотеш и исключи- 
тельною. Египтяне умѣли извлекать неисчислимыя выгоды 
нзъ почвы своей страиы, удобрявпгейся ״благодѣтельншгь 
Ниломъ“ :!). Нилъ въ нѣкоторыхъ мѣстахъ такъ взрых- 
лялъ и такъ удобрялъ іючву, что достаточно пыло разсѣять 
сѣмеяа по невспаханному чернозему, иустиіъ иа ігего свм- 
ней и о іш , по свидѣтельству Г ер о д о та , додѣлывали работу 
земледѣльца, утаитывая и зарывая зерна въ землю 4). ІІу- 
тешествешшки позднѣйшаго времеші не іцадятъ правди- 
выхъ красокъ при оп и сати  ттроизво д ито льно ίі силы Ниль- 
ской долины, превращающен страну ' Хама ігь роскоишиіі 
цвѣтуіцій садъ, въ которомъ, при массѣ зелеиѣющихъ :»ла- 
ковъ, замѣчается ״одиообразіе Эдема“ 5). Мы цмѣемъ 11 
памятники изъ былой исторііг Епшта, говорящіе 0 то.ѵп>. 
что земледѣліе здѣсь всогда процвѣтало. До иасъ сохраші- 
лись песложньтя орудія обработкіт зомли въ видѣ !411-

')  BGAu, S. 136 — 137; русс.к. т ;р еи ., стр. 17׳і -179.
 -Ibid. S. 161—162; русск. in1[)., rrp. 198. ІІодобиыіі же иоручічііл л;1 (צ

иались и многимъ другпмъ саиоиішкамъ Кгпптн. HBAg, S. 273.
:!) Herod. II, 5.
4) Ibid, II, 14. Д Л І Г  ЯТОЙ JKI‘ Ц1־і-־ІІІ уіЮТрсп.ІИЛСЯ ШюбіЦ(! роіМТЫМ СКОГЬ. 

VBDM, t. II, p. 166.
5) W. Os burn.  The Monumental History of Hgypk Vol. I. London. 

MDOCCUV, p. 9; Ш Е В . 15. II. S.



петскихъ плуговъ 1). Сбереглись и деревяш ш е серпы, упо- 
треблявшіеся при ѵкатвѣ еіце въ древнемъ Бгиптѣ 2). Они

ѵвѣковѣчены и  въ іероглифахъ (^р  ). М ііо г ія  і і з ъ  этихъ ору- 
дій относятся ко времеші, предиіествовавшему прибытію 
Іосифа въ Егииетъ 3). Живоішсъ и фрески гробыицъ и хра- 
мовъ, съ евоей стороны, даютъ сюжеты изъ земледѣльческаго 
быта. Мн видимъ на иихъ, какъ сѣютъ, жнутъ, убираютъ 11 
перевозятъ снятый хлѣбъ. Такія изображепія имѣются, на- 
прпмѣръ, въ древней гробницѣ гГи— современпика одного

—  3 3 6  —

И;ятна 11 у бо р ка  с ж ата іо  х лѣба  110 іізображ енію  іп. гробнпцѣ Ти. 110 B a ־0 
(I e к 0 r'y ,  S. І-Кі.

изъ фараоиовъ Y'-oiï дшгастііг, заішмавшаго яѣсколько по- 
четныхъ должиостей прп дворѣ 4). Все это показываетъ, 
что дѣятелыюстъ Іосифа по сбору хлѣба была весьма слож- 
ною. Его вшшаігіе должно было коснуться всей, издавна 
земледѣльческоіі, страны.

И надо полагать, что сборъ хлѣба въ семь лѣтъ плодоро- 
дія нроходилъ ne npji идиллической обстановкѣ, при кото- 
рой египтяне нерѣдко собирали свой урожай 5). Вся слож- 
ная операція заготовки хлѣба должна была, прн массѣ его, 
методически выполняться работішками иодъ бдительнымъ

1 ) Н аир., в ъ  В рнтанском ъ м узеѣ . BMIÎC. р. 96.
-1 [bid. j). 97. С ериы  иервобы тноіі адгохіі Кгипта доетави л ъ  въ  Н ритан- 

скій  музеА P e t r i e ,  TLTJ, р. .14. И м ъ  же доетавлены  сюда плуги  11 дере- 
вянны я л оп аты , упо тр еб л явш іяся  прп очп сткѣ  зерна . Ibid. Ср. W i l k i n -  
κ ο η - B i r c h ,  Manners! a n d  cu s to m s, vol. II, p. 391 -393. О бразцы  сериовъ  
нмЫ отся такж е въ  Л увр ско м ъ  м у зеѣ . ѴВШІ, t. II, р. 1(І7.

:!) TLTJ, р. ")4. 0  м етал л и ч еск п х ь  сер и ах ъ  Нрпт. м у зея  cm. G uide 
TFER, р. 41.

י ) B a e d e k e r ,  A g y p ten , S. 143, 14(>. KAeg, S. 572, 573. H e y e s

(H B A g, S. 273 ff.) д ѣ л ае тъ  осы лки 1ш нѣкогоры е др у гіе  п ам ятн пки , въ  ко- 
торы хъ  пзображ аю гся пбетановка 11 уеловін обработки зем лп  іп. КгпигЬ.

.HBAg, S. 275 (יי■



—  3 3 7  —

присмотромъ надзирателеіі. И на полѣ 11 ири перевозкѣ сѣ-. 
мянъ кипѣла работа, яснос представленіе 0 которой даетъ, 
напримѣръ, одна Луврская фреска *) изъ Венихассанскнхъ 
гробницъ, очень напоминающая по сюжету другое подобное 
ж е изображеніе изъ Ѳивъ На этихъ изображеніяхъ мг>1

Жатва п уборка хлѣба. Ѳивы. По ЛѴ i 1 к i n  s о n’y, ManntTs anti custom s,
vol. II, p. 419.

йидимъ работниковъ, которые приносш т съ собою на мѣсто 
работы даж е воду для утоленія жажды. Они работали. a 
скрибы здѣсь ж с отмѣчали усиѣхи ихъ работъ.

Обиліе хлѣба въ урожайпые годы времени Іосифа было 
поразителыю. ״Одно зерно, 110 вѣрному русскому переводу ;і), 
давало по горсти“ (Быт. 4147) стеблей хлѣбныхъ злаковь. II! !- 
нятно, что при такомъ урожаѣ, обусловливавшемся, надо 110- 
лагать, необыкновешшмъ разливомъ Нила 4), Іосифъ много

>) VBDM, t. II, р. 167.
-) W  i 1 к i n s 0 п-В і 1· с h. Manners and custom s, vol. II, 4  .׳M). ЕЛе.цן>. 

B. II, S. 575.
3) Митр. Ф и л а р е т ч ,  перевпдитъ ״ ם י צ מ ק ל “ словомъ ״слюііамн“ п ио-

ясняетъ это слѣдуюіцимъ: ״в ь теч ен іе  семи лѣтъ изобилія ;іемліі пршюсила 
отъ одного зерна множество стеблеіі и колосьевъ, которое казалось цѣлымі. 
снопомъ. Сіе не покажется невѣроятнымъ тому, кто знаетъ плодородіе 
древняго Египта“. Прп этомъ мпгр. Ф и л а р е т ъ  сеылаетси иа свпдѣтельство  
І І л п н і я .  Заи. на кн. Бытія. Op. cit., ч. III, сгр. 128. Но русс. ( нішд. перев. 
точнѣе передаегь это выраженіе. Ср. В л а с т о в ъ ,  1'пящ. Лѣтоіш сь, ор. 
cit., стр. 426.

4) S m i t h  (SHJ, р. 97— 93) даетъ одиу интересиую, хотя недостаточно 
разъясненную, справку ію вопросу 0 разлптіи Нила 1п> плодородны·־
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заготовилъ хлѣба зернового—  какъ песку морскаго, такъ что״
иересталъ и считать, ибо не ст а л о  с ч е т а “ (Быт. 4149). За- 
мѣчатслыіо, что послѣднее выраженіс представляетъ изъ  
себя чисто огипетскую метафору, 0 которой мы узиаемъ изъ  
одной египстекой надписи 1), гдѣ зериовой хлѣбъ, по сво- 
ему обилію, сравнивается съ пескомъ морскимъ, скирды на- 
зываются цѣлыміг горами, a житницы— вздымаюіцимися до 
неба.

В<־с 1, собрааный хлѣбъ Іосифъ долженъ былъ размѣстить

Кпіііетскос зеріюхрапилиіце, паполняемое зерномъ. ІІо Η о s e 11 i п і, Мопи- 
menti сіѵііі, рі. ХХХГѴ.

110 зериохранилшцамъ. И онъ сдѣлалъ э־го. Такъ какъ этоп, 
хлѣбъ предназначался для всего населеиГя Египта, то онъ 
распредѣлилъ его по житяицамъ в с ѣ х ъ  городовъ.

Египетс-кія житницы, изображеніе которыхъ можно видѣть

годы временъ Іоепфа. ІІроф. I. e р s i и s наше.ть ш. верхнемъ Кгипті. 
укаааніе на необыкновенный разлпвъ Нила, который, какъ за.чѣчаетъ 
S m i t h, совпалъ какъ разъ съ временемъ Іосифа. Подъемъ Нильекой 
воды отмѣчался обыкновеішо на гранитныхъ глыбахъ, на скалахъ илн 
на основаніяхь крѣиостей, нри чемъ указывалась и дата царствованія 
·гого или другого фараопа. На одномъ изъ столбовъ L e р s i и s нашелъ от- 
мѣтку исключителыіаго подъема Нпла. L e p s i  u s  пытается объяснить 
этотъ подъомъ воды нзмѣнеіііемъ ложа Нила. H o r n  е 1■ предполагаетъ, 
что этогь значительныіі иодъемъ Нила объясняется оиаденіемъ ночвы. 
Кслн бы было доказано, что это случилось дѣЛствительно прн современ- 
номъ Іоспфу фараонѣ Апофпсѣ, то мы пмѣлп бы въ этомъ, 110 замѣчанім 
S m i t l i ’a, ״замѣчателыюе совпаденіе, какое только можно вообразить1־. 
Этотъ рачлнвъ, замѣчаотъ S m i t h ,  былъ бы, разумѣется, гибелышмь, 
еели״ . бы онъ не былъ предусмотрѣнъ“. ІІоэтому-то Іоеифъ, предвозвѣ- 
стившін необыкновенныя событія ״и иошелъ по всеіі землѣ Егинетской־* 
(Быт. 4146) в־г> цѣляхъ нрпнятія тѣхъ мѣръ, какія оіп. ігрпзнавалъ необ- 
ходимымп въ виду нредугадашіаго пмъ наводненія.

1t T L T J, р. 55. Т о m k i n s ссыластся здѣсь иа X a ѵ i 1 Гя. См. такжс
І . і ( ' Ъ 1 1 ‘ і 11, P roceed ings SB A, 1898, p. 209.
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ыа памятникахъ Егиита, были, повидимому, обіцественными 
з д а и і я м и  1). Нѣкоторыя изъ нихъ имѣля куполообразноо по- 
крытіе. Сооружеішыя изъ кирпича, онѣ отличались ирочно- 
стью и обіпирностыо, такъ что въ нихъ было ияогда ди 
десяти и болѣе комяатъ ־ пріемяиковъ, раздѣленныхт. .4 0 ■

<ר

.ifa L ·

Кунолообразныя египетскія зернохранилиіца. Бенихассанскія гробшгцы. 
1 1 0  W i l k i n s o n ’y, Manners and customs, vol. I, p. 371.

жду собою каменными стѣнамн. Въ этихъ зернохранилиіцахъ 
дѣлалось обыкновеяно два отверстія: одяо вверху для яа- 
полненія иріемника зерномъ, a другое внизу, нерѣдко почтл 
вровень съ землею, для высыяки зерна, при чемъ нижяео

Еіииетекое зернохранилшце. Телль-Эль-Амарна. 1 1 0  P e r 1׳ ο I et C 1) i р і е 7.
р. 487.

отверстіе замыкалось деревянными затворами. При этихь 
уериохранили 1 цахъ былъ іптатъ яривратннковъ, скрибовъ и 
надзирателей 2). Say ce, говоря 0 сборѣ хлѣба во времена 
Іоснфа, замѣчаехъ, что ״общественныя жнтницы издавна с\ - 
іцествовали въ Вавилонѣ. яо на егилетеісихъ иамятішкахь

.SHJ, p. 99—100 (נ
2) MHAO, t. 1, p. 285--28t>. K. B. T y 1 o r. Primitive culture. 2 ed. 

Londres. 1891, t. II, p. 189, 205; R o s e l l i n i ,  Monument! storici, pl. V: cj>. 
K o s c l l i n i ,  Monunienti civil!, pl. XXXIV: P e r  r o t  et C h i p i e z ,  p. 487: 
hAeg·, B. II, H. 57ІІ 577.
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онѣ впервые встрѣчаются послѣ Іосифа“ 1). To обстоятель- 
ство, что нѣкоторыя развалины Египта евязаны съ именемъ 
Іосифа, даетъ, повидимому, намекъ на спеціальныя каменныя 
иостройки времени Іосифа, предназначавшіяся для хра- 
ненія зерна -). Можетъ быть со времени Іосифа онп появи- 
лись въ Египтѣ въ значителг.номъ количествѣ. Одяако, зерно- 
хранилища были въ Египтѣ еіце и до Іосифа. По крайней 
мѣрѣ, въ Британскомъ музеѣ имѣется въ настояіцее время 
модель житницы отъ времени ѴІ-й династіи а).

Располагая готовыми зернохранилищами, a частію, бить 
можетъ, и построенными вновь, Іосифъ сдѣлалъ распоряже- 
ніе 0 доставкѣ въ нихъ хлѣба. Зерно было доставляемо сюда 
илй на лодкахъ по рѣкѣ и каналамъ, какъ обыкновенно это 
дѣлалось въ Египтѣ 4), или же на волахъ и лошадяхъ. Труд- 
ная предварйтельная дѣятельность Іосифа была закончена.

Сказавъ 0 предварительной административной дѣятельно- 
сти Іосифа, Бытописатель упомяпулъ и объ отрадно-мъ для 
Іосифа событіи изъ его ліічной жизни. У Іосифа до насту- 
пленія голода родились отъ Асенеѳы два сына (Быт. 4150). 
Въ лоно ветхозавѣтной Дерквн введены были, такимъ обра* 
зомъ, дѣти, рожденныя отъ жены-египтянки. Также, позд- 
нѣе, въ новозавѣтной Церкви. должны были придти ко Хри- 
сту призваыные язычники 5).

Іосифъ назвалъ первенца своего Манассіею, потому что 
Богь далъ 'ему забвеніе всѣхъ иесчастій, пережитыхъ имъ 
со времени невольнаго иереселенія въ Египетъ ‘ל . Второй 
сынъ названъ былъ Ефремомъ, что указывало на радостное 
настроеніе отца, видѣвптаго въ рожденіи другого сына 
благословеніе свыпн* (Быт. 4152) 7).

1) SJ, р. 63.
2) GDEE, р. 79; cfr. р. 22!>—230. X a ѵ і 11 е, The Store-city of Pithom, p. 10.
3) Guide TFER', p. 182— 183. Модель подарена въ 1888 году (Λ» 21, 804) 

Британскому музею. Эта модель онпнь напоминаетъ coôoft другую моделі, 
Луврскаго музея. Р е 1 1 о t 0 ·־   t C 11 і р і е р. 485.

*) VBDM, t. И, р. 168.
г>) Св. К и р п л л ъ A .1 е к c a н д р і й с к і й, М і g п е, PG, t. ІЛІХ, 

Glaphyr. in Cenes. Lib. VI, col. 324; русск. иер. ч. IV, op. cit., стр. 352.
в) Бл. І е р о н и м  ъ. М Tg п е, PL, t. XXIII, op. cit., col 299. Ci!. Іоан ігі, 

З л а т о у с т ъ , M igne, PG, t. LIV, Horn, in Genes. LXIV, col. 548: русск. 
nep. t. IV, KH. 2-я, стр. 681.

7) Св. I. З л а т о у с т ь ,  Mi gne ,  PG, t. LIV, Horn, in Gen. LXIV, col. 548; 
русск. иѳр., op. cit., стр. 681.



.\Годе;п> епшетскаго зері гох!804 , 2 1  г>. Нританекій־Обіцін вид .׳;! ; 1 !;.:!! 1:1;! .\ 
му:!гі'1. G u id e T ־ F K R ,  |). 1 82 .

Моделі, зеріюхрашілища Л804 , 2 1 Ііііутрепп .״  ій  шідъ. Г>|>11 іп ік м .іГі муаей. 
Guide TFKH, р. 183. Къ стр. 340.



Древнія развалш іи киршічііихъ et״ !ру;!;еіііίΐ сл> им<чк!м1׳> Іоспфа. По D un- 
r a n 'y, (іІЖК, !>. 227. Кь стр. ,Ήυ.

Древнія сгшіетскія рачвалтіы  съ имеиомъ Іоспфа. ІІо D u n c a n ’y, GDEE,
!). 227. Кч. стр. 3+0.
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Раотворивъ горечь пережитыхъ невзгодъ въ семейной ра- 
дости и въ то жс время закрѣпивъ память объ этихъ не- 
взгодахъ въ имени Манассіи 1), Іосифъ, только что собравшій 
хлѣбъ, долженъ былъ готовиться къ встрѣчѣ ыадвигавша· 
гося голода. ІІослѣдній, какъ общественное бѣдствіе, долженъ 
былъ призвать его къ новой государственной дѣятельности, 
a какъ бѣдствіе, простиравшееся и за предѣлы Египта—въ 
Ханаанъ, долженъ былъ какъ бы придвинуть къ нему все 
еще дорогихъ отца и братьевъ, сиасителемъ которыхъ оыъ и 
долженъ явиться теперь.

Ч ('!!. I. 3  л a т о y с т ъ  (ibid.) говоритъ·. ,аамѣть блапічостіг этого 
мужа (Іоспфа) и ш. томь, что въ имепи сына 0 1п> нолагаетъ восиомпна- 
ні(> о вг(‘м1׳>, чтобы благодарность свою (Богу) сдѣлать ностоянною. что- 
бы 11 синъ пзъ собственнаго своего именп могь знать объ искушг-ніяхь 
11 т1'р 111;ніп. черрз־!. котороі' праледпиьі· достпг!> г.толь пеликой <'ланы־\



IX.

Годы голода в^ Египтѣ, новая администра- 
тивная дѣятельность ІосиФа и его личныя 

переэкиванія.
Голодъ въ Егилтѣ. Ужасы голода въ Егиитѣ въ ХІІ-мъ столѣтіи нашсй 
.·■*ры, какъ иеторическая параллель къ голоду времени Госифа. Іероглифи- 
ческая надпись на островѣ Сехелѣ, говоряіцая 0  семилѣтнемъ голоді■. 
въ Египтѣ. Свидѣтельство другихъ памятниковъ Египта о голодѣ иъ 
Нильской долинѣ. Причины голода въ Егшітѣ. Новая адмиііистративная 
дѣятельность Іосифа. Лграрная нолитика Іосифа. Оцѣнка оя. Отношеніс к1׳> 
кемолыюй собственности фараоповъ до п нослѣ Госифа. Соотношеніс даи- 
кыхъ Библіи 110 воііросу объ администратнвной дѣятельности Іосифа 
съ дапными егйнтологіи и обіцеіі исторіи. Земли жрецовъ, которыя ״но 1,׳у- 
нилъ“ Іосифъ. Встрѣча Іосифа съ братьямп нъ первую и вторую поѣздку 
ихъ в׳ь Египетъ. Точиое отображеніе условій огиііотской  жизпп въ бпб- 
лейскпхь ііодробностяхъ отіюсительно обстояіѵльстві. этой встрѣчи. Лич- 
ный пріемь Іосифомъ нришлецовъ изъ Ханаана и ночесть, возданная 
братьямп Іосифу. Обвиноні« Іосифомъ братьевъ вь шиіонствѣ. Іѵштва 
 .серебромъ“ за хлѣбь״ жизнью фараона“. Ппреводчикъ Іосифа. Расплата״
Разснросы Іосифа 0  здоровьѣ отца. Дары пзь Ханаана, ирислапные Іако- 
вомъ Іое.ифу. Особые столы Госифа н егпптянъ. Гадагольиая чаша Іооифа.

Великая житница древпяго міра должна была иережить 
т я я і о л ы я  испытанія въ годы настуішшпаго голода. Голодъ 
стал׳ь, наконецъ, грозною дѣйствителыгостію, a 110 призракомъ, 
сначала только издали иугавшимъ оПитателой нильской до- 
лины.

Правда, предусмотрительность Іосифн ослабила губитглі.־ 
иую силу голода, захватившаго своими крѣпкимп тиеками 
даже сосѣднія съ Египтомъ страны. Другіо. близкіе къ 
Египту, народы сразу ощутили голодъ: 110 въ землѣ Египет- 
ской былъ еіде хлѣбъ даже y поселянъ, такъ что египтяш* 
сначала не обращались къ обіцествеігнымъ зернохранили- 
щамъ (Быт. 4154). И современный Іосифу фараоиъ не націо
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иалыгой динаетіи ясно сознавалъ, конечно, :шачоніе м.ѣри- 
нріятій Іосифа въ годы плодородія ые только для етраны. 
110 и для корояы. Оемилѣтній голодъ при самомъ же иачал־і־> 
его могъ, при отсутствіи хлѣбныхъ запасовъ, сильно поколе- 
бать экономическое равновѣсіе страиы, a вмѣстѣ съ тѣмъ іг 
авторитетъ власти повелителя Бгипта. Никогда. 110 замолкав- 
лгее ири гиксосахъ глухое недовольство ігригилсцаміг могло бы 
въ годы голода легко разрѣптться открытымъ возстаніемъ. 
Но, благодаря Іосифу, этого не случилоеь 11]>и немъ. Сное- 
временно собранный ״безъ счета“ (Быт. 4149) зерновый хлѣбъ. 
можно сказать, только гіриближалъ нуждающіеся классы к׳ь 
фараону.

Однако и при такихъ благопріятннхъ для иарода 11 
фараона обстоятельствахъ семилѣтній голодъ врсмешг Іоси- 
фа далъ себя чувствовать. Народъ обратился кт> фараону 
съ просьбой 0 хлѣбѣ (Быт. 4155). Фараонъ указалъ кауюду 
на Іосифа—и послѣдній отдалъ приказаніе открыть житницы. 
изъ которыхъ и стали отпускать хлѣбъ за деньги (Быт. 410(0· 
A такъ какъ сосѣдніе съ Египтомъ етраны также сталн 
переживать ужасы голода, то жители и этихъ, поражеш шхъ  
голодомъ. странъ сталн обраіцаться къ житницамъ Египта 
(Быт. 4157).

Библія не сообщаетъ намъ подробиостей относитолыю семи- 
лѣтняго голода. Мы знаемъ только, что Іосифъ до конца его 
сумѣлъ сберечь часть запасешіаго имъ зерна (Быт. 4716,20) н 
что народъ, израсходовавъ на хлѣбъ деньги (Быт. 4 7 и). стал ь 
иродавать правительству свой скогь (Быт. 4717). свою землы 
(Быт. 4713-20) и даже предлагалъ себя въ рабство (Быт. 4719). 
A послѣднес обстоятельство неволыю заставляетъ иасъ прп- 
помнить замѣчателыіое, во многихъ отношепіяхъ, оігисані(1 
одного гплода въ Егиитѣ ]), имѣвтаго мѣсто уже 1!ъ ХІІ-мъ

!) Крагкія извлеченія нчъ оігиеаіші нтого тл о д а а יו <мт זז  т  11. ііанрп.м т.ръ. 
y S m i t h ' a  (SHJ, p. 100—107), V i g o u r e u x  (ѴІ-Ш.М. t. 11. p· 174 --ЫІ) 11 
дѣлавшаго no V i g o  u r o u x  снои справки проф. Λ. II. · ί о 11 y х 11 н ;1 

( Вибл. Истор. нри евѣтѣ ноііѣйшихі. изслѣдоиаіі. 11 оікрьпій, op. oit. T. I. 
отр. 433). Ссылку на это оішсаніс с м .  также y ΐ  о m k i 11 s 'a (TI.T-I, p. 
и (<·<־·  H 1׳ y c  s’a (HBÂg, S. 281). Иолпое оііпсані·■ ;■mm> і о . іод і і  далъ A 1) 11- 
Λ 11 a t i f. Relation de l’Kgypte, p. 300—37(1 Арабскін поторіікъ Λ bd- 
A l l â t  i f  даетъ въ указашюмъ оочшіеніи много овѣдт.вій, каеавицихоя זז 

вообще псторіп К птта. Вотъ что, 1п, частіюети, оообщаетъ Abd- Al l a f i t



—  3 4 4  —

столѣтіи нашей эры. Нужно замѣтить, что это оііисаніе.

υ подробпостяхъ голода вь Египтѣ: 597״-й годъ (геджарьп далъ 0 себѣ  
-знать, словно чудовищ е, ярость котораго должна была уничтожить всѣ  
жизненныя средства и веѣ способы  сущ ествованія. He оставалоеь болѣе 
никакой надежды на иодъем ъ Нила; и какъ слѣдствіе этого, уж е вздоро- 
жалн съѣстны е продукты; провинціи были опустошены засухой: житсли 
предвидѣли ноизбѣжный неурожай, и страхъ голода возбудилъ среди нихъ  
мятежпыя движенія. Жители селеній и загородны хъ мѣстностей искали  
убѣж ищ а въ главныхъ городахъ провинцій; болы пое чпсло ихъ высели- 
лось въ Сирію, М агребъ, Геджасъ и Іемеиь, гдѣ всѣ они разсѣялись во 
всѣ стороны... Выло также безконечное множество ихъ, искавш ее убѣжиіца 
въ городахъ Мисрѣ и въ Каирѣ... ІІодъ давленіом ь голода, который вс!1 
усиливался, стали поѣдать падаль, трупы, собакъ, экекрсменты и внутрен- 
ности животныхъ. О ни(бѣдняки) іюш ли еіце дал ѣ епдош л и до того, что стал п 
ѣсть маленькихъ дѣтей. Нерѣдко можно было застать людей съ  маленькими 
дѣтьми, изжаренными или сваренными. Командиръ городской стражи при- 
казывалъ жечь живыми тѣхъ, кто соверш алъ это лреступленіе, равно 
какъ и тѣхъ, кто іштался подобнымъ блюдомъ. Я сам ь видѣлъ малень- 
каго изжареннаго ребенка въ корзинѣ. Его принесли къ судьѣ и въ то же 
время привели мужчину п женщ ину, которые, говорятъ, были 0тц0м7> и 
матерью ребенка: судья приговорилъ ихъ быть сожжонными важиво.

гВъ мѣсяцѣ ram adhan наш ли въ Мисрѣ трупъ, сі> котораго было снято 
все мясо и который оставался со связанными ногами, словно баранъ, 
котораго вяжутъ повара, чтобы его изжарить.

Когда бѣдны״ е началп поѣдать человѣческое мясо, уж асъ и удивлоніс, 
которые вызывали столь необычайныя траиезы, были таковы, что этп ире- 
стуиленія составлялп маторіалъ для всѣхъ разговорові!, которые былі[ 
нескончаемы; πο далѣе к־ь этому настолько иривыкли и такъ вошли во 
вкусъ этихъ отвратительныхь блюдъ, что можно было видѣть людей, дѣ- 
лавпш хъ изъ  нихъ свою обычную пищу, поѣдавш ихъ пхъ какъ лакомство 
и даже дѣлавш ихь ихъ  запасы: иридумывали различны е сиособы  приго- 
товленія этого мяса; и иослѣ того, какъ этотъ обычай былъ введенъ, он־ь 
распространплся въ ировинціяхъ, такъ что не было такой частп Кгинта, 
гдѣ бы пельзя было встрѣтпть примѣровъ этого. Тогда это не вызывало 
болѣе пикакого изумленія; уж асъ, внуш аемый этпмъ вначалѣ, соверіпенііп 
иечезъ; объ этомъ говорили и слуш али, какъ говоряп> другір, словно рѣчі» 
ш ла 0 чем ь то безразлпчном ъ п заурядномь.

״ Я увидалъ однажды женщину, рапеную въ голову, которую ііростолю- 
дины волоклп черезъ рыпокъ: они остановилн ее въ то время, какъ онгі 
поьдала маленькаго изжареннаго ребенка, котораго нашли нрп ной. Людп. 
паходивш іеся на рыпкТ., не обращ али никакого вшіманія па эго зрѣлиіцс 
и иілп каждый 110 своимъ дѣламъ. Я не зам ѣтпль вь нпхь нпкакого прп- 
знака уж аса или отвращенія, что изумило м р н я  оіце болѣе, чѣмъ самое 
нреступленір.

За״  два дня передь тѣмі. 51 увидалъ рсбонка, почти достипиаго возра- 
ь найденъ пзжареннымъ. Возліѵ ;■»того грума׳та зрѣлости, который был־>
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иринадлежитъ очевидцу и какъ таковоо представляетъ особиіі

1'хватили двухъ молодыхъ людей, которые признались, что это онп убпли 
реГіснка, изжарили его и уж е съѣли часть.

 ь одну ночь, епустя немного иослѣ часа молитвы, которая׳Случилось в״
(юквршается, когда солнце окончательно исчезло съ горнзонта, что одна 
молодая невольница играла съ  ребенкомъ, недавно отнятымъ отъ груди. 
і.оторыи привадлеж алъ одному богатому частному чоловѣку. Въ го вре- 
мя, какъ ребенокъ былъ иодлѣ нея, одна ншценка улучила минуту, когда 
:-(та невольнпца отверлулаоь огъ него въ сторону; она рас-иорола ему жн- 
вотъ п  стала поѣдать внутрелпости совериіенно сырыми. Мяогія жонщины 
разскачывалп мнѣ, что люди бросались ла пихъ, чтобы отмять их׳ь дѣтеіі 
11 что онѣ вынуждены были употребить всѣ усилія, чтобы сиасти ихъ огъ 
этихъ похитителел.

.,Впдя однажды женщину, которая доржала только что отнятаго отъ 
груди пухленькаго малютку, я залю бовался дитятей и посовѣтоваль мтоіі 
жічицинѣ хорош енько его беречь; но этому случаю  она мнѣ ранска- 
за.іа , что въ то время, когда она гуляла на бврегу канала, на лее бро- 
сился мужчила крѣпкаго тѣлосложенія и пытался вырвать y  яея ребенка, 
11 что она ле яаш ла другого средства его защитить, какъ только броспться 
на зомлкі, держ а его ііодъ собою, пока одиыъ всадпикъ, проѣзжавш ій мн- 
мо, пе вы нудилъ этого человѣка удалитьея отъ нея; она нрибавляла, что 
зтогь злодѣй жадло стерегъ случая охватпть первыіі члелъ ребенка, ко- 
торый вы сулется и зъ  подъ лоя, чтоОы его съѣсть п что ребеш ж ъ был׳ь 
дплго болонъ отъ копвульсивлы хъ движеній, которыя онъ испытывалъ  
велѣдствіс лротивоположяыхъ усилііі, которыя дѣлалъ этотъ свирѣпый  
іюхптитель и ола— одинъ, чтобы его вырвать, другая, чтобы его удержать.

 -Впдѣлп дѣтсй бѣдняковъ, - плп малютокъ, пли уже подросиіпхъ,—кото״
ры ялеим ѣли ликого, кто бы могь заботитъся 0  лнхъ или беречь ихъ. ІЗТ.д- 
лякп, мужчины и женщипы, ііодстерег&іп этпхъ лесчастныхъ дѣтей л 
съЬдалп. Виповиыхъ застигали на мѣстѣ іірсетуплошя лишь ш. 04(411. 
P '1' . д к п х ъ  случаяхъ. В1׳> Мисрѣ 1!ъ короткоо время сожгли трпдцать 
ж р н і і ш н ъ  и изь Η11ΧΊ. т  .было ніі одпой, которая бы не созналась ׳
что 011а ле съѣла нѣсколькихъ дѣтей. Я видѣлъ, какь иривели одну та- 
куи> жрнщилу ь׳ь судьі. съ изжареннымь ребелкомъ, впсѣвшимъ y нея 
ла шеѣ. Ей дали болѣо— 2 0 0  ударовъ кнуто.чъ, чтобы нсторгнуть y нся со- 
зланіо въ <׳я престуллсліи. ле будучп въ состоянш добиться y пея ника- 
кого отвѣта: можпо бы.іо думать дажр, что она утратпла вгѣ сиособло- 
стп. отлпчающія человѣчеекут ирироду. Тогда рр силой иотащлли, что- 
бы уврсти π опа пспустпла духь на мѣстѣ.

..Когда сжпгалп лесчастлаго, уличрлааго въ томъ, что оиъ съѣлъ ч р .10- 
вѣческоо мясо, то на другое утро лаходи.ш  іт о  труігь растерзапнымъ: 
его (·ъѣдалл тѣмъ бо.тЬр охотпо. что бмлп избавлены  от1׳. необходимостп  
ого поджариваті,, такъ какъ <чч> мясо uct■ і і о и р к л о с ь .  Это звѣрство по- 
жнрать другъ друга сдѣлалоеь такпмъ обычлымъ явленіомъ среди бі.д- 
ш.іхъ. что м н о ж р с т в о  логибло такимъ образомъ. Нѣсколько богатыхъ  
людічі ι-i. хорош пмъ обществрннымъ л о л о ж р н і р м ъ  такжо раздѣлилн •10<-׳
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іштересъ, почему мы считаемъ не лишнимъ, хотя пы въ

гмусное варварство; 11 среди нихъ одни были вынуждоны необходи- 
мостью, другіе сдѣлали это и зъ  обжорства и для удовлетворенія сноей 
ирнхотя. Одннъ человѣкъ разсказалъ намъ, что y  иего Гіылъ друп», ко- 
торый бы ль доведенъ до нпіцеты бѣдетвіем ъ этого года, нто этотъ другь  
иригласилъ его придти къ нем у пообѣдать одпажды, какъ онъ пмЬль  
иривычку дѣлать эт» раныпе; мто, отнравившнсь тудн, опъ заеталъ  
тямъ кучку людей, впѣшность которыхъ говорила о ншцитѣ: передъ нимъ  
стояло много жаркого; y  нихь не было хлѣба, чтобы ѣгть его съ  этими  
кусками мяса. Это внуш ило ем у нѣкоторое ігодозрѣпіе; п, отправнвш ясь  
в׳ь отхожее мѣсто, онъ увпдалъ тамъ кладовую, нолную человѣче- 
ш и х ъ  кос-тей п свѣжаго человѣческаго мяса. Объятый уж асом ъ, онъ ж>- 
спѣш илъ обратиться въ бѣгство.

״ С р е д н  этихъ злодѣевъ былп такіе, которые н у ск а іи  вь ходь  всевоч- 
можныя ловуш кп, чтобы застать людей врасплохъ и завлочь ״ x׳t. къ 
г ׳1׳ бѣ  нодъ ложнымп иредлогамп. Это самос случилось съ тромя і ір а ч а м и  
ячъ числа тѣхъ, которые мепя посѣщ али. Одинъ сообіцил ь мнѣ, что отпц ь 
(40 , выйдя и зъ  дому, болѣс не появлялся. Д ругой бьгл ь приглаигенъ жеи- 
іциной, которая дала ем у двѣ геребряныя монеты, чтобы иойти съ  ней 
къ одпому близкому больпому: и такъ к а к ъ  эта женіцппа иовела его узки- 
мп тропинками, то y  доктора зародилось безіхокойство, п он׳ь отказалея за  
ней слѣдовать; оиъ даж е сдѣлалъ ей нѣсколько очень суроны хъ упрекоіп,: 
тогда, пе требуя обратпо срребряпыхъ монетъ, она быстро удалилась. 
’Г[)етьяго пригласилъ съ  собою одипъ человѣкъ сопровождать ім-0 къ одно- 
м у больному, который жилъ, говорплъ онъ, на главной улнцѣ. На ходу 
:-»тотъ человѣкъ раздавалъ мелкую милостыню; и онъ пронзносилъ нто мѣсто 
изъ Аль-Кораиа: ״C’est aujourd’hui que l ’on recevra la rétribution, et un 
sala ire double du bien que l ’on aura fait; que ceux qui a g issen t, a g issen t  
en vue d’une te lle  récom pense“. Это такъ чаето повторялось, что докторъ  
началъ подозрѣвать съ  его стороны какой то дурной умы селъ. Между 
тѣмъ хорош ее мнѣиіе, которое онъ имѣлъ объ этомъ человѣкѣ, взяло  
неревѣсъ над1׳> его тревогой; кромѣ того, его увлекло желаніе заработка; 
11 вотъ онъ да.ть себя ввести въ полуразруіііенны й до>п.. Впдъ этого до- 
ма усилилъ его страхъ, и онъ остановился 11а  стуиенькахъ, между т і і м ь , 

какъ человѣкь, который его велъ, опередилъ его и ностучался іп, дверь. 
Кго товарш цъ, выйдя тогда ем у навстрѣчу, сказалъ ему: в е д е т ь  лп ты, 
J10 крайней мѣрѣ, ״какую нпбудь хорошую дпч ь“, промедливі. так і. долго? 
Эти слова породили уж асъ въ еердцѣ врача; онъ стремительно бросялся 
въ конюш іш  черезь  окно, которое къ счастію для себя случайно встр׳Ь- 
тиль. Хозяинъ конюшни иодош елъ 1п> нему и снросилъ, что е ъ  нпмт. 
случилось; но докторъ осторожно воздержался отъ прпзнанія, ш> осмѣли- 
ваясь также довѣриться п ему. Тогда этоть человѣкъ сказалъ ему: 11״ 
:іііаю о ваш емъ приключенін; люди, которые живутъ вь »томь ж и л я і д і і ,  

застнгаю ті. враеплохь людей н убиваю тъ п х ъ “.
 Въ Атфн y одного торговца иашли кувшнны, полные челопѣческаго״

мяса, покрытаго водой 11 солью. У  него спросн. іи: радн чего оіп» еобрал 1.
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примѣчаніи, привести сго. сдѣлаіѵь в׳ь нсмь лиш ь иезначн-

p r o  т а к о о  к о л і і ч е с т в о ;  11 о і п .  о т в ѣ т и л ч , ,  ч т о  о ш і с а л с н ־1><1־  о . ч т о  л ю д и  с т а н у п .  

с л и ш к о м ъ  х у д ы  в г. с־ л у ч а ѣ ,  о с л и  г о л о д ъ  з а т я н е т с я .

״ М н огіе б ѣ д н ы е  у д а л и л и с ь  н а  о с т р о в ъ  и  н р я т а л и с ь  т а м ъ  іп , ч р м л я н к а ч  1,, 
о т к у д а  о н и  ію д с т о р е г а л и  п р о х о ж п х ъ , ч т о б ы  пхч. и о х и щ ать . О бъ  этом ч. бы - 
л п  и зв Ѣ щ р ііы , п  х о т ѣ л и  и р е д а т ь  пхч. см р р ти : 110 о н п  б ѣ ж ал іг . В1> н х ъ  л і־м - 

л я н к а х ъ  п а іііл и  гр о м а д н о е  коли чес.тво  ч р л о н і і ч р с к и х і .  іи істо .П . Я  е д и т а л  1. 
от־г. в ѣ р н а г о  ч е л о в ѣ к а , ч то  т а м ъ  н а с ч и т а л и  440 ч е р р ц о в ъ .

״ С л ѣ д у ю щ і й  ф а к т ъ ,  р а з с к а з а н н ы й  с а м и м ъ  с у д ь о й ,  п 1 т <־ о  в р р .м я  т и у ч и л і ,  

б о л ь ш у ю  о г л а с к у .  О д п а  ж е н щ и н а  и р п ш л а  о і н а ж д м  к ъ  э т о м у  д о л ж і і о с т і ш -  

м у  л и ц у :  о н а  б ы л а  б е з ъ  п о к р ы в а л а  п  к а з а л а с ь  о б ъ я т о і о ,־»  п л ы і ы м ъ  у ;к п -  

с о м ъ .  О н а  с к а з а л а  о .м у , ч т о  о н а  з а н п м а о т с я  р р м р с л о м ъ  а к у ш е р к и ,  ч т о  о и а  

й ы л а  і і р п і ѵ і а ш е н а  д л я  ч а н я т і я  е в о с ю  и р о ф е с с і е ю  к ъ  и з в ѣ с т в ы м ъ  л т д я м ч .  

и  ч т о  е й  п о д а л и  и а  б л ю д ѣ  е п к б а д и ,  о ч р н ь  х о р о ш о  п р и г о т о в л о н ш . і і і  и  

п р р в о с х о д н о  і і р п п р а в л о і і н ы й  п р я н о с т я м п ;  о н а  у з н а л а ,  ч т о  в ъ  н е г о  в о ш л о  

м н о г о  м я с а  ш т г о  р о д а ,  ч ѣ м ъ  τ ο ,  к о т о р о р  о б м к і і о в о в н о  у н о т р е б л я ю т ъ  д л я  

е и к б а д и ,  ч т о  в ы з в а л о  y  і і р я  к р а й н е е  о т н р а щ е н і р ;  ч т о  к о г д а  о н а  н а ш л а  

і м у ч а й  о т о ч в а т ь  в ъ  е т о р о н у  м а л р и ь к у ю  д ѣ в о ч к у  п  с н р о с - п л а  y  іг р я , ч т о  

■что б ы л о  з а  м я с о ,  э т о  д и т я  <‘й  о т в ѣ т п л о : ״  н о т ъ  т а к а я  т о ,  к о т о р а я  б ы л а  т а к а и  

ж и р п а я ,  п р и п і л а  к ъ  н а м і .  в ъ  г о с т и ,  м о й  о г р ц ъ  р р  у б и л ъ ;  о н а  з д ѣ с ь  вч . э т о м і .  

м ѣ с т ѣ ,  р а з р ѣ з а п н а я  н а  к у с к н  п  і і о в ѣ і п р і і н а я “ ; ч т о  з а т ѣ м ь  о н а  в о ш л а  іп ,  

с к л а д о ч н о ( *  м ѣ с т о  11 н а ш л а  т а м ч .  ц <І׳ л ы е  з а п а с ы  м я с а .  С у д ь я ,  в ы с л у ш п в ч .  

о я  з а я в л о н і е ,  і ю е л а л ъ  с ь־  н е й  л іо д р й ,  к о т о р ы о  в о ш л п  вч> д о м ъ  i t  а р р е т о -  

в а л и  в с ѣ х ъ ,  і г а х о д п ш ш і х е я  т а м і .  л и ц ъ ;  н о  х о з я и і г ь  д о м а  е п а с с я  б ѣ г с т в о м ъ :  

и  и о т о м ъ  о і п .  н у е т и л ь  в ъ  х о ; п ,  с т о л ь к о  у л о в о к ъ ,  ч т о  Д О біІЛ РЯ  Іф О Щ Р Н ІЯ . 

л а н ъ  в т и х о м о л к у  30U з о л о т ы х ъ  м о і і р т ь .

״ В о т ъ  о іц е  у д п в и т о л ь н ы й  и р н м ѣ р ъ  :■»тнхч. в а р и а р с и п х ч ,  я в л е н і й .  НСр ііі і  

о д п о г о  в о с н ы а г о  и м Ь л а  с о с ѣ д я м и  и ѣ с к о л ь к о  б ѣ д н я к о и ь ;  п о ч у в е т в о в а і п .  з а -  

п а х ъ  ж а р к о г о ,  д о н о с и в ш і й е я  п з ь־  и х  ь  к в а р т и р ы ,  о н а  и о ж е л а л а  р г о  п о п р о б о -  

в а т ь ;  н а й д я  е г о  ч р о з в ы ч а й н о  п р і я т н ы м ъ ,  о н а  п о п р о е и л а  р г о  р щ е ,  110 о і ш  о т п ѣ -  

т и л и  о й ,  ч т о  в с р  с ъ ѣ д е н о ;  т о г д а  о н а  и о ж е л а л а  у з і г а т ь ,  к а к ъ  н р и г о т о в л я л п  э т о  

б л ю д о  и  о н п  о й  і і р п з н а л і і с ь ,  ч т о  д т о  б ы л о  ч р л о в ѣ ч е с к о о  м я с о .  О н а  у г о н о р н -  

л а с ь  с ъ  н и м п ,  ч т о  о н н  н о с т а р а і о т с я  п о х и т и т ь  р й  м а л е н ь к и х ъ  д ѣ т о й ,  о б ѣ щ а и  

и м ъ  щ е д р о  о т б л а г о д а р п т і .  п х ъ  ч а  т р у д ы .  ,Г а к ь  к а т с ь  м н о г о к р а т и о е  у і ю -  

т р е б л р п і е  и о д о б н о п  і ш і ц к  с д ѣ л а л о  р р  о ч е н ь  (, в и р ѣ і і о й  п  в н у т п л о  р і і  н п -  

к ѵ іо н н о с т и , с х о д н ы я  <'1. п н г г и н к т а м и  к р о в о ж а д н ы х ь  з н Ь р р й ,  с л у ж а н іс и ,  к о т о -  

р ы я  б о я л и с ь ,  ч т о б и  о и а  і і р  і і о к у с п л а с ь  н а  п х ъ  ж п з н ь ,  п с  в ы д а л и .

Если бы м״ ■ ы  захоп .л п  1цшв(‘сти nef. случаи :■»того рода, о которыхі. мі.1 
слмш али и л і і  ісоторые мы ішдѣлн собстврннымп глачами, мы рт;ковали  
бы быть заііодозрѣііны міі В І .  І І | К 'У Н Р Л І І Ч Р И І П ,  пли— быть обвпінчіымн ΒΊ. 

нраздпой болтовнѣ. Bel; факты, кчіторыр мы прпвели 1п> качрстві; пхі .  
!;човидцевъ, ноналпсь иа.мь на глаза о р ч і .  всякаго умысла съ нашріі «■!י י - 

роны, б езъ  иарочитаго косѣіценія м ѣ сп ., ід ѣ  моглн нроизойтн нодобшл■.! 
веіцп; нростая случаш тсть  сдѣлала иасі. их׳ь свпдѣтрлями, пбо далркі!■ 
о׳гь того, чтобы ихъ отыекивать, мы чащр всого избѣгали і і х ь  впдіѵп» 
таіл. врлпко пыло 0т11ра1цені<׳, ішушармор иам ь подобнымч. 3 | г і ; л ш ц р м  !.. 'Гѵ.
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тельныя сокращенія. Изъ чтого описанія видно, какими

же, напротивъ, которые не вмходили изъ  дома еудьи, чтобы ирисутство- 
вать при этихъ трагическихъ сцснахъ, впдѣли всевозможные примѣры на 
всемъ протяженіи дня и иочи. Въ одномъ котлѣ находилп до двух  «׳1
и трехъ дѣтей и даж е болѣе. Однажды наш лн большой котелъ, въ кото- 
ромъ варилось 10 рукъ, какъ варятъ бараньи ноги. Въ другой разъ  и׳ь 
одномъ больш омъ котлѣ наткиулись па голову взрослаго человѣка и на 
нѣкоторыя и зъ  его конечностей, которыя варили съ пш еницей. Такпхъ  
подробностей, подобы хъ ириведеннымъ, безчисленное миожество.

״ ...Были люди, которые похищали мужчинъ. Одинъ існигопродавсць—  
человѣкъ пожилой и тучный и зъ  чиела тѣхъ, которые намъ продавали  
книги, попалъ въ сѣти и съ трудомъ освободился, полумертвый отъ страха.

״ Одинъ и зъ  администраторовъ точно также ііоиалъ въ заиадню  другой  
банды злодѣевъ, избравш ихъ своимъ средоточіем ъ Карафа; благодаря 
появленію новыхъ лицъ, онъ освободился оть сѣтей и бѣж алъ во всю 
прыть; по было много другихъ, которые, покинувъ свою семыо и выйдя 
и зъ  дому, никогда болѣе не возвраіцались къ себѣ.

Одно лицо, правдивость котораго мнѣ хорош״ о извѣстна, завѣряло меня, 
410, ироходя однимъ заброш енны мъ мѣстомъ, оно увидало тамъ одну жен- 
іцину, имѣвш ую предъ собой распухш ее и разлагаю щ ееся тѣло, что эта 
женщина ѣла мясо съ ягодицъ и что въ отвѣтъ на его уирекъ за  такоо 
уж асное дѣло, она ему отвѣтила, что мто трупъ ея мужа. Нс было ничего 
болѣе обыденнаго, какъ услыш ать отъ тѣхъ, кто иоѣдал ь такимъ обра- 
зом ъ ч&човѣчеекое мясо, доводъ, , іто это было тѣло ихъ сына, мужа, шш  
какого либо другого близкаго родственника. Однажды увидали старую жен- 
щину, поѣдавш ую маленькаго ребенка и извинявшую себя тѣмъ, что :■*τυ 
бы ль сыпъ ея дочери, a не чужой ребенокъ и что лучш е было для ікно  
быть съѣдены м ь ею, чѣмъ кѣмъ либо инымъ.

 Не было ничего болѣе зауряднаго, чѣмъ нодобныя явлснія; и было бы״
трудно найти на всемъ цротяжоніи Кгиііта, даже с!)еди тѣхъ, кго жплъ  
затворникомъ въ монастыряхъ, или среди женщинъ, ироводящ ихъ жизнь 
въ своихь покояхъ,— кого либо, кто не былъ бы очевидцем ъ подобныхъ  
уж асовъ. Это— опять таки явленіе, которое было извѣстно всѣмъ, что ра- 
скапывали могилы, что бы извлочь пзъ нпхъ трупы, съ цѣлію ѣсть пхь  
или продавать мясо. Это ужасное бѣдствіе, которое мы только что нари- 
совали, р а с п р о с т р а н и л о с ь  н а  в е с ь  К г и п е т ъ .  He было нп одного на- 
селеннаго мѣстѣ, гдѣ бы обычай иоѣдать людей не былъ повседневнымъ. 
Сіенъ, К усъ, Файюмъ, Магалле, Александрія, Даміетта 11 всѣ осталыіыя 
части Егиита были свидѣтелями этпхі. отвратительныхь (־,цеігі».

Одинъ и״ зъ  мопхъ друзей  негоціантъ -человѣкъ, на кот()])аго можно 1ю- 
лагаться, прибы вь и зъ  Але.ксаидріи, разск азать мнѣ болы иее чпс.10 ятнхь 
фактовъ, происш едш ихъ на его глазахъ. И самое замѣчателы ю е изъ  то- 
го, что онъ мнѣ сказаль, было то, что онъ видѣлъ пять дЬтскііхъ іоло- 
вокъ въ одномъ котлѣ, сваренны хъ съ самыми отборііыми пряностямп.

Перехожу теперь къ убійствам״ ъ, совершеннымъ въ разных ь каптонахъ: 
не найдется дороги, гдѣ бы онп не бы.пі очень часты: но в׳ь особенноотн  
по дорогѣ къ Файюму и кь А.іександріи число пх־ь было велика...
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ужасными послѣдстшями можотъ соировождаться даже тгв

״ Что ж е касартаі чпела бѣдны хъ, погибш их׳!. отъ истощенія п голода, 
можетъ знать одинъ Богъ: то, что мы объ этомъ скажемъ. должно счи- 
таться только легкпмъ наброскомъ... Одна вещь, ο κοτοροή мы м о ж р м ъ  

говорить, — такъ какъ мы видили ее сами в ь  Мисрѣ, Капрѣ п 1!ъ 
мѣстахъ, близъ  лож ащ пхъ,—это то, что куда бы вы не паправплп свои 
ш аги, не было уголка, гдѣ бы пе етупили па труиъ, илп нр увидали че- 
ловѣка въ мѵкахъ агоніп, или дажр болы иос чпсло лпцъ въ этомъ пла- 
ч р в н о м ъ  состояніи. В׳ь особенностп въ Каирѣ каждый дрнь вывозили отъ 
ста до пятисотъ мертвыхъ тѣлъ, что бы отвести ихъ  въ то мЬето, 1 д 1■, 
ихъ иогребали. Въ Мисрѣ число мертвыхъ но поддавалось иодсчрту; ихъ  
111; погребали, но довольствовались тѣмъ, что вывозили ихъ за  городъ: 
иодъ конецъ не успѣвалп ихъ вывозить, и они оставалпсь на мѣстахъ  
.реди домовъ и лавокъ п даже внутри жилиіцъ־>

Что жо касастся предмѣстій и селепій, то всѣ жители погибли за״  нсклю- 
чрпіемъ н ем н о ги х ь .. Часто иутникъ проходилъ 110 больш ому ссленію, 
tie всгрѣтивъ въ иемъ пи одной душ и: онъ видѣлъ открытые дома 11 трупы  
тѣхъ, которыѳ недавно въ нихъ жили, распрострртые одни тіротивъ дру- 
гихъ— одни, доведенны о до разлож енія, другіе  рще свѣжіе. Очень часто 
!гг> домѣ бы ла мебель, которой некому было вынести. To, что я говорю, 
мнѣ иередавали нѣсколько лицъ, разсказы  которыхъ взаимно нодтверж- 
далиеь; одно и зъ  пихъ говорило: ״мы вошли въ одно селеніе и не иашли  
MF, немъ ни одного еущ ества ни 11а з р м л Ѣ , ии въ воздухѣ . Когда мы прониклп 
во внутренность домовъ, то состояніе въ которомъ жптели иредставилпсь  
нашимъ глазам ъ. явпло намъ точпую картппу того, что говоригь Боп>  
въ этомъ мѣстѣ Аль Корана: ״N ous les avons tous m oisson n és et ex trem in és“. 
Видны были жители каждаго дома распростертьши мрртвыми: мужъ, жрна 
11 дѣти. A оттуда ношли въ другое селеніс, гдѣ намъ сказали, что тамь  
было 400 мастерскихъ ткачей,— и 0110 (сел еп іс) представило намъ такую ж р  

каргину запустѣпія, какъ и пррвое. Мы вндѣли ткача мертвымъ подлт> 
(;воего станка и в с р  ого семейство безды ханны мь вокругъ него. Мы ещр 
нервнравилиоь,— говорило то же лицо,—въ другое селеніе и наш ли тамъ 
вещи въ томъ жо положеніи: ни одного живого суіцества и все селеніе, 
иолное своихь жителей, ставш ихь жертвою смерти. Такъ какъ мы должны  
бтлли тамъ жить, чтобы обсѣменить его земли, то мы вынуждены былп  
нанять людей, что бы убрать трупы, которыми мы были окружены и бро- 
сить ихъ вь Нпл ь, заплативъ за  каждыя десять мертвыхъ тѣлъ 110 сереб- 
ряной монетѣ. Наконрцъ,— ирибавляло это лпцо,—жителямъ этихъ мѣстъ  
наслѣдовали волки п гіены, іш тавш іеся ихъ труиами“...

Дорога и״ зъ  Егпита въ Спрію, согласно с  -ь мпогпми донесеніямп боль׳
шого числа с в и д Ѣ т р л р й , была словно обш ирное ііол»;, засѣяпнор человѣ- 
ческими трупамп, или скорѣе поле, 110 которому прошелъ серпъ жнеца: 
она стала как׳ъ  бы пиршественнымъ залом ь для птицъ п хищньгхъ звѣ- 
рей... И собакп, которыхъ ятп люди взялп съ собою, что бы сонровождать 
и х ъ  в ъ  доброволыюр іізгнані(‘, перны»' іюжпралп пхъ труіш .
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елишкомъ продолжительный египетскій голодъ. Мы имѣем׳ь 
и другое иодобное ж е описаніе голода въ Египтѣ, имѣвшаго 
мѣсто немного ранѣе, имешю въ ХІ-мъ отолѣтіи и продол- 
жавшагося, подобно голоду времени Іосифа, 7 лѣтъ (съ 1064 
по 1071 г. послѣ P. X.) 1). Въ этотъ затяжноіі голодъ при- 
нуждеігы были бѣжать въ Оирію изъ Египта даже жеящипы 
изъ гарема халифа, чтобы избѣжать смерти ־).

Если голодъ времеіш Іосифа не достип. такихъ размѣ- 
ровъ, то все ж е мы видимъ изъ этихъ позднихъ оиисаній 
егииетскаго голода, какимъ страішшмъ бичемъ онъ можетъ 
быть здѣсь и понятно, какъ велика была заслуга Іосифа. 
ослабившаго силу его. Отсюда же видно и то, что ссмилѣтній 
голодъ—вполнѣ возможное явленіе въ Егиитѣ и явлені(' 
такое, которое, находясь въ зависимости отъ разлива Нила, 
можетъ охватывать в е с ь  Египетъ (ср. Быт. 4157) и сказываться 
тяжкими послѣдствіями дажс въ сосѣ д ітхъ  странахъ.

Переходя отъ выразительныхъ свидѣтельствъ позднѣйшаіч) 
времени къ іероглифамъ, мы видимъ изъ нихъ, что и въ 
древности не всегда, выражаясь словами Наполеона, ״Н илъ  
д о с т и г а л ъ  п у с т ы н и “. Случалось, что и ״п у сты н я  д о ст и -  
гал а  Н и л а “ 3), т. <!. здѣсь бывалъ голодъ и голодъ нродол-

 Житоли Гауфа, когда они удалились въ Спрікі, чтобы найти тамъ״
наетбшца, былп иервыми. паішшми па этой дорогѣ. ІІри всей вя долготѣ, 
она была усѣяна ихъ труиамн. словію пснекш пмися кузпечиками, и ію  
настоящее вромя онп (жптели) иродолжаютъ ещ<> погибать. Эмиграція пе- 
ренесла ихъ в־ь Мосулъ, ІЗаідадъ—ві> страны Хорасапа, въ страны гро- 
ческой имперіи, Лфрики и Іемена; 11 они были разсѣяньг во всѣ стороны. 
Часто случалось, что ередп нтой толлы эмигрантовъ женщина скрывалась 
отъ своихъ дѣтей, покидала, гакимь обрачомъ, этихъ носчастныхъ малю- 
токі», которые терпѣлп муьи голода, иока смерть ле нрскраіцала пхъ  стра- 
даиій.

Другой уж״ асъ , когорый сталъ чроавычайно всеобщ имъ, состоялъ въ 
томъ, что нродавалп людей свободнаго сословія“...

Д алѣе ЛЪ(1־Л ! l a t i f  говоритъ, что іо л о д ъ  597 года былъ обусловлень  
недоетаточнымъ ііодъемомъ воды во вр1־мя разлива Нила. ״Можно было 
сказать, заключаетъ своо описаніе голода A b d - A l l a t i f ,  что это былъ  
лпш ь призракъ наводнопія“. Вт> частности, A b d - A l l a t i f  замѣчаетъ, что для 
обезнечонія нлодородія необходпмъ 1юдъ<‘м׳ь Нила до 18 локтей; ср. р. 
332 etc.

») TLTJ, р. 55; VBDM, t. II. !174- - .t'XKB. B. II. S. Кні ;י. 173
Щ UXEB, В. II, S. 10«.
H (׳"· BÂg. S. 277.
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жительный. Тогда египтянину, 110 представленію котораго 
 -его собственная страна и сопредѣльныя съ ней страны со״
ставляли весь міръ“ ') (ср. Быт. 4164), естественно казалось, 
что нѣтъ спасеыія о׳гъ голода, что голодъ коснулся ״всѣхъ  
земель“, какъ точно выразился Бытоиисатель, сообіцаюіцій 
намъ 0 голодѣ времени Іосифа и отмѣчаюіцій зтимъ малень- 
кимъ штрихомъ неподдѣльноеть его бытописанія 2).

Въ ряду іероглифическихъ текстовъ, сообщающихъ 0 го- 
лодѣ въ Египтѣ, не безынтересна, между прочимъ, одна за■ 
мѣчателъная, по своему совпаденію съ свидѣтельствомъ Биб- 
ліи 0 семилѣтнемъ голодѣ, надпись, найденная на ж ивопио  
номъ скалистомъ островѣ верхняго Египта Сехелѣ, лежа- 
щемъ недалеко отъ другого острова Элефантины, гдѣ было 
когда то складочное мѣсто суданской слоно.вой кости и гдѣ  
содержался большой гарнизонъ иограничной египетской 
стражи 3). Этотъ необитаемый теперь маленькій островокг1> 
сь громадами живописно разбросаннйхъ скалъ, уходяіцих:!. 
своими закруглеішыми верпшнами въ голубое южное небо 4), 
обратилъ 11а себя вниманіс егиатолога B ru g sch ’a, иобывав- 
шаго на немъ въ 1853 году 5). Онъ замѣтилъ тогда одпу могу- 
чую глыбу съ пространной іероглифической надписью и п> 
рельефішми изображеиіями. B ru gsch  не сдѣлалъ тогда снимка 
і ю д і і и с и  съ плохо выдѣлявшимися строкамиіероглифовъ. 1 1 0  

тридцать семь лѣтъ сиустя одинъ знаменитый американскій иу- 
тешественникъ W ilLour, нѣсколько разъ на собственной яхтѣ 
 ,семь гаторъ“ проѣзжавшій съ научной цѣліюпо рѣкѣ Нилу״
сфотографировалъ эту надпись. Фотографическій снимокъ сдѣ- 
лалъ іероглифическую надпись вполнѣ удобочитаемой (і)· 
Учеиый американецъ понялъ смыслъ надписи. Оказалось, 
что въ ней сообіцалось 0 семилѣтнемъ голодѣ въ Египтѣ. 
He довѣряя себѣ, W ilbour обратился въ 1890 г. съ особымъ 
письмомъ къ B ru g sch ’y n , предложивъ ему свои соображенія 
относительно данной надішси, иросилъ 0 повѣркѣ его чтс-

М SJ, р. (і8 .
2) Ibid.
3) BSB, S. 8 .«־.
4) Ibid. S. 87.
s) Ibid. S. 8 8 .
‘,I B r u #  s c  11, Siebrn .lain■(! dor Hun.i'-crsndtb, H. 1, 2 (1.
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нія. B ru gseh  дѣйствительно растифрировалъ надпись, 110׳ - 
святивъ ей цѣлое изслѣдованіе 1).

На уКазанной надписи имѣется изображеніе властелшіа 
Египта въ древнемъ одѣяніи фараоновъ. Имя фараона— 
Zoser“ 3). По М״ Dsr“ а) или״ а н еѳ о н у  4) Zoser былъ 
фараономъ ІІІ-й дияастіи. Общее содѳряганіе надписи тако- 
во. Въ 18-й годъ своего царствоваяія фаграонъ Zoser οό- 
ратился къ намѣстнику Элефантины Мадиру δ) съ посла- 
ніемъ, начинающимся такимъ скорбнымъ заявленіемъ. ״И

Фараонъ—современникъ семилѣтняго (‘гипстскаго голода. Съ изображенія 
на островѣ Сехелѣ. 1 1 0  B r u g s c h ’y: Sioben Jalirc der Hungersnotli, S. 1+7.

весьма обезпокоенъ за тѣхъ, которые въ моемъ дворцѣ. 
Сердце мое въ великомъ безнокойствѣ по поводу не- 
счастія, такъ какъ въ мое время Нилъ въ продолженіи семн 
лѣтъ не выступалъ (изъ береговъ). Оскудѣли полевые зла~ 
ки, не достаетъ травы, яе хватаетъ всѣхъ продуктовъ пита- 
нія. Каждый обкрадываетъ своего ближняго. Двигаются

1) Письмо W i 1 b 0  u r ’a c m . y B r u  g s c 11'a 1n. 0 1 0  трудѣ: Sieben 
Jahre der Hungersnoth, посвященномъ одной только даиной надппсп. 
S. 2, 20—21.

2) У B r u g s c h ' a  читается это имя 11 какъ ^-1Ц Л въкартучіѣ).. 1)>ι·~ 
(Sieben Jahre der Hungersnoth, S. Надппсь: PI. 1, 3-я строка) и какъ 
.< Toser-Sa“ (BGB, S. 89״ Toser“ п״

3) Это чтеніе c m . y B r e a s te d ’a (BGÀ. S. 107), a такжі׳ y G re s .sm an n 'a  
(GATB, B. I, Texte, S. 233).

4) BSB, S. 89; BGÀ, S. 107.
5) B r u g s c h ,  Sieben Jahre der Hungersnoth, S. 151.
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(люди)— и ne могугь идти. Дѣти плачутъ"... '). Далѣе в ь  
посланіи изображаются бѣдствія людей вгЬхъ возрастовъ 
■и даж е придворныхъ, видящихъ пустия зернохрашгли- 
іца. Въ виду такого бѣдственнаго состоянія страны, фа- 
раонъ спративаетъ намѣстника Элефантиии 0 Пога χί». 
которые стоят׳ь ״на стражѣ“ нильскихъ источниковъ. 1 1а- 
мѣстнккъ въ отвѣтъ на послані(‘ фараона нвлягтея 
лично къ нему и сообщаетъ 0 богахъ, чтимыхъ нь 
верхнемъ Египтѣ. Въ числѣ особо чтимыхъ боговъ окн- 
:іывается баранытоловый богь Хнумъ. который—״сшша<;т7> 
:іасовы— и двери водныхъ воротъ открываются“ -}. Полу- 
чивъ требуемыя свѣдѣнія, фараонъ принесъ богатыя жертвы 
богамъ— иокровителямъ истока Нила и богь Хнумъ, яви- 
нпгійся послѣ жертвопринотенія къфараону, подтвердшгь <־му. 
что онъ. богь Хнумъ, дѣйствитѳльно—■творецъ и властелинъ 
всего, что онъ создалъ цѣниые камни, годиые ддя созданія 
храмовъ, что онъ, наконецъ, заставитъ разливаться Нилъ, 
который будел*ь теперь заливать каждую області, страіш. 
Нослѣ чего тгродъ выйдетъ на свои иоля. г д І> c־ i iu iw  

 -должны заблестѣть низины, орошенныя водой и заколо״
(ѵиться ячмснь“ 3). И вотъ въ отвѣтъ иа это откровеиіе фа- 
раонъ издалъ декретъ, которымъ дарилъ богу Хнум.у мно- 
жество земли тіо обоимъ берегамъ Нила. Жителямъ близъ 
лежащей мѣстности приказано было жертвовать тому жг 
божеству десятую часть всей добычи. Декретъ не забылъ ни 
хлѣбопаиіцевъ, ни рыболововъ, ни птицелововъ, іш скотово- 
довъ, ни камеиотесовъ, ни рабочихъ, ни заѣзжихъ горгов- 
цевъ. Всѣ опи должіш были приносить десятую часть бог.ѵ 
Хнуму, точнѣе. жрецамъ, при чемъ чиновникамъ строго за- 
иреіцалось прикасаться къ собствеыности 60 t'a Хнума. Они 
должны были только оберегать приносимое емѵ. Л чтобы и 
на б у д у щ ія  времена обезпечить безОѣдное существоваш*־ 
храмовъ и ихъ жрецовъ Z oser нриказалъ, чтобы  этоть де- 
кретъ былъ скоігированъ съ оригинала и вырѣзаиъ па камн׳Г.

') Новый шніравлинный т ‘рс1ш>дъ а т и т  иосдаиііі « 1. y ( i r c s - п і і п і і і  » .  

UATB, B. I, Texte, S. 233.
• ■ *). B г u g 8  с h, Ьі1;Ь1ѵп Jahru <W4 ■ Himgfirsnot.h, א . l.'vi.

;1) Ibid. S. lf)t>.
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на видномъ мѣстѣ, при чемъ каждому хулителю 1-одержанія 
его угрожалось повѣшеніемъ 1).

Тщательно изученный B ru g sch ’eMb, языкъ и стиль текста 
данпой надписи привелъ ученаго егиитолога къ тому заклю- 
ченію, что мы имѣемъ въ ней дѣло съ подлогомъ жрецовъ  
времени ІІтоломея *), которые, желая дать фактическое 0 6 · 
основаніе своимъ привиллегіямъ, припом нш т усердіе къ хра- 
мамъ древнихъ фараоновъ и какое то сказаніе 0 семилѣт- 
немъ голодѣ и, выдерживая архаическій стиль, сфабрико- 
вали надпись на Сехелѣ 3). Эта то надпись и могла, по ихъ 
соображеиіямъ, имѣть значеніе ״memento“ для современныхъ 
имъ властелиновъ Египта 4).

Наука ие сомнѣвается въ правилыюсти выводовъ B ru g sch ’a. 
Ho самъ B ru gsch  замѣчаетъ no гговоду этой надписи, что она  
б о л ѣ е  ч ѣ м ъ  п о р а зи т е л ы ю  подтверждаетъ библейское по 
вѣствованіе 0 семилѣтнемъ голодѣ въ Егинтѣ 5) и что ״извѣ- 
стіе 0 семилѣтыемъ голодѣ, содержащееся въ надписяхъ на 
сісалахъ Сехеля на всѣ времена обезпечитъ интересъ къ про- 
странному іероглифическому тексту веѣхъ тѣхъ, кому близко 
повѣствоваиіе Библіи и для кого не безразлично свидѣтель- 
ство памятника относительно упоминаемаговъ священномъПи- 
саніи семилѣтняго голода при фараонѣ Іосифа“ 6) /  A  другой  
ученый Se the, такъ ж е изучавш ій эту наднись, замѣчае׳гъ, 
что еели и можно говорить 0 позднемъ происхожденіи ея, то 
все ж е нужно признать, что оыа была ״составлена на осно- 
ваніи достовѣрныхъ документовъ“ и что она не иоддѣлка, 
a скорѣе ״воскреигеніе древнихъ, преданныхъ забвенію, фак- 
товъ“ 7). Слѣдовательно, мы имѣемъ здѣсь египетское пре- 
даніе 0 семилѣтнемъ голодѣ, которое хранилось жрецами 
независнмо отъ библейскаго новѣствованія 0 томъ ж е фактѣ, 
хотя, быть можетъ. иимѣющее въ виду именно голодъ времени 
Іооифа. И мы рѣшительно не можемъ допустить ничѣмъ не-

Ч Ibid. S. 158.
а) Ibid. S. 160. GATB, B. I, Texte, S. 233.
3) B r u g s c h ,  Sieben Jahre der Hungersnoth, S. 161; BSB. S. 96.
4) BSB, S. 96.
■r>) B r u g s c h ,  Sieben Jahre der Hungersnoth, S. 161.
«) Ibid. S. 162.
7) S e t  h e, Untersuchungen zur Geschichte und Altertumskunde Âgyp- 

tens. Band II, Heft. 3, 1901, S. 25; cp. H e y e s, Joseph, S. 21.
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доказуемаго предположенія, что жрецы введи въ свою над- 
і іи с ь  подробное сказаніе 0 какомъ то в ы д у м а н н о м ъ  голодѣ. 
Если бы семилѣтній голодъ былъ такою-жс выдумкою, какъ 
и самый декретъ, то едва ли бы этотъ сплошной обманъ 
возымѣлъ бы дѣйствіе на кого либо и едва ли бы, далѣе, 
жрецы опредѣлили бы именяо сем ью  годами тотъ голодъ. 
въ который оіги сами 110 вѣрили. Очевидно, оші ;!пали дѣй- 
ствителыіый историческій апизодъ, к0т0 [)ый хорошо былъ 
извѣстенъ и Бытопиеателю 1).

He лишне также отмѣтить и то, что пѣкоторые епштологи  
какъ, наиримѣръ, S ayce и W ilbou r сомнѣвались даж е 1!ъ пра- 
вильности чтенія Вги#.чсЬ’емъ въ указанной надписи имеіги 
фараона ‘2). Возможно, поэтому, что и жрецы, сообщившіе 0 
семилѣтнемъ голодѣ, имѣли вг1> виду не флраона ІП-ей ди- 
настіи Zoser’a, a какого либо болѣе поздняго фараона и, быть 
можетъ, именио фараоиа времени Іосифа.

Обращаясь къ безспорнымъ показаніямъ египетской исто- 
ріи, мы видимъ, что въ нихъ нерѣдко уиоминается 0 голодѣ 
въ Египтѣ. Если даж е признать вмѣстѣ еъ B ru g seh ’eM'b, 
что упоминаніе 0 годахъ неурожая при нѣкоторыхъ древ- 
яцхъ фараонахъ, перечпсляемыхъ въ  сшгскѣ Манеѳона, пред- 
ставляетъ изь себя позднѣйшун) приписку 10 все ж е мы 
имѣемъ иѣкоторыя, незаподозрѣваемыя ни в׳ь какихъ отно-· 
тсн ія х ъ , указанія египетскихъ иамяттіковъ иа голодъ въ 
Египтѣ. Наиболѣе замѣчательнымъ въ ѳтомъ отношеиш сви־ 
дѣтельствомъ 0 голодѣ въ Египѣ является надпись въ одной 
гробницѣ, находящайся въ Эль-Кабѣ и принадлежащей са- 
новнику Баба. B rugsch , давно уж е обративтій вниманіе 11а 
·эту иадпись и сдѣлавшій очень опредѣлешгоо соиоставлеігіе 
ея дашгьгхъ съ датіы міг библейскаго иовѣствовашя 0 голодѣ  
кремеші Іосифа, съ рѣіііительностью отііоеитъ ·гт  падпись ־
къ сановпику одиого изъ фараоновъ, живпшхъ раиѣе ХѴІІІ-ой 
динасгіи. Судя по особеиностямъ языка надіпкчі, 110 харак- 
:геру 11 тииу художественныхъ украшеній внутреішости гробші- 
цы и, иаконецъ, по самому имени сановника, упомшіаемаго въ 
другихъ памяткикахъ Епшта, B rugsch  признае/гъ мтого Ііаба

') IJNEB, B. Il, S. 134.
ף,  TLTJ, р. 18(). Appendix I).
П BSB. S. 84.
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современникомъ того самаго фараона. точиѣе вице-фараона 
в(Ѵ|)хняго Егинта, который велъ борьбу с׳ь фараономъ гиксо- 
сомъ Апоііи— именно Сокеннира. Въ жертвенной комиатѣ гроб- 
иицы Баба, на задпой стѣнкѣ ея, огь лица ѵморпгаго ׳ са- 
новника говорится 0 ого административной дѣятельности и 
0 дѣлахъ благотвориая. Здѣсь ж е сообіцается 0 томъ, что 
нтоть Баба собиралъ записы зерна и что ири номъ былъ го- 
лодъ ״въ продолжеше м н о ги х ъ  лѣтъ“ 1)- J  Іри этомъ, за- 
мѣчаетъ B rugsch , ire можетъ возникать ни малѣйнгаго со- 
мнѣнія въ томъ, что иослѣднія слова этой ыадписи указы- 
ваютъ на историческій фактъ“ ‘2)— и отсюда онъ дѣлаетъ 
выводъ, что ״многіе годы голода во времеиа Баба совер- 
іііенно соотвѣтствуютъ семи годамъ голода при фараонѣ 
Тосифа— одного изъ царей пастуховъ“ :!). ״Безыскусственныя 
слова библейскаго іговѣствованія, замѣчаетъ B rugsch , и 
надпись въ гробницѣ Баба ясны и убѣдительны, чтобы оста- 
валось мѣсто для упрека въ возможномъ недоразумѣніи“
И дѣйствитольно, мы не знаемъ серьезныхъ возраженій иро- 
тивъ нодобиаго внвода.

Имѣются въ памятьшкахъ Египта н другія уиоминаиія о 
голодѣ въ странѣ фараоновъ. Такъ, въ одномъ Петорбургскомъ 
иаішрусѣ 5) говорится 0 голодѣ въ Егинтѣ во время фараона 
ІГІ-ей динаетіи Ст!фр.ѵ. Гододъ бьигь въ Егіштѣ также ігри 
фараонѣ ХІІ-й династіи «Ѵсертесенѣ ί -омъ или Сенусертѣ {і).

Едва ли нужно при этомъ объяснять причины голода во 
время Іосифа. Толыго выходя за предѣлы данныхъ откро- 
венія и египтологіи, можно говорить 0 томъ, что въ библей- 
скомъ повѣствованіи 0 семнлѣтнемъ голодѣ наііголъ свси; от- 
раженіе долгій коифликтъ между фараонами гиксосами и

*) BGAe, S. 244—246: русск. ме[1е1!., стр. 264.
2) Ibid. S. 246; русск. иерев., с,тр. 264.
:!) Ibid. S. 247: русск. иерен., стр. 26').
*) Ibid.
5) ZÂgS, 1876. W . 0  ( 1 1 e n i s  с  h e f t'. ״ Le papinis Λ» I de St. !,! i t e r s -  

Ixmrg“, S. 107— 111.
e) VBDM, t. II, p. 176. V i g o u r o u x ,  ссылаясь 11a B i r e h ’a, замѣча- 

етъ, что въ Абидосскихъ гробницахъ Х[(-й динаетіи было погребено 
нѣсколько смптрителей зерповыхь запасонъ. Упоминаніе 0 6 1 . игкхъ 
должностныхъ лицахъ въ іероглифическпхь ііадниеяхь абидосскпхъ гроб- 
і і и ц ъ  заставляеть предполагать, что опп назначались для ое.обыхъ мѣро- 
иріятій ирн ігродолжительномъ голодѣ. Ibid, р. 177.
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цродатавителями національноИ династіи вице-фараоиами нсрх- 
яяго Египта, при чемъ библейскій голодъ былъ ие чѣмъ 
ивымъ, какъ ״аллегоріей“ политическаго иоложенія Египта 
во время Іосифа, когда враждебныя арміи истоіцали странѵ 
грабежами, a Іосифъ явился мудрымъ иолитикомъ, начер- 
тавишмъ выгодный для государетвелшаго корабля плаяъ 
иостройки ״укрѣпленныхъ ировіантских-ь складовъ“ 1). 1М,- 
шительно безпочвенньшъ является и другоо яредположеніе. 
110 которому голодные годы времеші Іосифа могли быть р<>- 
зультатомъ загражденія верховьевъ Нила и отвода скоиля- 
юіцейся въ его басеейнѣ воды. A такоо нредиоложеніе выска- 
залъ между ирочимъ, S. B aker -), замѣчающій, что первоіі 
стратегичеекой операціей всякаго вождя, ставшаго во главѣ 
войска въ Суданѣ, должыо бытъ лишеиіе Егигіта води и от- 
вод1 > ся с׳ь помощьюискусетвеняныхъ загражденій. Допустимъ, 
чтѳ такой стратегическій планъ и можетъ дать сили- 
ное оружіе въ руки племенъ, враждебныхъ обитателямь 
Нильской долины. И это вонросъ будущаго... Ио говоря <> 
протломъ, то есть 0 нричинахъ голода въ Египтѣ во вр<‘־ 
ме׳на Іосифа. мы съ рѣпштельностью доляшы отворгнуть вся- 
к־.ое иеретолковываніе библейскаі'0 факта. Мн не :шаемъ 11 и 
одного егшютскаго намятниіга, который ставилъ бы голодъ 
Егиігга въ какое либо еоотиотеніе сь другими иричинами, 
кромѣ единственной— разлитія Нила. He яредполагаетъ иной 
ііричины и библейское иовѣствованіе, гдѣ символика сновъ 
фараона прямо ѵказываетъ, что иричина голпда въ Еиш тѣ  
стояла въ тѣсиой евязи съ разлнтіемъ Нила. He говоримъ 
ѵже 0 томъ, что при иномъ объяснеігіи иричинъ семилѣтііяго 
голода необъясиимы были бы причины голода въ Ханааиѣ. 
Очевидио причитга голода, охвативпгаго громадпую шгшцадь. 
крылась въ бездпждіи какъ в׳ь баесеГшѣ Пила. та1>11 <1־׳ въ 
ПалестиігІ .׳ ”׳ ).

Ч  t І І Ж І І ,  | 1. 2 2 7  22,н.

-У .Т ІЛ М , |1. Г>7- ■.8 ־.">
С ויי м .  ο Γ ιί. ΜΓ0 ΜΊ1 y  S  m  i I h ' a ,  S H J .  | 1. 1 1 Л р а б с к і й  ι κ - ΐ ο ρ ι ι κ יΛ b 1 .]׳ - 

Λ I 1 a  t. і Г n i .  ш>1 ш (‘1 1 р и и ед » ‘1 1 1 ш м 1 . со о Г н ц ен ііі о т л о д і н .׳ ъ  К г и н т ѣ  п ъ  ·г>9/ י ■ 
г ц д ж а р ы  д а с .г ь  ярісо!■ ои и оан іі■  :к ін н си м о с .ти  г о л о д а  н ъ  К г и п т ѣ  о т і .  ра·!- 
, ш н а  Н іи іа .  В ъ  д р у г о м ъ  м ѣ сгГ , ( Л 1>11-Л I l a  t і Г. R e la t io n  11с n ü j ïy p tu .  p.
:5 3 4 , ЗЗГ). :5 3 9 , Н4 0 ) 01п> т а к ж с  п т о р и т ь  оіѴь ! ( : ! м ѣ і і г і і і я х ь  і іо д ы  н׳ь  Н іілг .  
іп . «·ня;ш с ׳1. ויו  !! р а ч л ш т м ъ .  и п а .׳1 с т р о л о г а х ъ .  і ф с д с і . а н ш і а н п і и х  ь  н т и и -
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Страшное бѣдствіе народа, вызваниое семилѣтнимъ 1׳оло- 
доиъ, повидимому, преодолѣвалось имъ. Но, 110 минованіи, 
менѣе чувствительныхъ для египтянъ нервыхъ лѣтъ голода 
частные хлѣбные запасы истоіцились. ІІравительствен- 
іш е магазины, заиасы которыхъ разсчитаны были глав- 
нымъ образомъ на бѣдняковъ 1), не могли, іаднечно, быть 
открыты для веѣхъ желаюіцихъ безъ разбора. Среди зажк- 
точнаго класса еще были люди, имѣвшіе цѣнности въ видѣ  
серебра, скота и земельной собственности (Быт. 4714-19). Эти 
послѣдніе могли, слѣдовательно. сначала расплачиваться за 
зерно. Но Библія показываетъ, въ какія отноиіенія сталъ 
впослѣдствіи Іосифъ, какъ правитель стракы. и къ имущему 
классу. .ІІюди достатка продавали сначала хлѣбъ за a■- 
ребро (Быт. 4714). Но когда серебро истощилось y  владѣль- 
цевъ его, они стали сгонять къ Іосифу свой сісотъ (Быт. 
4715-16) съ цѣлью обмѣна его на хлѣбъ (4717). Но самымъ 
крупнымъ мѣропріятіемъ Іосифа было пріобрѣтеніе имъ для 
короны земель y  ея собственыиковъ (Быт. 4718-21, 23), усту- 
павти хъ  землю за хлѣбъ и приыимавтихъ 11а еебя обязатель- 
ство платить виослѣдствіи въ видѣ арендьі V■־. часть еобирае- 
маго хлѣба (Быт. 4724-26). Исключені(־ было сдѣлано только 
для жрецовъ, такъ какъ они владѣли ие собственною. a дар- 
ст в ен н о ю  землел) (Быт. 4722,26).

Исходя нзъ общихъ соображеній, нѣкоторые разсматрика- 
ютъ эту дѣятельпость Іосифа какъ вовлеченіе иарода въ ие- 
выгодную для иего сдѣлку -). Но всѣ эти общія соображе- 
нія не имѣютъ никакой силы убѣдительности въ виду дан- 
ныхъ Библіи, которая опредѣленно говоритъ, что народъ 
самъ ж ел ал ъ  отдать свои земли фараону (Быт. 4719), и. 
поэтому, когда соетоялась такая передача земли. этотъ на-

н е н іе ,  0  н а р о д н ы х ъ  н о з м у щ е н ія х ъ .  в ы з ы м а іш іи х с л  г о л о д о м ь  и  в л е іш іи х і .  

з а  с о б о т  д а ж е  и и з л о ж с н іс  д и н а с т ій  и  о  р а з н ы х ь  м о т е о р о л о г и ч е с к и х ъ  я ш и  -׳
і і і я х ъ ,  і і р е д в ѣ щ а в ш и х ъ  г о л о д ь .  И з ъ  в с ѣ х ь  э т и х ъ  о и р а н о к ъ  в и д н о ,  ч т о  и 
а с т р о л о г и  и  н а р о д і іа я  м & сса  в с е г д а  с т а в и . іи  іѴ іа т с о с т о я ц н ■  с т р а н ы  в і .  
з а в и с и м о с т ь  о т ъ  р а з . іи в а  Н и л а .

l ) S H J ,  р . 110.
а) Э т и  в о з р а ж е н ія  п м ѣ л и  в ъ  в и д у  о т е ч к с т в е н н ы и  б и б л м іс т ы  и э к з е г е т ы ,  

к а к ъ ,  н а п р и м ѣ р ь ,  м и т р о и о л и т ъ  Ф  п  л  a  p  е  т  ъ  ( З а и и с .  н а  к н . Б ы т і я .  Ч . Ш -я ,  
o p . c i t . ,  с т р . 16 3 — 16 5 ), и з ъ  з а н а д н ы х ъ — S m i t h  (p .  1 1 1 - - 1 1 3 ) ,  V i g o u -  
r o u x  (V B D M , t. II, p. 189), ! : r q u h a r l  ( I JN E B , B. II. S . 1 4 0 -  143).
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родъ назнваетъ Іосифа спасителемъ жизни (Быт. 4725). И 
если народъ, по Библіи, попалъ въ рабство фараону, то 110- 
яятно, что это не было рабствомъ въ собственномъ смысдѣ 
слова, a липіь нѣкоторымъ обязательствомъ предъ фараономъ, 
ставившимъ нодданныхъ л и т ь  въ болыпую зависимость 0׳п , 
него. И это обязательство не могло быть слишкомъ обреме- 
нителыіымъ, такъ каісь обитатели Ншіьской долины хороіпо 
понимали, что четыре части собираемаго съ нолей хлѣба 
вполнѣ достаточны для ихъ безбѣднаго существованія. ГІо 
этому то народъ и благодарилъ Іосифа за благопріятное раз- 
рѣшеыіе вопросаобъихъземельнойсобствеіш ости (Быт. 4 7 25) 1). 
Мы знаемъ, что евреи во время сирійскаго владычества илати- 
ли дань даж е въ размѣръ 1/s собраннаго хлѣбаи иоловину сбора 
съ фруктовыхъ деревьевъ 2). Адмиітстративная дѣятель- 
ность Іосифа, который былъ вѣрнымъ псполнителемъ при- 
нятаго на себя обязательства— быть правителемъ Егиита в1־> 
годы голода, находитъ свое иолыое оправданіе и въ дру- 
гихъ обіцихъ соображеніяхъ, высказанныхъ уж е изслѣдова- 
телями вопроса 0 земельной собственности въ Египтѣ. Мы 
имѣемъ въ виду даніш я M icliaud’a, указанныя имъ вь 01ч > 
трудѣ 0 земелыюй собственности въ Египтѣ. Намъ иришлосч. 
бы здѣсь повторять справки V ig o u ro a x  :І) изъ M ichaud’a. 
ігриведешшя ужс no V igou reu x  русскимъ библеистомъ нроф. 
Л о п у х и н ы м ъ  4). ІІоэтому мы ограничимся изложоніемъ 
общаго содержанія данныхъ, имѣющихся y M ichaud’a. Зтотъ 
авторитетный изслѣдователь указываетъ ыа необходимооть 
для обитателей Нильской д о л и і іы  сильной власти. такъ какъ 
никакія единичныя условія, по нему, нс могутъ обезпсчить 
благосостояніо обитателей Нильской страіш. Здѣсь всо за- 
виеитъ отъ обіцихъ мѣронріятій, которыми регулируется на* 
водяеніе Нила и распредѣляется вода 110 каналамъ. Ниль- 
ская долина съ ея системою орошенія, землями и угодыіми 
можетъ быть сравнена съ колоссальнымъ заводомъ, гдѣ вы- 
рабатывается рожь, хлопокъ, ітди го , но вырабатываются

>) U N E B ,  в .  11. s .  1 + 1 .

-) Ibid.
.:VBDM, t.. II. }.. 183 eu (צ
4) Библ. Истор. црп овѣт'1, ііииі.йшихі, іімі-лГ.доианііі 11 оікрыгііі. T. I. 

op. cit., етр. 438 439.
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лишь благодаря оильной власти. Довольно безнечный и лѣ· 
иивый иародъ— егиитяне едва. ли бы дажс; стали обрабати- 
вать свою землю безъ ионужденія. Слѣдовательно. дѣдаетъ  
выводы M i c h a u d ,  .общій интересъ требовалъ, чтобы фараоні״ 
имѣлъ такія права на собствениость, какихъ де имѣлъ и ne до.!1- 
женъ былъ ииѣті. въ другомъ мѣстѣ глава государства“ '). 
И мы знаемъ изъ позднѣйіией исторіи Египта, что земель- 
иая собствеішость дѣйствителыю мало цѣішлась безнечными 
обитателями Нильской долины. Даже хлѣбные носѣвы, и тѣ 
оставались иногда здѣсь иа ироизволъ. M i c h a u d  во время 
нрогулок'1. въ окрестностяхъ Каира не разъ наблюдалъ, какгь 
іюгоніцики ословъ безцеремонно заходилн 11а чужія ноля, 
васѣянныя чеснокомъ, огурцами и разными злаками, и спо- 
койно возвраіцались съ нихъ. магрузивіішсь добычей -). 
Хедивьг, управлявші(־ страною фараоновъ, безъ труда сдѣ- 
лались, поэтому, какъ бы собственниками всего Египта или 
крѣпостниками-иомѣщиками съ безправными ״фермерами- 
феллахами“ :і), которые въ количествѣ четырехъ мштліоновъ 
работали иногда для единетвеігнаго человѣка-хедива 4). (/!> 
точки зрѣнія нтихъ фактовъ дѣятольность Іосифа въ голод- 
ные годи получаетъ достаточное оевѣщеніе. ГІятая час׳п> 
жатвы, постушишіая въ качествѣ арсіідіюи илаты за землю 
фараона времени Іосифа,—это далеко нс то, что рабство фе.ч - 
лаховъ турецкому хедиву иозднѣйшихъ врвмонъ т ш ет ск о іі  
исторіи. Это мѣропріятіс было наилучшимъ выраженіемъ 
гражданскаго нрава, 110 которому, выражаясь словами Сенеки, 
Bet! принадлежало царю, a το, чѣмъ владѣлъ царі., какъ 06- 
іцимъ достояиіемъ. дробилось между различными собствеи- 
никами. Вь Нильскои долинѣ фараонъ расиоряжался всѣмъ 
-и> 11 pan ѵ суверонной иласти. ;1 час-тныя ліща 110 ираву 006״1

1 I V B D .M . 1 . I f , p . 1к :і, 184.

- )  Id  i d . p . lS (i.

:!) · l o h n  \ i n 1! t ,  l , a  « · i i l t i m d ־ e s  t c m " - n К־>  ״ у | 1 11 ׳ . K \ l .  ls .7 .‘>. I, i ) t4 ׳ em l> 1 v . 

p . ' 181  f t« · .: c , |1. V B D M . I. l i ,  p . 1S 8.

י ) I b id .  '> 9 0 -- .')!(I. 1 1 י גי11ו > и д е т ъ  o  М а т и і т п  Л .ш . 'Г ііι.νι:<■ м П т т м е и  ικ> 
<'І'.ИДѣТ('.'ІЬСТНу Ι [ 4 ' ״ Ρ( ' ΜΙΧΊ,  ІГіИшруГОНЪ. пПІОаіЩ ИХСЯ к і.  и х ъ  н р е м е п іі .  
о ы л и  с о б с т і іе і іи і ік а .ч і і  ;-!ем.ііі 1111 н с е м ъ  о о ъ е м ѣ .  (■м. οΓνι. э т о м ъ  y  Μ. l i  o s -  
t o w z e w ' a  in .  S tu d .  /. 1 1 1 ) ׳ i i 's c l i .  d e s  m i n i s e h e n  C o lo r iâ te s  ( K r s t e s  B e ih e t 'l  
z i im  A r c h iv  f i i r  P a p y ru s i 'o i 's e h im ,! ; ) .  I i> 1 < ». S . .'>,s 11'. : <׳ p. I l e  y s יז  . J o s e p h ,  
S . 2H: cp . т а к ж г  K A ey . B. I. S . l.V_\
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етненности“ 1). ί^το право сравнителыю иоздияго времении  
осуществлено было въ Египтѣ в ъ  болѣе древнія времена—въ 
дни Іосифа. Къ этому нужно прибавить и то, что ко времеші 
гиксосовъ, 110 согласыому свидѣтельству оріенталистовъ, въ 
отнотеігіи къ землевладѣнію замѣчался большой бозпоря· 
доісь въ Египтѣ а). Вссь Египетъ, точнѣе— вся земля была 
въ рукахъ крупныхъ феодаловъ. Рядомъ съ этими феодалами 
аристократами—владѣльцами громадіш хъ земельныхъ угодііі, 
были мелкіе, задавленные крупиыми землевладѣльцами, :«־- 
мельные собстведники. Фараоиы, въ иодрывъ личномѵ ан- 
торитоту, ״вынуждеыы были дѣлить свою власть с-ъ ари- 
отократами и. временами власть фараона была скорѣе фик · 
тивною, чѣмъ дѣйствительною“ :і). Волыиіс собственники 
были, повыраженію O sburn’a ״безпокойными и дурными под- 
данными“ 4). A отъ ѳтихъ крупннхъ собственниковъ. зави- 
еѣли, въ свою очередь, мелкіе собственники и землепатцы . 
отодвинутые, таішмъ образомъ, o t j> фараона и задавленіш׳  ־)
феодоламк. 110 изволеігію Божію во время Іосифа кародъ 
былъ' освобожденъ отъ рабской зависимости, въ какой 01п> 
находился въ отношети къ зпати и безъ насилія и возму- 
щеній, въ цѣломъ объемѣ, вопхел ь въ болѣе тѣсное общсігіг 
с.ъ фараономъ. Фараопъ же пріобрѣлъ болыиій авториіѵтъ. 
Иго власть окрѣнла.

О ь  провиденціальной точки зрішія ц о е л ѣ д н е е  о б с то я т е л ь - 
<тво было особенно важно для израильтянъ, которіле должии 
били ·M11,(‘ долго жить и мпожиться въ Е п ттѣ . Для мтого

') VBDM, I. II, | 1. 1ΗΓ), n o t( I. Сн. I 11 a 11 и 1 ־ . Н . 1  a т о  y с т 1־, т а ій к !‘ | -а-і׳
с м а т р ш іа е т ь  а к т 1 ш .׳ ;р о д а ч п  :« !м л н  ф а р а о н у  с ъ  п р а и о м ъ  і іо л ь з о н а н ія  г т ,
к а к ъ  а к т ь  і іо ш іч іп ѵ л ы ш с т п  Іо о и ф а  <> н ар о д т» , д л я  1 ;о 1 0 р׳ а г о  р и з д а ч іч і
х л ѣ б а  о м я г ч а л о с ь  д іи і с т в і ( ‘ г о л о д а ,  a остав .1(41і< :м ъ ч е т ы р о х ъ  ч а п е і і  
у р о ж а я  и з ь  п я т и  о б е а и е ч и в а л о с ь  в ъ  б у д у щ е м ъ  б е з б ѣ д ш » ‘· сущ еетн он .ш і«■  
и д а н а л о с ь  п о б у ж д о н і( к ־ ъ  т р у д у .  M ig-ш■, І*(і, t. І Л ‘. 110111. ім ( i r n c s .

І«Х1Ѵ', с,01. ;>64; р у о с к . п е р . г. 4 , 1. 1 1 . 2 -я ,  o p . c i t .  < тр . 7<>3.
-) О б ׳1. ׳)■: і чі мі .  г о и о р я т ъ ,  і і а і ір и м Ь р і , ,  p r o f . S ׳ a y c c  in , д н у ѵ і.  с н о і і у і · 

і р у д а х ъ : ״  T h e ״  H ijfh tH · (C r i t ic i s m “ (S H C , p. 2 1 0 ״ 11 ( -Jo sep h  a n d  t h e  la n d  t<י 

l i g y p t “ ( S J ,  p . 04). a  гакжс K  r i t  11 ( V I ( ) ( '.  S . 101»),
:i) S.), p. 04.
4) 0  н р е о б р а з о н а н ія х  1 , in , :ж о ііо м и ч с с і.о .ѵ п , c r | ״ rj, K n u m i  im н р г ' 1 ׳ ׳ на 

Л ц о ф и с а  с .ч . воп б іц і- y ( I s  Imi r  n 'a .  T h e  m o n u m e n ta l  h i s t o r y  o f К .ц у р і. \ 1 ״ ■

І1. p. MW It.
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имъ нужно было покровительетво нрочной власти 1). Такимъ 
образомъ, естественное и быстрое преобразованіе внутренняго 
етроя государственной жизни, обусловленное экономическимъ 
состояніемъ страны во времена голода, было выгодно и для 
фараоыа и для народа -). Олѣдовательно, здѣсь не можетъ 
быть и рѣчи 0 ״позорной“ политикѣ Іосифа, какъ грубо 
охарактеризовалъ ео IJ o lz in g er  Сынъ Израиля— этогь 
благородный визирь не только нс ״еодралъ шкуры“ съ 
египтянъ, что развязно утверждаетъ G unkel 4). а, ішпротивъ, 
обезпечилъ цѣлость египетской монархіи ліа будущ ія вре- 
мена. Въ сказанномъ дается надлежаіцая моральная оцѣнка 
общихъ административныхъ мѣропріятій Іосифа 1:0 времона 
голода.

Еще важнѣе историческое оправданіе тѣх1׳. іюдробиостей. 
0 которыхъ говоритъ Библія по вопросу объ административ- 
иой дѣятельностя Іосифа. Знаетъ ли въ дѣйствительности 
египтологія 0 какомъ либо измѣненіи иодатной системы въ 
Египтѣ и 0 случаяхъ, такъ сказать, исчезновенія феодаловъ?

Когда to  Soury, иытавшійся превратить исторію Іосифа въ 
 -чудесную сказку“, силился обезцѣнить историческое значе״
иіе этихъ библейскихъ нодробностей обшдмъ замѣчаніемъ. 
что египтяне во всѣ времена б ш т  собствснниками“ своихъ״ 
земель ״). Но исторія и егшітологія показали теиерь, что 
Бытописатель, сообіцаюіцій намъ 0 переходѣ земли при Іосифѣ 
гсь фараону, говоритъ 0 дѣйетвителъномъ фактѣ. Е щ еГ ер о -  
д о т ъ  передавалъ со еловъ ягрецовъ извѣстіе 0 томъ, что 
фараонъ Сезострисъ (онъ же Сенусертъ) ״раздѣлилъ страыу 
между всѣми египтянами“ и ״приказалъ уплачивать !■же-

') Ibid.
3) K r a l l  (ΥΊΟ(.', 1 0 0 ) а а м ѣ ч а е т ъ ,  чт«> ״ о д н о  г л а в и ы х ъ  р а з л и ч ій

м е ж л у  К г и и т о м ъ  д о  ·и ы о с л ѣ  г о с д о д с т в а  г и к с о с о в ъ  о о с т о и т ь  в ъ  ц о л в о м ъ  
и з м ѣ н е н іи  п о д а т н а г о  о б л о ж е н ія .  П о с л ѣ  и з п і а т я  г и к с о с о в ъ  я в д я е т с я  т в е р д о  
о р г а н и з о в а н н а я .  п о с т а в л е и н а я  и о д ь  н а б л ю д е н іе  ц а р с к п х ь  ч и н о в н и к о и ъ .  
и о д а т і іа я  с .и ст е м а . Н а с т у п и л о  г о с п о д с т п о  ц а р с к и х ч .  , с к р и б о в ъ “ . Э то

Щ  -βααίλιχοί γραμματείς— г р е ч е с к и х ъ  д о к у м е н т о в ь  в р е м е н ъ  П т о .ю м е е и ь

з в а н іе ,  н р е і ім у іц е с т в о і ін о  н р и с в о е н н о (*  1ю  в р р м я  Т о т м е е -и д о в і, и  Р а м е е .о и - 

д о в ъ  в ы с ш и м ъ  ч и м о в н и к а м ъ “ .
:1) GG, S. +6 6 .
') Die Urgeschiehte and die Patriarchen, S. 287; cp. H יי y 1■ s, Joseph, S. 23.
■') HM, 1875, 15 Fevr. ן). Я15. S o u r y ,  Études. p. 172.
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годно изііѣстный иалогъ“, ари чемъ, 110 словамъ того жо 
Г ер одота , фараоиъ чрезъ евоихъ чиновниковъ строго сліѵ- 
дилъ за сохраненіемъ этихъ участковъ за ихъ владѣль- 
цами 1). Д іо д о р ъ  С и ц и л ій с к ій  какъ .бы дополішетъ сооб- 
іценіе Геродота тѣмъ, что Сезострисъ раздѣлилъ всю страиу 
на 36 частей или номовъ— округовъ и поручилъ номархамъ, 
т. е. правителямъ областей, наблюдать за сборами налоговъ 
гГаким׳ь образомъ, и Г ер о д о т ъ  и Д іо д о р ъ  говорятъ, что 
земля въ Египтѣ еще со времеыи Сезостриса— фараона ХІІ-й 
династіи была условною собетвеиностію египтянъ. Но этотъ 
раздѣлъ земли не былъ, повидимому, тѣмъ распредѣленіемъ 
ея, ісоторое состоялось при Іосифѣ, когда земля была раздѣ- 
лена египтянамъ съ тѣмъ, чтобы они взносили въ казну 
фараона 1/5 часть сбора хлѣба. E w ald  3), V igou rou x  4), a :ta 
послѣднимъ и проф. Л о н у х и н ъ  δ) склонны отождествлять 
раздѣлъ земли нри Сезострисѣ съ аграрными реформами, 
имѣвшими мѣсто послѣ изгнанія гиксосовъ, при чемъ Y igou - 
roux и проф. Л о и у х и н ъ  страннымъ образомъ отождествляютт. 
( 'езостриса съ Рамзесомъ. Однако, правильцѣе, кажется, нри- 
знать, что грандіозыая аграрлая ре(()0рма Севостриса именио 
и закрѣпила земли за феодалами египетской монархіи 
,гакъ какъ, 110 Д іо д о р у , всѣ земли были распредѣлены тогда 
фараономъ меяіду крунными владѣльцами: жрецами и вои- 
нами, y  которыхъ за неболыпую плату и арендовали земле- 
иашцы ד). И одиако, этотл> феодализмъ послѣ гиксосовъ 
исчезъ. Только ״при самых׳ь первыхъ фараонахъ ХУІІІ-й 
династіи. и то лишь на южной окраинѣ Египта, гдѣ  
власть гиксоеовъ весьма слабо давала себя чувствовать, 
мы слишим0 <1׳ земелыюй собственности частныхъ владѣль- 
цевъ ея; 110 затѣмъ ка долго исчезаютъ даж е и эти рѣдкія 
исключенія изъ обіцаго , правила“ 8). Ііъ обіцемъ же, lk* 
мисли Savce, со времеші гиксосовъ земля дѣлается исклні-

י ) H e r od .  II, 109.
2I D i o d o r u s  I, 54.
;!) EGVI, S. 59:i.
*) VBDM, t. II, p. 182.
’■>) Вибл. ист. ири свѣтѣ H O B . изыіѣд. 11 открытій. ΐ .  i, op. (îit., стр. + Э Т .
B) SHJ, p. 113; UNEB, B. Il, S. 143.
7) Cp. D i 0  d o r u s I, 74.

SHC, p. 2l(i; I’N'KU. H. Il, S . 144.



— 364 —

чш ельны м ь  11 ііоотъемлемымъ достояніемъ царя и жроче- 
скаго сословія. къ котором.ѵ ітсл ѣ  црис<х!динила<ц>. ещ е 
и воениая каста 1). Ясно. что въ промежутокъ между 
средней и новой моцархіею, т. <־, :ш время владичества гик~ 
«осовъ произошло быст])0е превраіцоніе въ общегосударствер- 
номъ и экономичоскомъ строѣ Егинта и Библіі!. говорящая 
намъ объ административной дѣятелыюстн Іосифа во время 
:голода, какъ бы илагаетъ недостающео звсио въ общую цѣль 
историчеекихъ событій, хороию, в׳ь цѣломъ, извѣстдыхъ те- 
перъ н егинтологіи и исторіи. И 110 виіга, конечно, Іоси- 
фа, если фараоны. бывші(1 послѣ Іосифа, забмли мудрун! 
аг^гарную цолитику министра-израильтянина, еели они, про- 
возгласивъ себя безкоитрольными собетвеішиками всей земли, 
поработили нотомъ народъ и самихъ израильтяігь. Дред- 
усмотрительность ограждастъ отъ крайностей, a иообдуман- 
ность порождаетъ ихъ. Аграршш политика Іосифа и была, 
надо иолагать, иредусмотрителышмъ и ооторожігымъ обіцо- 
государетвешіьшъ мѣропріятіемъ ‘2).

В׳ь полном ъ сог.ласіп п> д а п іш м п  оги п то .ю гіи  и общ ой

') SJ, р. <>,.<־
־ ') BAüg, В. 1, S. 1.V2. К 1· т  !1 п замьчлеть, ч14־! Та-а 11 A'hinose ne■!'!·1 י0ו- м.,1 и 

«·тарипнупі зпать съ (Ю.іыііеіо мрогпш, чѣм ь Магометъ А .т  нстреОлялъ ма- 
мелюковь; п иодобно тому, какъ М атметъ Лли ііплучпдъ лышную доліо 
путемъ конфпскацш (·,обетиенности мамелмковъ, такъ A’hmose. иоглотшгі, 
ВСР достонціе мелкихъ владѣтелыіыхь князеіі. ,Гаіп. вочиикли іюпормаль- 
ныи аграриыи у<ѵіонія. Нѣкоторы!“ бкб.іенсты ііовторяіоп. :т> замѣчаніе 
И 1· 111 a n’a (е.м. ОЕВ. Vol. II, col. 2.)!12) съ очеішднок! цѣлію нрираішенія 
аграрной дьятелыіоети Іоенфа к׳ь иолитнкѣ іюзднѣпімихі. влаел-елйіюв·], 
Кгинта. Н<1 исио, что уеловія іюльзовапін землею ітзднѣииш хъ нравите- 
лей Егиита не нмѣмтъ иичего общаго сь реформами Гоеифа, при которомч. 
аемля 11(“ ״ишлоіцаласі.‘‘, a сдавалаел. 1п> доволыю т >1 годиук> аренду. В1׳> 
болыпомъ иашірусѣ H a г 1■ і s'a, иереиоді. котораго дал ь, между прочимъ, 
Breast(*(!, фараонъ Рамзссъ lll-ii кредгганллоіѵіі (·а.штластнымъ хозяшюм 1, 
всей египетс.ісой землп, которую <*н1־. ириказа.п. обрабативап. іісЛ і м ъ , каіп, 
однпму человѣк.ѵ для е т  сына !Рамзеоа IV-io-). Ор. ГХІіВ. B. II, S. 144. 
Но нсе мто пеітешіость иолнтикп Ф*Ч іаомоіп. ітздігілішпго времеіга,: a нс 
гоиремеіпціі’(! Іоепфу. Правда, ne будучи иаипчікою 1 pyfiaro наеилія 11а д 1> 
чужшо (чіГіс.твічіікістікі. ндміііііістратпвтиі д׳['.ят(1׳.׳ы1(1с׳п> Іосифіі но был.і м 
лалитивокіיрасточптельства. Нади нолаеать. ч0 ׳1־  прп фа|1аопѣ Іосифа. ві, 
!'«·ударстнеіпіое іѵазііачеіісгиіі όι.ι.ηι (■(ійраио доетаточікіе количостно ce- 
ptiôpa, которое 111.4 (1. no зіімі.чмііію Оч Ь ц г і Га .  иа еікіружічіі(“ грандтз- 
ныхі, iKK'Tpoch־!.. SH-), р. 114.
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иеторіи лаходятся u другія бяблеііскія подробностл, касгш- 
щ іяся адмилистративлыхъ мѣропріятііі Іосифа. Мы хорошо 
■шаемъ теперь, что въ случаяхъ недостатка хлѣба ѵ иарода 
фараоны охотно ссужали имъ подданлыхъ 1)- Дѣло лри этомъ, 
повидимому, ле обходшгосъ, безъ письменныхъ обизятгльствъ. 
какія, можно думать, давалпсь л во время Іосифа. До на- 
ілего вромеля сохраиилась цѣлая серія коитсклхъ обяза- 
гельствь ллл расішсокъ ітодобяаго рода '2), которыя моглн 
быть и при Іосифѣ.

Упомлналіе Библіл 0 земляхь жріщовъ. которня 110״  ку- 
и и л ъ  Госифъ·‘ (Быт. 4722), также ne ■расходится съ дашгыми 
«гипетской исторіи. Исторлки Г ер о д о т ъ  ;!) и Д іо д о р ъ  4) 
согласно свидѣтельствуютъ, что жрецы лмѣлл дарствешіин 
лемли. Івроглифическія ладгглситакже подтверждаютъ, что ію- 
жертвоваяія храмамъ какъ зем.гями, такъ и другими лрлио- 
іиеніями достигаля иногда иря.ио колосеальныхъ размѣроиъ. 
Мы знаемъ, напрлмѣръ, изъ болыпого папируса H arris’a, à 
также изъ надписой Рамесееума 5), что фараонъ Рамзесъ ІП-й 
безъ усталл ,,наполнялѵ еокровилщлцы храма Амона золо- 
томъ и ееребромъ въ слиткахь и драгоцѣнными камшіми 15ъ 
ларцахъ ״). Такіе ж е дары иолучали отъ лего храмы Пта - 
въ Мемфлсѣ л f*a— въ Иліополѣ \Гы знаемъ и 0 боль- 
шихъ пожертвовапіяхъ частныхъ лицъ, ладѣлявпіихъ 11״ 
завѣщапіямъ жрвцовъ л храмы зомлями, угодьями 11 дохо-

1) HBAg-, Н. 282—283.
2) К г а і і  (ѴІОС, S. 105). Во׳п. форма :■тіхъ обнчаіелг.сгвъ: 1״ ю ими 

Оога, я..., с ь т ъ  такой-то, из׳т> мѣстности такой то ....я должснъ тебѣ... Н 
иолучилъ отъ тобя чолото (·.41'τομί..״ хлѣба или вина и т. д. Я готот. 
возвратить тебѣ что безнрекословко 1!0 вромя жатяы* іг т. д. Ві. концт. 
Зтого обязательстка (,.лѣдуютъ пміміа свидѣтелей и подиис(. иотаріуса. 
Такъ какъ, аа.мѣчаеть К г а П ,  нашчньгя доньги рѣцко водилиеь y <־ги- 
кстскаго крестьянппа, т о  свои долги о і і ъ  вынлачпвалъ пзь урожая. ״ На 
чтихъ фактичоскихъ оснонаніяхъ. ирибавляотъ Κι - a l l ,  поиоитгя и мо- 
Ьствованіі! к׳!! і і п і и  Пытія“.

.II, 70 י3
.D i o d o г u s J, 73 ו4
5) Краті,׳()(· извлочетіні иаъ ііаіітіруеа H a f 1· i s'a, гд׳Г. уіюмшіается 11 יי 

дарах-1» храму c m . y H r a g· s o h'a, ΙΚϊΛο, S. 590; русск. іігрев. етр. .'».'»9: ср. 
S. 596; русск. ш!р. стр., 565. Обь этом і. же ио дашіым і. папнруеа Н а п  і«’н־
!·,m. y B г с a s t e d’a, BOA, S. 371 ff.

6) H(iA(1, S. 596; русок. ncp., (,тр. 565.
7) Ibid. S. 506 597 ־ ־ : pyccK. iitîp.. ׳‘тр. 565.
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дами съ нихъ, 0 чемъ краснорѣчиво говоритъ одна дар- 
ственная главы ״иророковъ“ Нарі Zaoufi 1). При этомъ 
такія пожертвованія дѣлались со стратньш и заклятія- 
ми, ограждавшими яеприкосновенность жертвуемаго иму- 
іцества отъ всякаго посягательства на ігего 2). Намъ извѣ- 
стенъ, вравда, одинъ случай хищ енія фараопомъ Амозисомъ 
храмовой собственности -  сл уч ай ,. увѣковѣченный, очевидно 
въ ■назиданіе потомкамъ, въ папирусѣ, хранящемся теперь 
въ Парижскомъ музеѣ. Амозисъ отнялъ y  храмовъ Мемфиса, 
Иліополя и Бубастиса собственность, подаренную имъ пред- 
шествующими фараонами и передалъ ее греческимъ наем- 
никамъ. Но папирусъ, отмѣтивъ этотъ случай, не забшлъ 
упомянуть и главнос—великое возмездіе, состоя^піее въ томъ, 
что при фараонѣ Амозисѣ былъ какъ бы раечшценъ путь 
для персидскаго завоеванія 3). ГІонятно, что очень немногіе 
фараоны отваживались на подобныя хиіценія. He могь допу- 
стить ничего подобнаго и Іосифъ, знавшій. что современ- 
ный ему фараонъ—гиксос7> долженъ былъ оберегать непри- 
косновенность національной святыни—храмовъ и ихъ служи- 
телей. И 0 случаяхъ обложенія жреческихъ зсмель мы 
узнаемъ лишь въ· болѣе іюзднюю эиоху— имепно во вре- 
мена ІІтоломеевъ 4).
 -Такъ и въ указанныхъ мельчайшихъ иодробностяхъ быто ׳
писаиіе Моисея хранитъ безснорную историчсскую правду, 
которая оспаривается лиигг> до тѣхъ иоръ, пока библеисты 
не внводять ихъ на почву опредѣлеиныхъ фактическихъ 
сггравокъ.

Говоря 0  новой административиой д ѣ я т е л ь н о е т и  Іосифа во 
времеыа голода, Библія одновременно съ этимъ указываетъ 
и тотъ путь, которымъ Провидѣиіе подводило Іосифа къ 
сложпому личному переживанію при встрѣчѣ его съ братьями. 
Голодъ въ Египтѣ отозвался, какъ лш зігаемъ, и въ землѣ  
Ханаанской. Каравашшй путь, соедилявшій Египетъ съ

M (נ a s p e r o ,  Bibliothèque Kgyptolog-ique, t. I, p. «3 etct. 0  томъ же 
cm. y K r m a n ’a въ ZÂgS. 1882. ״Zehn Vortriige aus ilem mitteleren 
Heieh“, S. 162 ff, особ. S. 171. 170, 178, 181, гдѣ ириведены іероглифиче- 
скія строки дарственной Нарі -Zaoufi.

ף  ΜΗΛΟ, t, I, p. 303.
3) SHC, p. 217. Лмозисъ отиялі. y храмоіп. сос.уды, черно 11 т. 11.
4) ѴІОС. s · 1°'■
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Азіей. дѣлаетъ нонятнымъ то обстоятельство, что нрестарѣ- 
лый Израиль, доживавшій остатокъ дней своихъ въ Ханаанѣ 
и вмѣстѣ съ его обитателями _ оіцущавшій недостатокъ въ 
хлѣбѣ, узналъ, что ״въ Египтѣ есть хлѣбъ“ (Быт. 421). Въ 
отвѣтъ на иризывъ отца десять братьевъ Госифа, вѣроятно. 
со слугами, lie упомянутыми Бытописателемъ, но, несомнѣино, 
бывпшми y Іакова 1), отправились въ Егшютъ, изобиловав- 
іпій хлѣбомъ и нерѣдко енабжавшій имъ обитателей ІІале- 
стинн 2). Это было одно изъ обычныхъ путешествій за хлѣ- 
бомъ въ Египетъ обитателей Ханаана и кочевниковъ без- 
плодныхъ аравійскихъ пустынь, переживавшихъ періодиче- 
скія засухи s) и не им ѣвтихъ навыка къ осѣдломѵ образу 
жизни.

Общая исторія перваго и второго посѣіценія Египтабратьями 
Іосифа съ цѣлью покуики хлѣба настолько объективпо пере- 
дана Бытописателемъ, что намъ нѣтъ надобности восполнять 
ее какими либо поясненіялш, иоскольку въ ней идетъ рѣчь 0 
рѣшеніи Іакова отправить дѣтей своихъ въ страну фараоновъ, 0 
прибытіи ихъ въ Египетъ, 0 і іо л іш х ъ  драматизма пережива-

M TLT<), р: 59—61. T o m k i n s  дѣлаеть гюэтом.у ішводу ііоясиителыіуіп 
выдержку пзъ T h o m s o n ’a, который предусматрнваетъ возражені*', ово- 
дяіцееся, въ суіцествѣ дѣла, къ казуистическимъ тонкостямъ— имічіно 
къ вопросу о томъ, цѣлесообразна ли была поѣздка дѣтей Іакова и1־» 
Кі^иігегь, когда они на своихъ верблюдахъ моглп привезти для полыного 
хозяйетва хлѣба всего лпшь только на недѣлю. Говоря о елугихъ, <‘0 пут- 
ствовавпіихъ дѣтямь Іакова, T h o m s o n  замѣчаетъ, что ״говоритъ о нихі. 
ш! было повода“... ״ Іісли бы не плѣненія Лота, нродолжаетъ онъ, Кедор- 
лаомеромъ, мы не знали бы, что y Лвраама было въ домѣ триста 
восомнадцать взрослыхъ мужчинъ; a равнымъ обравомъ, (,сліг бы для 
[ а к о г і а  не было необходимости иосылать отряд׳ь за отрядмъ для і і о д і і с - 
сенія обилыіыхъ даровъ Исаву, то мы свободио могли бы иродііоложпть, 
что 0 1 г 1> и его сыновья одни гиали свои стада. во время бѣгства п:п. 
Месопотаміи. Но достовѣрно, что Іаковъ имѣлъ большой штатъ слуг!.. a 
так׳ь как'1>, 6 0 3 1 , еомнѣнія, имѣли пхъ и его сы ітвья, то прямо игиѣ- 
роятно, чтобы они бозъ с.лугь ноѣхали 1! 1> Е)гштетъ־\

г) Мы уж« зна<>мъ о богатствѣ Егпнта зерновымь хлѣбомъ. Памятніплі 
Египта, a такж·“ ТѴлль-ачь-Амарнскія письма ясно дають понять, что ״Ха- 
иааиъ привыкъ иользоваться егинотскпмъ хлѣбомь ири собствеіишмі. 
неурожаѣ“ (Ср. SJ, р. 6 8 : SHO. ]). 226). Такъ, Kib-Adda из־ь Библуса no- 
лучал  -хлѣбъ 1131, Нилі.ской долшіы. Фараоігь Мернеита посылалъ, па .׳1
примѣръ, зсриовоіі хлѣбі. Хеттеямъ. НІІЛд■. S. 28:5. В(іА<\ S. 571: русгк. 
1и!р. стр. 540.

'■') РКІ, р. 26 27.
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иіяхъ Іосифа и нспытуомыхъ ігмъ братьяхь. Намъ извѣстгны 
иопытки систематическаго изложенія исторіи Іосифа и ііуахѵ 
іпествій братьевъ его въ Египетъ— и во всѣхъ этихъ попыт- 
кахъ, разрѣпіавшихся нерѣдко лирическими отступлетями, 
каковыхъ нв мало, напримѣръ, y Sniith’a 1). лучпшми остаются 
правдивыя и жизпеішыя страницы еамой ж е Библіи. И не 
удивительно, что отдѣльнне моменти встрѣчи Іосифа съ 
сго братьями, отмѣченные Быто ішсателемъ, вызывали самую 
восторягенную оцѣнку ихъ и заставшш признать, что даже 
съ чисто литературной стороны ихъ нельзя сравнить оъ 
другими произведеиіями, напримѣръ. Стерна и Шекспира а). 
При чтеніи этой исторіи мы, дѣйствительно, какъ ׳ бы 
не читаемъ, a сопровождаемъ личными гіереживаніями 
дѣтей престарѣлаго Израиля къ неузнанному ими брат.у—  
Іосифу. Мы видимъ, какъ патріархъ даетъ дѣтялгь нелегкое 
порученіе идти въ Египетъ—и они въ большомъ караванѣ, 
 вмѣстѣ съ другими“ (Быт. 425), идутъ въ Ханаанъ, какъ״
Іосифъ, п ереж ідатй  много скорбей, не узнается ггоклоннв- 
тпимися емѵ до земли ·братьями, тогда какъ онъ ѵзналъ ихъ 
и вспомнилъ давніе сны свои (Быт. 426-9), какъ, далѣе, изум- 
леяные ггодозрѣніемъ въ гипіоігствѣ братья Іосифа чистосер- 
дечно излагаютъ послѣдііему условія ихъ оемейной ж и з і і и  

(Быт. 429-14), какъ заключаются они ла три дня въ темішцу, 
гдѣ невольно вспоминаютъ свое іірестуиленіе предъ бра/гомъ 
(Быт. 4217-21), какъ Госифъ дѣлается очевидцемъихъраскаянія и 
засвидѣтельствованной Рувкмомъ непричастности къ преступ- 
ленію братьевъ (Быт. 4221-28), какъ заплакалъ Госифъ и, оставив1׳> 
Симеона въ залояшики, отпустилъ братьевъ съ хлѣбомъ и съ 
ихъ серсбромъ, тайно иоложеннымъ въ ихъ мѣпгки (Быт. 
4224-26). Также яаглядно живописуетъ Библія и обстоятель- 
ства встрѣчи Іакова съ дѣтьми, привезпгими хлѣбъ и неожи- 
данно найдеійное серебро, но оставивпгими брата Симеона 
(Быт. 4229-35). Намъ понятно также безъ поясненій горе иреста- 
рѣлаго Іакова, лиишвшагося Симеона и теперь, въ недале- 
комъ будуіцемъ, имѣюіцаго разстаться съ послѣднимъ сы- 
номъ Рахили — Веніаминомъ и дѣйствительно, тгослѣ 1гЬ-

l) SHJ, р. 120 1Н5-
а) Ibid. p. IÔ8 .
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еколькихъ колебаиій, разстающагося еъ нимъ в׳ь иадеждѣ. 
что■ ״Всемогуіцій“ иоможетъ дѣтямъ его иайти ״милость“ y 
нравителя земли егигіетской (Быт. 4237-34: 4 3 1-14). Неподра- 
жаемо правдиво говоритъ Бытоиисатель и 0 второй встрѣчѣ 
Іосифа съ братьями, которые иривезли <‘\1у дари: бальзамъ. 
стираксу, ладанъ, медъ, фнсташки и ш ш далы ш е орѣхи, воз- 
вратили серебро, сообіцили 0 здоровьѣ отца и исиолнили 
<;10 затаенное желаніс -д ׳ а л и  возможность видѣть прибыв- 
шаго съ ними любимаго брата Веніамииа <Быт. 4315-2«). Пси- 
хологически намъ вполнѣ понятно, при этомъ, и глубоко*! 
волненіе Іосифа при видѣ брата Веніамина и вниманіе иер- 
ваго къ послѣднему за столомъ (Быт. 4 380-34). Также прав- 
диво переданы въ Библіи и обстоятельсгва ыоваго испытаиія 
братьевъ Іосифомъ, хотѣвшимъ незамѣтно вложенной въ мѣ- 
ідокъ Веніамина драгоцѣнной чашей повѣрить цастроіяііе 
братьевъ въ отношеніи къ любимому брату и дѣйствительно 
иовѣрившимъ его, когда онъ услыхалъ трогательную рѣчь 
І.уды съ упоминаніемъ 0 любви Іакова къ Веніамину и 0 го- 
товности нѣкогда ״необузданнаго брата“ ף  пожертвовать 
собою вмѣсто Веніамина (Быт. 4433). Естественнымъ и нои:»- 
бѣжнымъ выводомъ является и все то, что произошло между 
узнанными братьями и открывшимъ имъ себя Іосифомъ. 
[осиф־ь—этогь могучій духовіш й богатырь, такъ долго 1юд- 
чинявшій іфорывавшееся въ немъ чувство разсудку н своей 
волѣ,— что было его характерной чертой и секретомъ ого 
,успѣха '-),—тепѳрь не цаходитъ надобности и силы сдержн- 
вать еебя. Онъ, оставтись паединѣ съ братьями, рыдая, объ- 
являегь пригилецамъ— семитамъ: ״я Іосифъ“ (Быт. 452-3)... Бсз- 
молвіе смущенныхъ братьевъ яснѣе всего говоритъ объ ихъ 
чувствѣ. Іосифъ понималъ причину смуіценія. Н(! въ одной 
только неожиданности событій крылась она. И онъ. угады- 
вая ихъ настроеніе, успокаиваетъ ихъ насчетъ прошлаг״ и 
говоритъ имъ 0 будущемъ: 0 готовности и желаніи пріютнть. 
съ согласія фараона (Быт. 454-20), поиявтаго и раздѣлив- 
гааго радость своёго визиря, ихъ, ириіплецовъ, 11 престарѣ- 
лаго отца въ плодородныхъ мѣстахъ Егиггга. 061. ятомь и

>) s  .<‘J, р. 7׳
а) Ibid. 7:5.
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должны были возвѣстить Іакову его дѣти, иолучившія за- 
вѣтъ от׳ь Іосифа ״не ссориться по дорогѣ“ (Быт. 4524) 1).

Но мы видимъ, что вся эта правдивая исторія развилась 
въ Египтѣ. И сквозь иросвѣты личныхъ переж иванійИ з- 
раиля и его дѣтей всюду проглядываетъ незакрытый для  
Бытописателя Егииетъ времени Іосифа. Такъ, мы видимъ, 
что по обычаю чужеземцевъ, нерѣдко ириходившихъ въ

Сирійцы съ ихъ дарами. Ѳпвы. 1 1 0  S 1 0  і n d 0  1· f f'y, SBPh, S. :SO.

Египеть, братья Іосифа воздали послѣднему, какъ визирю, осо- 
бую почесть, поклонившись лицомъ до земли. Съ такимъ же 
поклономъ, немного позднѣе, во времена ХѴІІІ-й династіи 
подносили свои дары сирійцы фараону Тутмесу. На одной

Μ Мптр. Ф и л а р е т ъ  иредтлагаетъ , что Іоспфь придостерегалъ брать- 
ев1־, отъ иовой ссоры, которая могла розникнуть y нпхъ при воспомиііа- 
иіи о прошломъ, пли же успокапваетъ ихъ на счетъ возможности иовой 
iforoHH и обыска. Зап. на кн. Бытія, op. cit. Ч. Ill, стр. 152. Ср. SHJ, р. 
164. D i l l m a n n ,  Genesis. S. 427. Въ Comment. H u m m e 1 a 11 e r’a (CSS, 
Comm, in Genesim, p. 508) проводитея мысль, что эти м іі словамп Іосифъ 
нродостерегаеті) Оратьевь отъ всліышки ненавпстп къ почтешюму имъ 
брагу Веніамипу. Но естествепнѣо, новидпмому, первое поппманіе, таіл» 
каісь Іосифъ только что уснокоилея на счетъ отношенія братьеиъ къ своему 
люГіимому брату. He вяжется с־ь обіцей иослѣдователыюстію событій и
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живописной картинѣ изъ ѳивскихъ гробницъ, находяіцейея 
теперь въ Британскомъ музеѣ и воснроизводящей сцеиу под- 
несенія даровъ, мы видимъ неболыиую группу людей съ 
ребенкомъ. Двое изъ мужчинъ этой группы распростерлись 
на землѣ, a другіе преклонили колѣна. Остальные заискива- 
юще смотрятъ впередъ. Вся эта картина въ цѣломъ даетъ 
иллюстрированную аіггшогію къ обстановкѣ, при которой 
братья Іосифа явились къ нему въ первый и особеішо во 
вгорой разъ 1). При этомъ не можетъ возбуждать, конечіго, 
никакого сомнѣнія то обстоятельство, что Іосифъ сам ъ  при- 
ыимаетъ ханаанскихъ пртплецовъ. Бсли въ другихъ случа- 
яхъ, при раздачѣ хлѣба египтянамъ, о ііъ  могъ довѣриться 
своимъ подчиненнымъ, то при появленіи покупателей—чуже- 
земцевъ требовалась особая осторожность, какую, надо по- 
лагать, и проявилъ Іосифъ 2).

Смутившее и изумившее братьевъ Іосифа обвиненіе в׳ь 
итіонствѣ также вполнѣ понятно въ устахъ правителгя 
Египта, фараоны котораго тщательно оберегали свои восточ- 
ныя границы и съ этой цѣлію стронли цѣлый рядъ крѣпо- 
етей 3j it стѣнъ, бывшихъ для Египта подобіемъ китайской 
етѣны 4). Изъ исторіи сношеній вйце-фараона верхняго 
Египта Секеннира съ фараономъ Апофисомъ мы знаемъ, напри- 
мѣръ, что онъ самолично разспрашивалъ послаиника фара- 
она 0 цѣли его прихода въ страну ״юга“ 5).

Клятва Іосифа ״яшзнью фараона“ (Быт. 4215) также была 
в־ь употребленіи y египтянъ. Обвиняемый, по замѣчанію  
ToTnkins’a, клялся обыкповенно жизнью фараона не даватг.

то, нредположеніе ( c m . GG, S . 461), что здѣсь Іосифъ нредостерегасп■ 
братьевъ отъ какихъ либо споровъ изь-за него въ впду его поваго ви- 
сокагп положенія. Это зпачяло бы, что всѣ предшоствуюіція исиытаиія 
братьевь не имѣли ішкакой цѣны в׳ь главахь Іосифа, если y ного р!>- 
дигся новое подозрѣніо на счетъ. каких׳ь-то возможныхь споровъ изъ-за 
него. Надо думать, что слова Іосифа имѣютъ .чначопіе простого уснокоі!- 
нія: н(! ссортесь—не волнуйтесыіа дорогѣ и;л:-за меня, изъ-па ігерожитаго 
мною в1׳. прошломъ 110 ваигеіі винѣ.

1) VBDM, t. II, р. 145—147. Рис. c m . SBPh. S. 30.
2). SHJ, р. 123; BS, 1910, р. 275—276; SJ, р. 70.
3) SHJ, р. 124; UXEB, B. Il, S. 110.
4) VBD.M, t. II, р. 137—138; ср. HDB, vol. II, р. 774. На границах і. 

обыкновенно опрашивали нереходпвшихь г.с. Ibid.
r>) M a s p e r o ,  (tonies populaires, p. 292.
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ложныхъ ноказаній— и злоунотребленш. иодобной клятвой 
етрого преслѣдовалось закономъ '). Такую клятву далъ,.аа- 
ііримѣръ, на судѣ обвиняемый въ кражѣ, что видно из׳ь. 
одного судебнаго протокола ХХ-ой динаотіи -).

Объясяяясь съ братьями, Іосифъ, we желавш ій выдавать 
своихъ знаній родного язнка, пользовался услугами п ер е-  
в о дч и к а  ^Быт. 4223). Это— египетская черта. ІІереводчики, 
говоритъ S ayce 3), издавна суіцествовали ня востокѣ. Они 
ноявляются здѣсь вмѣстѣ съ развитіемъ цившшзаціи и  тор- 
говли. И самое слово ״драгоманъ“, сохранивіпееся до на- 
шихъ дней, найдено въ надішсяхъ Вавилоніи. Въ Египтѣ 
драгоманы были признаны оффиціальнымъ классомъ. Ихъ 
услуги требовались особеішо часто при сношеніяхъ между 
египтянами и хаианеянами 4). Они вели переговоры, a так- 
же переписку съ иностранцами г>). Такъ, во  время аудіен- 
ціи 37 азіатовъ y  егинетскаго иравителя области мы видимъ 
при нихъ должностное лицо, даюхцее объясненіе губернатору 
0 цѣли ихъ прихода. Въ клинообразныхъ таблицахъ, найден- 
ныхъ въ Телль-эль-Амарнѣ, уноминается, между ирочимъ, о 
посольствѣ изъ Месопотаміи въ Егшютъ переводчика. на- 
званяаго чдѣсь ,,targumanu“ или драгоманомъ 6).

Замѣчательна также и слѣдующая библейская ііодроб- 
ность. Возвраіцаясъ пзъ  иервой ігоѣздки въ Ханаанъ, одинъ. 
изъ братьевъ открылъ свой дорожиый мѣшокъ (אמתהת и 
 n увидалъ серебро, предназначавшееся за (ז (Быт. 4227 שק
хлѣбъ. Позднѣе всѣ иутники также напіли серебро y себя 
въ мѣшкахъ (Быт. 4 2 .45) *). Русскій и славянскій переводы

ף  TLTJ, р. «2—03; SJ, р. 74.
2) HDB, vol. II, р. 774. ZÂgS, 1874, Н. 02. L i 0  b 1 e і מ указывает■». !·,<>-' 

отиѣтствующій .чквивалрнгь къ бпблойгкому выражонію: ״ клянусь жизныо 
фараона“ п въ р г и п р т с к о м ъ  яямкѣ. Prneppdings SBA. 1898. p. 209.

3) SJ, p. 71.
*) Ibid.
5) B G A , S .  3 1 0 .

״ ״ ■)TLTJ, p. 63. У110МПНННІ ו״ fat ' -gu-ma-an’y “ y W i η « k I c r’». Din

Thontflfeln, S .  4 0  ί 9·
25

” ) Д о р о ж н ы е  м ѣ ш к и  п т . і и ч а . і и г ь ״  т ь  м ѣ ш к о в ъ  ( е в р . י 1  י1ב >ыт .  4 2 » ) ,  

и р е д н а з н а ч а в ш и х с я  д л я  а е р н а .  SHJ, р . 12 IS ־(! O ; TLTJ, р . 0 1 .

s i G  11 n  к  е  1 ( O G , S .  4 4 0 )  о б р а т и л ъ  к і ш м а н і е  11а  т о ,  ч т о  о  е е р е б р ѣ  однО іч »  

и : г ь  б р а т ь е в ъ  г о в о р п т с я ,  к а к ь׳  о  л р ж а щ е м ъ  в в о р х у  м ѣ ш к а  ( Б ы т .  4227), 1> 

с е р е б р ѣ  д р .ѵ г и х ъ  б р а т ь е в ъ .  к а к ~ ь  п  л е ж а щ р м ъ  в н и .ч у  (1>ьгт. 4235). Э ш м и
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вѣрно иередали ם‘־ יהם״0כ  (Быт. 4-225,27 и др.) выраженіемъ 
 -;ихъ серебро“. Бгипетская монета была первоначально ut״
чекаменнымъ благороднымъ металломъ въ видѣ колецъ, внв־і>-

Вннт.шиигінк* благороднаго металла. По E r m a n ' y ,  EAeg, B. II. S. «i.y

пшваемыхъ на вѣсахъ (ср. Іеремія 329-10; Зах. 1 1 1 2 ) 1). ІІут- 
иикамъ, какими были братья Іосифа, удобно было перевозиті. 
такія деыьги въ м ѣткахъ. Такъ какъ это были доволы т  
значителыше по объему слитки, то, понятно, они ш־ могли :sa- 
теряться 1-реди нровіаита въ дорожігыхъ мѣшкахъ.

о б с т о я т е л ы ѵ і в о м ъ  а р і - у м с ч і т и р у с і с я  y  і-іего  п а л и ч і ш с т і ,  д и у х ъ  р и д а к т о р к іѵ і .  

И я т о к ц и ж і я .  1 1 0  т а к о е  п р е д и о л о ж е і і і е  і о в о р и т ъ  т о л ь к о  оГ п , и з о б р і . т а п ѵ н , -  

и о с т и  к р и т и к и .  В 1 т .־ а к о й ״  н е т о ч н о с т и “ м о ж и о  с к о р ѣ е  н ш і и т і .  n e  д в у х і .  

р а в л и ч н ы х ъ  р е д а к т о р о в ь ,  к о т о р ы х ъ  n e  б ы л о  1л> н а л и ч н о с т н  11 11е  Б м г о -  

и я с а т е д а і .  в с « г д а  в ы р а ж а ю щ а г о с я  у д и н и т е л ь н о  т о ч н ы м ъ  я з ы к о м ъ ,  н о  и .чп  

к п а і ш і а г о  с е р е б р о  н ь  м ѣ ш к и  і і р ш п л е ц о в ъ  и з ъ  Х а п а а н а ,  и л и  г л о е с а т о р а ,  

л с т а в и в п г а г о  в т ,׳1 е к с т ъ  2 7  с т .  4 2 - П г л .  в ы р а ж е п і е : ״  в ъ  о т в е р с т і и “ . О б е т о ! 1- 

г е л ь н у ю  и  д о в о л ы ю  а в т о р и т е т ц у ю  с и р а в к у  о т н о с и т е л ы ю  п о а м о ж н о с т н  1ю - 

е л ѣ д ш г г о  с м .  и ъ  B S .  1 9 1 0 , р . 2 7 7 .  З д ѣ с ь  ж е  с і і .  : і а .м ѣ ч а и іе  и  о б ь׳  у ію т р е О л с н іи  

р ѣ д к а г о  с л о в и  ,. מ ה“א ~ “ . в с г р ѣ ч а ю щ а г о с я  т о л ь к о  в ъ  к и . В ы т і н ,  и м п і и и  н 1 ■ 

и с т о р і и  І о с и ф а ,  a  т а к ж е  о  к а ж у щ е м с .я  і і р о т и в о р ѣ ч і и  .ѵ іеж ду  1 > ы т. 4 2 : 1 1 ׳:.   

4321. Е д в а  л и  и р и  я т о м ъ  н у ж н о  к а с а т ь с и  с т р я н п о і і  а н а л о г і и  ( п р и и о д і ім о й  

( i u  n  к  е  Г е м  ь ,  G U , S .  4 4 5 )  м е ж д у  с л у ч а я м и  с ь׳  б р а т ь я м п  І о с и ф а ,  н*■ з т и ! -  

іи и м и  о  и о л о ж < !н н о м в <׳1 ь־  и х ъ  мѣшкп с е р е б р ѣ ,  и с к а а о ч н ы м и  с н і ж е т а м и  !! 
е о к р ы т о й  icopoiit,, о  с о к р ы т о м ъ  о е р е б р ѣ .  Т а к а я  а н а л о г і л  р ѣ ш и т е л ы ю  іш -  

ч е г о  н е  д о к а з ы н а е т і , .  М ы  у ж е  и м ѣ л и  е л у ч а й  з а м ѣ т и т і . .  ч т о  д ѣ й е т н і п ѵ . н , -  

іи хѵ гь  ч а с т о  о т р а ж а е т е и  т >  с к а з к а х ъ  11 о т ъ  н т о г о і ׳111  і с р е с т а е т ъ  о с т а и а т і . т  
д ѣ й с т п и т е л ы і о с т і н і .  р а ш ю  к а к ь  н е о б ы к н о в е н н о е  с о ч е т а н і е  о б с т о я т е л і . е п п .  

д ѣ й с т н и т е л ы ю й  ж и з і і и  n e  м о ж е п .  е д ѣ л а т ь  и з ъ  ш *я  с к а в і с и  н1־, т + .с ію м  1 . 

с м ы с л [ .  с л о в а .  Н ѣ к о т о р ы я  д р у г і я  о б і ц і я  п о в р а ж е н і я  к р и т и к п  о т н о с и т е .п .п о  

і ю с п л ь с т к а  д ѣ т е м  І а к о к .1 :!а  х л т .б о ѵ п .  іп ,  Е г и п е г ь  п р е д у е м а т р и в н е т ъ  T o  111- 

k i n  .4 . Т Г Л У , ρ . (>2 .

M W i 1 к i п N о n-lî і 1 4 · 11, VI !inner■! ;11111 custom!··, vol. I, 2 H.'> 2ין.  .ו*י-
К Л 1 · ״ . B. I I .  s. f i ! . .,־
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ІІри нервомъ и второмъ представленіи дѣтей Іосифа ви- 
:шрю Бгипта—ихъ брату, послѣдній разспрашивалъ прд- 
иглецовъ: ״живъ ли, здоровъ ли отецъ вадіъ, старецъ“ (Быт. 
437,27). Это участливое обращеніе Іосифа къ братьямъ не 
могло смуіцать ихъ. Египтянинъ, чаето думавшій 0 иотусто- 
роннемъ мірѣ, не рѣдко справлялся 0 здоровьѣ своихъ близ- 
кихъ и обычпо встрѣчалъ приходивпшхъ гостей почти тѣмъ  
ж е вопросомъ, какимъ встрѣтилъ Іосифъ своихъ братьевъ 
при второмъ посѣщеніи ихъ Египта. Въ письмѣ отъ вре- 
мени ХІХ-й династіи, принадлежащемъ одной египтянкѣ, 
жившей въ Сиріи, мы видимъ, какъ она старается успо- 
коить своихъ друзей, оставтихся на родинѣ на счетъ

Влагородныіі мсталлъ въ кольцахъ. По \Ѵ і 1 к і n s о 11V  Manners and 
customs, vol. I, p. 286.

ся здоровья. ״Я прекрасно еебя чувствую... я жива“... 
Пишетъ она также и относительно общаго друга, что и оыъ 
живъ и здоровь 1). И вообще непремѣнною особенностік► 
египетскаго письма было пожеланіе пишущаго друзьямъ и 
родственникамъ добраго здоровья и жизни, иногда даже с׳ь 
призываніемъ боговъ -).

Характерными также для Египта являются и слѣдуюіція 
мелкія подробности: отправленіе Іаковомъ, во вторую поѣздку 
дѣтей его въ Егииетъ, даровъ правителю Егиита и встрѣча 
іірибнвшихъ путниковъ управляюіцимъ или начальникомъ 
дома Іосифа (Быт. 4311,16,19), который, кетати замѣтимъ, былъ, 
вѣроятно, семитомъ л).

Дѣти Іакова привезли къ Іосифу 0׳п> свосго отца ״нѣ- 
сколько бальзама и нѣсколько мсду. стираксы и ладану, фи-

1) C h a b a s ,  Mélanges ligyptologiques, froisième série. (!halon-Paris, 
t. II. 1873, p. 152. TLTJ, μ. «3—64.

.EAeg, B. II, S. .')14 (צ
:t) Объ этомъ можно заюіючать на оснонаніи упоминаыія уираышні- 

щаго домомъ Іосифа ״о Вогѣ вашемъ“ (т. е. пряшлецовъ-братьевъ Іосифа) 
и о ״Вогѣ отца" ихъ (Выт. 4323). Едвали такъ моп. говорить чистокрон-
ный египтянин'1,. (Ίρ. SHJ, р. 140.
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етатковъ и миндалышхъ орѣховъ“ (Быт. 4811). ·־׳)то приноин‘- 
іяіе даровъ въ обычаѣ восточішхъ народовъ 1). Мы гвворили 
у « е , въ частпости, 0 болыпомъ употребленіи пъ Египтѣ 
бальзама. стираксы и ладана. Всѣ дары Іакова—это плоды 
Ханаанской земли (Быт. 4311), употреблявшіеся и въ Египгѣ 
и нривозившіеся сюда въ болыпомъ количествѣ. Нравда. 
пчелиный мсдъ былъ и въ Египтѣ э). Но медовый προ- 
дуктъ, присланный Іаковомъ Іосифу, былъ скорѣе фрукто- 
вый сироиъ (ז  добываемый и теперь арабами 3). Орѣхи ,(־בע
также были въ употребленіи въ Египтѣ. На одиой егииет- 
ской могильной илитѣ, находяіцейся въ Московскомъ музеѣ  
изящныхъ искусствъ имени Императора Александра ІІІ-го. 
относяіцейся ко времени ХІ-й династіи 4), т. 0 . ко врс- 
мени, предш ествовавтему приходу дѣтей Іакова въ Египетъ, 
упоминается ״бѣлый“ и ״зеленый сехатъ“. ״Бѣлый сехатъ“, !10 
мнѣнію M aspero,—это миндаль, a ״зеленый“— фисташки ■'־).

0  началы ткѣ или управляюіцемъ дома иы хорошо уж е  
знаемъ, такъ какъ Іоспфъ самъ исполнялъ чту обяаашгпети 
въ домѣ Потифара.

Въ тіолномъ ·согласіи еъ обычаями Египта 11 пріемъ. ока- 
заниый Іосифомъ братьямъ при второмъ іюсѣіцеіпи ими 
Кгипта (Быт. 4316-34). Онъ прішялъ ихъ какъ гостей 11 
оказалъ имъ такое ж е вниманіе, какое 0ка:іывал0(1,־> обыкпо- 
венно въ Егитітѣ гостямъ. Мы уж е знаемъ, что египетсл.аи 
знать жила въ своихъ богатыхъ жилшцахъ съ дорого г т я ·  
щею роекотыо. Предуиредительность египтянъ ири ігосѣще- 
ніи ихъ гостями также была поразительыа. Библія сообіца- 
отъ намъ, что начальникъ дома Іосифа ввелъ пришлецовь 
хаиаанскихъ ״въ домъ и далъ воды, и они омили ноги свои 
и далъ корму осламъ“ (Быт. 43 24). Такая предупредитель- 
ность вполнѣ въ духѣ  египтянъ всѣхъ времеігь. Мы имѣс\гь 
точныя свѣдѣнія, что тсъ услугамъ гостой y богатнхъ т ш -

М VDB, t. III. col. lfifU. I) i 1 I ni a η n. Genesis. S. 41s. 1! e 11 /. i n ״· !■ r.
Archaologie, S. 172.

B e n z  i n g e r ,  Archaologie, S. 1J1.
■') Cp. D i 11 m a n n. Genesis, S. 418: B e u 7. i 11 «■ 1· 1·. Archaologie. :S. ill:

GG, 8. 449: GHAH, S. 104.
*) ІІамятішки мучея Импер. Александра ІІІ-го. Текстъ. Выпускь I II.

стр. 3, 6 . B. 1' (1 л е 11 п 1ц е 1! ъ. Кгипетокая могнлыіан плііта Λ'4071 ׳.
r,1 Ibid.. е.тр. lu, 1 1 .
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тянъ всегда быдъ цѣлый штать ііріісдужниковъ. которые 
подносили гостямъ воду, снимали съ нихъ сандаліи, умаіцали 
ихъ голову и вручали имъ цвѣтки лотоса и гирлянды цвѣ- 
товъ 1). Обиліе припасовъ въ домахъ егиитянъ не оставля- 
етъ сомнѣнія, что Іосифъ цредложилъ обильное угощ еніе 
братьямъ (Быт. 4316). Въ  памятникахъ Египта воспроизво- 
дятся сцены заготовки мяса и приготовленія поварами раз- 
нообразнаго жаркаго въ видѣ большихъ кусковъ мяса и 
итицъ. И такихъ изображеній, отъ разныхъ эпохъ. весьма 
много 2).

Всгрѣча гостей 1(1, египетскомъ домѣ. II« P e r  r o t  et 1 '׳ h i p i ׳■ /, p. 4.j.r> 
P (> r 1■ o t дасгі, снимовъ 0  C 11 a m p ο 11 i o n’,y. Тоть же снимокъ имѣетея ·זנ

y R o s e l l i n i .  Monument! civili, pl. IjXVIII.

Братья Іосифа, ириглашенные къ столу, сѣли 110 егииет- 
екому обычаю отдѣлъно отъ Іосифа, которнй, какъ верховний 
сановникъ Егшіта запялъ особый столъ отъ братьевъ и отъ 
другихъ егиитянъ— приближенныхъ и домочадцевъ Іосифа, 
сѣвшихъ такжо за особый столъ, такъ как׳ь египтяне ие мог- 
ли ѣеть вмѣстѣ съ иришлецами— семитами (Быт. 4332). По 
уцѣлѣвшей доселѣ стѣыной живоішси егиікѵгскихъ гробницъ 
мы можемъ сос-тавить себѣ ясноо предетавленіе о стодахъ

М \Ѵ i I к i п м o п-В і 1· 1· 11, Manners and customs, vol. I, p. 42♦».
-) N e w b e r r y ,  Beni-Hasan. Part II, pl. XXX, XXXVI. W i l k i n s o n -  

B i r c h ,  Manners and customs, vol. Il, p. P a !1 c k !> u c k e. !)(‘ле.гір־!
■tirin de l’Kjj׳yp |t>. vol. 1. pi. 7(1.



пгиптянъ. Уто были. какъ говоритъ Каусе L). неболыіш־ 
ирямоугольники изъ иолированнаго дерева на изогнутихъ  
ножкахъ, нерѣдко инкрустированные чернымъ деревомъ или 
слоновою костью. Употреблялись y  египтянъ и кругльге обѣ- 
денные столикн ־). Обѣденные столы египтянъ перегружалисі. 
яствами и ноложительно утопали иногда въ цвѣтахъ, a рабы 
во время обѣдовъ заботливо наполняли чапш сидѣвшихъ за 
столомъ виномъ (ср. Быт. 4384) я). Послѣднео отмѣчаотся 
и въ кн. Бытія, гдѣ говорится, что братья Іосифа ״гшли м 
довольно пили съ нимъ“. ІІри атомъ :татные егиіітяио са-
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Кги11*.!тс-кій οτυ,τι,. находящіися и1׳. Бршгшскомь муаоѣ. еъ ипкрустацісн 
н1׳. нид1 ѵ свищеннаго нмѣя, стола на одпой ножкѣ 11 іероглпфичоскнхъ 
письменъ. Вивы. 110  W i 1 k i n s о п’у. Manners and customs, vol. I, p. 4IK.

дилиш> обыкновеино, подобно Іосифу, за особыіі о о л ъ  (Ііыт. 
4382). Изобраікенія утихъ особыхъ столовъ нерѣдки 1;יי еги- 
петскихъ намятникахъ. Мы видимъ, наиримѣръ, изображопн־ 
такихъ отдѣлыш хъ с-толовъ с׳ь сидящими иа иих1׳> епш тя- 
нами на многих1׳> илигахъ егшіетокихъ гропніщъ. Ж ивш \ 
заботивигіеся 0 иосмертной участи своихъ ііочпвшихъ с.род- 
никовъ, иредупридителыю обезпечивали обыкііовешю по- 
 лѣднихъ ировіантомъ. Въ чтихъ цѣляхъ въ установлгшіие״·)
дни родственники ириносили в׳ь гробшщы разліічпые ігшцг- 
вые. нродукты в׳ь увѣроиногги, что Дуіті. отлсгімііпгііі игь

י ו  S J ,  p . 7 в .

-1 K A e g ,  B . I , S .  2 7 1 .  \Ѵ i 1 k і 11 ■s <> 11-U  і г .с  11. M a 1 111t a ~׳1‘ n d  c u s t o m " .  v o l .  
). f). 4 1 7 .  I , e  [ i s  i n  s .  D c n k n i .  I I . f>7f>.

:1I S .I . 7 .i)ן ». 
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тѣла въ моментъ смерти, снова соединится съ нимъ и , бу- 
детъ пребывать въ бальзамироваішомъ тѣлѣ, для поддержа- 
нія котораго нужна была пища. Иногда эти яства по кон- 
тракту доставлялись въ гробницы жрецами. Нерѣдко род- 
ственники облегчали свое попеченіе объ умерш ихъ тѣмъ, 
что они употребляли болѣе ״экономическій“ способъ снаб- 
ж енія ум ерти хъ  провіантомъ 1). ״Оыи иросто изображали  
на етѣнахъ могильной часовыи или могильнаго склепа тѣ 
яства, которыми долженъ былъ питаться покойпый. Покой- 
ному стоило л и т ь  взглянуть y  себя въ могилыюй комнаткѣ 
на эти изображенія, произнести имя того или другого блюда, 
а, можетъ быть, еще прочесть приписанную возлѣ нихъ закли- 
нательную формулу, и загробпые слуги его немедленно ста- 
вили ему столъ и приносили потребованное имъ блюдо“ а). 
Такимъ образомъ и призрачныя яства вполнѣ удовлетво- 
ряли почивтаго. A такъ какъ эти посмертныя трапезы умер- 
іпихъ отражали, несомнѣнио, дѣйствительную жизнь еічіп- 
 гянъ, то 110 нимъ мы можемъ составить себѣ прсдставленіе׳
и относительно обѣденнаго цсремоніала живыхъ. На могиль- 
ныхъ плитахъ почившій сидитъ за столомъ одинъ, a иногда съ 
какою либо близкою родствешшцею—женою или матерью, при 
чемъ слуги иочтительно подносятъ различныя яства. Такъ, 
въ одной Бенихассанской гробнинѣ .N11—17 (отъ времени ХІ-й 
династіи), принадлежавшей знатному египтяшшу, мы видимъ 
умершаѵо возсѣдаюіцимъ на креслѣ нредъ особымъ етоломъ, 
уставленнымъ яствами, перемѣш автимися съ цвѣтамм. 
Толпа слугъ подиоситъ ему самыя разнообразныя кутаиья  
и цвѣты въ то время, какъ другіе слуги вынолняютъ раз- 
личныя работы: распахиваютъ иоле, гонятъ стада, иаполня- 
ютъ житницы хлѣбомъ :î). На упомянутой уж е нами могиль- 
ной плитѣ московскаго музея имени Императора Александ- 
ра ІІІ-го CJS1® 4071) мы видимъ за носмертной трапезой егии- 
тянина и египтяшгу, вѣроятно. мать перваго 4), такъ жс

М Памятникн му3 і־я Имиер. Александра Ш-ічі. Вып. I—II. 'Гекст!.. 
В. Г о л и н и щ е в ъ ,  Вгии. мог. іілптіі ЛЬ 4071, стр. 4. 

ibid. Ср. ΜΗΛΟ1, p. 53—,')4; русск. іторев. стр. 53.
 !'Ν'e w b е 1· г y, Beni-Hasan. Pari II, pl. XVII. Описаніе гробииіи (י■

(Khety) см. гамъ же, !>. 77. Общве иамѣчані( 1 оСп, ■чтой гргюппці', cm. y 
R a e d e к (י r’a, Âgypten, S. 212.

4) Пам. музоя Имігер. Алоко. ПІ-г«. Вын. I- 11. Тркстъ. В. 1’о л і ч і и -  
1ц с 1) ъ. op. cit. гтр. )2 .
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СЙДЯІЦИМИ Hit Іф(Ч-Лѣ 3а ()(·,00Г.ІМ Ь 1-толомъ. Кіі МОГИЛЬНОИ ІІЛИ-
тѣ изъ 1'робницы Себекъ-Хетеиа огь врименъ Х.ѴІІІ-Й дина- 
етіи, находящейся теперь въ Британскомъ музеѣ 1), воснро- 
изведеко нѣсколько египтяігъ, еидящихъ за особыми столами, 
наполнешшми яствами. Иа одномъ изображеніи изъ Ѳин- 
скихъ гробницъ ирекрасно сохрашілась сцона иирнісства 
гостей въ домѣ богатаго (тшітяшша. Домохозяшгь оъ
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Могильняя іі.іита 11:4 1. 1 | 10Гін11и1.1 t .’·Г>|!ита11скій мууей. ВМИ ■.ו·״'!׳!'
|!1 V .

с.унругою сидятъ за. особымъ столомъ. Разряженные 1ч>сти 
еь цвѣтами лотоса въ рукахъ еидять на особыхъ мѣстахъ 
и смотрятъ иа таіщовщицъ в־ь то время. какт> повара 
озабочены заготовкой съѣе/ты хъ ітрииасовъ, a слуги разно- 
ской ихъ гостямъ 2). Очень характериою чертою для Бгиита 
является іг то, что [ооифъ погилалъ отъ евоего стола ку-

') № ,”)13, ВМИС, pl. V.
3) W ! 1 k i n s о п-В і 1׳ с 11, Manners and customs, vol. 1. p. 431. Ha ־״״ 

мЬіценномъ y иап> (іиеунк)·. ичъ W i l k i n s o n ’!) индно, что іниигяіи- 
ні! іюялвжали, a сндѣли 1 1 : 1  ьр1к‘ля.ѵь 1 1  !·тулыгхъ. ІІ!> Ііиолііі Г>|>ат1.м 
Іосифа. такжс <· и л ѣ  л п (Ііі.гг. 4-3:«).
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тан ья  братьямъ, при чемъ особое вниманіе удѣлялось Be- 
ніамину (Быт. 4334). Самая древняя египетская книга, Д0- 
тедш ая  до насъ и напиеанная скрибомъ Какемиа во время 
Ш-й династіи, — замѣчаетъ по этому поводу Sayce, — 
«лчводитъ много мѣста тому, какъ держать себя за столомъ. 
Читателямъ этой книги рекомеидуется не много ѣсть и из- 
бѣгать самаго неиріятнаго для сосѣда—это отказыватьея отъ 
предложеннаго имъ купганья 1).

Вполиѣ согласно съ египетскимъ׳ обычаемъ и то обстоя- 
гельство, что пришлецы изъ Ханаана еѣли за особымъ сто- 
ломъ, отдѣльно отъ Іосифа и другихъ египтянъ (Быт. 433у), 
которые не имѣли общенія съ семитами въ столѣ. Семиты 
съ ихъ нсбритыми бородами были нечисты въ глазахъ егип- 
тянъ 2). Въ поясненіе этого мѣста, U rquharf приводитъ 
слова O sburn’a 3), который говоритъ, что ״нѣтъ надобности 
утверждатъ вмѣстѣ съ старыми коментаторами, что нечи- 
стота евреевъ состояла въ томъ, что они были пастухами“... 
Такая глосса, имѣющаяея, кстати замѣтимъ, въ нащемъ 
елав. переводѣ (Быт. 4332), затрудняетъ иониманіе дапнаго 
мѣста. Только по отношенію къ ролигіи настух׳ь былъ но- 
чистъ. Египтяне не долюбливали пастуховъ-номадовъ, какъ 
кочевниковъ (Быт. 4634). Для выраженія презрѣнія къ нимъ 
они изображали ихъ даж е подобно плѣнникамъ иа ио- 
дошвѣ сандалій. Но они избѣгали, 110 сообщ етю  Геро- 
дота 4) .  общенія β ί . пищѣ не толыго съ пастухами, т. 
еемитами, но и еъ грекамл ■'׳). Г ер о д о т ъ  говоригь  хіри 
атомъ, что ггіі одинъ ״огш тш и н ъ , ни египтянка ие поцѣло- 
вали 0ы эллшга въ губи, тіс стали бы употреблять ножа, 
нилки, котла. иринадлеікащихъ яллину, не стали би даже

П SJ, р. 77.
2і Ibid., 7 .ין(і; L'N'KB, B. 11. S. I 1 .V llo (·віідч.тольству 01 иист<;1:нхч> 11а- 

мятнпковъ вч> Егиитѣ соб.пода.чся 11 обичай рачдачп кушаиій 110  стар- 
игилству. UNEB, B. Il, S. 1 lit Въ Нибліи говорпіея:, между прочимъ, что 
Лраті.я, рачеаженныо ш> старшшіетву. дшш.шсь этому. Но оші въ ирони- 
цатслыюетп Тосифа могдп, 110 чам1׳;чанію S a y  c’a (SJ. p. 77), ідадѣті. 
ітдтвержденіс того, что оиъ Гіылч. D1CS“■

:і) UNEB, B. Il, S. 115.
׳'־ ״ I He r od .  И. 41.

‘ י ■׳ |) На это укачывасті. н мнтр. <1י іг. 1 м р <■ 1־ ч. ич. :{!1м. ма 1.41. Ііытія. !>р. 
.it., ч. III, с.тр. 147־*
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ео ть  непорочнаго быка, еели онъ разрѣзаиъ ножемъ чллииа . 
ІІричина эта, тго Г ер о д о ту , заключаетея иъ особсшюсти \ти- 
нологическихъ представленій грековъ и въ иесходствѣ ігхъ. 
религіозныхъ воззрѣній 1га рогатый скотъ сравнитсльно съ 
египетскими 1). Эта же мыслъ 0 различіи отпошеяій егші- 
■гянъ и евреевъ къ чтимому въ Е г и и т ѣ  скоту удержана и въ■ 
Тарг. Онкелоса, гдѣ къ 32 с. 43 гл. сдѣлано поясіттельное 
добавленіе: ,,quoniam  pecus quod A egyp tii co lun t, H tb rae i come׳־ 
dunt“ . Д іо д о р ъ  О и ц и л ій с к ій , согласио съ Г<;родотомъ.

Иаображеніе илѣнника на иодошвѣ (типетскихь сандалій. 110  W i l k i n -  
s о n ’y, Manners and customs, vol. Il, p. 386; cp. P e r r o t  et Chi p i ez ,  p. 80-Y

также свидѣтельствуетъ, что до времени ХХѴІ-й династіи, 
именно до времеии Псамметиха, египтяне чуждались ино- 
отранцезъ и избѣгали съ ішми всякаго обіценія '2).

Наиболѣе спорнымъ является вопросъ 0 серебряной чашѣ 
Іосифа, положенной, по его приказанію, въ мѣшокъ Веніа- 
мина (Быт. 4-12,4,5,9,12,15-16). Спорыымъ этотъ воиросъ является 
ностольку, noскольку затрогивается этическая сторона ог» 
Съ текстуалыюй стороны здѣсь нѣтъ вопроса. ІІравда, са\п> 
Іосифъ называетъ свою ча.шу просто ״серебряною“ (Быт 
442) 3), чѣмъ опредѣлястся только цѣнность ея. Но домо- 
иравитель Іосифа положитслыю называетъ е<> ״гадательло*·

‘) W1I, S. 188 ff.
а) D і 0  d o r  u s, I, ti7.
*) И no іісѢхъ иеренодахъ: LXX, Ву.іы .. Тарг.. Самарит.. е,ир.. арл״ 

Іосифь ііиныпаі‘т'1. свою чашу ״ічіреприною'·.
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чашею“ съ поясненіемъ. что госиодинъ его не только ііьетъ, 
изъ этой чапш, но и гадаетъ на ней, при чемъ выраженіе 
* ש ינהש נח “ (Быт. 445) усиливаетъ эту мысль, показывая, что 
110 представленію домоправителя ״похищена“ была особая ча- 
ша, им ѣ втая  спеціальное назкаченіе—именію она была гад а-  
тельною . Между тѣмъ іудейскій историкъ Іо си ф ъ  Ф л а в ій , 
ионимавшій, очевидно, что вопросъ 0 гадательной чаш ѣ сто- 
итъ въ тѣсномъ соотношеніи с׳ь нравствешшмъ характеромъ 
обладателя этой чаши, обошелъ в־ь своей исторіи этотъ по- 
слѣдній вопросъ, назвавъ чаіиу Іосифа просто ״серебрянымъ 
кубкомъ“ (ακνφος άργυρον v) 1). При этомъ іудейскій исто- 
риісъ усугубляегь вину м н т ш х ъ  похитителей кубка не цѣн- 
ностью и спеціальнымъ назначеніемъ ero, a тѣмъ, что 1 0 - 
еифъ шілъ изъ нсго ״за ихъ здоровье“ а). До выраженіе 
, ש“ י ה שינ ה נ  сохранеішое въ текстѣ L X X  (αυτός όί οιωνιομώ 
οιωνίζεται εν αντφ  8), самаританскомъ (augurando auguratur) 
id въ напіемъ славянскомъ (код̂ ококішвмъ иодхкѵетъ) нс допуска- 
(;тъ какого либо перетолкованія даннаго мѣста 4). й  по- 
нятно, поэтому, что нѣкоторые отцы церкви, останавливавтіе 
свое вниманіе на библейскомъ упоминаніи 0 чаіпѣ Іосифа,· 
ne сомнѣвались въ спеціальномъ назначеніи этой чаши для  
гаданій. Такъ, святый І о а і г н ъ  З л а т о у с т ъ  говоритъ отъ 
лица домоправителя Іосифа, упрекавшаго пришлецовъ в׳ь

י ) F JO, Antiqu. Il H7 .
2) Ibid
:|) Варіантъ: ״μαντεία μαντίύίταΓ . OH, p 02
4) М и т р . Ф п л а р о т ъ  1п> чаішск. н а  ки Б ы т і я  (Ч 1 И -я , о і р  148) 110 

а о в о д у  в ы р а ж о п і я  Б и б л і и : ״  в о л х в о в а н і е ч ъ  в о л х в у е т т » “  з а м ѣ ч а е т ь ״  д о л ж п о  

и с п р а в и т ь  п е р е в о д ъ  с о г о  м ѣ с т а  т а к ъ :  о  н ъ  к о н с ч н о  д o  г a д a е т с я  

0  6 ъ  н е й  ( ч а и і ѣ і .  T o  е с т ь :  п о  п р и в ы ч к Ь  у и о т р о б л я  п .  сік>  ч а ш у ,  в с а о -  

м н и т ъ  о  н е й ,  у з н а е т ъ ,  ч т о  е я  н+>т׳ь ,  п ,  1 10 <‘в о < !м у  и р о н и ц а н і к і ,  в Ь р н о  у г а -  

д а е г ь ,  г д ѣ  о н а  д о л ж н а  « ы т ь .  С і е  и з ъ я с т ч і і е  н а и л у ч ш п м о ,!׳ б р а з о м ъ  с о -  

г л а е у е т е я  с ъ  п о с л ѣ д у ю щ и м и  с л о в а м и  І о с н ф а  1л ,  п р а т ь я м ь :  н с у ж е л и  в ы  

н с  з н а л и ,  ч т о  т а к о й  ч е л о в ѣ к ъ ,  і с а к ь  я ,  к о ш іч н о  у г а д а с т ъ .  В о л х в у е т ь  

ли о н ъ ,  о п и  з п а т ь  п е  м о г л н :  н о  е г о  н р о і ш ц а т о л ь н о с т ь  и м ѣ л и  с л у ч а й  

и р и м ѣ т и т ь “ . Н о  м т о т ъ  к о м м е н т а р і й  і ю л ь з я  п р п з н а т ь  с о г л а с о в а п н ы и ъ  с ь׳  

а в т о р и т с т н ы м п  н е р е в о д а м п  д а і ш а г о  м ѣ с т а .  И ;п .  п с т о р і п  х о р о ш о  и а п ѣ с т и о  

т а к ж е  и  т о ,  ч т о  д р е в и і о  и м ѣ л п  я с н о р  и р е д с т а в л е н і і ‘ 0  в о л г а о О с т в ѣ .  В о л -  

шебникп 11 маги всегда были нрн дворѣ фараона. Слѣдовательно, и 
братья Іосифа, видѣвшіе, какъ Іосифъ разсадплъ их־ь 110 старшпнству и 
дивпвшісся этому (Быт. 4 3 3 3 ), могли преднолагаті,. что визирь' фараона 
пкіроГкчп. y r  a  д ы 1! a т 1. оудуіцсо въ собствсннпмъ <־mu<viî> слова. '



похиіценіи чаши, его: ״какое злодѣйство, какое безуміе
сдѣлали вы! Или вы не знаете, что это тотъ самый 
сосудъ, на которомъ волхвуетъ господинъ мой“ J). II(» 
голкованію того ж е отца церкви и самъ Іосифъ утверждает!. 
въ сознаніи братьевъ мысль, что онъ можетъ гадать -). 
Бл. Ѳ е о д о р и т ъ  также не отрицаетъ того, что здѣсь имѣется 
въ виду именно г а д а т е л ы іа я  чаша. Но упоминаніе Библіи 
0 гадательной чашѣ онъ пояеняетъ слѣдуюіцимъ соображені- 
емъ: ״сказалъ ж е это (Іосифъ), не въ самомъ дѣлѣ употреб- 
ляя гаданія и волхованія, но примѣняя слова къ цастояще- 
му обстоятельству“. Къ этому бл. Ѳ е 0 д  0 р и т ъ прибавляетъ: 
 -достойна удивленія точность въ словахъ его. Даже и при״
творно предъ братьями не согласился ириписать себѣ вол- 
тебство, приписываетъ ж е кому то другому, облеченному 
тою-же властію; ибо не сказалъ: я волхвую, но: волховані- 
емъ волхвуетъ человѣкъ, подобный мнѣ“ :ij.

Такимъ образомъ, фактическая сторона даннаго мѣста без- 
сиориа. Домоправитель Іосифа положилъ въ мѣшокъ Вені- 
амина цѣнную чаш у—и это была одна изъ тѣхъ чашъ, ко- 
торыя употреблялись епштянами для гаданія. И все же, если 
Іосифъ и былъ обладателемъ подобной чаиіи, то она—іп- 
имѣла, повидимому, для него никакого практическаго значс- 
нія. Въ 44-й главѣ кн. Бытія нѣтъ онредѣленнаго указаііія 
яа личное отношеніе Іосифа къ гадательной чашѣ. Здѣсі. 
не утверждастся факта гаданія Іосифомъ 4). Испытывая 
братьевъ своихъ, Іосифъ, какъ вѣрно поііялъ данное мѣсто 
блаж. Ѳ е о д о р и т ъ ,  -примѣнялъ слова къ пастояіцему сво״ 
ему положенію“. Онъ доводилъ свой планъ до конца, н<־ 
прииисывая себѣ опредѣлеино волшебства, но смущая 
братьевъ своихъ намекомъ на него г>).

Ч M i g n e ,  PG. t. UY, Horn, in Genes. LXIV, col. 554; русск. iiept!».
T. IV, K H .  2-я, op. cit. стр. 690.

Ibid., col. 555; русск. nopeis. стр. 691. Іоспфъ. 1ш ев. 1. Ула ר т оус т у .
обраіцается 1п> братьямъ еъ такимъ вопросомъ: ״разпѣ т ;  ;шаете, что ;ו 
вплхвованісмъ волхвую на іірй (на чашѣ)“?

3I М i g n e, l*G, t. LXXX, Quaest. in Genes, inter!·. GV'I, col. 212; русск. 
иерев. ч. I, op. cit. стр. 79, вопр. 107.

y  U N E B ,  B . ГГ. S .  12 0 ; S H J ,  p .  1 56 .

'1 Даже нѣкоторые нредстапите.ти крайтіго критпческаго наііравленія 
но могутъ иайтп въ текстѣ 44-й ілавы кнши В ы т і і і  какихь-либо укази-
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Ho вопросъ 0 гадателыюй чашѣ Іоснфа нмѣетъ и другу*> 
сторону. Если таковая чаша, 110 Библіи, могла быть y  Іосифа,, 
то знаютъ ли что либо внѣбиблейскіе источники 0 чатахъ  
и 0 гацаніи 110 нимъ егигітянъ? Этотъ вопросъ былъ издавна 
выдвинутъ— и не простою только любознателыюстыо. a пред*■ 
ставителями крайняго критицизма, заявившими 1), что онини- 
чего не знаютъ 0 прорицаніяхъ египтянъ ири посредствѣ чаши. 
Однако, новѣйиіія открытія, сдѣланныя въ Египтѣ, показали, 
что богатые египтяно любили самые разнообразные цредметы 
роскопш. Изысканной мебели, драгоцѣннымъ коврамъ виолнѣ 
соотвѣтствовала и роскотная посуда, среди которой вазы, 
кубки, чаши занимали не иослѣдііее мѣсто. Нѣкоторые изъ 
чапгь и кубковъ поражаютъ своею цѣнностью и отдѣлкою. 
Они дѣлалис-Ь иаъ алебастра, терракота, изъ бронзы, фаянса 
и даж е изъ золота. Найдены сосуды доисторическихъ 
времеігь ‘2). И на сосудахъ этого времени, отдѣлеішаго отъ 
насъ тысячелѣтіями, мы видимъ довольно замысловатую 
орнаментировку. P e t r i e  извлскъ изъ египетскихъ могшгь 
много сосудовъ времени гиіссосовъ. Среди этихъ сосудовъ 
имѣютея кувшины, кубки и другія гончарныя издѣлія *). 
Богатыя коллекціи вазъ, ч атъ , кубковъ, иногда эмалиро- 
ванныхъ, имѣются почти во всѣхъ музеяхъ съ египетскими 
отдѣлами 4). Въ Луврскомъ музеѣ имѣется замѣчательная 
золотая чаша отъ времеии фараона ХѴІІІ-й династіи Тутмеса 
III -го. Изъ іероглифическихъ яадписей на виѣшней боковой 
окружности этой чаиіи мы узпаемъ, что она была иодарена 
фараономъ въ награду его офицеру 5). Дно зтой золотой

ній на то, что Іосифь предавался волшебству. См., напр., y О н п к н Г н ,  
GG, S. 403.

1J См. объ атомъ y V i g o u r o u x ,  VBDM. t. II, p. 152 l.">3.
2) BGÂ. Рис. между SS. 32—33.
3) PDHIC, pl. V, VU. VIII, X.
 -Cm., наир., снимки съ вазъ, кубковъ п другихь оосудонъ, находя י*·

щихся въ Бритапскомъ музеѣ въ Guide TKER, pl. VI, VII; ср. Р e г г o t, 
et C h i p i e z ,  p. 821, 822, гдѣ имѣются снимки с׳ь соеудовъ Вританскаго 
и Луврскаго музеевъ. См. также W i 1 к i n s 0  п-В і г с  h, Manners and 
customs, vol. II, p. 2 - 12 ,  42, 258; vol. Ill, p. 416, 417, гдѣ имѣются из- 
ображепія кубковъ п назъ. уиотреблявшихся, въ частности, нри жертвоири- 
ношеніи.

5) H. L e s e tr e ,  ѴІ)В. t. II, col. 1075. P i e r r e t .  Salle historique de la galerie 
Égyptien. Paris. 1877, p. 8 6 , 87. TLTJ. p. 65.
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иш׳ и, съ внухренней стороны сосуда, украшено гирляндок* 
напируса съ шестью плавающими рыбками въ срединѣ огп.

Кгипетекія чаши, находящіяся въ Луврекомъ муаеѣ. 1-я (вверху)—чашм 
'Гутмеса Ill-го, иодаренная офицеру. 2-я—бронзовая чаша съ именомъ жрс- 

ца Ѳивскаго храма, VDB, t. II, р. 1075.

Въ самомъ центрѣ дна иомѣіцевъ цвѣтокъ лотоса. Въ цѣ- 
ломъ дно ч а т и  воспроизводило маленькій прудикъ шш

Нс.болыиая Египетская фаянсовая чаша с־ь изображеніемі. рыбокъ <׳л. 0 ״ - 
іцей головой п тремя цвѣтками лотоса. Изь коллекцін Борлинскаго му- 
вея. По W i l k i n s o n ' y ,  Manners and customs, vol. Tl. p. 42 cp. ЕЛе.а 1*׳

II. S. :»fill

акваріумъ, причемъ нолучалась болѣе полная иллюзія, когла 
эта чаша наполнялась водой, для которой она, очевидно. и 
предназначалась. Имѣетея чяшя съ иодобнымъ же х у д о ж е -
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ственнымъ мотивомъ и въ Берлинскомъ музеѣ 1). Іосифь 
также могь быть обладателемъ подобной чаши. И надо no- 
лагать, что эта чаша, названная въ кн. Бытія (44-я гл.) словомъ 
L) ״גביע״ X X  χότδυ) ‘2), употреблеынымъ только въ книгѣ 
Исх. въ примѣненіи къ чашечкамъ золотого свѣтильника 
(Исх. 25 и 37 гл.) и y прор. Іереміи (355) въ примѣненіи къ 
сосудамъ съ виномъ изъ дома Господня, была, вѣроятно, 
болынихъ размѣровъ, чѣмъ мелкіе сосуды, вродѣ кубковъ 3). 
Въ частности, T o m k i n s  полагаетъ, что еврейское слово 
 -можетъ разсматриваться какъ эквивалентъ египет גבוע״
скому ״каЬи“ или ״gabu“— цвѣтокъ, каковое названіе примѣ- 
нялось въ Бгиптѣ къ сосуду съ виномъ 4).

Что касается факта гаданія на чаш ѣ въ древнемъ Египтѣ, 
то на этотъ счетъ не можетъ быть никакого сомнѣнія 5). 
Въ настоящее время можно указать цѣлую серію поясни- 
тельныхъ параллелей къ упоминаемому въ Библіи факту и, 
наиротивъ, доселѣ еще не найдено ни одного указанія на 
то, чтобы гаданіе на ч а т ѣ  не имѣло мѣста въ Египтѣ во 
времена гиксобовъ. ־И прежде всего, для насъ имѣетъ боль- 
шое значеніе показаніе вавилонскихъ клинописныхъ тек- 
стовъ, древность которыхъ опредѣляется 60 іѣе чѣмъ двумя 
тысячелѣтіями до P. X . 6). Въ нихъ дается опредѣленяое 
подтвержденіе того, что въ Вавилонѣ издавна практиковался 
способъ гаданія на чашѣ. Здѣсь былъ даж е особый классъ 
 -Ьаги“—своего рода кудесниковъ 7), которые обыкновенно со״
вершали гаданія при восходѣ солнца, поворотившись лииомъ 
на востокъ— къ солнцу и къ созвѣздію Samas’a 8). При этимъ 
въ гадательн ую чаш у наливались масло или вода, быть мо-

1) W i l k i n  s o п-В i r с h,  Manners and customs, vol. 11, p. 42; EAeg, 
B. II, S. 563.

2) He всегда евр. , ע בי , y LXX соотвѣтствуетъ “ג » Л ‘ . Так־ь, y ιιρορ.

Исаіи 51 17, 22  евр. מסיפ “ переведено также словомъ ״κόνόν‘‘ .
3) H. L e s e t  r e, VDB, t, II, col. 1075.
4) TLTJ, p. 64. T o m k i n  s ссьілается здѣсь на папирусъ H a  r  r  i s ’a. 

Record of the Past, vol. II, p. 41. 0  цѣиности серебра, изъ котораго была 
«дѣлана египетская чаша'Іосифа, c m . y E b e rs 'a , ЕАеВМ, S. 272.

5) TLTJ, р. 65.
6) H u n g e r ,  Becherwahrsagung, S. 9.
η  Ibid. S. 1 0 .
ר  Ibid.
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жеть, вода Бвфрата 1). Очевидно гаданію на чашѣ ирида- 
валось особое важное значеніе, такъ какъ гадающій надъ 
чашей изрекалъ свои отісрытія, сидя на особомъ креслѣ 2). 
Этотъ распространенный способъ гаданія могъ легко перейти 
отъ вавилонянъ и къ гиксосамъ, въ своей разнохарактерной 
волнѣ принестим ъ въ Египетъ плсменные элементы, б.ігизко 
соприкасавшіеся съ Вавилономъ— съ тѣмъ Вавилономъ, ко- 
торый уж е ко времени Іосифа широко практиковалъ гада- 
ніе на чашѣ. Быть можетъ, благоговѣйное отношеніе егип- 
тянъ къ священному Нилу заставило сдѣлать ихъ и само- 
стоятельное заключеніе 0 пригодности для гаданія этой воды.

A что въ Египтѣ дѣйствительно практиковалось гаданіе 
110 водѣ—объ .этомъ говоритъ греческій философъ Ямв- 
л и х ъ ,  какъ справедливо замѣчаетъ Urquhart  не за- 
дававшійся, конечно. цѣлію подкрѣплять данныя Библіи, 
и однако утверждающій въ своей книгѣ 0 ״Егигіетских׳]» 
мистеріяхъ“ тотъ фактъ, что египтяне гадали на чистоіі 
водѣ 1). Hung er  обращаетъ, меж ду прочимъ, вниманіе піі 
то, что кубокъ нерѣдко является аттрибутомъ египетскихъ 
боговъ и героевъ—нмеішо тѣхъ, которымъ приписывается 
исключительная мудрость; и особенно интересно то, что ку- 
бокъ, наполняемый Нильской водой, служилъ аттрибутомъ 
египетскаго бога мудрости—Тота 5). Этому иослѣднему со- 
ображенію мы придаемъ особое важное значеніе, такъ каігь 
въ немъ дѣлается указаніе на мистическое значеніе чаши 
или кубка съ Нігльскою водою.

Гаданіе на чашѣ, какъ видно изъ авторитетныхъ показа- 
ыій, широко практиковалось и y  другихъ народовъ древ- 
ности. Такъ, напримѣръ, С т р а б о н ъ  6) упоминаетъ 0 гидро- 
мантіи y древнихъ персовъ. Намеки на это находятся и y

*) Ibid. S. 11 13. ІІовидимому. y вавилонянъ доиуекалооь соединеніі·
масла. съ водою. Ср. S. 18—19.

а) Ibid. S. 15.
:1) UNEB, B. II, S. 121.
') J a m b l i e h i ,  De Misteriis liber. Ad fidem co<licum manu scriptoruin 

reçognovit G 11 s t a  v u s  P a 1· t h e y. Berolini. MDCCCLVII, III, 14. p. 134. 
Я м в л и х ъ  товоритъ объ этомъ елѣдующее: ״ένίοτε ό \,υ και όί νδατας αγονσι 
το φώς, επειδή διάφανες ον τούτο ινφυώς διάκετται προς υποδοχήν τον φωτός“.

5) Bechçrwahrsagung, S. <>.
S t r a b .  Geograph. XVI, 239; ι·ρ. Di o d o r u s  II, 29.



другихъ класеическихъ нисателей 1). У иерсовъ имѣется 
одно старое сказапіе 0 гадательной чашѣ, отражавшей весь 
міръ и все, что въ немъ совершается, и гіринадлежавтей  
древнему царю Джіамш иду 2), a затѣмъ доставшейся Со- 
ломону и Алекеандру Великому 3). Имѣются также древнія 
свидѣтельства 0 гадаиіи на чашѣ и y другихъ народовъ 
древняго міра, какь, напримѣръ, y  ассирійцевъ 4), грековъ 
11 римлянъ 5). Блаженный А в г у с т и і г ь  въ своемъ сочи· 
иеніи 0״ градѣ Божіемъ“ говоритъ, между прочимъ, что ги- 
дромантіей занимался Н у м ъ  І І о м п и л і й  съ цѣлію созерцанія 
въ водѣ ״образа боговъ“. Къ этому бл. А в г у с т и н ъ  добав- 
ляетъ, что этотъ родъ гадапій, по свидѣтельству Варрона, 
былъ придуманъ персами и что онъ употреблялся Пиѳа- 
горомъ 6).

Вопросъ 0 способѣ гаданія иа-чаш ѣ яе имѣетъ для насъ 
суіцественнаго значенія. Но если судить по аналогіи, то можно, 
полагать, что и въ Египтѣ онъ состоялъ въ опусканіи ме- 
талла или драгоцѣнныхъ камней в׳ь сосудъ съ водою 7).
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1J H u n g e r ,  Beeherwahrsagung, S. 1 -2 .
2) Ibid.
3) H e r b e l o t ,  Bibliothèque Orientale, t. Ill, p. 23, Uiam.
4) M i c h a e l  P s e 11 u s, De operatione daemonum, cum notis ( i a u i -  

m i n i ,  curante J. Pr. B 0  i s s 0  n  a d e. NTorimbergae, MDCCCXXXVIII, p. 42.
b) H u n g e r  (Becherwahrsagung, S. 2), ириводя одно мѣсто изъ Ф ο- 

т і я ,  говорящаго 0  гаданіи 11а чашѣ (Photius, Bibl. Codic. ed. В е к к ег , 1824, 
S. 347), предполагаетъ, что въ данномъ мѣстѣ имѣется, быть можеггь, 
указапіе на гиішотизмъ съ «омоіцію созерцанія блестящей водной іто- 
верхноети. С11])авки 110 этому воиросу c m . y S с h 0  1 z’a !Gotzendienst und 
Zauberwesen bei den alten Hebrâern und den benachbarten Volkern. Mit 
fünf Steintat'eln. Regensburg. 1877, S. 71), a также y H u n g e r’a (Becher- 
wahrsagung, S. 1—5). Гаданіе на чашѣ давно существовало п въ Азіи y 
гибетцевъ, 0  чемъ сообщаетъ одно китайское сочипеніо, 11апи(;анное пъ 
1792 г. IÎXEB, B. II. S. 122; VBDM, t, П, р. 1.4<־.

в) Употреблявшаяся иногда нри этомъ кровь превраіцала, 110 замѣчанію 
бл. А в г у с т п н а ,  гидромантію въ некромантіт. M i g n e ,  PL, 1. ХЫ, Пе 
civitate Dei, liber VII, cap. XXXV, col. 223 -224: русск. ігорев. тпор. блаж. 
А в г у с т и н а .  Кіевъ. 1880. Ч. Ill, стр. 390.

7) RHBA, S. 1756. П л и н і й  (Hist. Natiir. XXXVII, 73) замѣчаеть, чт״ 
ари іидромантіи унотреблялся ״anacitis“—драгоцѣппый камепь в־ь цѣ- 
ляхъ вызыванія боговъ, a ״ synochitis“—другой драгоцѣнный камень тп, 
цѣляхъ загражденія выхода тѣнямъ изъ првиеподней. 'Готъ же П л и н і й 
сообіцаетъ, что к1־. этой формѣ гаданія прибѣгалъ Неронь. UNEB, Β. П. 
S. 121. V i g o i i m u x  дѣлаетъ ссылку, no W i s e m a п’у, на св. Кфре ма
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Ирм обіцей живучести на востокѣ старыхъ формъ кульго- 
вой и бытовой жизни имѣетъ значеніе давно уж е ириводи- 
мый библеистами и экзегетами фактъ, описашшй датскимъ 
ггутешествеішикомъ Норденомъ и имѣвшій мѣсто въ 1737 годѵ, 
во время иутешествія послѣдняго въ южный Егииетъ 1). 
Терпя во время иутеніествія разныя стѣсненія, Норденъ и 
его снутники обратились за содѣйствіемъ къ главѣ одного 
племени Бараму, предложивъ ему иодарки. Но вождь пле- 
иени не нринялъ подарковъ. Тогда ему было указано ка т<>, 
что иутеиіественники находятся подъ иокровительствомі. 
султана. Но и на это нашелся Барамъ, заявивъ. что онъ 
 оамъ здѣсь султанъ“ и въ поясненіе своего враждебнаго״
отношенія къ пришлецамъ y ісазалъ на то, что онъ ״вопро- 
шалъ свою чаш у“, и узналъ, что ііришлецы — ято тѣ самы«־ 
люди, 0  которыхъ ихъ пророкъ иредрекъ слѣдующее: ״при- 
дутъ ласковые и вкрадчивые франки, чтобн высмотрѣть 0 0 - 
стояніе страны, a затѣмъ они вернутся къ своимъ съ донс- 
сеніемъ— и это дастъ і іо в о д ъ  многимъ другимъ франкамь 
придти сюда, завоевать страиу и уничтожить всѣхъ насъ“ '׳־).

Ясно, такимъ образомъ. что библейское упоминаніе 0  гада- 
телыіой чашѣ Іосифа предполагаеть дѣйствителыю суще- 
етвовавшѵю нь Егиитѣ особую форму гаданія иа чашѣ с־ь 
водою.

Такъ, вся, безъ исключенія, исторія Іосифа,— дажо в1־> ея 
незначителыотхъ отдѣльныхъ моментахъ. — в.ращается въ 
строго оиредѣленныхъ рамкахъ историческаго Егиита. По- 
:·»тому и въ обстоятельствахъ личной жизни Іосифа—въ «п· 
встрѣчѣ съ братьями мы видимъ, съ  одной сіороіш , рв.у- 
1цун)ся къ проявленію вовнѣ любовь его къ отцу. къ братьямъ 
и особенно къ дорогомѵ Вепіамину, и въ то ѵке вре-мн. <-'ь

О іт р и н а ,  которыіі ічшоритъ <> т״ мч>, что ііри гаданіп 11а u<ut> прш муш іі  
14али<м> кч. :шуку. нядаиасмому гпсудпмч. іірн ударі .  нч. 1ѵ]>;1 іі г т .  YBDM. 
t. ІГ, р. 15Γ).

') Его прпнодилч. ічци K ci s c n m ü 11 е 1׳ (MEHSclirift. S. 212). II0 f . 1 i■ 
нім’0  на. тотч. ж»* факгі» указывали: Dil І т а п п  ((ioDosis, S. 421), Y ig o u  п н іх  
(VBDM, t. ІГ. p. Отсюда жр дѣлается сирашаі н y ιιροφ. Λ. II. Л о и у -  
х и п а ,  Вибл. истор. ііри <־і!׳і і т і ,  новѣііш. инолт.д. 11 открытііі. ״ p. fit., т. I. 
етр. 424), S m i t h  (SHJ. р. Ш ) .  T o m k і וז s (TLTJ. ין. б:־Л. Г יו ц n 11 » 1 ' 
(UNRB, B. II. b. 121).

-) UNEB, B. II. S. 121 122. 0  гадапін 11a чаигі, m, Егніпт. м 1.1 іімѣсмі.
11 другііі ішаднім укачанін. VBDM. t. II. 4<'·1 .ין.
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другой стороны, чувствуемъ.какъобществеяяоеііоложеніеіаом- 
фа, заыятое имъ въ Египтѣ, сдерживаетъ эту любовь. Это йси- 
хологически вполнѣ понятное настроеніе сыыа Израиля и 
одновременно приближеннаго къ фараону визиря, который 
владычествовалъ въ Египтѣ и какъ אב (евр. אב  быть можетъ 
соотвѣтствуетъ египетскому ״àb“. no L ie b le in ’y— инспекторъ 
1), a no B ru g sch ’y a)— совѣтішкъ фараона) и какъ ארון ף

')  Proceedings SBA, 1898, p. 209.
*) BGAe, S. 592; русск. перев. сгр. 560; BSB, S. 82. B ru g s c h ,  ссылаясі, 

на папирусъ Harris’a указываетъ яквиваленть еврейскому: אב ״ ל ה ע ר ס ל “

въ выраженіи ״АЬеп pir’ao“—совѣтнпкъ фараона. Митрополитъ Ф и л а -  
μ е т ъ (Заіг. на кн. Бы  -еврей ׳ г., op. cit., ч. III, етр. 151), удерживая для׳
скаго אב значеніе ״отецъ“, и въ то же нремя ссылаясь на ки. Оудой (І(Н0 |,

Т

нонимаетъ ב מא “ въ значеніи 1״/одпомочнаго совѣтника и наотавнйка*.
т

Относительно этимологіи этого слова семитологи не сказали ничего оирг- 
дѣленнаго. Мы знаемъ, что это слово имѣется в׳ь финикійскомъ, ;моавиг- 
скомъ, арамейскомъ, арабскомь, сабейскомъ, еѳіонскомъ и ассирійскомь 
языкахь GHAH, S. I, ״ ב א “). По B r u g s c h ’y названів ״ab“ былч
очень раію усвоено въ Егиитѣ высшимъ цредставителямъ государетва 
(BGAo, S. 592, 248, русск. нерев. стр. 560, 2вв). ״АЬ“ въ видоизмѣяенігоіі 
формѣ (״аЬи“—столышкъ пли завѣдующій впнОмъ; ״аЪи“—цредставитель 
фараона, играюіцій главную роль на судебгшхъ ироцессахъ. C m . y E rih a n 'a , 
Beitrâge zur Kenntniss des ügyptischen Gerichtsverfahrens, ZAgS, 1879, 
S. 73, 148)—вообіце часто встрѣчается въ епшетскомъ языкѣ. НазЬпіая 
себя такимъ имепемъ братьямъ, Іосифъ, очевидно, уиотребилъ такой 
терминъ, который нолно опредѣлялъ его высокое положешіе въ Египтѣ, 
какь визиря и иерваго совѣтника фараона л въ то же время былъ поня- 
тенъ пришлецамъ семитамь, гдѣ 1;ъ ионятіемъ ״ ב א “ также соедшшлооь

Т

высокое представленіе. Слѣдовательно, вь евр. , ב א “  м ы  встрѣчаемь

гакое слово, которое уже во вромена Госифа было шпроко раснростраяено 
и усвоено приблизительпо съ общимъ зиачепіемі. y древнѣйшихъ народовъ 
востока.

3) Этимологія олова אדיין״'‘ шідобно , !гакже 11·■ уетановлена. Этс *־אב
Т т

слово встрѣчается нъ еврейскомъ и финикійскомъ языкахъ (ОНАЦ. S. 9: 
ср. L i e b l e i n ,  Proceedings ИВА, )898, р. 209). Но оно было хорошо извѣ- 
стно такъ же и въ Египтѣ, какь тптулъ регента Егиита/въ каковомъ зиа- 
ченіи оно и употреблено въ кн. Бытія 458. ״Этотъ титулъ, замѣчаеті. 
B r u g s c h  (BSB, S. 82), и даже точно въ такомъ же смыслѣ (т. 0 . какъ 
въ Библіи), унотребляется на иамятпикахъ для обозначенія высшеіі 
должности въ государствѣ, довольно часто съ слѣдующимъ дополненіем 1. 
къ имени древне-египетскаго имиерскаго канцлора: ״второй—нослѣ фа- 
ряона“. Съ титуломъ адона мы знаемъ, напримѣръ, важнаго сановники



(Быт. 458: егии. (j âdn— шефъ. начальникъ) вс<;п>
I ѵллллік г і

Бгипта.

— 391 —

Харемхеба (BGAe, S. 251—2Ô2, 47/; русск. перев. стр. 269, 449), сдіілаі.■- 
тагося  потомъ фараономъ. Этотъ еановникъ былъ, подобно Іосифу, ״ад׳>- 
номъ всей земли вь продолженіе многихъ лѣтъ“. Ясно, такпмъ образомь. 
что Іосифъ, нааваіп. себя ״адопомъ“, указалъ свопмъ братьямъ гЬмъ 
самымъ на свое в ы с о к о й  ноложеніе, которое создало ему н<! только обще- 
ственный авторитетъ, но и благопріятныя обстоятельства для поддоржа- 
нія жизпи отца и братьовъ 1п, зсмлѣ ГѴс р м ъ .



Х-ая ГЛАВА

іосиф^  и Израидь.
Ііередвиіконіс Іакова в׳ь Гесчзмт.. Героошюлиеч, или Героонолисъ, как1־. 

мѣсто встрѣчи [осифа съ Израплемъ. Оимиатія фараона времепи Іосифа к1־. 
припілецамъ—семитамъ. ІѴсемъ. какъ мѣсто ііоселенія единопломешшкові. 
Іосифа. Даиньгя Вибліи, епштологіи и исторіи ио воііросу о ііазнаніи Гесома, 
ο іюложеніи и характерѣ этой страны. Значеніе іюселічіія Іакова въ землѣ 
Гсоемь какъ для 014· иотомства, такъ и для фараона. Завѣтъ Израили 
Іоагфу іюхоронить ічѵ в־ь гропницѣ отцоиъ. Поклоггснів Израиля ״ ש א ר - ל ע  
ה ט ז פ ה ־ . Клагоеловеніе Іосліфа 11 140 дѣ׳гей умирающпмъ Израилемъ. Баль- 
замиронаніс Іакова. Вапьзамированіе в1׳> ЕіиіггЬ. Посредііичес-тво 11ридв0 |·- 
ныхъ ири ходатайствЪ Іосифа ііредь фараономъ о дозволеніи похорониті, 
останки Іакова 1п» Ханаанѣ. П0 гре0 алы 1 0 с ш о с т в і р  с ъ  остапками Іаковн. 

ט ״“א " и , ל ב ם א רי צ מ ‘, какъ мѣсто*(><׳таношл1 погрепал і.маго ііііч-тііія іп, 
Ханаанѣ. ПогрсГісііи‘ Іакоіпі 1! ׳1. ״ диойной“ іпмцерѣ.

Обитатели Ханаана нерѣдко бывали свидѣтелями иерг- 
движенія болыиихъ каравановъ, наиравлявшихся для торго- 
выхъ сдѣлокь изъ Вавилоніи въ Нюіьскую додину. Нерѣдко 
гіриходилось имъ наблюдать такъ же, какъ вслѣдъ за иобѣдо- 
носными егиігетскими войсками, опустошавшими страны Па- 
лестины к Скріи, перенравлялись въ Египетъ іірекрасныя 
военныя колесницы ііепріятелей '). Нп рѣдко видѣли въ дни 
■фараоновъ ікѵптли Ханаана мирныя экспедиціи огицтянъ.

1I Т а к і .  м і .1 з и а е м ь  и з з <׳1 а ш м ׳ м а г е л 1> н ы х  1> іш х п д о в ъ  Т у т м е с а  111-го, у н  1.- 

к о іѵ Ь ч е н н ы ѵ і .  н а  и и м я т і ш к а х ъ  Е г и и т а ,  ч т о  э т о т ъ  ф а р а о і г ь  ш> р а з ъ  у и о у и .п ,  

изт> О и р іп  и  І Г а л о г т т і ы  н ь׳  і г а ч е г т в ѣ  в о с і ш ы х ь  т р о ф о е ш »  0 ч 1!н ь  ц ѣ і ш ы і і  

к п л е с н и ц ы .  151. і і е р г ч і і т ,  д о о ы ч п  я т о г о  н р е д н р і и м ч и в а г о  и  и о и н с т в п ш і а г о  

ф а р а о н а  к о . і с с и и ц ы  п с ч н с л я к і т с н  д с с я т к а м и  ( В ( іЛ < \  S .  З г і ,  3 0 3 ,  3 1 3 ,  3 1 5 ,  

3 1 8 .  3 1 9 :  р у с с і,· .  п с р р в . ,  с т р .  3 0 7 ,  3 0 8 ,  3 1 3 ,  3 1 6 , 3 1 8 , 3 1 9 ,  3 2 0 ) .  Н о в ѣ й і т й  

п е р і ч ю д ъ  о т р ы в ь о і г ь  и з ч .  ію т о р і п  з а в о е в а т е л ь н ы х ь  і ш х о д о в ь  Т у т м е с а  Ш - г о  

в 1 Л ,׳ ч іи  с ъ  у н а м и н а н і с м і , ״  Гп, о т і і я г׳ ы х 1> y  і к ч і р і я т о л я  к о л е е н п ц а х  .'г.м .!־

y  ( ! ! ■ c s s  m  a  n n ' a .  Γ .Α Τ Β . 15. I. T e x t e ,  S .  2 3 6 .  M A E . S .  2 7 8 .  3 0 2 .
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Ионяхно, что ирестарѣлый Израиль, услыхаишій отъ евоихъ 
сыяовей вѣсть 0  томъ, что ״Іосифъ живъ и владычествуетъ 
надъ всей землей Е гтіетск ой “ (Выт. 45-26), долженъ бьглъ 
иовѣрить этой нежданной вѣсти, когда онъ увидѣлъ еги- 
иетскія ״колесницы“ (Быт. 4527), точнѣе повозки ( ?/ 1)י ע ה)  
нредназначенныя для транспортированія имуіцества гт- 
тріарха и для доставленія его самого съ семействомъ к1׳, 
ожидавшему <־го сыну— Іосифу.

Ожилъ духъ Іакова“ (Быт. 4527״ ) — и он׳ь, совершивъ въ 
гиящеяной для яего Вирсавіи 2) жертвояринотеш е Богу 
(Быт. 461), направился въ Египетъ, виолнѣ спокойный за 
с.вою личную судьбу и за будущ ее своего потомства (Быт. 4 6 -2- 4). 

Іосифу. къ великой радости отца, надлежало закрыть глаза 
иослѣдняго. Іосифъ же долженъ былъ, по опредѣленію  
Овыте, обезпечить въ Египтѣ и внѣтнюю безопасность 
немногочисленнымъ ігока еще побѣгамъ великаго Израиля 8).

Отъ Вирсавіи—атого ггограиичнаго города Іѵдеи 4) Іаковъ,

*> С р .  Г>ыт. 4.’>1а, і л ь  1 ; ж жі*. к <]׳ а к ъ  1 1  в ъ  27 ст .  4.ѴЙ 1.1., y n o ' i p c ô .  i t -m > 
с л о в о ה  ל ג ע . \Ѵ i 1 k  i וו S O  п - В c h ׳1 !  .  M a n n e r e s  a n d  c u s f o m s ,  vo l .  П ,  p. 203:

S.).  p. 8 1 .  О Н Л Н ,  S. ·V)7.
2 ) В ъ  Вирсавіи иѣкоіда Лвраа.чъ заклнічііль догоиорь п .  Лішмелехом׳!,. 

·{дѣсъ (іыла насаждена Авраамомъ роіца н ирпзвано ״имя Госиода-Поіа 
нѣчнаго* (Быт. 2133) и чдѣсі. же, 110слѣ жертвоирішошенія Иеаака, іюсе- 
ли.чся Авраамъ (Быт. 2219). Это же мЬсто было свяіцепньшъ 11 для отца 
Іакова— Исаака (1>ыт. 2 ( 1 23— 38). Отгюда Іаковь направился 1п. Ііадаіп.- 
Арамь (Выт. 281״)·

:!) Гв. I o a п 11 ъ ;і л  a т o y t: т 1. творитъ. что ״ Іакоиі,. ііредусматриѵкііі 
далыіость пути 11 смотря па сиою староеть, Лоялся, чтобы внезашіуи 
смерть 11(! лиишла его радоети видтль сына и... Гпсподь обѣщаетъ ііра- 
веднику то, ч і ч і і  он’1> желалъ. и даже еще болыііе... H e у б о і і е я ,  пнм>- 
|шгь, и з ы т и  11 i! К 1 11 ז* ־ 11  т ь... Натѣмі. інкѵіѣдовало и утѣшені(\ иъ ко- 
горомь особенно пмѣ.ть нужл.ѵ <;тарец־ь: І о с и ф ъ  в о 8  л о ж п т ъ  [1 y к и 
с. в о я  н а  о ч и т іимі. Онъ, возлибленный твоіі. онь еамъ ириготоіттъ 
гѣло ,гвое т> иогреОенікі u возложитъ руки евои на очп твоіі. ІІтакъ, ! 1· 
радостіт и бе.чъ всякагп пиасеііія 11ןи'д 11 рігиима(1 путь“ M i g п !■, Р<>. 1 

fJV, Horn, іо (!cnés. ЬХѴ. col. Г»в<): рус.ск. иерев. т. IV, ки. 2 -11, op. c i t . .  
сгр. 698—690. Въ ;■*томъ же с.мыслі; изъясняеп, 1>ыт. 40 2 ■ 1 н митрои. 
( І м і л а р е т  ь, ;іан. на кн. 1>ытін, ч. ІІІ-я. op. cit., стр. 1'!4.

, I B G I ' ,  S .  71,  183. Ц і і н н и я  ( Ч ір а в к п  1 1 0  в о н р о с у  о  ш>.־ю ; к е н і и  1 1
и с т о р і и  В и р с а в і и  cm. y  Fi о  11 i 1ו  s  и 1 1 ' а ,  P a l .  B. I, S .  39 9  ff. О б іц у іи  
с п р а п к у  <> В п р с а в і н  cm. y  Л. L e g e n d ! · ( ■  ( \ ' І ) В ,  f. J, <;с>1. 1629 1<)34), 
;1  і а і . ж е  y Г с і і к і і .  С в я т а и  ч е м л я  1 1  Г іи Гіл ія .  г. 1. o p .  c i t .  с т р .  2 М  ч  с.Ч.Д.
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не сворачивая на древнюю ״Филистимскую дорогу“ 1), тянув- 
шуюся вдоль ігоберсжья Средиземнаго моря, направился къ 
Египту, вѣроятио, чрезъ пустыню Суръ, какъ бы упира- 
виіуюся въ восточішя пограничныя крѣпостныя сооруженія  
Египта 2). Перебравпшсь чрезъ линію укрѣпленій, Іаковъ 
вступилъ на территорію Египта недалеко отъ того мѣста, гдѣ 
находится нынѣішшя Измаилія !і). За чертой крѣпостныхъ 
сооруженій онъ не испытывалъ, разумѣется, того страхн. 
который здѣсь же пережилъ ранѣе его одинъ знатный еги- 
нетскій бѣглецъ—современникъ фараояа ХІІ-ой династіиСе- 
нуеерта І-го Синуха. Послѣдиій долженъ былъ прятаться 
въ кустарники отъ бдительяаго дозора пограничной стражи, 
выслѣживавшей бедуиновъ и охранявшей ״кияжескую 
стѣну“ 4). Іаковъ шелъ къ правителю Егиита, оовѣдомивщаго 
уж е фараона 0  гіриходѣ его отда (Быт. 4516-20).

Перебираясь къ Египту, Израиль иослалъ сына свовго 
Іуду къ Іосифу съ вѣстью 0 его приходѣ. Іосифъ запрягъ 
свою легкую колесницу Быт. 4629) и выѣхалъ на
встрѣчу старцу. Эта встрѣча 1ю масоретскому тексту rtpo- 
изошла в׳ь землѣ Гесемъ 5). 110 ітереводъ LXX, равно и нашъ 
слав., a также коптскій вноеятъ въ 28-й и 29-й стихи 46-й 
гл. кн. Бытія интересную нодробность. По тексту LXX Іаковъ 
съ семействомъ припши ״хаѲ■’ ‘Ηρώων πόλιν εις γΐρ>  ‘Ραμεβΰή“ 
(ст. 28), куда прибьглъ и Іосифъ (с т .  Коптскій же .(־29) '1 
переводъ говоритъ 0 встрѣчѣ Іосифа с ъ  [аковомъ y “Певома״ 

1J Объ :·ітиіі дорогі» мы имѣли «лучай ѵиомянуті..
2і Въ масор. ״ ר ו —“ש вѣроягно и увѣковѣчена ішмить о ייוו- 

граниченны хъ крѣпостныхъ сооруж еніяхъ егинтянь, образовы вавш ихь  
какъ бы стѣиу иа і-раиицѣ оъ иустыкею к закры вавш кхъ азіатамп. входъ  
въ Египетъ. GHAH, 8. 810; RHBA, S. 1610; KHAW, 8 . •191. 0  егидетских-ь 
укрѣплепіяхъ, грапичащ ихъ съ нустыней Сурт. c m . y  Е b e r  s ’a (Durch 
Gosen, S. 522), y  B r u g s c .  11’a  (BGAe, 8 . 119; pyc. uepei!., стр. 105; op. en! 
же ״S ieben Jahre H ungersaoth", S. 89), y  M. M i i l l e r ’a (MAE, S. 102), 
H e y e  s ’a  (H BÀg, S. 47). S a y  c e  (SJ, p. 84) ію да іаеть , что дорога чорезъ  
пустыню Суръ и была одна только удобной для Іакова.

3) SJ, р. 84. Линія укрѣпленій, 110 замѣчаиік! S a y c e ,  называлае.ь y 
азіатовъ ״Mazor“ іілп ״M izri“, откуда проиеходитъ it евр. ״М і/.гаіт*.

4) M a s p e r o ,  C oates populaires, p. 81.
5) Съ н и м ъ  соглаоны Тарг.. Оамарит., сир., Вульгата и наш і. руоскій 

перев. Синодальняго изданія.
,Гакжо чнтаетоя ято мѣсто и въ нашей <־лан. Ішблін.
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въ землѣ ״ Рома<;сии. Блажеккый Іер о н и м ъ  въ свое время 
обратилъ вниманіе на разночтеніе этого мѣста в׳ь текстахъ 
масор. и׳ЬХХ, замѣтивъ, что въ еврейекомъ текстѣ нѣтъ ука- 
заній ни на городъ, ни на землю Рамзеса 1). Но Іо си ф ъ  
Ф л а в ій , согласно съ текстомъ LXX, также указываетъ на 
Героонполисъ, какъ на мѣсто встрѣчи Іакова и Іосифа 
Затрудненіе, созданное разногласіемъ текстовъ масор. и LXXj, 
{гастолько осложнило, въ нрошломъ, рѣшеніе воироса 0  гео - 
графическомъ положеніи Героонполиса, что этотъ вопрось 
относился даж е къ разряду безнадежныхъ. 110 крайней міу- 
рѣ, ни авторитетныя свидѣтельства старыхъ и новыхъ пу- 
тешественниковъ и географовъ, і іи  филологическія справкн, 
собранныя въ спеціальныхъ трактатахъ 0  землѣ Гесемъ . 
долгое время не приводйли ни къ какимъ б.пагопріятным/!, 
резулътатамъ. E b e r s ,  коснувшійся вопроса о мѣстоположеніи 
Героонполиса, рѣіпился высісазать даж е свое отрицательног 
отношеніе къ достоинству перевода LXX, измѣнившаго, будто 
бы, къ худш ему евр. текстъ 28-го ст. 46־й гл. кн. Бытія 4>, 
Сдержаннѣе, однако, оказался нашъ отечественный библе- 
истъ Ѳ. Е л е о н с к і й ,  хорошо изучивш ій данныя, относя- 
іці-яся къ вопросу 0  Героонполисѣ, и послѣ попытки разрѣ- 
(пенія его уісазавшій на необходимость нересмотра его посді· 
новы хъ  о т к р ы тій  въ обдасти египтологіи 5). И эти <>т- 
крытія сдѣланы. Спорный и, казалось, безігадежный вопросъ 
о Героонполисѣ н а тел ъ  свое разрѣшеніе. Теперь мы можемъ 
сказать съ увѣренностію, что переводы LXX и коптскій т  ־
исказили къ худш ему еврейскій .текстъ, a л т и ь  только ио- 
полнили его, указавъ, очевидпо на основаніи преданія. на 
то ж е самое мѣсто. которое имѣлъ въ виду и масоретскій

*) M i g n e ,  PL, t. X X III , Q u a e s tio n . in  G en es ., co l. 1002. Блаженный 
І е р о н и н ъ  г о в о р и т ъ  з д ѣ с ь ״ : In  H e b ra e o  п е с  u rb e ra  h a b e t  Н е г о и т ,  !1 e r  
t e r r a in  R a m e ss e , se rt t a n tu m m o d o  G e s e n “ . О т м ѣ ч а я  р а з н о ч т е н ія  т е к г г о ш . 
ев р . и Ь Х Х , б л а ж . 1 « ρ  о н и  м ъ ,  с ъ  еіюеГі с то р о н ы , не и р е д л а г а е п .  ію я с ін  -־
н ій , о т н о с я щ и х с я  к 1 э <־ т о м у  во и р о су .

2) FJO, Antiquit. II, 7г>.
3) Т а к о в ы , н а п р ., т р у д ы : E b  е 1■ s ’a , D u rc h  G o s e n n  ироф . θ .  Е л е о н с к а г о .  

И с т о р ія  И зр . н а р . в ъ  Е ги п тѣ : <1 (1 . c it. В ъ  и о с л ѣ д . со ч . см . стр . 14. 1Я, 
02—87.

4) D u rc h  G o sen , S . ‘)»):i.
θ (ג . Ε л е о н <׳ κ i it, Игт. 1Ι:»ρ. nap., op. cit., стр. 82—87.
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текстъ. Египтологь N a ѵ i 11 ѳ въ евоемъ трудѣ ״The 8tore— 
city of Pithorn“ доказалъ безспорными и неоспариваемыми 
данішми, что Героонполисъ или Героополисъ есть то ж е са- 
мое, что и упомянутый въ коптскомъ переводѣ Пиѳомъ, 
при чемъ Героонполисъ былъ гречсскимъ наимеиованіемъ го- 
рода, называвшагося по древне - египетски Пиѳомомъ נ). 
Открытыя Navill’eM'i. римскія надписи Пинома уясняютъ и 
значеніс греческаго названія ״'Ηρώων πόλις“. Эго ״не городъ 
героевъ“ (ηρώων πόλις), какъ поясняли нѣкоторые названіе 
атого 1’0 р0 да а). a продовольственный или хлѣбный мага- 
эинъ. И греческое ״Hq03u есть производнос отъ египет- 
■скаго слова .,аги“, являющагося, вь свою очередь, множе- 
ственнымъ числомъ огь ״аг“— магазинъ или иродовольствен- 
·ный домъ. Вс<‘ это, 110 замѣчанію NavilJ’ff, и подтверждаютъ 
н ай детш я  имъ въ Пивомѣ надписи, на которыхъ мы чи- 
таемъ натіримѣръ: ״его“, ״его castra“ 8). 110 ііаправленіш къ 
этому городу и ироходила съ юга Палестины древняя 
дорога, открытая путешественникомъ НоІІашГпмъ 4).

Встрѣтившись съ горячо-любимымъ старцемі, и заявивъ 
»·му елезами (Быт. 4629) <י своей неугасшей, но окрѣпшей въ 
разлукѣ, любви, Іосифъ, оцѣнившій, конечно, подвигь ѳтца. 
цришедшаго къ нему на склонѣ дней свосй жизгш 5), по-

V) Р. (і.
“) См. прнмТ.ч. κ ι ,  рус.  11(‘]н‘лпду I о с и ф a Ф .! ;1 1 ! 1 с .נ ! д ѣ л а н і ю м у  

1' 1‘ н .к 'С .і  1 !м 1 .т. I. стр ,,׳  98 , г д ѣ  д ѣ л а е т с я  г е ы л к а  н а  В о e t r g e r’a.
;1) NT a ѵ i 11 (!, T h e  S to re -c i ty  o f P i th o m , p i. 11. X a v ille  (p . 7, :51) в ъ  т о м ъ  

ж е го р о д ѣ  Ііііѳ о м іі и .іи  Г е р о ш ш о л и с ѣ  н р о ч е л ъ  в ь׳  т и т у л ѣ  о д ію го  ж р е ц а

вр ем ен и  П т о л о м е е в ь  е л о в а ״ : т е г - а г ־ , г. е. х р а н и т е л і.

к л а д о в ы х ь  и л и  м а г а з и н о н ъ .  о т к у д а  інміо, 410 е г іш е т с к ін ׳ ״ а г ״ - “ е г “ , a 
отею л а ,  д а л ѣ е ,  о б р а з о в а л и с ь : ״  е г о “ и ״ Г е р о о и о л п с г . ‘·.

4) TIjT.J, р .71. Г . W . W i l s o n  д а .т ь  к а р т у  ■ітой д о р о ш  1 1 , н о я с н и т е л ь -  
н ы м и  п р и м ѣ ч а н ія м и . Ib id , р. 71 72. О р ав іп ггел ы ш  недале.ко  о т ь  Г ер о о іш о -
ііи с я  н а х о д и л п с ь  го р о д а  Ц о ян ъ  п .іи  Т а і іп с ь  1 1  О н ь׳ , о т к у д а  и  м о г ь  п р и - 
^мть Іо си ф ъ  д л я  в с т р ѣ ч и  с в о е го  і ір е с г а р ѣ л а іо  о тц а . Мы не м о ж ем і. у к а -  
а а т ь  с־ь го ч н о с т ш . ич־ь к а к о г о  и м е н и о  го р о д а  о т п р а в и л с я  Іо си ф ъ  на. к стр ѣ - 
чу  іа к о в у . В и б л ія  пе е о о о щ а е т і. н а м ъ  это го . И о т н о с и т е л ь н о  я то го  
ноп{к>са сущ еетв у ю тч . р а з л и ч н ы я  и р ед п о л о ж ен ііі. О дни , к а к ъ , н а і ір и м ѣ р ь  
S m i t h ,  о ч и т а ю т ъ  м ѣ с т о м і. о т п р а н л е и ія  Іосиф а И л іо н о л 1 > (S H J, р. 178). 
др .угіе , к а к ъ .  н а п р п м Ь р ъ  S a  y  c e ,  Ц о а іп , (S J . р. 85).

:>) Г о н о р я  о р а д о с т н о м ъ  ч у в с т в ѣ  І ак о в а  11 pu в с тр і іч т .  с ь  Іосифомі. ,  
іудейск іП  и ст0 |)и к1־. Т о с и ф 1׳, Ф  .1 a 11 і п с о о б іц я е г ь ,  что  (а і .ов  і. ,1:два 11<׳
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;!аботился 0  далыіѣйшеіі судьбѣ сго и доволыю мкогочис- 
ленныхъ спуттшкахъ (Быт. 466-27). И:!вѣстивъ фараона 0  нри- 
ходѣ отца и братьевъ съ крушшмъ и мелкимъ скотомъ въ 
чемлю Гесемъ (Быт. 463] ,32: 471), онъ иредставилъ властелину 
Кгипта сначала пять братьевъ своихъ (Быт. 472), a потомь

ГІредугадывая, иакоіі вопросъ мижетъ интер1н;овать фи- 
раона, Іосифъ даетъ еовѣтъ братьямъ: ״если фараонъ нри- 
зоветъ васъ и окажетъ: какое занятіе ваше?— то вы скажите: 
мы, рабы твои, екотоводалш пыли отъ юности наитеіі доншгі־,.

Надпись ״нго castra״, найдснная щ> ІІиномѣ. N'avili«, ΊΊ1«“ store-city
Pithom, pl. 11.

Ибо мерзость для египтяиъ всякій пастухъ овецъ“ (Быт. 4633-34). 
Дѣйствительно, проницательный визирь вѣрно угадалъ глав- 
ную тему разговора съ братьями повелителя Египта, охотио 
уступившаго припілецамъ Гесемъ и даже рѣшивпіагося .חך- 
вѣрить ихъ попеченію собственный скогь (Быт. 473-в).

Давая указанія братьямъ относительно возможной темы 
разговора съ фараономъ, Іосифъ, указавшій на :!омлю Ге- 
семъ, какъ на мЬсто будуіцаго ітоселонія его сородпчой.

умеръ оть  неожиданной и і і і ѵ і и к о і і  радости“. Ь\Ю, Antiquit. II, 70. Ho ιι׳> 
Вибліи радость Іакопа пыра.шдасі. 1п> слонахъ: ״умру я тсиорь. ушідѣіп, 
лице твое“ (Госифа) Выт. 4630, т. ״ пуслъ дажр я и умру·‘... ('р. миір. 
Ф и л а р е т ъ ,  Зап. на кн. Ві.ітія, ч. НТ-11. 0 <cil., стр. 158, иероводі. :Н .ון

отца (Быт. 477).

и мы и отцы наіии,— чтобы васъ поселили въ землѣ Гесемъ.

стиха 4(і-й гл. к11. Г>ытія.
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имѣлъ, конечно, въ виду, ые одни только матеріальные ияте- 
рёсы своего племени. Вполнѣ гіонятно, если онъ желалъ, 
чтобы пребываніе израильтянъ въ Египтѣ ради насущнаго 
хлѣба ״не лишило ихъ высшаго бл а га - вѣры“ 1J и поатому 
намѣтилъ для нихъ обособлепную отъ Египта, хотя и еги- 
петскую, территорію. Но уноминаніе кн. Бытія 0  совѣтѣ 
Іѳсифа братьямъ клонитъ бесѣду свою съ фараономъ къ 
тому, чтобы имъ была предоставлена земля Гесемъ, является 
очень цѣнною подробностью и въ другомъ отношеніи: ояо 
укаэываетъ на то, что Іосифомъ руководила не простая про- 
ницательность, но онредѣленное представленіе 0  Гесемѣ и 0  

настроеніи фараона. Библія не говоритъ, что современникъ 
Іоеифа былъ фараонъ—гиксосъ, однако ясно, что онъ не былъ 
фараономъ національной династіи. Это открывается изъ того, 
что Іосифъ указываетъ братьямъ не на к а с т о в ы й ,  a на 
р а с о в ы й  предразсудокъ 2), который наблюдался въ 
Егиитѣ въ отнотеніи  къ номадамъ. Египтяне не любили 
кочевниковъ, они ж е заклеймили унизительнынъ прозви- 
щемъ своихъ фараоновъ иноземной династіи, назвавъ ихъ  
 ,царями пастухами“ 3). Но фараонъ—современникъ Іосифа״
будучи самъ такимъ ״царемъ-иастухомъ“, не раздѣлялъ не- 
доброжелательства египтяыъ къ номадамъ и въ частности 
—къ пришлецамъ семитамъ. Это хоропго лналъ Іосифъ и 
гіоэтому далъ совѣгь братьямъ, чтобы оии откровенно ска- 
зали фараону 0  родѣ споихъ занятій. Такой выводъ изъ  
данныхъ Библіи напрашивается самъ собой. И его давно 
уж е сдѣлалъ одинъ старый коммеитаторъ 4), не распола- 
гав т ій , 110 замѣчанію Urquhart’ a δ), тѣми данными, кото- 
рыя имѣются теперь y  египтологовъ, также подтверждаю- 
іцихъ, что фараонъ Іосифа былъ гиксосомъ.

Благожелательное отношеніе фараона къ пришлецамъ ce- 
митамъ по достоинству было оцѣнено и прозорливымъ стар- 
цемъ Іаковомъ, который, представляясь фараону и уходя■ отъ 
него послѣ аудіенціи, ״благословилъ“ (Быт. 477,10) его, т.-е.

!) UNEB, В. И, S, 124.
*) Ibid. S. 126. Ср. такжс Е л с о к с к і й ,  Ист. изр. нар., op. cit., стр. 

106—109.
3) SJ, р. 87. 

j 4) C a 1 m e t.
'1 UXEB, B. II, S. 12;־).
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ne только двукратно выразилъ обнчное на востокѣ привѣт- 
ствіе (ср. 4 Царствъ 429) 1), но присоедшшлъ къ нему искрен- 
нее пожеланіе благоденствія фараону подобно тому, какъ 
позднѣе жницы на полѣ Вооза въ чувствѣ благодарностн 
призывали ״благословеніе“ свыше на Вооза, или подобно 
гому, какъ народъ израильскій благословлялъ Соломона, ео- 
орудивліаго величественный храмъ (Руѳь 24: 3 Ц. 860) -). 
Согласіе фараона на иоселеніе израильтянъ въ земдѣ IV- 
семъ было только подтверягденіемъ общихъ симгіатій еовре- 
иеннаго Іосифу повелителя Бгипта къ сородичамъ п<*р- 
ваго министра.

Что касается мѣста поселенія израильтянъ, то, какъ мы 
уж е упоминали, относительно него не существуетъ какихъ- 
либо серьезныхъ разногласій. Въ  настоящее время можло 
считать установленнымъ, что оно находилось близъ восточ- 
ной егииетской границы или въ Аравійской части Нижняго 
Египта, почему выраженіе масор. текста ״въ землѣ Гесемъ“ 
(Быт. 4510; 4634) вполнѣ правильно передается y LXX выра- 
женіемъ ״іѵ γ>] Γέοεμ Αραβίας“, съ чѣмъ совершенно согласені. 
и коптскій переводъ 3). Эти общія географическія указалія  
отяосителыю Гесема. отмѣченныя въ снеціальномъ трудѣ  
авторитетнаго египтолога E b e r s ’a 4) и отчасти использо- 
ванныя отечественяымъ библеистомъ Ѳ. Е л е о н с к и м ъ  г>), 
подтверждены и разъяснены въ частностяхъ другими ігозд- 
нѣйшиии изысканіями авторитетяыхъ ученыхъ. Благодаря 
этимъ то новымъ изыскаяіямъ, мы имѣемъ возможность ча- 
стнѣе указать библейскій Гесемъ. Онъ находился въ мѣ- 
стности, лежащей къ востоку оть Танисскаго рукава Нила 
и именно въ той части ея, гдѣ современные Загазигъ, Бол- 
беисъ и Абу-Хаммадъ образуютъ треугольникъ 6). На востокъ

Μ І І о д о б и ы я  ф о р м ы  и р и в ѣ т с т в і я  у п о м и н а ю т с я  в о  2 - й  к н .  I I  1616: Д а м .  
24; 39; 510; 6'6.

- )  В ъ  д в у х ъ  у к а з а ш і ы х ъ  м ѣ с т а х ъ ,  к а к ъ  и  в ъ  Б ы т .  4 7  7. 10. н ъ  м а с 0 [>. 

г е к с т ѣ  у п о т р е б л е и ы  о д и н а к о в ы я  в ы р а ж е н і я .

3) С р .  E l )  o r s ,  D u r c h  G o s o n ,  S . ôOO, 519.
4) Durch Gosen.
R) И с т .  и з р .  n a p .  O p . c i t .

H (·״ a  и т о  м ѣ с т о ,  к а к н <׳1 а  п е ! ш о о  о б и т а л и щ е  о т ц а  п О р а т ь е и ь  І о с и ф а .  

с о г л а с н о  у к а з ы в а ю т ъ  в с л ѣ д ъ  з а  Х а ѵ і І Г е м ъ  T o m k i n s  ( T L T J ,  р .  731. 

G r i f f i t h  ( H D B , v o l .  I I ,  p .  2 3 2 — 2 3 3 ) ,  Μ . M ü l l e r  ( C E B ,  v o l .  I l ,  c o l .  

(7. 52 )1 7 — 8 ר ),  H o y  e s  ( J o s e p h ,  S . 2 8 ) ,  S a y c o ,  ( S J ,  p  8 5 ) 1 1  D u n c a n
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отъ Загааига, въ иосыиі миляхъ отъ него, на праволгь <}<:- 
регу Измаильскаго канала находятся развалины довольно 
значительнаго по размѣрамъ города, среди которнхъ раски- 
нуты теперь селенія Сафтъ-ель-Хенне 1). Это— развалины 
дрсвней столицы Гесема. Изъ открытыхъ N- а ѵ і І Г е м ъ  а) 
иадиисей видно, что этотъ городъ былъ метрополіей 20-го 
нижне-египетскаго округа ־і), называвшатося ״Qes“, откуда, 
очевидно, произошло названіе и библейскаго Гесема, р ао  
гіространенно(' на цѣлую область. Этотъ городъ былъ посвя- 
щенъ божеству ״Sopt“, которое титулуется въ египетскихъ 
текстахъ ״господиномъ востока“, почему и городъ ״Qes“ нп- 
зывался иногда просто ״Ра-Sopt“—  домъ Соптъ“. Географъ״
ІІт о л о м е й  говоритъ, что между Бубастисомъ и Сетроитомь 
находится округь Аравія съ главнымъ городомъ Факузой. 
Ф״ акуза“=коптскому ״Κως“, что, въ свою очередь, указыва- 
отъ на тождество пазваній ״Qes“, ״Κως“, ״Ф акуза“. И если 
LX X  назвали землю Гесемъ ״аравійской“, то, какъ не безъ 
основапія полагаютъ, ко времени перевода L X X  Гессмъ былъ 
г׳ о л ь к о  ч а с т і ю  а р а в і й с к а г о  о к р у г а  4). -Это послѣд- 
нее N a ѵ і 11ѳ подтверждаетъ, между іірочимъ, ссылкой на раз- 
сказы 0  паломничествѣ, совершеяномъ  во второй половияѣ 
IV столѣтія одной христіанской наломницей Сильвіей Акви- 
танской, какъ полагаютъ сестрой лрефекта востока Руфина— 
современника Ѳеодосія Великаго 5). Говоря 0  встрѣчавшихся

(GDEE, р. 106). У Х а ѵ і І Г я  (The Store-city of Pitliom, pag. 32), I l e y e s ' a  
n S a y  ce , a также въ VBD (T. Ш, col. 219) имѣются и карты съ указа- 
иіемъ библейскаго Гесема. Въ направленіи отъ Эль-Кебира къ Загазигу 
библейскій Гесемъ прорѣзывается въ пастояіцее время желѣзною дорогою.

*) Новѣйшео описаніе этой мѣстности c m . y  D u n ca n 'a , GDEE, p. 106—109.
'1) N a v i 11 e. The Shrine of Saft, cl H en ne 11 and. the land of Goshen 

1 1885). Fifth memoir of the Egypt Exploration Fund. London. 1887. Ha uo- 
мѣщенномъ здѣсь снимкѣ Гесемъ хорошо выдѣле1п> темнымъ грушекид- 
«ымъ пяшомъ.

З) GÜEE, р. 107.
*) Ibid. G r i f f  t h .  Н1)В. vol. II, p. 233. C m . такжи y K o n i g ' a ,  KGKU. 

S . 97 .
Путешествіе Сильвіи уже дважды нздано ученымъ G a m u r r i n i .  

Въ ііерврмъ изданіи къ путешествію Спльвіи присоединены фрагменты 
Иларія 0 ״ мнстеріяхъ и гимнахъ“ и сочиненіе діакона Петра ״ De Іосік 
sanctis‘' (Bibliotheca dell, Academia storicoguiridica, volume quarto. S. 
H i 1 a  r  i tractatus de m ysteriis et hymni et. S. Silviae Aquitanae penv 
grinatio ad loca sancta.. Quae· inaedita et, codice Arretino deprompsit, ·I o h·



Гесеыъ. Городъ Са (>ть. 110 1) u ne a n 'y , (IDEE, p. 113. Къ стр. 400.

Одно изъ мѣстъ раскіиніі.і, 1;ь Ггсемп. 11 0  D u n c a n ’y, ODEE, p. 113.
Іѵь стр. 400.
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tïü мізстностяхъ и городахъ на пути изъ Палестшіы къ ( ’п- 
ріи и далѣе къ Египту, она упоминаетъ городъ Лравію въ 
:!емлѣ Гесемъ. Олѣдовательно, здѣсь, какъ и y LXX, Гесемъ 
и Аравія ставятся въ близкое соотношеніе между собою съ 
географической точки зрѣнія.

Относительно упомшіанія LX X (Выт. 4628) 0  :!емлт, Рам- 
:teca, какъ 0  территоріи, включакицей въ себя городъ Геро- 
оиполисъ или Пиѳомъ и какъ 0  мѣстѣ поселенія сородичгй 
Іосифа, нужно замѣтить, что Герооішолисъ и земля Рамзеса 
во время Еосифа входили, повидимому, въ составъ земли 
Гееемъ 1). ІІоэтому и въ масор. текстѣ въ Быт. 4711, гдѣ ча- 
стнѣе говорится 0  мѣстѣ поселенія Іакова, также упо.ми- 
нается ״земля Рамзеса“ '׳)·
К ׳1 а п с .  G a m u 1׳ r i n i. Accedit Pétri diacon lil>t;1· de locis sanctis. Romae. 
1887). Въ 1888 г. тотъ же учепый издалъналомітчество Сильвіи отдѣлыіо. 
Имѣется и руеск. порев. паломн. Сильвіи: Паломнич. по св. мѣстамъ конца 
ІѴвѣка, нерев. І І о м я л о в с к а г о .  ІІрав. ІІал. Сб T. VII. 1889. См. стр. 113.

*) Ѳ. Е л е о ы с к і й ,  Иет. Изр. нар., op. cit., стр. j ‘2. Н и т т е і а и с г ,  
OSS, Comment, in Exod. et Levitic. Parisiis. 1897, p. 33; GDEE, p. 109.

2) X.0T51, 110 замѣчанію H e y e s’a (Joseph, S. 29), упоминаніе o 3 e м л ѣ 
Рамзеса еіце и доселѣ не найдено въ древне-егппетскпхъ документахъ. 
однако, упомпнаніе о городахъ съ именемъ Рамзеса имѣются. P e f r  i e 
нь своемъ трудѣ ״Hyksos and Israilite cities“ указываетъ, что οιπ. 
открыль городъ ci. ·чтимъ имепемъ блиэъ Телль-Ретабы. Онъ извлекі. 
изъ развалиігь этого города нѣсколько фрагментовъ грапитныхъ сте.п. 
сл> іероглифическими надписями, a также нѣсколько другихъ веществем- 
ныхъ памятниковъ, воспроизведеппыхъ имъ въ упомянутомъ трудѣ (РІ. 
XXVIII—XXXVI). M a s p e r 0 , давшій въ своей иеторіи Востока ряд ь 
снимковъ е׳ь иамятниковъ, носящихъ имя Рамзеса (МНАО, р. 419 etc.). 
говоритъ (р. 423), что веѣ города, заложенные въ восточномъ углу Дельти. 
образуютъ собою какь бы музей, гдѣ на каждомъ шагу—напомипаніе !י 
дѣятельности Рамзеса. H e y e s  на основаніи нтихъ справокъ признаеп. 
вполнѣ іюнятнымь, что сѣверо-восточная часть Египта названа въ Овя- 
іценномъ ІІисаніи землею Рамзеса (Joseph, S. 30). ІІредііолагающіе, чтофа- 
раономъ угнотателемъ евреевъ въ Египтѣ былъ одпнъ изъ Рамзесовъ XIX-״ 
династіи, доиускаютъ при атомъ, что названіе этой мѣетности могло пьпъ 
дано Бытоппсателемъ іюслѣ исхода евреевъ. Такія соображенія іірии״ - 
дятъ, напримѣръ, отечеетвенный комментаторъ Г. В л а с т о н ъ  (Свят. 
Лѣтопись. op. cit. стр. 464), a также S a y  c e  (SJ, p. 8 6 ). Ho н у ж н о  з!1мт>- 
гить, что упомпнаніе ьн. Бытія 0  землѣ Рамзеса не можетъ п р е д р ъ ш а п ,  

воцроса о фараонѣ—угнетателѣ евреевъ, такь какъ, 110 замѣчанію Ι ' πμ ι -  
h a r t ’a, ссылаюіцагося на Георгія Синкелла, пмя Рамзеса встрѣчнется 
іораздо ранѣе предиолагаемыхь угнетателей израильтянъ п иоэтому н<1- 
званіе ״земли Рамзеса“ м ог.т существовать ״ ранѣе <|>яраонон 1. Рнмзі- 
сонъ ХІХ-й дшіастіп. ΓΝΕΒ. B. FI. S. 206.
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·Земля, отведенная семейству Іакова для поселенія, и в׳ь 
частности мѣсто древняго города ״Qes“ еіце и въ настоящее 
время отличается плодородісмъ. Путетественники, посѣтившіе 
въ 1906 году развалины послѣдняго, увидали вблизи него 
ирекрасыо-растущую ішіеницу 1). И во время фараоновъ 
это мѣето было также иокрыто ішпшою раетителыюстію. 
Объ этоиъ говоритъ Библія, называя мѣсто поселенія Израиля 
лучшею частію земли Египетекой (Быт. 4711). На это ж е ука- 
зываютъ и египетскія названія отдѣльныхъ частей этой мѣ- 
стности. Такъ, напримѣръ, территорія города Бубастиса назы- 
валась при фараонахъ ״Sekhet или Sohet-nuter“— божественный 
лугь 2). Городъ ״Qes“ назывался иногда домомъ ״сиккиморъ“,

ИвображеиЬ! жеищины съ растеніями на головѣ, въ храмѣ Эдфу, олиці׳- 
творявшей ״Sohet-niit(‘)-“. 11 0  B r u g s c h ’y, Dictionairo Géographique, p. 1:5.

a прилегающая къ нему мѣетиость ״землею зелени“ і!), каковое 
названіе и теиерь крѣико удерживается за этою же мѣстно- 
стью х) . Въ папирусѣ A n a s t a s i 5) завидная доля егииет- 
скаго писца сравнивается съ прелестью ״пастбища варваровъ“.

ІІонятно, что такая страна была особешіо пригодна для 
поселенія привычныхъ скотоводовъ—братьевъ Іосифа. Она не 
слишкомъ отдаляла израильтянъ отъ Ханаана, не заставляла 
еливатъся съ египтянами и вполнѣ обезпечивала ихъ суіде-

GDEB, р. 114. Описаніе географическихъ особенностей данной мѣстно- 
сти см. также y проф. Ѳ. Е л е о н с к а г о .  Ист. Изр. нар., op. cit., стр. 19 
и слѣд.

2) TLTJ, р. 74. Ср. ״Sohet-nuter“ y B 1· u g s c h ’a, Dictionairo Géographique, 
p. 13.

3) GDEE, p. 106-107.
4) Ibid.
.I ZA.gS, 1907, S. 122. Cp. H e y e s, Joseph, S. 2Л'־·
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ствованіе. И очевидно то, чего желалъ любимецъ фарашіа— 
Іосифъ для евоихъ братьевъ. вполнѣ отвѣчало видамъ и 
самого фараона.

Мы зиаемъ, что кочевники любили врываться изъ пустынь 
< -инайскаго нолуострова въ Дельту Бгипта. И, разумѣется, 
далеко невсегда они были желаішыми гостями.

ІІравда, сановники фараона доносили ему ипогда 0  дава- 
смомъ. ими кочсвиикамъ позволеніи селиться на неотразимо 
нривлекавіішхъ ихъ иастбищахъ Египта— и фараоны давали 
на это согласі('. Такъ, мы зыаемъ, иапримѣръ, объ удовле- 
творецномъ ходатайствѣ ״mentiu“ или номадовъ, изпіашіыхъ  
и ;іъ  с в о и х ъ  очаговъ и иросивіпихъ y Харемхеба (ХѴІІІ-й 
династіи) иозволенія посслиться вх> ііредѣлахъ Египта 1). 
Такое ж е разрѣшеніе получили ири фарионѣ Мернепти 
(ХІХ -й династіи) бедуиыы изъ Эдома а), поеелшшііеся со 
овоими стадами во владѣніяхъ фараона и именно въ воеточ- 
ной части Египта. Въ одномъ сильно поиорченномъ (“гинет- 
скомъ документѣ говорится 0  □рщ одѣ и иоселеніи въ Егиитѣ 
азіатовъ, ״земли которыхъ засыхаютъ“ и которые влачатъ 
 .·‘жалкое суіцествованіе, иодобное жизни горныхъ козъ״
Зная 0  случаяхъ допущ енія кочевниковъ въ богатую Ниль- 
скую Дельту, кочевяики видѣли въ этомъ обстоятельствѣ 
особое побужденіо для себя иросить объ оказаніи имъ, бѣд- 
етвующимъ азіатамъ, ш* ;інающимъ какъ добыть себѣ про- 
питаніе, гостенріимства въ Египтѣ 3). Эти подробпости 
являются интереспою параллелью къ исторіи иоселенія 
Израиля въ ;!емлѣ Гессмъ, хотя событіе, 0  которомъ мы толь· 
ко что уітомяиули, и относится къ болѣе позднему времени—  
ігмешіо къ царствованію фараогт Аменофиса ІѴ‘-го.

I) ZÀgS, 1889, р. 125; TLTJ, р. 81; HDB, vol. Il, р. 774.
-') Папирусъ ״A n a s t a s i  VI“. Иптересующій насъ отрынокъ въ 110- 

вомъ нѣмецкомъ переводѣ c m . y G 1־ е s s ш a п n’a, (ίΑΤΒ, B. I, Texte,
S. 249—200. Объ эдомитянахъ, въ связи съ текстомъ этого папируса, см. .ץ 
М. M iille r’a, MAE. S. 135. Упоминаніе объ этомъ же фактѣ c m . y Т о m к і п s’a 
(TLTJ, p. 81), 1) г і ѵ е r’a (HDB, vol. Il, p. 7741 и L e h m a n n —H a u  p t'a 
(Jsrael. S. 41). У іюелѣдияго можно наіітп нѣсколько ссылоігь на егииет- 
скіе иамятники съ упоминаніемъ о прпходѣ кочевниковъ и1׳. иредѣлы 
Егппта и, между ирочимъ, представителей илемени ״а т и “ (S. 12, 39) 1!и 
времеиа ХІІ-й дпнаетіи. На этотъ фактъ мы уже дѣла.іи указаніе.

־1  KGRG. S. 97.
:;) H e y e s ,  Joseph, S. 25--20. L e h m a n  Haup t ,  Jsrael, S. 39 -40.
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Однако, терпя бедуиновь, фараоны кс־е же не лкмЗили ихъ. 
Фараоны знали, что бедуины, какъ и егішетскіе воины, так- 
же стерегли восточно-епшетскую границу 1). 110 лишь въ 
своихъ видахъ. чтобы выждать удобныіі мошчгтъ и втор- 
гнуться въ зеѵшю фараоновъ.

Но фараош> времеші Іосифа видѣлъ въ родственникахъ 
с-воего визиря единомысленныхъ ему лкідсй. Поэтому вполнѣ 
понятно его желаніе, чтобы на вооточной границѣ его цар- 
ства были надежные люди, которьк־, съ одной стороны, могли 
оберегать плодородную мѣстность отъ вторгавшихся в־ь нее 
безпорядочныхъ ордъ кочевниковъ, a съ другой — служить 
опорою гиксосамъ, которыми,־ какъ чужеземцами, тяготились 
( іг и п т я н е . Вмѣстѣ съ тѣмъ распоряжені«* фараона 0  поселеніи 
израильтянъ въ землѣ Гесемъ ш1 могло вызывать какого-либо 
упрека со стороны иоддаш ш хъ фараона, такъ какъ эмигран· 
ты изъ Ханаана, къ выгодѣ ихъ,׳ заняли т у  область, гдѣ  
мало было іѵоренныхъ египтянъ и гдѣ издавна уж е селшгиоь 
семиты 2).

Ж елая показать особое довѣріе к׳ь родетвенникамъ Іоеифа, 
фараонъ далъ нозволеяіе Іосифу сдѣлать его братьевъ даже 
смотритйлями надъ <то скотомъ“ (Быт. 476). Ж״ еланіе вги· 
петскихъ фараоновъ имѣть хоровиихъ настуховъ вполнѣ no- 
нятыо. Фараоны имѣли громадныя стада. Но наблюденіе за 
скотомъ во время фараопа Іосифа должно было ослож· 
ниться ещо, тѣмъ, что въ годы неурожая y фараона ско■ 
пилось чрезвычайно болыное количество скота (Быт. 4716-п). 
Фараонъ и указываетъ Іоеифу на его братьевъ, какъ на на- 
дежныхъ пастуховъ, которымъ оігь готовъ иоручить свое 6 0 ■ 
гатство 3).

Оберегая покой своего отца и снабжая послѣдняго вмѣстѣ 
съ его семьею всѣмъ необходимымъ (Быт. 4712), Іосифъ про- 
должалъ свою административную дѣятелыюсть.

Но съ иереселеніемъ Іакова въ Египетъ ийтересы чужого 
народа— египтяпъ какъ бы заслоняются для Іосифа интересами

1J Сипуха вь своихі, м<׳муа|>ахъ іоворитъ, что он1׳> во время пѣге.тва 
сиоего пзь Егиита встрѣтилъ ча ״к н я же с к о Я с т ъ н о Л“ шейха бедуиновъ, 
іюсѣщавшап» Епш егь и узнавшаго его. Masper o ,  Conti's populaires, p. 81.

2) SJ, p. 8 .V 8 (i: l:\E B , H. II, S. 128— 131.
;l) І о с и ф і ,  Ф .׳in  it id  іовориті., чго въ мінтахі. ііоеелеиія Іаі.ока. 11 

е г о  (·(‘мснстна Гімли царскія ітастГіиіца. FJO, Ant.iqnit. II. 7к.
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его едикоплеменниковъ. Бытописатель мало говоритъ теиерь 
объ админнстративной дѣятельности Іосифа. Рядомъ съ до- 
стойнымъ сыномъ —  Іосифомъ онъ ставитъ великаго отца— 
Израиля и, соизмѣряя ихъ нравствешше характеры, пока- 
зываетъ, какъ въ двухъ могучихъ натурахъ крѣпла общая 
иепобѣдимая любовь къ Обѣтованной землѣ и къ будущимъ  
носителямъ ихъ вѣрованііі.

Однако, ״пришло время Израидю умвреть‘· (Быт. 4729)... 
Еіце ранѣ(‘, при описаніи встрѣчи Іакова съ фараономъ 
(Быт. 470), Бытонисатель какъ бы даетъ ионять, что предъ 
фараояомъ етоитъ утомленный страшшческою жизнью 1га- 
тріархъ-старецъ, прожнвшій сто тридцать лѣтъ. Отноеителъно 
епокойная жизнь иатріарха вблизи его сына была уж е  
жі-ізнью на закатѣ дігей. Онъ ироясилъ еіце сенпадцать лѣтъ 
и, ігочувствовавъ, что скоро должна оборваться яить сг<> 
страішичеокой жизни, взялъ съ Іосифа клятвенное обѣщаніе 
похоронт ъ ет  въ  гробялнахъ отцовъ (Быт. 47 29-31).

Какъ бн  въ отвѣтъ на клятву Іосифа Израиль поклони.іея 
л<> масор. тексту х) ־ ל ש ע א ה - צ מ ״ה “ , т.  0.  на в о з г л а в і( ‘ no- 
с т ( 1  -и (Быт. 4731). Эта неболыиая иодробность требуетъ разъ ־.׳
!гсмснія въ внду разкочтенія, наблюдаемаго въ масор. текстѣ 
п вь иереводахъ LXX и олір. Мы знаемъ, чт״ слово ה״ ט מ “ 
ш> ·іависимостн отъ иукктуацш гласныхъ нмѣетъ'двоякое 
значеніе: ״постели“ (ה ט מ ) или ״ж езла“ (׳.)מצה LXX и сир. пе- 
реводъ я нртіял к , очевидно, дослѣдішю [іунктуадію. Вмѣсто 
маоор. чтенія ״поклоішлся Израиль тіа возглавіе постели“ 
они далй другоо: ״προϋεχύνηΰεν Ίαραηλ ,επί τό ά'χροτ τής ράβδον 
αυτοί3“ (LXX) и ״ ador avi t  Is ra e l ad sum in ita tem  scep tri e jus" (сир.). 
Однако, иесмотря па το, что масор. текетъ удержаиъ в׳ь 
нереводахъ Халд., Самар.. Вульг., Αχ.,  Σ., а), a чгеиіе LXX 
м ы видямъ только въ переводахъ сир. и Ѳ е о д о т іо н а  ; ; 1 . вь 
посданіи апостола ІІавла къ евреямъ ѵдеряишъ п<־[м׳водъ LXX. 
·'ііѣсь мт,1 читаемъ: ״вѣрою (аковъ, умнрая, блягослаиилъ  
каѵкдато ш на Іосифова и поклонился 11а нерѵь ·״иезла

י ) l i m p a s i  і ю . к і і ш н а  :U 0 п 1 \ а  47 - і і  г . і а и ы  1 к» В у . і ы і, .׳ і і т я і т с і і : ״  (J iio  j u r a n t e  
a d o r a v i t  I s r a e l  [ Ѵ и ш .  <4 in v e r s u s  a<l ] c r t i i l i  c a p u t “ . Л н а ч і  п ь .  и а л׳<1 0 т 1 іп 1 ׳ > і . ь  
!!(!;-іглаііііо ; к ж я .  І а к о в а .  п о  о м и е . і у  м т п т  и е р е н о д а .  ц п з д і . г ь  и о к д п н е і п е  
Ног>.

־ ) O U . ן. 1  י і 7 ( i s .

I b י!: id .
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его“ (Иосл. къ Евр. 1121). Это послѣднее обстоятельство зя- 
ставляетъ новозавѣтныхъ комментаторовъ отдать предпочте- 
ніе тексту LXX, очевидно, возстановившему надлежащ ее зна- 
ченіе слова ה״ מט “ '). Въ согласіи съ текстомъ LXX тол- 
куютъ это мѣсто св. І о а н н ъ  З л а т о у с т ъ  2), блаж. Ѳеодо·  
р и т ъ и др. 4). Въ частности, св. І (י,·  о а н н ъ  З л а т о у с т ъ  и 
блаж. Ѳ е о д о р и т ъ  видяп. въ иоклоненіи Іакова на конецъ 
жезла исполненіе пророчественнаго сна Іосифа 0  поклоненіи 
ему солнца, луны и одиннадцати звѣздъ, a также предука- 
заніе на царственную власть потомковъ Іосифа (чрезъ Ефрема ).

Мы знаемъ, правда, что престарѣлый Давидъ поклонился 
на ложѣ своемъ (3 Ц. 147). Но выраженіе על״ראש״“ указы- 
ваетъ на то, что ״поклоненіе“ Израшш имѣло особое значе- 
ніе, такъ какъ оно было отвѣтомъ на клятву Іосифа 5), и 
естествениѣе предположить, что патріархъ поклоншіся на 
верхъ яеезла. При этомъ древне-отеческіе авторитеты на сто- 
ронѣ того рѣпіенія, что Іаковъ поклонилея или, л у ч т е , нре-

М См. нримѣчанір М. Д. М у р е т о в а  1п> нрреподу т<иковані!г <■!:. 
Е ф рем а С и р и н а  на носланіе къ Евреямъ. Тнор. сіштыхъ отцоіп. въ русск. 
иерев., издав. ири Моск. Дух. Академіп. Т. Г,Х. ,Гв. св. Е ф р. С и р п я а .
Ч. 7. 1895. Сергісвъ ІІосадь, стр. 301- 302.

2) M i g n e ,  PG, t .  L I V ,  H o m i l .  L X V I  i n  ( î e n e s . ,  c o l .  5 t> 7 -- 5f>8; р у п ■ !;.

ііеров. Твор. св. І о а н н а  З л а т о у с т н  т. IV, кн. 2-я, ctji. 708—709.
3) M i g n e ,  PG, t. LXXX, Quaest. in <ïenes. Intevr. CIX: русск. нер. Твор. 

Ллаж. Ѳ е о д о р и т а ,  o p .  ci(, ч. І-я, стр. 80— 81, »опр. 1 1 1 .
4) У к а з а н і я  н а  д р у г и х ъ  о т ц о в ъ  Ц е р к в п  и  ц е р к о в н ы х ъ  ш і с а т е л е й  с м .  

y  п р о ф .  М . Д .  М у р е т о в а  в ъ  п р и м ѣ ч а н і и  к ь  н р р р в о д у  т о л к о в а н н г  с в .  

Е  ф  p  e  м  a  C п  р  и  н  a .  O p . c i t .  с т р .  301 .  В л а ж е н н ы й  1 p р  0  іг и  м ד  ., с  ь  р в о р й  
с т о р о н ы ,  с к л о н я е т с я  к ь׳  м а с о р р т .  т о к с т у ,  к о г д а  т в о р и т ъ : ״  н ъ  :-»том ь 

м ѣ с т ѣ  н ѣ к о т о р ы р  н а п р а с н о  у с м а т р и в а ю т ъ  у к а з а и і р  н а  τ ο ,  ч т о  І а к о в і .  

Г іу д т о  о ы  і ю к л о н и л с я  в с р т и н ѣ  е к ! 1т г״ р а  І о с и ф а ,  т .  p.,  в о з д а н а я  и о ч т е н і е  

с .ы иу ,  п о к л о ы и л с я  P r o  в л а д ы ч е с т в у  ( б у д у щ р м у ) ;  т а к ъ  к а к ь  в ъ  е в р е й с к о м ъ  

ч и т а е т с я  с о в с ѣ м ъ  ш і а ч р :  п  11 о  к  л  0  it  и  .1 с  я .  с к а з а п о ,  И  a  p  a  и  л  !. ic i. 

в о з г л а в і і е  л о ж а .  т о  е с т ь ,  н о с л ѣ  т о п і .  іѵаκ ι .  с ы і п .  к л я т в е н н о  у д о с т о -  

в ѣ р и л ъ  е г о  в ъ  т о м ъ ,  ч т о  НСІІОЛПИТЪ I ip o c i .ô y  p r o ,  О ІП , и о к л о н и л с я  Б о г у  

и р о т и в ъ  в о з г л а в і я  л о ж а  ;· в о е г о .  О в я т ы й  п  Б о г у  н р е д а ш і ы н  м у ж '1. о р і і . 

у д р у ч е п н ы й  с т а р о с т і ю ,  т а к ъ  р а с п о л а г а л ъ  с в о ю  п о с т е л ь ,  ч т о  д а ж с ,  к о г д а  

л е ж а л ъ  н а  н е й  б е з ъ  в с я к а г о  з а т р у д н е н і я  м о п >  с о в е р ш а т ь  м п л и т в у ‘ . 

M i g n e ,  P L ,  t .  Χ Χ Ι Π ,  Q u a e s ,  i n  J a n e s ,  c o l .  1 0 0 2  1 0 0 3 . Р у с с к .  п е р е в .  д а н -  

н а г о  м ѣ с т а  и .т ь  І е р о н и м а  c m .  y  н р о ф .  М . Д .  M y  р е т о в а  и я ъ  п р и м ѣ ч .  

к ъ  н е р е в .  т о л к о в а н і я  с в .  К ф р е м а  С и  р  и  11 п н а  п о с л .  к ъ  Е в р .  O p . ■it.

■м S .I .  р . 8 9 . S a v e , ( ‘ с к л о іш р т с я  в о о Ги ц р  в ъ  п о л ь ч у  п р р р в о д а  L X X .
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кю нился именно на жезлъ Іосифа 1). Если же такъ. то 
іиюлнѣ возможно, что ирестарѣлый отецъ Іосифа, придержи- 
наясь, быть можетъ, египетскаго обычая, соверитшгь, разу- 
мѣется, не съ настроеніемъ египтянина, это символическое 
дѣйствіе въ знакъ почтенія къ Іосифу, какъ представителю 
фараона и соединилъ съ этимъ и лнчное чувство благодар- 
ности Богу за готовность сына исполыить его желаніе отно- 
ситольно погребенія его въ гробницѣ отцовъ. ЛІы ;шае.чъ, 
что прикосновеніе къ ж езлу или царскому екішетру имѣло 
въ  древкости особое символическое значеніе. Такъ, порсіід- 
скій царь позволилъ Есѳири коснуться ״конца золотого ски- 
петра, который былъ въ рукѣ его“ (Есѳирь 52). Этимъ актомъ 
царь показалъ свое благоволеніе, a Есѳирь выразила иочтѵ- 
ніе. Такъ же хорошо извѣстио, что во всѣ времела епш ет- 
ской исторіи иосохи или жезлы — эта обычиая принадлеж- 
ность знатяыхъ египтянъ— являлись символамн достоинства 
и авторитета -). И вполпѣ понятно, что іероглифическій

знакъ $  является въ египетскомъ языкѣ детерминативомъ

при выраженіи мыслм 0  важности или авторитетѣ ;і). ІІо- 
нтому ж е огшгвгскіе жезлы отличались изяществомъ инѣш- 
ней отдѣлки и ириготовлялись нсрѣдко изъ цѣннаго дерева. 
Иногда они ѵкрашались даже іероглифическими пнсілк‘- 
иами 4). ТІодходя ближо къ н атем у  вопросу, мьт должиы 
замѣтить, что египтологи 11 библеисты не безъ оенованія 
обратили вшшаиіе и на то, что въ Египтѣ, внражаясь язы- 
комъ іероглифовъ, клялисъ ״с к л о н я я с ь  на в о р х ъ  ж е з л а “
Нъ частности, Chabas указалъ нараллель къ дашіому сги- 
петскому выраженію нмешго въ 31 ст. 47 гл. кн. Вытія

11 ІІроф. М. Д. M y ]1 1■ τ о is ъ. ІІрим. 1а> толкои. сн. К ф р 0  м a ( ' л р 11 м ;1 

на посл. к1׳. Енреямъ. Op. cif. етр. 302. Также комментируетъ иер. І,ХХ міпр. 
Ф п л а р е т ъ .  Заи. на кн. Бытія, op. cit., ч. ІІІ-я, стр. Н>7.

3) E. L e v e s q u e ,  \ ‘1)В. t. I, col. ].')10—1511; B r u g s o 11, Religion uml 
Mythologie (1er alten Aegypter. Xacb den Denkm. Erstc Hiilftc. Mit 2יי 
Holzsclmitten und j Steintafel. Leipzig. 188'). S. 184.

: ! 1 L e v e s q u e ,  \'DB, t. I, col. 1511.
*) Cm. D’après Prisse d’Avennes, Monuments Egyptiens, pl. LXYl.
·Ί Paj). A b b o t t .  L i e I) 1 c i n. Proceedings SBA, 1898, |). 120.
1;) Mélanges égyptologiques, op. cit. sér. Ill, i. I. p. 80 u cm McMyapw: 

Sur l'usage des batons des main. Annales du Musée (iuimel. t. 1. p. 42. ( p. 
l . i e b l e i n .  Proceedings SBA. 1898. p. 210. TLT.l, p. 84.
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Такая клятва, 110 замѣчанію S ay ce  1), имѣла мѣсто ири сѵ- 
дебномъ процессѣ. Такимъ образомъ, какъ говоритъ тотъ же 
S ayce  2), можно доиустить, что ж езлъ фараона или его пред- 
ставителя былъ тѣмъ ж е священнымъ символомъ, какимъ 
является Библія на еудахъ y  христіанъ. И клятва на жезлѣ  
была равнозначна, поэтому, другой евящеішой клятвѣ 
жиздью фараона“. Tomkins״  указываетъ дрѵгую иояснитель- 
нум аыалогію къ 31 ст. 47-й гл. іш. Бытія въ ирикосновеніи 
Рамзеса 1І-го къ скипетру бога Аменъ-Ра ири жертвопри- 
ношеніи 3). Тотъ ж е егиіітологъ-бпблеистъ приводитъ иа 
сиравку старое иредаіш' 0  иередачѣ жезла отъ Лдама чрезъ 
Іакова Іосифу и 0  ж езлѣ въ Хевроиской гробницѣ патріар- 
ховъ 4 J .  Во свѣтѣ этихъ данныхъ египтологіи 11 преданія

Кпшетскіе иосохи съ fepoi лш|>ичес1;ими надшіснмп. D’apW** Prisse, 
<ГЛ ѵ ο η 11 ρ s. Moniim. Egypt, pl. XLVF; (■ן·. VDB, f■ 1, <•01. 1511.

переводъ ЕХХ 0  ноклонеіііи Іакова на жезлъ. въ цѣляхь  
закрѣнлеыія клятвы и въ :шакъ почтенія сыну, какъ гіред- 
ставителю благодѣтельствовавпіаго Іакову *)пг1>аопа. пріобрѣ- 
таетъ особую вы])азителыюсть.

ІІослѣ клятвеннаго обѣіцанія, даннаго Іакову, Іосифъ ие- 
реживаетъ зпамеііателыіый для него моментъ включснія его 
потомства въ семью Іакова (Быт. 48). Ііъ  этотъ ж е моментъ .!а- 
крывается для насъ страна фараоновъ. и визирь фараона — 
Іосифъ какъ бы перестаетъ быть санониикомь Египта. Ли- 
шенный возмояшостп лично жить въ Ханаанѣ, онъ сердцемъ  
іт вѣрою иереносится, однако, въ него. И в־ь отвѣтъ на яту 
вѣру Іаковъ дѣлаетъ его, въ ліщ ѣ двухъ сыновей Ефрема 11 
Манаесіи, причастникомъ обѣтованія 0  ігаслѣдіи земли Ха- 
наанской (Быт. 483 .)״־ ״ Ефремъ 1 1  Мапаесія будутъ моии

M S-1. р. 8 ».
2 I I b i d .

:1) Т ІЛ М . р . 8 4 .

')  I b id .  р . 8-1 8 5 .



(ет. 5)—уепокаиваетъ .ѵмираюіцій Изранль (Быт. 481) любимаго 
сына. Рѣшеніі* Іакова, отвѣчавтее, ііесомиѣнно, и желаиію  
Іоеифа, имѣло непререкаемый авторитотъ послѣ обѣтованія, 
даннаго ему ״Всемогущимъ Богомъ“ (Быт. 483-4), являю- 
іцимся въ благословеиіи Іакова, данномъ Манассіи (Быт. 4810-16), 
и Богомъ отцовъ и Богомъ промыелителемъ и Лшоломъ-  
Избавителемъ. т. с. Бигомъ Иекуиителемъ—-Богомъ, нризывае- 
мымъ въ Троицѣ 1).

Спокойыо смотря на смерть (Быт. 48-21) и ясно соішавая. 
чті* зи скорбнымъ проиглымъ ость будуіцое, старецъ, уж е съ 
ііритуиленішмъ зрѣніемъ (Быт. 4810), какъ бы о т в о д ііт ъ  сердце 
Іпеифа отъ Кгипта къ Хаиааку 11 обѣщаетъ ого иотомкамъ 
участокъ въ ״землѣ отцовъ, взятый имъ изъ рукъ Амор!>е- 
сніз мечемъ и лукомъ“ (Быт. 4 821-22), т. е. когда-то куплен- 
ш>1й имъ въ собственность (Быт. 3318-19) и сиова. вѣроятно 
нослѣ насильстведнаго захвата '־) Аморреями, отнятый имъ.

Въ благословеніи Ефрема и !Манассіи былъ какъ бы про- 
логъ къ благословенік) Іосифа. Умираюіцій Израиль, проро- 
чески изрская будѵіцую судьбу своихъ сьшовей, съ особою 
любовью произноситъ свое вдохновенноо слово при видѣ 
Іосифа. подошедшаго для благословенія ігослѣ (таршихъ 
нраты‘вь. ГІатріархъ—отецъ здѣсь, 110 истииѣ. какъ говоритъ

1I Ліитр. Фи. іа р с ь, Зашіски 11;1 к ׳1 і і .  Г > ы т ія . up. cit., ч. ІГ І-н , сгр. 174. Въ 
часгностп, объ Лніслѣ-Ш батпчѵіЬ, о  которомі. іоворпгъ Іакоиъ. cm. y 
Л. !'л a 1׳ол 1■ 11а. Встхозапѣтшм‘ бпблойеко(׳ ученіс пб׳ь Лппѵіахъ. Кісіп. 
1W0, стр. I l l — 114.

-) У LXX, читае.чъ: ״ьу<ч ді δίόωμί oui βίχιμα'‘. Нѣкошрые 1п> объясінчііг 
мтоіо мѣста уіѵа-чывали 11а 141, что ядѣсь памекаотсіг на вѣроломнос нана- 
дсніе Сішічиіа 11 Лснія па ('нхемлянъ, иос.тЬ чего Іакову ііршіілось силот 
оружія удсржнваті. :«1 собою куіілічіиый имъ участокъ y Опхома. fid, какъ 
иімѣчастъ митр. Ф и .1 а ротъ, ״Спхем1׳. наноонанъ ne y Лморреовъ и не Іако- 
ікімь״ . Друпо истолковывали :-»то мѣсто т»  смыслт. пророческаго укачаиія 
иа Г1удущ(>с|за1і0 (‘вані(‘ тітомками Ш раиля Спхема, ирп чемъ будущес спбы- 
тіі■ иредстаіілічю какъ іірошсдішн‘. Но странно, что Іаковг. 111׳ нссь Ханаанъ. 
:1 тіі.іьки ('iixcMci.'.vni лсмлм с.чіпасп. уавоснашмт сго  мсчсм 1. п лу к о мъ .  
Ср. мнтр. Фп. іа р<!т1׳>, ^ап. 11а кн. Ііытія, op. cit.. ч. III. 1‘тр. 1 7 . 1 7 6 -  <>ІІ .ל 
коиросу объ упоминасмыхъ Аморрсяхъ см. ннтсрссиуіи спраику y Tom- 
k i n s ’a, ТІЛМ, p. !10 У‘Л T o m k i n s  діілаотъ, мсжду ирочнмъ, прсдііоложі‘- 
ni!׳, чго пъ Хпнаапт. миіѵт быті. два Спхсма. S m i t h  (SU·), 20 ■ין!)!, ука- 
·si.iKasi на то. чго чдѣсь іі.чТ.стся въ виду нрсмічіныЯ :»ахватъ Сихсма, до- 
нускасть вонможіюсті. гоіо. что :-!то м 1',сг1 ■41,11 оы.ю чахиачічіо имспно 
Лморрпгамп.
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блаженный Ѳ е о д о р и т ъ נ) ״  пѣснословитъ Божію шшочіг- 
тельность“, которая помогла Іосифу преодолѣть всѣхъ вра- 
ж довавтихъ къ нему и пророчески указываеть, по словамі, 
А м в р о с і я  М е д і о л а н с к а г о  2), на благодатную Отрасль.

״ Іосифъ—отраель плодоноснаго дерева,
Отрасль илодопоснаго дерева надъ псточникомъ;
Вѣтви его простираются надъ стѣною:
Огорчали его, и стрѣляли 
И враждовали на него стрѣльцы;
Но твердъ остался лукъ его,
И крѣпки мышцы рукъ его,
Отъ рукъ моіцнаго Бога Іаковлева.
Оттуда Пастырь и твердыня Израилева,
Отъ Бога отца твоего,
Который и да поможетъ тебѣ,
И отъ Всемогущаго,
Который и да благословитъ тебя 
Влагословеніями пебеснымп свыше,
1 ілагословспіями бездны, лежащей долу,
Благословеніями сосцевъ и утробы,
Благословеніями отца твоего,
Которыя превышаютъ благословенія горъ древнпхъ 
И пріятноети холмовъ вѣчныхъ;
Да будутъ (1и  на головѣ Іоеифа 
И на теменп избраннаго между братьями своими“.

(Быт. 4922-26).

Въ этомъ благословсніи Іосифа, какъ и въ благословеніяхь 
другихъ братьевъ, доносится до насъ подлинное слово Изра- 
иля съ выразительными образами. ·Задутевность и удиви- 
тельная яркость этихъ образовъ спутала всѣ соображенія 
раціоналистической критики, которая хотѣла бы признать 
благословеніе Іакова продуктомъ ітозднѣйтаго творчества, 
но, уступая шагъ за тагом ъ свою позицію, признала его 
идуіцимъ изъ глубины вѣковъ— изъ временъ до-Моисеевыхъ. 
Это признаетъ, по крайней мѣрѣ, одинъ изъ кориѳеевъ ра- 
ціонализма — E w a 1 d ®) .

1j A ligne, PG. t. LXXX. Quaest. in Genes, ititei-гоц-, CX ••■)1. 224; руіч-,1,·. 
нерев., op. cit., стр. 87, вопр. 112.

!) Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Latinarum. Vol. XXXII. A m b r o s i i  
Opera. Pars II. Prague, Vindobonae, Lipsiae. MDCCCLXXXXVII. De Patriai■- 
.his. p. 150 sqq־!

3) KGVI. S. 585 ff. G u n k e l ,  выскалывая иеувѣренныя ііредиоложеніи
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Нвляясь цѣшшмъ памятникомъ патріархальнаго пророчс- 
ски вдохновеннаго созерцанія, благословеніе Іакова Іосифѵ 
служитъ, вмѣстѣ съ тѣмъ, показателемъ того, какъ далеко 
отходитъ въ сознаніи Іакова Египетъ, въ которомъ онъ уми- 
раетъ. Вспоминая скорби Іосифа въ прошломъ, онъ не оста- 
навливается, однако, ни на проишомъ; ни на настоящемъ, 
0 переходитъ къ будущ זז ему. Образы благословенія Іакова, 
пророчественно указываюгціе аа славную судьбу потомства 
Іосифа и переносяіціе мысль къ Пастырю и Твердынѣ Из- 
раиля ')—это образы изъ Ханаана. Іосифъ благословляетея 
благословеніемъ, превышающимъ древнія горы (Быт. 4926). 
Нилъ, его долины, тучныя пастбиіца—все это забыто. Іаковъ 
оозерцаетъ дожди, холмы и горы Ханаана (ср. прор. Ос.
913-14)

Частнѣе указавъ уж е всѣмъ сьшовьямъ на мѣсто погре- 
бенія въ пещорѣ па полѣ Махпела, Израиль, какъ ветхоза- 
вѣтный праведникъ, самъ ״положилъ свои иоги на постель 
и скончался (Быт. 4933). ״Іосифъ ж е палъ на лице отца 
своего, и ллакалъ надъ иимъ, и цѣловалъ его“ (Быт. 50!) 
и во исполненіе изволенія Божія (Быт. 464) закрылъ глаза 
почившаго старца.

Послѣ первой скорбп 0  кончшгѣ Іакова, Іосифъ спова 
является сановникомъ Египта, озабоченнимъ, впрочемъ, іш- 
нолненіемъ воли отца своего. Онъ ״гювелѣлъ слугамъ своимъ— 
врачамъ бальзамировать отца его“ (Быт. 502). Іосифъ 
зиалъ, конечно, что бальзамированіе дастъ возможность пред- 
охранить останкн ночившаго отъ разрушительнаго дѣйствія 
стихій —и иоэтому согласился на бальзамированіе его ввиду 
предстоящаго передвижепія сь ішмъ въ Ханаанъ.

Б и б л ія  стю ва б р о с а е т ъ  з д ѣ с ь  я р к ій  с в ѣ т ъ  н а  вы со к о е

о времлнп происхождонія Гі.іугослііиснія Іакона, данпаго Іосифу, долж(4 п> 
былъ причнать. иодобно К w a 1 <Гу, ,іто 110 крайней мѣрѣ часть итог״ 
благослоирнія должпа мроііехпдііть !·тъ ранпѣйшаго нремрни, чѣмъ аиоха 
Царствъ. GO, S. 487.

'1 TLTJ ο. 107
~) Мятр. Ф л л а р р т ъ ,  ·Іап. 110 кн. 1>1>1тін, ор. сіг.. ч. 11І-я, стр. 188. (.'р. 

такжо S H J, р. 230. T o m k i n s  прелііолаіаотъ, вирочомъ, что выраж<ч!і·■: 
.вѣтви его простираются надъ етѣноы11! ‘־“ про^тое фигуралыіоо уісачані!‘ 
11:1 многочпсленнор іютпмство Іоспфа, нп 11 при.зпапіо того, что дѣятіѵіь- 
і і о с т ь  Госифа оказаллсь плодОтворнот п ■ча ипграничною ічтшетокою 
«·тТ.ною. TLTJ, 107 .ין.
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общественпое положепіе Госифа въ Египтѣ. Онъ, какъ ші- 
зирь фараона, лмѣлъ своихъ ״слугь—врачей“. Врачебное 
искусство дѣйствительно издавна процвѣтало въ Е п т т ѣ . 
Здѣсь были даж е врачп—спеціалисты, и зу ч а в т іе  строеніе 
отдѣльныхъ оргаиовъ человѣческаго тѣла: глазъ. уш ей и 
т. п. 1). Былл среди врачей л гииекологи а). Извѣстло 
также, что знатныо египтяне имѣли своихъ врачей, живпшхъ  
въ частныхъ домахъ :і). Понятно, что врачи могли прл- 
нимать участіе и при бальзамлрованіи, такъ какъ вскрытіе 
труповъ умерпшхъ давало имъ возможностг. пзучаті. анато- 
мію. Такое ѵчастіе врачей при бальзамированіи станетъ 
вполнѣ понятн1>1мъ, если мы примемъ во вниманіе то обсто- 
ятельсто, что благочвстивая бережллвость египтяш», съ ко- 
торой сохранялись тѣла умерпілхъ. препятствовала свобод- 
ному вскрытію труповъ для научиыхъ цѣлеп 4).

Вопроеъ отпосительно обіцаго ритуала при бальзамиро- 
ваніи египтянъ и приготовлелія умеряшхъ къ переходу в׳ь 
потѵсторолній міръ въ настоящее время достаточно освѣ- 
іценъ. Кромѣ свидѣтельствъ Г е ] ) 0 д 0 т а  г11 (׳ Д і о д о р а

'1 H erod . II. 84. \ѴН, S. 345. Diodor .  1, 82.
-,I Z i m m e r m a n  п. Die iigypt. Religion, S. 177. Кпшетскіе нрачибмлн 

цзвѣстны даже 11 за гранііцей. Такъ, ш> Г е р о д о т у  (ПІ. 129). царь Дарій обра- 
іцался за совѣтомі. 1,ь  епшетскпмъ нрачамь. ('(>. таі.же H e r o d .  Ill, 1: 
Wi l k i n s o n - B i  r c І1, Manner« and customs, vol. Il, p. 355 356. () врачсстпт.
«‘гшітяіп. уиомпнаегь, между ирочлмъ. иророкь Іе]>*־мія. Іерем. 4 6 1 1 .

:і) NVi lkinson-Bi  reli. Maimers and custom s vol. II, p. 356: ΙΪΧΚΒ, li. 
П, S. 148.

*) TLTJ, p. 109. Boiipoci, ούι> участіи нрачеіі ирп пальзамироканіи --:·»т״ 
одинъ и.ть темныхъ isoiipoco»׳!.. Гр. Е. Le v e s q u e ,  VDB. t. Il, col. 1728. 
Dr i ve r ( HDB,  vol. Il, p. 774 -775) n S a y c e  (SJ. p. 91- 92) полагаютъ, что 
в׳ь Выт. 502, иеточно употреблено ш.іражепіс ״врачи“ 141» іірпмѣнешп 1;ъ 
лицамь слеціальлой професе.ш, т. е. къ бальаампровщпкамъ. Но ато нодозрт.- 
ніе на счогь точности СтС>.іейскаго выраженія основывается, іювндимому. 
11а ·чам+>чаніи Ге р о д о т а  (Herod.  II, 84) 1׳ мрача.ѵь спеціалиотахъ, к1׳. 
нрофессіи когорыхі. іге отпесепо 0 алг>.־«шпр(1наніе умершпхі., a гакже на 
свггдѣтельствѣ топ> же Ге ро д о т а  І̂І 8 6 ) и і о д о р а  С 1 1  цил  iftc ка г о  (1.91) 
о существовагііп 1п> Египтѣ сиеціальпыхъ л і і ц ъ ,  загшмавшихся бальзамігро- 
ваніемъ труповъ. Но мы не имѣемъ ішкакихъ иоложительныхъ указанііі 
на. то, что бы врачп не ирішимали шікакого участія прн пальзамироваіііи. 
Нѣтъ ничего невѣроятнаго п въ гомъ. ч׳го нъ дни Іосифа прачн числплікч. 
1п. штатѣ елужиншнхт, ему лпцъ.

י· ) H e r o  d. H. 85 911.
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С и ц и л  і й с к а  г о этому воиросу мы имѣемъ д נ) 110   дан- 
иыя египтологіи, восполняющія иоказанія упомяыутыхъ исти- 
риковъ 2). И всѣ эти даішыя, въ  иолномъ согласіи междѵ 
собою, говорятъ 0  томъ, что египтяне возвѣіцали 0  смерти 
близкаго человѣка великимъ плачемъ бѣгавшихъ по ули- 
цамъ города или иоселка ж етц ин ъ , посыпавпшхъ при этомъ 
голову иылью или просто иачкавишхъ ее грязью. Скорбѣв- 
11 tie объ умерпшхъ мужчины и жеящины облекались 
п׳ь траурныя одежды. Для усиленія впечатлѣнія скорби 
н׳ь ряды плакавшихъ родствеішиковъ становились еще наем- 
ныя илакалыцици. Скорбь 0  кончинѣ Іакова также вшила 
за предѣлы его семьи. Его оплакивали и ״егинтяне 70 дыей־־ 
(Быт. 508). ГІлачъ въ Кгиптѣ предварялъ бальзамированіе 
умершаго. Плачемъ съ причитаніями сопровождали набаль- 
:іамированное тѣло и въ гробницу 3).

ІІроцессъ бальзамированія состоялъ иногда просто въ томъ, 
чго разныші лѣкарственными травами промывали внутрен- 
ности умеріпаго. не извлекая ихъ из:ь трупа, и послѣ клали

Di (י odor .  1, 91- 93.
“) См. напр. Wi l k i n s o n - B i r c h ,  Manners and customs, vol. Ill, j>. 420. ( 1  

״ альзимироваіііи cm . ibid, p. 46,ל  if. Bu d g e ,  BM, p. 160 ff. Le v e s q u e ,  VI)]{, 
I. II, col. 1724 -1729. Здѣсь же указаіга it литература, отііосящаяся к1״> 
lîonpocy 0  бальзамированіп y егиитянъ. W i e d e m a n n  в׳ь комментаріп 1:0 

ІІ־й книгѣ Г е р о д о т а  даетъ интересныя 11 обстоятельныя справки, отно- 
еяіціяся къ воиросу 0  траурѣ 110 умершпхъ въ Егпптѣ и объ пхъ Садь- 
чамированіи. WH, S. 345—363. 0  иогреОал ьныхъ нроцессіяхъ кромѣ W 1 1* 
k i n s o n ’a (Manners and customs) c m ., нанр., y M a s p e r o ,  MHAO, t. II, p. 
י10  etc. 0  ритуалѣ иогребенія, въ связи съ воиросомъ 0  Книгѣ Мертвых!.. 

c m . y M a s p e r o ,  Bibliothèque Égyptologlque, t. I, p. 283 etc.
3) B u d g e  (BM, p. 157—159) даетъ иолное оцисаніе церемоніала ба,:п.- 

замированія и цогребенія скриба храма Амонъ-Ра—Ани, жнвшаго, какі, 
чамѣчаетъ U r q a h a r t  (UNEB, B. II, S. 148), ігриблизительно 300 лѣтти 
снустя послѣ Іосифа, т. е. вь XV столѣтіи до P. Хр. ВМ, р. 157. 0  110- 
дробыостяхь егшіетскаго ногребенія болѣе обстоятелыю трактуется въ не- 
давно изданномь (1913 ѵ.) трудѣ: ״The Papyrus of Апі, scribe and trea- 
surer of the temples of Egypt, about B. C. 1450. A reprod. in facsim. edit., 
with hieroglyphic transcript, translation and introd., by E. A. W a l l i s  Bud-  
ge. MDCCOOXIII. London—New York. vol. I—II. Въ 1־мъ гомѣ дана нре- 
красная реиродукція (въ краска.ѵь) иаішруса Ани, откуда мы заимствуемь 
иомѣіцаемый въ нашемъ трудѣ 1'нпмокъ. Папирусъ Ани издавался (ш, 
краскахъ) и ранѣе. C m . Facsimile of the Papyrus of Ani in the British 
Museum. Hoc. ed. 1894. Въ пзданіи панируса огь 1913 г. имѣется много 
цѣнпыхъ іюяенеиій 1;׳ь вонросу о цоремоніи погребенія y египтянъ.



тѣло умершаго въ особый составъ 1J на 70 дыей. Такимъ 
способомъ бальзамировали обыкновенныхъ смертныхъ, род- 
ствеиники которыхъ не имѣли достаточішхъ средствъ для 
болѣе сложнаго бальзамированія. Это же послѣднее состояло 
въ слѣдующемъ. По омовеніи тѣла, съ лѣвой стороны его, 
близъ кишечника, дѣлался надрѣзъ ״эѳіопскимъ“, вѣроятно 
каменнымъ, ножемъ ‘־). Лица, продѣлывавгпія эту операцію, 
были въ презрѣніи y егиитянъ, и жили въ особомъ квар- 
талѣ города, такъ какъ они взрѣзали тѣло, еозданное богами, 
къ которымъ и снова, по вѣрованію египтянъ, должно воз- 
вратиться оно 3). Послѣ извлеченія изъ иадрѣза внутренно- 
стей, послѣднія, a равно полость живота тщателыіо вымывались 
пальмовымъ виномъ и протирались благовоніями. Затѣмъ съ 
помощію желѣзнаго крючка извлекали чрезъ ноздри мозгъ 
умершаго и свободное пространство въ черепѣ заполняли 
особою жидкостью, которая потомъ отвердѣвала *). Извле- 
ченныя внутренности и части мозга влагались въ еосуды, 
извѣстные подъ названіемъ ״каноиъ“ г>). ІІреиарированное 
такимъ образомъ тѣло погружалось въ  натръ на 70 дией ״).
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') У Г е р о д о т а  атотъ состанъ наяываі-тся ״λίτρον". аттим. ״νίτρον" 
натръ. WH, 8 . 357.

2) WH, S. 353,
3) SI, р. 91. МНАО1, р. 75; руе. пер. стр. 74. Д і о д о р ъ  С и ц п л і й с к і й  

говоритъ, что лица, дѣлавпіія надрѣзъ на. тт.ді;, ио совершеніи операціи, 
бросались въ бѣгство, a присутствовавшіе нри утоп операціп догоняли 
операторовъ и бросали въ нихъ камнями. D io d o r. I, 91. Объ этомъ жи см. 
y проф. A. М. Кл и т п н а ,  Исторія религіи. Оііыгь историко-богослои. 
изслѣд. op. cit., етр. 412.

4) Слѣды подобной оиѳраціи сохранились 11а муміяхъ. WH, S. 352.
8) WH, S. 354—355. Обыкновенно впутренноети умершихъ влагались въ 

четыре канопы, имѣвшія крышкц съ изображенісмъ на нихъ геиіевъ по- 
тусторонняго міра. ,Гакихъ геніевъ было четыре: ״Amset.“, ״Нарі“, яТиа- 
mutef“ и ״Kebsenuf“. Символомъ перваго изь нихі. была голова человѣка, 
второго—собаки, третьяго—шакала, четвертаго — ястреба. Желудокъ и 6 0 - 
лѣе крупныя части изъ виутрешіостей отдавалпеь под!> покровительетво 
 Amset“; болѣе мелкія—влагалпоь въ^каноиу съ головой собаки; легкое״
и сердце—въ ісанопу с׳ь головоіі шакала; иечонь и желчь—въ канопу съ 
головой ястреба. WH, S. 354—355; ВМ. р. 161. ІІодобныя каноны имѣются 
въ Петербургекомъ Имиераторскомъ Эрмнтажѣ (Krmitage Imperial. Іпѵеп- 
taire de la collection Egyptienne. 1891. p. 117119- ־ ) и въ Московском ь му- 
зеѣ имели Имнератора Алекеандра Ш-го.

в) Herod.  II, 80, 8 8 .
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Впрочемъ Д і о д о р ъ  С и ц и л і й с к і й ,  не упсшинающій 0  иогру- 
женіи препарированнаго труиа въ натръ на 70 дней, сооб- 
щаетъ только 0  томъ, что внутреннностя и тѣло умершаго 
промывалиоь кедровымъ масломъ и благовоніями въ теченіи 
30 дней. Въ одномъ варіантѣ время приготовленія трупа 
исчисляется въ 40 дней 1). Интересно, что показанія этого 
варіанта даюгь то же самое число, которымъ опредѣляетея 
въ Библіи продолжительность времени бальзамированія Іа- 
кова (Быт. 503) -).

IJ0  извдечевіл тѣла умершаго изъ натра, его обсушивали. 
в.ставляли въ глазныя впадины искусственные глаза и при- 
етупалд къ пеленаиію его. Для этой цѣли употреблялись 
длинные бинты изъ тончайшаго иолотна шириною около 
грехъ дюймовъ, иричемъ д пина ихъ достигала иногда пяти 
тысячи метровъ ;1). Эти бинты пропитывались  благовоніями 
и смазывались гумми. Полосы бинта настолько плотно при- 
легали другъ къ другу, что образовывали собою какъ бы 
ирочный футляръ для тѣла нокойника 4).

Приготовленныя, такимъ образомъ, муміи ум ертаго кла- 
лись въ гробъ. Муміи знатныхъ егинтянъ влагались иногда 
въ три или даж е въ четыре гроба, вставлявпшхся одииъ 
въ другой и украиіавшихся іероглифическими надпчсями и 
религіозяыми сюжетами изъ явлеыій потусторонняго міра, 
оішсаныыхъ въ ״К*шгѣ Мертвыхъ“, которая, въ свою очередь, 
въ болѣе или менѣе полиомъ спискѣ, влагалась въ гробъ 
вмѣстѣ ст> муміей δ), называвшейся по древпе египетски 
.,ha“ ϋ).

Diodor (י .  f, 90 -93. Въ старомъ русск. иерев. А л е к е ѣ е в а  нѣтъ чтоіі 
цѣнной подробностн. Варіанты см. въ примѣч. къ 6 -й строкѣ на стр. 104 
цитируемаго нами изданія Bibl. Scriptor. Graecor. et Romanor.

2) Относительно 11 po д о л ж іш ѵ і ыюсти приготовленія къ погребенію y Me!;- 
шаш  мы имѣемъ различпыя указанія въ памятникахъ Египта. WH, У.

.3 5 ־:587 -8

s) 1 1 0  M a r i e t f y ;  VBDM, t, II, p. 194; UNEB, B. II, S. 151.
4) 0  тканяхь и бинтахъ, употреблявпшхся нри бальзамированіи <׳м. y 

W ie d e m a n n ’a, WH, 8 . 358—359.
5) VBDM, t. II, p. 194. C. Г л а г о л е в ъ ,  Очерки πυ иеторіи релиѵіи. Op. 

cit., стр. 159.
6) WH, S. 349; ВМ, μ. 160. Египетскіе саркофаги и гробнпцы, нь кото- 

рыя илагались муміи, пмѣютея теперь въ значительномъ количествіі и1־. 
каждомъ музеѣ съ отдѣламк египетскихъ древностеіі. Очень значителі.-
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Тѣло Іакова также было набальзамироваио 110 егииетокому 
обычаю. Ионятно, что бальзамировіцики во время процесса 
бальзамированія Іакова могли обходш ъся ио желанію Іосифа 
и безъ религіозныхъ формулъ, которыми соировождался 
обыкновешю нроцессъ бальзамированія сгиптянъ. Нъ виду 
наличности въ домѣ Іосифа бальзамировщиковъ не потрв- 
бовалось, вѣроятыо, и участіе нѣкоторыхъ ״чиновникокъ 
некрополя“, подраздѣлявишхсн къ Егиатѣ на филы 1).

r »· 1 r  ·· _

ורב___
----------------־— -------------- - - d

Егшіетскія вмвстилища мумій огь разиыхъ :·шохъ: 1, 2, 4, 9 иаь дерека, 
3, 5, 6 , 7, 8  изъ камня: 10—и«ъ обожженой глппы. Пп ЛѴ i 1 k i n s 0  п’у. 

Manners and customs, vol. TU, |). 489.

По миновеніи 70 днеіі нлача, въ которш*, надо гюлагать. 
включены были и 40 дней бальзамированія, остаики вели- 
каго пришельца изъ чемли Ханаанской были готовы для 
перевозки: ихъ въ гробницу отцовъ. Здѣсь снова выступаетъ 
Іосифъ, какъ дѣятель, хороию знавшій придворный этикотъ. 
Желая доставить останки своего отца въ Ханаанъ. онъ иро-

ная коллекція ихь шіходится н׳ь Брятанекомъ мучст». Снимки е,ь «их1־. 
см. B r i t i s h  Mus e um.  Л Guide to the first and second Egyptian rooms. 
Predynastic Antiquités, Mummies, Mummy-Cases and other Objects connected 
with the Funeral Rites of the Ancient Egyptians. 2 edit. With 32 plates and 
38 illustrations in the text. 1904.

O чиновпикахъ некроіюля ем. y W i ed e m a n n'a. \YH. S. 300.
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ситъ разрѣшеніе на это y  фараопа. Но онъ гюредаетъ гвот  
просьбу не лично, a чрезъ придворныхъ. ״Іосифъ сказа.ть 
придворнымъ фараона: если я обрѣлъ благоволеніе въ очахь  
ваіпихъ, то скажите фараону такъ: отецъ мой заклялъ меня, 
сказавъ: воть, я умираю; во гробѣ моемъ, который я выко- 
палъ себѣ въ землѣ Ханаанской, тамъ иохорони моня. И 
тоиерь хотѣлъ бы я  пойти и ігохороітть отца. моего 11 вон- 
вратиться“ (Быт. 501-6). Въ отвѣтъ на эту просьбу, передан- 
иую фараоыу придворными, Іосифъ получилъ желаемое 
разрѣ тен іе (Быт. 506). Придворные фараона, на благово- 

-лоніе которыхъ полагался Іосифъ, хороідо понимали, конеѵно, 
что для полномоченнаго министра фараона лишь только fia 
время закрылись двсри дворца—и поспѣшили тіередать ого 
просьбу по назначенію. Готовность фараопа отпустить Іоеифн 
съ прахомъ отца въ Ханаанъ также тіоказала, что еѵо ми- 
нистръ лишь временно, 110 особымъ обстоятельствамъ, нс 
могь лично предстать предъ монархомъ. И эти особыя 0 6 - 
стоятельства имѣютъ свое объясненіе въ придвориомъ :-»ти- 
кетѣ. Іосифъ, раздѣливіиій обіцую скорбь братьевъ и егип- 
тянъ, въ виду траура, не могъ лично войти во дворецъ. 
Одежды скорби ноставили его въ такое ж е положеніе, в־ь 
какомъ онъ былъ 110 выходѣ изъ темницы, когда (Быт. 4114) 
ему необходимо было остричься и перемѣнитъ свои оде;кдг.1 
прежде, чѣмъ явиться къ фараону. Быть можетъ, онъ не до- 
пускалъ крайішхъ выраженій скорби, состоявшихъ, мсѵкду 
прочимъ, y  египтянъ въ пачканьи усовъ и бороды грязью 1). 
однако онъ, какъ первый министръ, не могъ пренеброчь 
внѣшниии знаками траура ־). Это то обстоятельство временн!· 
и заградило ему доступъ во дворецъ фараона.

Шествіе потомковъ Израиля, сопровож давтихъ въ Хаи;1;и1т, 
набальзамированные останки своего великаго предка, ггри- 
няло, по Библіи, грандіозные размѣры. ״Пошелъ Іоснфъ х<׳- 
ронить своего отца. И пошли съ нимъ всѣ слуги фараона. 
старѣйтины дома его и всѣ старѣйшины земли Егиивтской. 
и весь домъ Іосифа, и братья его, и домъ отца еѵо... (  <וי
нимъ отгіравились также колесницы и всадники. такъ чт<* 
онліъ былъ весьма воликъ“ (Быт. 5׳) 0 7-!!).

.W1I, S. 347 יי
-I l:\E U , S. 15:!.
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ГІодобныя похоротгыя процессіи не были чѣмъ либо 116־ 
обычпымъ в̂ > Вгиптѣ. Памятиики Бгипта живо рисуютъ предъ 
нами сцены похорош тхъ  процессій. Мы видимъ на нихъ 
изображенія семей ум ертихъ , ихъ родственниковъ и друзей  
въ бѣлыхъ одеждахъ съ посохами въ рукахъ, плакалыцицъ 
и знакомыхъ, повторявпшхъ довольно однообразныя причи- 
танія, заканчивавшіяся возгласами: ״на западъ, на за-
падъ!“ ג) ״ съ миромъ, съ миромъ! къ Озирису!" 2). Дѣлый 
ттатъ  слугъ несъ цвѣты, плоды, напитки, нровіантъ, фла- 
коны духовъ, мебель—словомъ все, что нужно было госгго- 
дину при ж изни и что, предполагалось, нуягно будетъ сму 
и по смерти. Здѣсь ж е были и любимыя выѣздныя лошади 
почивиіаго и колесницы ;і). Къ родственникамъ и друзьямъ  
примѣшивались и посторониіе зрители, которые увеличивали 
толпу сопровождавпшхъ умершаго. Погонщики воловъ, пе- 
ревозившихъ саркоѳагъ съ муміею умершаго, также не оста- 
вались безучастными надсмотрщиками надъ животными. И 
они заявляли 0  своей скорби воламъ, приговаривая: ״быки! 
на западъ! вапгь хозяинъ идетъ сзади васъ!“ 1). И весь 
этотъ погребалышй кортежъ медленно двигался по изви- 
листымъ улицамъ городовъ и селеній къ мѣсту погребе- 
нія, и, прекращая всякое движеніе, съ готовностыо останав- 
ливался при каждомъ препятствіи. Живые должны были 
знать, что одинъ изъ друзей ихъ направляется въ Абидосъ— 
къ Озирису 5). (І)актъ смерти нуж дался, поэтому, въ огла- 
піеніи, a умерш ій въ общей скорби, сожалѣніяхъ, рыданіяхъ 
и порывистыхъ тѣлодвиженіяхъ. Зрители доляшы были со- 
жалѣть 0  томъ, кто идетъ на западъ и 0  комъ ״сожалѣютъ 
даж е сами боги“ 6), a не ограничиваться одной, украдкой 
пролитой, слезой ири слѣдованіи саркоѳага. нерѣдко утопав- 
шаго въ цвѣтахъ и зелени 7).

МНАО, t. IT, [i, 511, 514. 0  нодобныхъ возгласахъ ири стлакиваніи, 
иапримѣръ, верховнаго жреца египетскаго c m . y Er ma n ' a ,  Аия dom Gra- 
be eines Hohenpriesters von Memphis, ZÂgS, 1895, S. 21.

2) MHAO1. p. 53; русек. пер., стр. 52.
3) W i l k i n s o n - B i r c h ,  Manners and customs, vol. Ш, p. 444
*) MHAO, t. II, p. 514.
.BM, p. 167. MHAO1, p. 53; русск. пер. стр. 52—53 (ג
6) MHAO, t. II, p. 511.
7) SHJ, p. 241.
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15. ( \  14Γ)(). Vol. I, ]d. a. K1׳, ct!!. 418.



Нс бш ю безмолвнымъ передвиженіемъ и пог^ебальноо 
иіествіе въ Ханаапъ съ останками Израиля. Египтяне, охотно 
принимавтіе учаетіе въ подобныхъ шествіяхъ, откликнулись 
и на горе иерваго министра и многіе изъ нихъ пошли съ 
нимъ. Но участіе въ этой длительной процессіи сановниковъ 
фараона 11 представителей— ״старѣйшшіъ“ Египтп (Быт. 5 0 7 ) 
иоказываетъ, что иогробеніе Іакова было не совсѣмъ обыч- 
нымъ для Египта. Здѣсь мы имѣемъ. повидимому, новое 
указаніе іта то, что фараонъ времени Іосифа съ болыпой 
симпатіей отігостгся къ пришлецамъ изъ Х анааіт и къ 
представитолю ихъ— иатріарху Такову, такъ какъ безъ раз- 
р ѣ тен ія  гговелителя Египта ״старѣйшины“ и придворіше не 
могли, конечно, безнаказанно перестуітать границы Египта. 
Фараоыъ, дорожившій своимъ визиремъ, могь дать ему для 
безопасности колесницы и всадниковъ— и это сдѣлалъ онъ. 
Но для той же безопасности вовсе не было нужды въ ״ста- 
р ѣ й ти н ахъ “ и придворныхъ, которые, однако, пошли за 
прахомъ Іакова. Это было дѣломъ личной, и, иадо думать. 
внутренней симпатіи фараона къ роду Іосифа. етоявшемѵ 
ближе, 110 ііашональиости, къ ііоиелителю Египта. чѣмъ ого 
иоддапные.

Toff teen  ') думаетъ. что шеетвіе Іоепфа въ Хапаанъ cj, 
ирахомъ его отца было вмѣстѣ съ тѣиъ военною ״чксиеди- 
ціею“ въ землю Рутену или Ретену и что ята ״эксивдиція“ 
должна была дать нѣсколько сражеігій враждобному племени 
прежде, чѣмъ достигнутъ мѣста погребонія Іакова. ГІри 
;-ітомъ, предвидя возраженіе въ томъ обстоятельствѣ, что 
існига Бытія не дѣлаетъ никакого иамека на завоевательныя 
цѣли ״экспедицш “, Tofft een  говоритъ, что подробноети сра- 
женій этой ״зкспедиціи“ могли быть опущены, такъ каісь 
Вытописатель разсматриваетъ ее не съ ״точки зрѣнія еги- 
иетской исторіи“ 2), a липіь въ отігоііісніи ея къ погребе- 
нію иатріарха. Но если Бытописатель упомитш іемъ 0  коле- 
сницахъ и всадникахъ хотѣлъ датъ какой либо иамекъ на 
воинскій характеръ ״экспедиціи“,— что признаетъ Toffteen,  
говорящій объ ѵчастіи въ ятой ״якспгдиці»“ цѣлой арміи 5*),

Ч THE, j'■ .242• צ41- ־
.Jbid (ג
;!) Ibid. 2 4 . ן»., 1
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το онъ упомянулъ бы, вѣроятно, 11 0  црепятствіяхъ, которыя 
встрѣтили спутннки Іосифа на пути къ мѣсту погребенія 
Іакова. Участіе колесницъ и всадниковъ можетъ ямѣть, ио э т ! ' -  

му, друтое, болѣе нравдогтодобное и болѣе □онятяое объясненіе. 
Мы знаемъ, что y  восточной границы Египта всегда бродили 
безпокойные и отважные бедунны. Всадяики фараона и были 
даны Іосифу, какъ надежное прикрытіе па елучай наііад*־- 
иія бродячихъ шаекъ. Если мы даж е и допустимъ, что во 
время Іосифа путь нзъ Египта въ Ханаанъ былъ ие слиіи- 
комъ затрудненъ въ виду того, что обитатели Ханаана не 
были враждебны гяксосамъ 1), το все же всадники были 
11е липіни для безопасности Іосифа. И мы не имѣемъ ника- 
кихъ осяованій н побужденій превращать похоронную προ- 
цессію, 0  которой говорится въ 7— 9 ст. 50-й гл. кн. Быт. въ 
какую τυ необыкновенную ״экспедицію“. He говоримъ уж!־ 
0  томъ, что указанныя соображенія To ft'tee п’а имѣютъ въ 
своей основѣ отмѣченное нами мало вѣроятное отождествле- 
иіе личности Іосифа 11 Себекъ-Ху 2).

Мннуя етѣиу и пограничныя укрѣпленія. истаики Іакова 
ісакъ бы ветупили въ нустыию и двинулись въ долииу Хев- 
рона, вѣроятно, ио тогі самой дорогѣ, иѵ котороіі Израиль, 
семнадцать лѣтъ назадъ, шелъ въ Егияетъ

Сказавъ 0  грандіозыомъ погребальномъ шествіи 1יי> остан· 
камиіакова, Бытогшсатель сразу иереносігтъ насъ в1׳> Ханаанъ

׳Гакъ думаегь Ma 1' (י і !.1 ־ ז  с. П ЛМ, р. 112. S a y с 1■ также за м ііч тт ь , чтп 
между Егиитомъ 11 Хаиааномъ 1п> даншн■ время суіцествовала тѣснан 
связь. SJ, р. 92.

2) Нѣкоторые для ооьяежіііія учаотія всадниковъ нрн пкренисеніи 
останковъ Іакова въ Ханаанъ указываіоть оіце на то, чго жигели Хана- 
ана могли нризиать сиорнымъ ираво Іакона на ширебеіііе в1׳. иеіцерт. 
Махиола. Нѣкоторые же, есыдаяеь иа цридаиіе евр<.־«в1׳>, указывали на 
опасноеть, котораи могла угрожать іштомкамъ Иараидя, ири вступлоиіи 
ихь въ Ханаанъ, со стороны нотомковъ Исава, такжи имѣвшихъ притя- 
;іаніо яа иоле Махпела. ТІридусматривая возможность нападенія сд> сторони 
ихъ, Іосифъ, пудто бы, и оааоотплся оГіезонасить себя отрядомъ веадни- 
ковъ, которымъ и пришлось вступпть 1s׳h жаркій бо!і <:1> нотомками Tica- 
11а. SHJ, р. 242. Но, к<! имѣя возможпоети иоиѣрить иравилмюсть чтнхъ 
иредиодожоніи какпми-лпйо тичными исторпческимі[ спраиками, намѣ- 
гимъ только, что и при :·)тпхъ ирсдіюложеніяхъ признасчся, что всадинки, 
«мміутетиовавшіѴ Іосифу. 111■ нредставлялп иаъ еобя <-п<>ціалы1 0 н нп<־ни<н<
4КСШІДИЦІИ, ЧТІІ <‘КЛ<.ШСІП■ д ш г у с т і г п ,  T o f f t ( 4 > n .

.SJ. p. 92 ף:
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и .уііоминаетъ о иервой семидневной оггановкѣ“ טד ביי־ן א ה  
 на гумнѣ Атадовомъ“ (Быт. 5010-п), какъ переводитъ״
данное мѣсто митрополитъ Ф и л а р е т ъ  J) и какъ передается 
пно y  LXX ( J v  αλώνι Ά τά ό“) η  въ нашей славянской Библіи. 
a также въ Вулг., Тарг. и въ текстахъ Самарит. и сир. Эт»! 
ѵказаніе Библіи на остановку погребальнаго тцествія ма 
гумнѣ Атадовомъ спутало всѣ географическія предиолож(‘- 
нія библеистовъ, экзегетовъ и тсографовъ, которыо должпн  
сознаться, что это мѣсто они не могутъ опредѣлить съ точ- 
ностію ־). Главнор :!атрудненіе въ данномъ елучаѣ заклт- 
чается, повидимому, въ томъ, что Атадъ находился 110 Бип- 
.чіи, ר“— ״ ב ע הירדן״ כ за І о р д а н о м ъ “ я) y ״Х а н а н е я н ъ “. 
Выраженіе בעבר״“ заставило нѣкоторыхъ предположить, чт<> 
Лтадъ находился на востокъ отъ Іордана 4). Это предію- 
ложеніе поддерживаетъ, между прочимъ, Toffteen ,  отожд(־- 
ствляющій Атадъ съ башнею Гадеръ (Быт. 3521), при чемъ 
онъ утверждаетъ, что Атадъ есть искаженное названія Гадеръ. 
ісаково искаженіе вполнѣ возможно въ виду сходства сврвіі- 
скихъ буквъ ר״“ и 3 “:-״). Но это нредположеігіе нужно. 
очевидно, T o ffte e n ’y для обоснованія его гипотезы 0  воип- 
екой ״эксиедиціи“ въ землю Рутену цѣлой ״арміи“, с о п р и -  

вождавиіей одновременно и останки Іакова— и оно теряеть 
всякую цѣнность въ связи съ выдвинутымъ уѵкс нами в<>- 
просомъ 0  несостоятельности самой гипотезы T o ffteen ’a. 
Относительно же выраженія בעבר״“ нужно вообіце зам ѣ ттъ , 
что оно само 110 себѣ неможетъ съ опродѣленностыо указаті. 
мѣетоположеніе Атада на востокѣ или на западѣ Іорданн. 
Такъ, мы знаемъ, наігримѣръ, что выраженіе עבר הירדן״ ב “ в׳ь 
книгѣ Второзаконія (326) указываетъ на страну. находя- 
іцуюся на западъ отъ Іордана 6). Іѵь тому же. естественн«» 
иредположить. что дѣти Іакова. придя въ наслѣді«1 своіт«·

ііяп. нн к н .  Ьытія. op .  cit. ч. 1 1 1-я, етр. 194.
Таковы.наир.. Dі 11 т (צ  a η п (Genesis,S. 469),S т  і t h (SHJ, р. 243). ü  t· 1 і 1 z м· 11 

(Commenter iiber Genesis, S. 24», T o m k i n s  (TLTJ p. 114 llfï), Bull  I 
(BUP, S. 116, Anmork. 244: S. 180. Anmerk. :Ѵ2 Г)). G u n k e l  (GG, S. 4891 и лр· 

■*) Руоек. Спнод. 11е 1'1евод1׳. ne оовсѣмъ точно иередаетъ ято 1!ыражені<■ 
с.іонами; ״ирн Іорданѣ“.

*) SHJ, р. 242; De l i t / . s ch .  Commentai· iibei· (ienesis, S .  :">24.
.ΤΗ Κ. ρ. 242 ('־·
'1  Η 11 m m  e l  a  u c  r. C S S ,  C o m m e n t ,  in .  ( i e n e s i m ,  p. (>()(>.
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отца—въ ■ісмлы Ханаапскую, именно адѣсь и иредалиоь 
еемидневному плачу. A что въ данномъ случаѣ подъ землею 
Ханаанскою разумѣется мѣстность на заиадъ отъ Іордана и 
Мертваго моря— на это имѣются нѣкоторыя указанія 1). Въ 
виду этого мы не можемъ согласиться съ очень иекусствен- 
ною гипотезою, гго которой хананеяно но времпиа Іосифа лш- 
ли на правой еторонѣ Іордана, Атадъ жс былъ на восточной 
стороиѣ или 11а лѣвомъ берегу его и что, іюэтому, хана- 
неяне смотрѣли на илачъ египтяігь (Быт. 50и) въ 
Атадѣ, ыаходившемся y самаго берега Іордана, съ иро* 
тивоположнаго, то есть съ с в о е г о  б е р е г а  2). Между про- 
чимъ блаженный І е р о н и м ъ  отождествляеть Атадъ съ Бст- 
хаглой, на западномъ берегу ішжняго геченія Іордана 3). 
Мы не зяаемъ оенованій, по которымъ блаж. І е р о н и м ъ  да- 
етъ такут идеитификацію Атада съ Бетхаглой, но во вся- 
комъ елучаѣ иельзя указать и основаиій, которыя гоиорили 
бы противъ такого отождествленія ').

Но гдѣ бы ни находился Атадъ— 11а восточномъ, или ші 
западномъ берегу Іордана—въ томъ и другомъ случаѣ по- 
хоронной процессш нрипілось сдѣлать лишній кружнын 
путь ирежде, чѣмъ достигнуть пещ ери Махітела. Это обход-

*) См. о ішх ь y Tomki ns ' a ,  TLT.J. p. llti 117.
VDB, t. I, col. 1198—1109.

, *) M igne, PL, f. XXIII, (.0 1 -Liber <lt) sifu el nominibu* lor,, hrb .׳
raic. Здѣсь y блаж. І і і роипма  мы читаем ь:״ Areaatad. locus trans >J0 nia- 
пет, in quo pianxenm t quondam Jacob, tertio a Jericho lapide, duobus mil- 
libus ab Jordaae, qui nunc vocatur Bethgla“. 'Гоже еамое читаемъ и y 
Гі рокоиія  Г а з с к а г о  в־ь Commentai·, in Genes. Migne,  PG, f. LX^XVH, 
col. 511. Hi. толкованіи на 10 ст. 50-й 1׳л. книги Выті5г онъ говорить: ״Si- 
tus est locus ille ad tertium  lapidem ab Jerichunte e.t distat ab Jordan? 
duobus lapidibus. Xune ei nomen est Bethagla“. Встхаглу c m .  11a каргЬ 
ІІалестины Л» 2-й y Out l ie,  Bibelatlas in 20 Iiaupt und 28 Xobenkarten mh 
einem Verzeiclmis der Alten und N'euen Ortsnainen. Leipzig. 1911. O t h o -  

еительно значенш пменн Лтадъ высказывалпсь самыя различныя иред- 
иоложепія. П р о к о н і й  Г а у с к і й  говоритъ: ״потіпі signiticatio est. ״du- 
m us c i r c u l i “. Xam cum ibi liigenmt Jacobum defunctum, in orbem cir- 
n im steterun t“. Migne,  PL, t. LXXXVJI, e,0 1 . 511. Другіе считали ״Лтадь" 
названіемі. частнаіо владѣльца гумна і і л и  же нарицательиымъ пазиа- 
ніѳмъ мѣстности, усвоснііымъ ей 1п, гшду иаходиишагося ндѣсь ісуетар- 
нпка. VDB, T. I, col. 1198.

4) VDB, t.. I, col. ІНЮ. V i g o u r o u  х  г о в о р и т ъ .  ч г о  гніѵіні н д е н гѵц>ика.нЬ׳ 1 
блаж. l e  p o u  и м а  !·;іміія і і р і е м л е м а н .  Ib id .
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ное движеніе и д олжны'  были, очевидно, сдѣлать no de- 
извѣстнымъ намъ обстоятельствамъ сонровождавшн' остаігки 
Іакова.

И если нѣкоторые библеисты, всюду уематривающіе ״ые- 
точности“ Писанія, утверждаютъ, что въ разсматриваемомъ 
нами мѣстѣ уломинаніе объ Атадѣ ״за Іорданомъ“ являетея 
интерполяціею, чго допускаеть, напримѣръ, S ayee  1), или 
даж е ״несообразнымъ“ съ данными географіи поздішмъ tin- 
полненіемъ, внесениымъ въ ГІятокнижіе “), то такое иред- 
іш іож еніе дѣлаетъ ״іштерполяторовъ“ и ״редакторовъ‘־ 
крайне невѣжествеяными людьми, которые не ноясішля, a 
только лортили оригинальыый текстъ, виося въ него беземи- 
сленныя подробности. Мы могли бы донустить, что они дѣ- 
лали оиіибки, напримѣръ, въ исторіи Египта. Но чтобы 0 1 1 » 
доиускали несообразности при географическомъ опредѣленіи 
Палестинскихъ городовъ и мѣстностей—этого мы рѣшительно 
допустить ые моѵкемъ—тѣмъ болѣе, что Атадъ дваждьг (Быт. 
5010,11) опредѣляется въ кн. Бытія, какъ мѣстечко ״за 10ן>- 
даномъ“. Отсюда необходимо заключеніе, что Атадъ дѣйстви- 
тельно былъ за  І о р д а н о м ъ .  И слѣдовательно, вопросъ 
только въ значеніи выраженія ״за Іорданомъ“.

Віюлнѣ ііонятно, что погребальное игествіе изъ Епш та н<־ 
могло не быть замѣчеш шмъ жителями Ханааяа. Они видѣли 
египетскія колееішцы и всадыиковъ, видѣли скорбь ирово- 
жавшихъ останки Іакова 11 слышали ״великій илачъ“ в׳ь 
А тадѣ— и назвали это мѣсто ל“— ״ ב ים״ א מצר плачъ или тра- 
уръ египтянъ“ (Быт. 5011). Мы зыаемъ, что названіе אבל״‘־  
бьгло усвоеяо чъ ІІалесгшіѣ нѣсколькимъ мѣстечкяиъ 3). 
Думаютъ, что אבל״ “ упомшгается и въ памятникахъ Егішта 
въ значеніи мѣста зелени или просто луга 4). A въ такомь 
яначеніи это на-чв<‘и1іе. какъ предполагаютъ, можетъ служ іт»

'1 Ь.І, p. ·J2—93. См. іакжс. Buhl ,  BGP, S. 11(і, Л птсгк. 244.
׳- ) GG, S. 48»),
;і) SJ, }). 93. SHC, р. 227 -228. Объ этомъ же « 1. y M cyor’a, .\Ы\. S. 

280. Упмман&ніс 1νι> Ιίιω ιπ ι 0  мі.етиостнхъ <-ь гакимь на;шані('м׳יו׳  <·μ. y 
B ta r c k ’a, Palaesf. imd Syr. S. 1—2.

*1 M. Mülli'r (MAE, S . 1 7 0 ) ״  т о ж д е с т и . ;и н * т ъ  1 1 ד ל .ז״* י4ז ב א . 

чт.י читагтся і.акь ״à-bi-ra״ .



— 424 —

только наиоминаніемъ 0  господствѣ египтянъ надъ Хана- 
аномъ и объ оккупаціи ими нѣкоторыхъ мѣстностей 1).

Но если египтологи не могутъ опредѣлить мѣста нахожде · 
нія библейскаго Абеля и даже не знаютъ съ точностью 
мѣста положенія отождествляемаго съ иимъ ״а - Ьі - ги“ 
египетскихъ памятниковъ а), то всякое увѣренное сбли- 
женіе библейскаго мѣста н л а ч а  по умершемъ Израилѣ 
съ ״аЬе!“’емъ египетсішхъ памятниковъ должно быть при- 
знано висяіцимъ на воздухѣ. A во всей совокупности 10-й и 
11-й ст. 50־й гл. кн. Бытія, упоминающіе 0  “гумнѣ Атада״ 
и 0  мѣстѣ ״плача еіжптянъ“, убѣгкдаютъ насъ именно въ томъ, 
что таковымъ мѣстомъ былъ не зеленый лугь, a גרן״“ — рас* 
чищеяное мѣсто или гумно и на этомъ мѣстѣ, названномъ 
хананеянами мѣстомъ плача египтянъ, и была остановка 
для семидневнаго плача иадъ ум ертим ъ Израилемъ. И если 
мѣстныя преданія могутъ закрѣплять въ сознаніи дѣйстви- 
тельные факты исторіи, то, кажется, не слѣдуетъ обходить 
молчаніемъ издавна существующаго въ Сиріи обычая класгь 
умерпшхъ на боронѣ и оставлять ихъ въ теченіи семи дыей 
на гумнѣ въ налаткѣ 3). Этотъ обычай могъ имѣть въ своемъ 
основаніи предаяіе, 110 которому останки Іакова временно 
пребывали 1га гумнѣ.

Атадъ былъ, повидимому, пунктомъ, откуда сыновья Изра- 
иля, бвдъ можетъ уж е безъ египтянъ (Выт. 5013) 4), 
яесли прахъ патріарха Іакова къ Хеврону и здѣсь похоро- 
нили его въ ״двойной“ 5) (ה פל מכ ) фамильной пещерѣ (і),

J ) G G, S. 489.
-) Гм. н;ш|1. предіюложенія относит^лыю нтого y S ch  ra d e r 'a ,  SKAÏ, S 

147—148.
:l) Dr. W e t z s t e i n ,  Die syrische Dresclitafel u1־> Zeitschrifti'ür Ethnologie. 

Berlin, 1873. S. 294—302. Ri t t e r ,  Erdkunde, t. XV, p. 544. Cp. VDB, I. I, 
001. 1199.

4) SHJ, p 24־>: TLTJ, !1. 11«.
5) Такъ иередано לה״© מכ  “y LXX и 1п> наш. славянск. перев., a гакже

«ь Тарг., Вулы.. Самарпт., Сир. и Араб.; но 1п> руескомъ Оинодалыіомъ 
иерев. это слово иередано собственнымъ именемь.

к) S m i t h  предиолагаетъ, что шіачъ израильтянь 11 египтянь надь 
останкамп Іакова моп. уяснпть хапанеянамъ цѣль пхъ ирихода и׳ь Ха- 
наанъ и іюбудпть ихь дать евободный нроиускъ къ пещерѣ блинъ Хев- 
рона. SHJ, р. 245. He нужно также уиускать пзъ виду и того, что Гакенъ 
еіц!■ не би.ть ,чабить іп, Ханааігь. такъ какъ онъ прожилъ іп. Египтѣ ве.его
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гдѣ онъ, набалыпшироваішый, и еталъ ночивать вмѣстѣ с1׳> 
останками Авраама, Исаака, Сарры, Ревекки 11 .ІІіи, охраняи- 
мый благоговѣйнымъ почтеніемъ къ патріархамъ христіаш», 
f-вреевъ и магометанъ 1).

Съ иогрсбеніемъ Израиля снова какъ бы опускается :іа- 
вѣса надъ ІІалестиной. Библія не говоритъ намъ ничего 
относительно обстоятельствъ возвраіценія Іоеифа и его снут- 
ииковъ въ Егииотъ. Мы в і ш і м ъ , далѣе. Іосифа уж е 1!ъ 
Епштѣ.

17 .тЬть и, отнравляяс.ь иъ неш, цринял ь, 11есомпт>нно, мТ.ры и1״. охраненіт 
ічюого ирава иа гробшщу отцовь.

1 ) Mbt π·‘ касаемся воирос-а 0  характерѣ поетройкп и истиріи ״д 110(1- 
пой־ иещеры, н1׳> которой бы.ін иогребены останки Іакова. Это вопроеъ 
археологіи. К1׳. тому же этоті. воирось имѣетъ ближайшее отношеніе къ 
исторіи Лвраама вообще и въ частности—Палестины. Мы имѣемъ 111.- 
сколько оппсаній этой неіцеры, которыя можно найти y разныхъ путешс- 
ственниковь. Общія сираіжи, отпосящіяся къ исторіи двойной иеіцеры, 
иерѣдко въ связп е1־> археологическими измсканіями, можно читать y 
S m ith ’a, (SHJ, p. 240--247), T o m k i n s’a (TLTJ, p. 117—127), R i e h m  a (RHHA
S. 604). R b 0 r 4 ’a (Paliistina in Bild und Wort, B. II, S tu ttgart und Leipzig, 
1884, in Pol. S. 218- 220. Anmerk. 38). ВиІіГя (BGP, S. 161—162i, Tr i -  
-־ t r a m ' a  (Bible Places. 0 1· the topography of the Holy Land. London. 1807. 
[i. 87 - 89), Г е іп .и  (Святая чемля и Биб.іія, op. cit. стр. 328- 334), Legen-  
d r e  (VDB, t. 111, col. ')59 -5631. О л с с н и ц  1; a ι ό  (Святая земля. Отчетъ no 
командироикѣ in, Пя.іестипѵ 1873— 1874. T. П-й. Кіовъ. 1878 етр. 113 
1241 и лр.



XI.

Отть погребенія Іакова до кончины ІосиФа.
Возвращеніі■ Іоеифа ко власти. Стодесятилѣтияя 11 ! м)должительност 1, 

жизни Іосифа. Кончина Іосифа. ·Чаклятіс Іосифомъ братьевь относительнс 
иеренесенія осганковъ его въ Ханаанъ. ן רו א . какъ вмѣстилиіце оетанковъ 
Іосифа. Храненіе мумій при чаетныхъ египетскихъ домахъ. Возможность 
сбереженія останковъ Іосифа до дпя Исхода в־ь средѣ его единоилемсішв- 
кивъ. Раввинистическое цреданіе о саркофагѣ Іосифа. Сихимская гробница 
Іосифа. Уііомиііаніс. егшіетскаго жреца Х е р е м о н а  о Моиспѣ и Іосифѣ илв 
Петезифѣ, какъ вождяхъ ״ирокаженныхъ“. ( ' ο ο ί ή ο ι ι κ ί π ο  данныхъ и о т о р і и  
Херомоіга  съ даиными библейекой исторіи Іоеифа. Общвр лаіслючщііі■.

Іосифъ. вмѣстѣ съ своими братьями (Быт. 005,14) возвра- 
тившійся, согласно обѣіцанію, данному фараону, въ Египстъ. 
снова всталъ y власти .  Объ этомъ мы можемъ говорить с1׳> 
увѣренностію на осповапіи данныхъ Библіи. Мы видимъ. 
прежде вс-его, что Іосифъ живетъ обособлснно отъ браты!въ. 
такъ что послѣднимъ, при переговорахъ съ братомъ— ви;!и- 
ремъ, ітриходится ״посылать“ къ нему посредішковъ (Быт. 5016).

Далѣе, братья Іосифа, снова вспомнившіе, поелѣ смерти 
отца, 0  своемъ давнемъ грѣхѣ противъ Іосифа (Быт. 5017). 
чувствуютъ себя безпомоіцными предъ нимъ, могучимъ са- 
новникомъ, и, какъ рабы, ііреклонивншсь ницъ, нросятъ 1;го 
0  СНИСХОДИТОЛЬНОСТИ К Ъ  ІШМЪ (Быт. 5 0 1 s ) .  Іосифъ. В 'Ь  СВОН» 

очередь, хорошо ііонялъ , очевидно, наст^оені(1 братьевъ и тѣ 
затаенныя мысли, которыя питали ихъ подозритольності.. 
Онъ .,заилакалъ“ при вѣсти объ ихъ оиасеніяхъ (Быт. 5017) 
и, успокаивая ихъ. далъ имъ понять, что для ііихъ оігь— н<* 
властный еп тет ск ій  еановникъ, a человѣкъ, ״боящійся Бога‘· 
(Быт. 5019). Какъ полномочешіый шшистръ, завѣдьшавпгій 
жизненннмн рессурсямл отраіш, онъ ж<‘ли/1ъ быті. толыш
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полезнымъ имъ. И, сознавая скою власть, онъ тотчасъ же и 
даетъ обѣщаніе братьямъ ״питать ихъ и дѣтей ихъ“ (Быт. 5021).

Нсе это показыкаетъ, что Іосифъ и по смерти Іакова былъ 
властнымъ п р а в и т е л е м ъ  Египта.

Въ признаніи Іосифа, что оыъ ״боится Бога“, дана иолная 
характеристйка его нравственной личности, поскольку отли- 
чительныя особенности ея не однажды проявлялись за время 
пребыванія его въ Египтѣ, a въ его изъявленіи готовности 
 иитать“ родъ Израиля указано, что y него, и въ положенік״
сановника Египта, не было своекорыстныхъ л и ч н ы х ъ  ц ѣ л е й  
в нѣ  ц ѣ л е й  с в о е г о  рода.

И, несмотря на то, что Іосифъ свыше пятидесяти лѣтъ 
жилъ въ Егиитѣ иослѣ смерти отца, Бытописатель считаетъ 
достаточно оиредѣлившеюся его жизнедѣятельность и какъ 
бы задергиваетъ завѣсу надъ Египтомъ и Іосифомъ.

Упомяыувъ 0  томъ, что Іосифъ видѣлъ потомковъ Ефрема 
 -до третьяго рода“ и воспринялъ на свои колѣна новоро״
жденныхъ правнуковъ отъ Манассіи, жившаго, очевидно, 
вмѣстѣ съ Ефремомъ, и быть можетъ близъ фараона, въ 
домѣ визиря (Быт. 5023), Бытопиеатель подходитъ къ смерт- 
номѵ одру Іосифа.

Іосифъ ирожшп. ״сто д е с я т ь  л ѣ т ъ “ (Быт. 5022). Нужио 
замѣтить, что такая продолжитсльность яшзни была вожде- 
лѣішою для египтянъ. Мудрецъ ІІтахотпу, ягившій въ Египтѣ 
гораздо ранѣе Іосифа, не забылъ упомянуть въ своихъ на- 
ставленіяхъ, сохранившихся до насъ въ папирусѣ P r i s s ’a 
и 0  томъ, что онъ прожилъ 110 лѣтъ 1). Человѣкъ, сохра- 
нивпіій до стодесятилѣтняго возраста способность питаться 
безъ иостороішей і і о м о щ и , кагсь бы вносилъ въ свою біогргі- 
фію завидную справку 2). ІІридворные поэты просили боговъ 
0  дарованіи фараонамъ иродолжительной — именно стодо.- 
«ятилѣтней жизші :!). На одной гранитной статуѣ, въ Вѣкѣ,

‘) GATB. В. 1, Text(־, S. 202.
а) Ibid. S. 220. Мачрего,  Conter populaires, p. 32.
а) Манрего,  Contes populaires, p. 32, note 2; SJ, p. ІШ; TLTJ, p. 135: 

UHEB, B. II, S155 ־. L i e b l e i n  ириводить въ параллель къ 22 етиху 5 0  гл. 
книга ІЗытііг ліѣдующее египетское ішраженіе иаъ паннруса Anaslasi:

s■— ! j ^ ^ ®  ч 1׳ѳ и 1 «ты нрожитчні״ :і значптъ׳к!ре»од1׳!> 

1 1 0  лѣтъ па яемлѣ~. rYoeepdinsis SBA. 1 S8 !1, p. 210.
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сть молитва 0,׳>  дарованіи здоровья и счастья на 110 лѣтъ 1). 
Слѣдователько, и съ точки зрѣнія египтянъ Іосифъ достигь 
почтеннаго возраста, который не представлялся какимь-либо 
небывалымъ исключеніемъ и его современникамъ.

Кончина Іосифа была простою безмятежиою кончиною ве- 
л и к а г о  ч е л о в ѣ к а .  -Я умираю“—сказалъ оаъ братьямъ сво״ 
имъ и, созерцая вѣрою (Бвр. 112-2) предстояіцее исшествіе 
потомковъ Израиля изъ Египта, прибавилъ: ״Богъ посѣтитъ 
васъ и выведеть васъ изъ земли сей въ землю, 0  которой 
клялся Аврааму, Исааку и Іакову“ (Быт. 5024). ״И заклялъ 
Іосифъ сыновъ Израилевыхъ, говоря: Богь посѣтитъ васъ, 
и вынесите кости мои отеюда“ (Быт. 5026). Это заклятіе по- 
казало. съ одной стор.оны, что сердцемь своимъ Іосифъ 
всегда тяготѣлъ къ обѣтованному наслѣдію, a съ другой—  
обнаружило его предчувствіе, что политическія событія въ 
жизни Египта должны скоро измѣниться и создать для 110- 
томства Израиля такія условія, при которыхъ дальнѣйшее 
существованіе ихъ въ странѣ Гесемъ будстъ немьгслимо. 
Быть можетъ эти условія начали подготовляться уж е при 
концѣ его жизни, когда онъ, какъ предполагаютъ пѣкото- 
рые, былъ нѣсколько отдаленъ отъ двора а) и когда полити- 
ческія обстоятельства а) требовали не столько знаній мир- 
наго гражданскаго сановника 4), сколько военной доблести. 
Эти новыя политическія обстоятельства обусловливались, 
вѣроятно, тѣмъ. что послѣднимъ фараонамъ гиксосамъ при- 
іплось подавлять недовольство сторонниковъ національиой 
независимости, выразившееся, какъ мы знаемъ, при Секен- 
нира въ открытомъ возстаніи. Этіі соображенія обіцаго ха- 
рактера, основанныя, внрочемъ, на многихъ данныхъ еги- 
иетской исторіи, объясняютъ и тотъ фактъ, что набальзами- 
рованные останки Іосифа были взяты изъ Египта лишь 
позднѣе, при исходѣ израильтянъ изъ Егиита (Исх. 1319: 
Іис. Нав. 2432).

Завѣтъ Іосифа похоронить (1гп въ Ханаанѣ был׳.ь вмѣі-тѣ

l) Dr i ve r ,  HDB, vol. Il, !>. 775.
.TLTJ, p. 134; SJ, p. 96 (׳־
s) SJ, p. 96, 98.
4) N a v i l l e  говоритъ, что Іосифъ былі. имеш т гражданскимь еаноіши- 

ко»п>. но имѣвшимъ ничего оГицаго съ впснной кастой. TLT.I, р. 132.
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съ тѣмъ и завѣтомъ сберегать въ иеприкосновенности 
останки его. И они, несомнѣішо, береглись подъ бдитель- 
нымъ надзоромъ родственниковъ и ближайптихъ потомковъ 
Іосифа— и въ частішсти, быть можетъ, въ родѣ Ефрема. 1). 
Евр. слово ארון, употребленное въ 26-омъ стихѣ 50-й главы 
кн. Бытія для обозначенія вмѣстгатщ а останковъ Іосифа. 
указываетъ на то, что прахъ почившаго патріарха былъ 
вложенъ в ъ д е р е в я н н ы й  к о в ч е г ъ .  Въ такомъ видѣ останки 
умершаго безъ затруднеыія можно было иереносить— обстоя- 
тельство весьма важпое 11а случай передвиженія родственни- 
ковъ съ одного мѣста на другое, нерѣдко перевозившихъ  
или уносивтихъ  съ собою въ Вгиптѣ и муміи'2) и особеипо 
въ случаяхъ вторженія непріятелей или во время граждан- 
екихъ и религіозныхъ междоусобицъ. Непріятели, вторгаі:- 
игіеся въ Египетъ, хорошо знали, что цѣлостію муміи обу· 
словливалась, по египетскимъ воззрѣніямъ, возможності. 
посмертнаго соединенія душ и съ тѣломъ, являюіцимся еъ 
его природными особешіостями точною формою д у т и  3). 
ІІоэтому, непріятель прежде всего оскорблялъ и уничто- 
жалъ муміи, чѣмъ нанооилъ убійственный ударъ религіоз- 
ному египтянину 4). ЛІегкій ж е ковчегъ давалъ возможность 
бвзъ затрудненій унести к спрятать мумію. Вмѣстилиіце 
муміи упомянутаго уж е нами скрибы Ани сдѣлано было, 
напримѣръ, изъ сиккимора, при чемъ в н ѣ тн ія  очертанія 
■чтого вмѣстилища муміи совпадали съ очертаніями самой 
муміи δ).

Д і о д о р ъ  С и ц и л і й с к і й  сообіцаетъ, между прочимъ, тгге- 
ресныя для насъ нодробности сохраненія мумій въ частныхъ 
домахъ египтянъ 6). Онъ говоритъ, что многіе изъ егигітянъ 
сохраняли тѣла своихъ предковъ y себя въ домахъ и такимі» 
образомъ 110 смерти родственниковъ какь бы продолжалн

1) Такое ііредіюложеиіе, не лишеиыое иравдоіюдобія, ныскгишиаитъ 
S m i t h ,  SHJ, 261 .«ן. Это жс причиа1»тъ несомнѣннымь и T o m  к i n s ,  
TLTJ, p. 135.

г) S a y c e  замѣчаотъ, что неренсссніе мумій с׳ь одиого мьега 11« друп«■ 
Оыло вь Егиитѣ довольно обычпымъ ЯВЛСНІОМЬ. SJ, р. 98.

ף  WH, S. 348.
. *) SJ, p. 98.

*> ВМ, p. 165- -166.
Di«( toi* 11 κ. I, 91.



—  4 3 0  —

жить вмѣстѣ СЪ НИМИ 1)- Для ЭТ°Й цѣли они дѣлали осо- 
быя прнстроііки къ домамъ и ставнли въ нихъ муміи род- 
ственниковъ. Такъ сохранялись муміи ум ертихъ , не имѣв- 
шихъ собствепныхъ гробницъ, a такжо останки тѣхъ, кто 
былъ литаем ъ публичнаго погребенія за свои проступки 
или за долги 2). Неудивительно. что при такомъ бережномъ 
отнотеніи  сгиптянъ къ муміямъ умерпшхъ предковъ, заимо- 
давцы охотно принимали въ закладъ оть дѣтей даж е муміи 
ихъ родителей, при чемъ дѣти, не вы купивтія такой муміи, 
были въ поношеніи при жизни и литались погребенія послѣ  
смерти 3).

Но если религіозііъгя вѣрованія и общественное мнѣнн: 
егигітянъ были достаточными побужденіями для охранеыія 
мумій ум ертихъ , то и заклятіе Іосифомъ сыновъ израиле- 
выхъ (Быт. 5025) относительно перенесенія его костей въ 
землю Ханаанскую было не менѣе силышмъ побужденіемъ  
для охраненія въ цѣлости остаыковъ Іосифа., тѣмъ болѣе, 
что эти остаыки были какъ бы вещественнымъ выраженіемъ 
вѣры почивтаго патріарха въ непреложность Божественнаго 
обѣтованія относительно обладанія землею Ханаанскою. He 
было бы ничего необыкновеннаго даже и съ египетской

D (ג i o d o r u s  I, 91. Объ этомъ читаемъ y Ді о д о р а : ״  Πολλοί των Αϊγυκ- 
t  ίων t:· οικήμασι πολυτελε'αι φυλάττοντες 1 ά σώματα των προγόνων, χατ' οψιν ορώ- 
6 1  τους γενεαίς πολλαΐς τής εαυτών γενέαεως προτίτελ(ντηκότας, ώστε έκαστων 
τά τε μεγ!9η κα'ι τάς περιοχάς των σωμάτων, ετι δε τονς τής οψεως χαραχτή- 
ρας όρωμένους παράδοξον ψυχαγωγίαν παρέχεσ&αι χα9·άπερ συμβεβιωχότας τοίς 
9-ίωμένοις“.

2) Ibid. I, 92. Діодоръ говоритъ здѣсь: ״το δε σώμα τιθ-έασιν 0 1  μεν ίδιους 
εχοντες τάφους tv ταϊς άποδεδειγμ'εναις 9-ήχαις, οϊςό'ούχ υπάρχουσι τάφων χτή- 
βεις, χαιν'ον οίκημα ποιονσι κατά την ιδίαν οικίαν, και προς τον άαψαλέστατον 
τών τοιχίων όρ9ην ίστάσι την λάρνακα, χώ τονς κωλύομε νους όβ διά τάς χατη- 
γορίας η προς δάνειον υποΟ-ήχας 0-άπτεσίϊαι τιϋ-εασι κατά την ιδίαν οικίαν ονς 
ύστερον ενίοτε παίδων παϊδες εύπορήσαντες και τών τε συμβολαίων και τών 
ίγκληαάτων άπολνοαντες μεγαλοπρεπούς ταφής άξιοι σι."

3) Ibid. I, 93. Д і о д о р ъ  говоритъ здѣсь: ״νόμιμον δ'έστι παρ αντοΐς και το 
όιδόναι τά σώματα τών τετελευτηχότων γονέων εις νποίϊήκην δανείου׳ τοίς άί~ μη  
λνοαμένοις ονειδός τε το μέγιστον άκυλ.ον&εΐ και μετά την τελευτήν στίρηαις τα- 
ψής־ . S m i t h ,  между прочимъ, приводитъ на справку слѣдующее замѣча- 
nie O s b u rn ’a, относящееся к׳ь данному вонросу: ״муміи вь  древнемъ 
Египтѣ были наслѣдственнымъ достояніемъ, a ароматъ отъ благовонныхъ 
веіцествъ, уиотреблявшихся нри бальзамированіи, дѣлалъ желаннымъ ихъ 
нрисутотвіо т> домѣ“. SHJ, p. 2(>1.
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точки зрѣнія и въ томъ случаѣ, если бы останки Іосифа 
хранились среди израшгьтяпъ и въ частности въ его родѣ.

Въ виду данныхъ справокъ изъ области египтологіи и 
исторіи едва ли есть надобность осложнять простую и ясную  
исторію Іосифа маловѣроятными подробігостями относительно 
чудеснаго сохраненія 11 нахожденія гроба Іосифа въ водахъ 
Нила, 0  чемъ сообщаетъ намъ раввтш стическое преданіе, 
сохранивтееся въ Талмудѣ 1), и гговторенное съ мел- 
ішми варіантами въ сочиненіяхъ нѣкоторыхъ арабскихъ 
гшеателей а). 110 этому преданію набальзамированное
тѣло Іосифа было опущено въ мраморномъ саркофагѣ въ 
Нилъ 3); здѣсь же 0110 и было сокрыто до времени Mo- 
исея. Помня завѣтъ Іосифа изнести его тѣло изъ Бгипта, 
вождь народа израильскаго обратился за указаніями отно- 
сительно мѣста нахожденія остаяковъ патріарха къ одной 
престарѣлой женіципѣ Серахъ— дочери Апіера. Серахъ ѵка- 
зала мѣсто—и великій вождь, вставъ около него, съ 110- 
моіцью заклинаній вызвалъ саркофагъ 113׳ь глубины ниль- 
скихъ водъ, сказавъ при этомъ: ״Іосифъ, Іосифъ! ігаступюго 
время, в־ь которое Господь повелѣлъ освободить израильтянъ“. 
И саркофагъ всплылъ на поверхность рѣки, a иослѣ сорока - 
лѣтняго странствованія евреевъ no пустыігѣ былъ принесенъ 
въ Ханаанъ. Эта красивая легенда можетъ, кажется, слу- 
жить только показателемъ того, какъ изобрѣтательна была 
фантазія раввиновъ, когда представлялась надобность уяе- 
пить ту или другую библейскую подробность. Библія, какъ 
мы знаемъ, не сообідаетъ ничего относительно мѣста хране- 
нія останковъ Гоеифа до времени исхода. И раввины запол- 
нили найдонный ими въ книгѣ Бытія пробѣлъ своеобразною

1 I S o ta , loh.  Chr i  s t o p h o r i  W a g e n s e i l i i .  M. DC. LXXIV, p. 29(5 sqq. 
W' dns c he  Bibl. Kabb. Der Midr. Schemot Rabba das 1st die haggadiseh (1 

Auslegung des zweiten Buches Moses. Leipzig. 1882. S. 163.
2J C m . иримѣчаніе къ русскому иереводу І о с пфа  Фл а в і я ,  сдѣлаииому 

Г е н к е л е м ъ .  Іудейскія древностп. С.-ІІетербургъ. 1900. T. I, стр. 101, q·. 
стр. 124, ирим. 1.

: І 1 1 1 0  другпмъ сказаніямъ 0 1 / 0  было сокрыто оъ царскоА гробнпцѣ. 
Wt i nsche .  Bibl. Rabb. Der Midi·. Schemot Rabba, op. cii. S. 163. 0  томъ 
же c m . въ трактатѣ ״Сота“ y W a g e n s e i l i i ,  op. cit. S. 297. C m . также 
русск. иерев. І Іерефе р к о в и ч а .  Талмудъ, Мишна п Тосефта. T. III (кн. Л 
и 6 ). О.-Петербургъ. 1901, стр. 279.
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фантазіею, тогда какъ фактъ храненія набальзамированныхь 
останковъ Іосифа вполнѣ объяснимъ съ точки зрѣнія еги- 
иетскихъ обычаевъ.

Съ кончиною патріарха Іосифа заканчивастся для насъ н 
исторія Египта его времепи.

Казалось бы, что память объ Іосифѣ должна была сохря- 
ниться въ Иліонолѣ, съ верховнымъ жрецомъ котораго на- 
ходился въ родственііой связи Іосифъ. Но мы знаемъ, что 
въ всеобіцей нолитической ломкѣ, свяяаниоп съ исторіе*» 
изгнанія изъ Египта гиксосовь, Иліополь потерялъ свое зна- 
ченіе и жрецы этого города стали для ітиптянъ отстушш- 
ками отъ вѣры отцовъ, заиятнавншми себя во время гиксо· 
совъ чужеземной ересью 1). При такомъ настроеніи массы 
невозможно было ожидать, чтобы дѣятельность визиря фа· 
раона—гиксоса увѣковѣчена была въ Иліополѣ. Возможно 
даже, что если y Іосифа и оставались какіе-либо родствен- 
ники въ семьѣ жрецовъ Иліополя, то и они вмѣетѣ съ гпк- 
сосами изгнаіш были отсюда и должны были ютиться въ 
средѣ размноживншхся израильтянъ, гдѣхранились и остннки 
Іосифа ‘2).

Какъ бы заключая иеторію Іосифа. Библія упоминаетъ п 
<> мѣстѣ погребенія его. Такимъ мѣстомъ былъ Сихемъ 3)—  
это наслѣдіе. потомковъ Іосифа. Сихемская׳ долина—одыо изь 
самыхъ красивыхъ мѣстъ Святой зсмли 4) и, какъ мѣст״ 
иогребенія Іосифа, является ныразнтелънымъ символомъ ду- 
ховной настроенности н р е к р а е н а г о  Іосифа наше.дшаги

Ч SJ, p. 100.
а) Ibid. р. 101.
*) Позднѣйшее наавані»■ <!го Flavia N'eapolis (Nablus). Sfarr ,k,  Palae.st. 

und Syr. Op. cit. S. 150. BOP, S. 200.
BGP, S, 12; G. K b (> 1· s und H (י e r m a n  11 0  u t 11 0 , Paliistiiia in Bild uud 

Wort. Stuttgart, und Leipzig. B. 1, 1883, S. 255; Г е й  ки, Святая земля η 
Виблія, op. oit. T. I, стр. 794, 798. Описаиіі‘ грооиицм Іосифа cm. y  Eber s ' a  
und G u t  lie (Palast. B. I. S. 250 ff), Г с й к и  (Святая земля, op, cit. етр. 
794) n T o m k i a s ' a  (TLTJ, p. 1(58 - 171). T o m k i n s  прпводптъ на сир&ику 
замѣчаніе проф. D 0  n a 1 d s 0  n’a, который ііредполаіаетъ, что въ гробпицТ. 
Іосифа, ио егппетскому оЛычат, ѵюгля быіъ устроенн 1п> :»1Mil; ітгребгілі.- 
ная комиата.

&) Относителыю Х<>врош;кой гробницм Іосгіфа Т 0  tti k i a s ГП/l'J, p. 
171—172) замѣчаетъ, что чта гробница патрі&рхоиъ отала укааываты-н 
іудеями какъ мѣсто погребепія Іосифа повдпѣ(‘ изъ-на ненавистп 1с7. оама- 
рптянамъ, y которыхъ находилаоі. дѣйгтіштіѵіыіая гробница Іогифа.
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упоковніѳ для останковъ своихъ въ той самоіі дол.инТ>. гд׳і> 
нѣкогда безхитростнымъ мальчикомъ ג) онъ долго блуждаль. 
отыскивая возненавидѣвіпихъ его братьевъ (Быт. 3714,15).

Мы закончили исторію Іосифа. Но, повидимому, имѣется 
еще одинъ отголосокъ въ общей исторіи отігоснтелыю по- 
ренесенія останковъ этого патріарха въ землю Хапаанскую. 
Египетскій жрецъ и вмѣстѣ съ тѣмъ философъ-стоикъ, со- 
временникъ и учитель Нерона— Херемонъ -), котораго 1І 0 ]>- 
ф и р і й  называетъ любителемъ иетины 3), въ сохранившихся 
до насъ фрагментахъ изъ его ״Егииетской исторіи“ ־*) еообща- 
етъ интересныя для насъ свѣдѣнія 0  событіяхъ, связан- 
пыхъ съ изгнанісмъ изъ Египта какого то народа, заклей- 
мленнаго и у  Х е р е м о н а  и y  другого жреца-историка Мане-  
нона “) прозвищемъ ״прокажеинаго“ или ״нечистаго“ r׳j. 
Вопросъ объ изгнаніи изъ Египта ״нечистыхъ“ или ״тгро- 
каженныхъ“ имѣетъ ближайшее отношеніе къ исторіи ігз- 
гнанія гиксосовъ и къ событіямъ исхода евреевъ изъ Е пш - 
та. Въ своей первой половинѣ данный вопросъ уж е раз- 
смотрѣнъ нами ■), a во второй— онъ выходитъ за предѣлы 
нашей задачи *). Но ученые библеисты °) давно уж е обра- 
тгош вниманіе на одну подробность, именно, на упоминаемыхъ 
y  Х е р е м о н а  двухъ вождей ״прокаженіш хъ“— на Моисея !1 
Іосифа. Въ цѣломъ Х е р е м о л ъ  сообіцаетъ здѣсь слѣдующое: 
однажды фараону Аменофрісу явилась во снѣ Изида еъ упрс- 
комъ за то, что во врсмя войны былъ ])азрушенъ ея храмъ. 
Фараонъ обратился за разъясненіемъ сновидѣнія къ іоро- 
1'раммату. ІІослѣдній сказалъ, что видѣнія прекратятоя.

’) Ibid. р. 168.
. .SGJV, B. Ill, S (־ .־>:57
3) Ibid.
4) Эти фрагменхы сохранились въсочиненіи І о с и ф а Ф л а в і я ״  І)е Лікіаі‘- 

о ги т  vetustate sive contra А ріопет“. Фрагмепты пзъ ״Αίγνπτηχη ίβτορία" 
см. также въ изданіп M. M i i l l e r ’a, Fragm., FHG, vol. Ill, p. 490—40((. 
Ндѣсь же даны п снравкп изъ П о р ф и р і я .  О р и г о н а  -др.. относя זז 
іціяся къ біографіп Х е р е м о н а .

г>) FJO. Contra Аріоп. 127.в) Ibid. 132.
7) Гл. V.
относящеооя къ второіі частп д ,׳Обіцее замѣчаик (א а н н а т  цоіірчс:!, 

имѣѳтся, напримѣръ, y К δ n i g’a, KGRG, S. 84—85.
f,ï Таковы, напримѣръ, T o m k i n s ,  TLTJ, p. 160—161.
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если царь избавитъ Египетъ огь нечистыхъ людей. Со- 
бравъ послѣддихъ въ  количествѣ 250 тысячъ, фараонъ из- 
гналъ ихъ. Вождями ж е ихъ были, заключаеть это сооб- 
іценіе Х е р е м о н ъ ,  ,,γραμματέας МтЩѵ те хаі ίώβηπον χαιτοντον  
ιερογρυμματεα, Α ιγύπτια ό'αύτοίς ονόματα είναι τω  μεν Μ ωΰή Τιοι 
ϋ-έν, τώ ôt Ίω ϋήπω  ΓΙΐτεΰήφ“ . Здѣсь мы видимъ, во первыхъ, ука- 
заніе на какое то изгнаніе ״прокаженныхъ“, при чемъ это 
изгнаніе было скорѣе исшествіемъ изъ Егинта, чѣмъ бѣг- 
ствомъ изъ него, такъ какъ это не бѣгство дезорганизован- 
ной шайки, но отетупленіе или исходъ изъ Егиита много- 
тысячнаго народа, предводимаго вождями; во вторыхъ, этими 
вождями являются Моясей и Іосифъ ш т  Петезифъ. Уиоми- 
наніе 0  Моисеѣ невольно переноситъ н а т у  мысль къ собы- 
тіямъ исхода евреевъ изъ  Египта подъ водительствомъ 
Моисея.

Но въ какомъ ж е отношеніи къ исходу стоитъ Іосифъ? 
Выводъ напративается самъ собой. Очевидно, въ преданіи, 
занесенномъ египетскимъ жрецомъ Х е р е м о н о м ъ  въ его 
исторію, сохранено воспоминаніе и 0  томъ, что вмѣстѣ съ 
великимъ вождемъ народа израильскаго— Моисеемъ какъ бы 
двинулся изъ Египтаи его великій предокъ Іосифъ— двинулся, 
очевидно, своими останками, взятымя Моисеемъ (Исх. 1319). 
Такъ, умершій правитель Египта и соплеменннкъ израильтянъ, 
создавш ій когда то послѣднимъ благопріятныя условія для 
ихъ существованія въ Египтѣ, какъ бы раздѣлилъ съ ними, 
уж е послѣ давней смерти своей, всю тяготу дальняго■ и 
утомительнаго странствованія въ обѣтованную землю. Объ 
этомъ исшсствіи останковъ Іосифа изъ Египта извѣстно было, 
очевидно, и массѣ обитателей Нильской доляяы—и то, чта 
знала масса, и было, надо полагать, внесено въ историче- 
скіе документы Египта, откуда, въ свою очередь, дочеріг- 
нулъ свѣдѣнія и Херемонъ 1), сказавтій  0  двухъ вождяхъ 
п р о к а ж е т т х ъ — объ Іосифѣ и Моисеѣ -). A что въ данномъ

1j TLTJ, р. 161. Иовидимому п М а н е ѳ о н ъ  (FJO, Contra Лріon. 1 »  ,׳
уномянувшій 0  Моисеѣ, называвшемея, будто бы, первоначально Озарси- 
фомъ и цринадлежаъшемь къ Иліопольскимъ жрецамъ, смѣшалъ съ Мои- 
сеемъ—вождемъ ларода Пзрапльекаго Іоспфа, бывшаго въ родетвѣ с׳ь 
жрецомъ Иліополя.

а) Объ имепн Озареифа c m ,  y E b e  r s’a (Durch Gosen, S. 5<H), a такжѵ 
y Τ 0  m k i n s 'a, TLTJ, p. Ш).
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случаѣ y  Х е р е м о п а  имѣется въ виду посмертііое шествіе 
Іосифа— объ этомъ говоритъ, преѵкде всего, то 0 бстоягелъ- 
ство, что Іосифъ представленъ y иего современникомъ !Mon- 
сея, a во вторыхъ— то, что Іосифъ, бывшій при жлзнл своеіі 
граждалскимъ саповішкомъ, является, хотя бн и т> иска- 
женномъ сказаніи. съ неевойственнымъ ему зваліемъ в о ж д я .  
Являясь ж е вмѣстѣ съ Моисееш» y Х е р е м о н а  вожлемъ, 
Іосифъ, очевидіш, получилъ эту славу вождя ѵже и о с д ѣ  
смертіг,  такъ какъ нри жизни своей онъ былъ извѣстенъ 
лишъ какЪ администраторъ. Кгиптяне могли слышать 0  томъ, 
что впередп израильтянъ, нреслѣдуемыхъ колеетщ ам л фа- 
раона, идугь Моисей и Іосифъ — и вотъ, давно умеріиій 
влзирь сталъ для нихт> какъ бы живымъ...

Такъ, въ сказаніи Х е р е м о н а  мы слышимъ, какь намъ ка- 
жется, послѣдній отголосокъ преданія, зародившагоея л 
живш агона Егшіетской почвѣ. И оно касается, какъ видно, 
того заключителыіаго момента, которымъ оканчиваегь и Биб- 
лія лсторію Іосифа въ Еглптѣ.

Іігакъ, .\1ы ішдимъ, что въ Библейскоіі исторіи Іосифа н!־ 
оказалось /ш  о д я о й  ігодробнос ти ,  которая могла бы вывести 
жлзнь 11 дѣятельность этого патріарха за предѣлы исторі і -  
ч с с к а г о  Е г и л т а .  Ясно, что это не легенда и даже не исторім 
сравіштелыго поздняго времеіш, вдвинутая какимъ либо 
 редакторояъ“ Пятокнлжія въ рамкл далекаго прошлаго״
Бгипта. Еслн бы это было такъ, то мы долж іш  были бы вы- 
черкнуть лзъ Ьлбліл дѣлый рядъ упоминаяій священннХъ 
ветхозавѣтішхъ 11 новозавѣтпыхъ плсателей 0  патріархѣ 
Іослфѣ 1j il 110 неизвѣстнымъ даннымъ в л о в ь  р ек о н с т р у -  
л р о в а т ь  леторію Израиля, такъ какъ б е з ъ  п о д л и н н о й  
л е т о р і и  І о е и ф а  у т е р я я а  б ы л а  бы л с т о р і я  пс рв о н а -  
ч а л ь л а г о  п о с е л е н і я  л з р а и л ь т я н ъ  въ Е г и п т ѣ  11 совер-  
иіслл о  ne л о н я п і а  оыла оы п р и ч л н а  в ы д ѣ л е н і я  
д в у х ъ  у д ѣ л о і п .  дѣгямъ Іослфа— б р а т ь я м ъ  Е ф р е м у  и

' 1  На .-ті м і і с т н  отчястп ужс уь׳а;швали мы. [>0 л 1;е опредѣлониыя ука.іанія 
» ;1 лнчмостг. Іоспфа. пмѣются, напримѣрь. въ кн. Hex. 15-»; 131». Inc. Haw.
ІІарал. 0 ־24:«: 1 1 -2 ; Π8 0 6 - 7  .<UUte-гн: /Ірсм. Сол. 1013-14; ІІрем. Inc. Ощ ;׳·. 
Л'11г. +7is; 1 Макк. 2 r<3: ci!. loan. -Ій: Дъян. 7я-т: носл. к׳ь Квр. 1 1 а1-гг.
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М а н а с с і и  (Іис. Нав. 137,29; 1 6 4 ; 1 Паралип. 5j-a). Мы нтсогдя  
не поняли бы, наконецъ, безъ исторіи Іосифа причинъ, такъ 
сказать, в с е л е н с к а г о  воспоминанія 0  немъ. И надгробіе 
Іоснфа въ Сихемѣ было бы для человѣчества постояннымъ 
напоминаніемъ 0  подвигахъ небывалаго героя и  вмѣстѣ съ  
тѣмъ о томъ чудодѣйственномъ, хотя допустимъ и невѣдо- 
момъ, авторѣ, который создалъ ирекраеиую легенду 11 0 6 ма- 
нулъ ею цѣлый міръ, заставивъ повѣрить въ историчность 
никогда не сущ ествовавтаго героя.

Но могла ли въ дѣйствительности возникнуть когда л и б о  

такая легенда? Для созданія этой легенды автору ея, оче- 
видно, необходимо было отаравиться въ Египетъ, что бы на 
мѣстѣ изучить условія жизни Египта времени фараоновъ— 
гиксосовъ, изучить египетскую терминологію—словомъ, вс1־> 
тѣ подробности, которыя, какъ мьг видѣли, съ фотографиче- 
скою точностію псреданы въ кшггѣ Бытія. Но библеисты . и 
историки давно уж е обратили вниманіе на то, что даж е про- 
свѣщенный путешествепникъ своего времени Г ер о д о т ъ ,  лич- 
но знакомившійся еъ условіями быта египтянъ и изучавшій  
преданія ихъ, допустилъ не мало неточностей—и особенно. 
когда ему приходилось говорить 0  древнемъ Египтѣ 1). Всѣмъ 
хорото извѣстно также, сколько неточностей вкралось въ из- 
елѣдованія другихъ историковъ, иисавтихъ 0  Египтѣ. Онп 
илй освѣщали факты прошлаго своими идеями и иредстав- 
леніями, или и;е идеи давно минувшаго прилагали къ фак- 
тамъ позднѣйшаго времепи. В׳ь томъ и другомъ случаѣ по- 
лучались несообразности '2). Но этихъ несообразностей мы ж 1 

видимъ y  богодухновеннагоавторабиблейской исторіи Іосифа— 
и это иотому, что онъ не только слы талъ 0  дѣятелъностп 
Іосифа, но зналъ мѣсто, время и условія ея. Все это съ не- 
избѣжностію ириводитъ ігасъ къ выводу. что такимъ авто- 
ромъ былъ св я щ етш й  Бытописатель— Моисей. И неудиви- 
телыго, что египтологь Navi l le,  не однажды обращавшійся въ 
своихъ трудахъ 110 сгиптологіи къ библейской исторіи 1 0  ־
сифа, съ увѣренностію устанавливаетъ три иоложенія 3 1: что

Ч VBDM, t. Ц, р, 211. Ято жс иосл Г» V і g ο и і - оих  и на осниваиіи мч> 
іювторилъ A. II. Л о п у х и н ъ ,  ВиГѵі. 11<·τ0  спѣтѣ тюн. изолѣд. и זזוןו1 .<|
открытій. T. I, op. cit. стр. 4 ().г1.

.VU DM. T. II, p. 212 (׳-
:1) T h e  e g y p t i a n  n a m e  o f  . І о ч е р Ь ,  o p .  c i l .  N 'W J, p . 2 1 0 .
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іісторія Іосифа всюду запечатлѣна егииотскішъ колоритомъ. 
что авторомъ этой исторіи бшгь какой либо еемнтъ 11 что 
оігь далъ намъ онисаніе событій. восиоминанія 0  которыхъ 
были ягивы въ его время. Но это заключеніе еп ттол ога , оста- 
новившаго свое вииманіе л и т ь  иа немногихъ отдѣльныхъ 
моментахъ исторіи Іосифа, есть вмѣетѣ гь тѣмъ и выводъ 
изъ цѣлаго ряда данныхъ египтологіи, которая рѣ таетъ  во- 
просы вѣры 11 О т к р о в е н ія  съ точки зрѣнія р а з у м а  и 
н а у к и  11 въ лицѣ авторитетныхъ своихъ ігредставителеіі 
заявляетъ, что вы вод ы б е з п р и с т р а с т і ш х ъ  и с к а т е л о й  
и с т и н ы  не р а с х о д я т с я  съ д а я н ы м и  О т кровен ія .

Вѣра ігикогда но сомнѣвалась в׳ь томъ, что любимый сьш ь 
Израиля — этоть ״испыташшй“ Богомъ (Пс. 104т) ветхоза- 
вѣтный праведникъ (Прем. Сол. 1010) 11 благочестивый носи- 
тель высшей ״премудрости“ (Прем. Сол. 109-14) есть выра-  
з и т е л ь н ы й  и с т о р и ч е с к і й  п р о о б р а з ъ  Мессіи .  И безири- 
<трастіе науки не только не затемняетъ этого прообраза, 
но оберегаетъ ого неирикосновенность.

Такъ ״п р е м у д р о с т ь “ даровалa Іосифу в ы с ш y к» с л a вy " 
при жпзни (Прем. Сол. 1014: ср. 1 Маккав. •2.־,!-&«). в ѣ р а  со- 
хранила за нимъ ״в ѣ ч н о е  и м я “ (1 Маккав. 251) и по- 
слѣ смерти его, a безпристрастная наука невольно должна 
признать, что не прёйдетъ ״с л а в а “ патріарха Іосифа и не за- 
будетея, вмѣстѣ съ тѣмъ, его ״имя“, какъ имя и с т о р и ч е -  
<-кпй ліг чнос тп ,  жившей въ и с т о р и ч е о к о м ъ  Бгиптѣ.
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27 43.............................. 112
27 45.............................. 120
28 1.................................. 114
28 2   1 1 2

28 5-7.............................. 112
28 10.................... 112, 393
28 11 -2 2   1 2 0

28 19.................................. 120
29 4..............................  112
29 14.................................. 115
30 1 4 . ...................................114
30 23-24.............................. 51
30 25-26.............................. 114
31 1.................................. 114
31 2 .................................. 114
31 5.................................. 114
31 7.................................. 114
31 18.................................. 112
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Главы. Стихи. Стран. Ілавы. Cmuxu. Стран.
Быт. 35 н. . . . . .  1 2 0 Быт. 39 . .12

35 . . .9-12 . . . . 1 2 0 39 . .19 .................... 232
״ 35 . . .16 . . . .  1 2 0 ״ 39 . .19-80 .................... 231

35 *β - M .  . . . . . .  115 39 . .20

- . 35 . . « .1 . . 1 1 2 , 1 2 0 39 . .20-21 .....................19
« 35 . . .20 . . . .  1 2 1 39 . .21-23 .....................41

35 21. . . . . . . 1 2 1 39 . .2 2 .....................232
- 35 22. . . . . . .  1 2 1 ״ 39 . .23 . . . 232, 233
״ 35 26. .  . - . . .  1 1 2 ״ 40 . .1-3

יי 35 27. . . . . . .  1 2 0 40 . .2 .................... 234
י 35 2 H -2 » . . . . · .  .  1 2 2 40 . .3

״ 35 30. . . . . . .  118 » 40 . .4

·* 37 2 . . . . . 122. 123 יי 40 . .6 . . . . .  232
-י 37 :1. . . יי 40 7. .....................237
«» 37 5-7. . . . .  126 40 . .8 . . . 241
« 37 .א . . . . 127 ff 40 . .9-11 .................... 241
יי 37 ע . . . . . . .  126 » 40 . .11 .................... 247
- 37 . . .11 . . . .  127 40 . .14 . . . 263, 297
- 37 . . .12 . . .  . 127 >י 40 15. .................... 263
יי 37 1.>י . . . . . .  128 40 . .16 ‘> 4 ‘>

יי 37 . . .14 . . . 2 1 , 128 ״ 40 . .16-17 . . . 241, 242
יי 37 . . .14 ,, 40 . .20-22

- .37 . . .15 . .  . . 433 >י 40 . .22 .................... 237
- 37 18-2υ. . . . . . .  128 η 40 . .2 3 .....................263
יי 37 . . .22 . . . 31 ,  128 η 41 Γ .Τ .  . . . .  - 327, 328
.. 37 2ίϊ. . . . .  . 39 ,  128 »י 41 . .1 . . . .  49, 266
י. 37 24.  . . . 39, 50,- 128 V 41 1-У. . . . . . .  264
יי 37 25. 1 1 4 , 128, 133, 134, 41 . .2 272, 275, 276, 277

136 41 . .3 .....................275
* . 37 25-2* . . . . . . .  129 מ 41 . .4 . . . . 272
״ 37 26-27. .  . . . . .  31 יי 41 5-7. .................... 277
,, 37 27. . . . . . .  133 » 41 β . .

״ 37 2 « . . . . . 133, 140 41 Η. . 164, 282, 286, 287
* 37 29. . . . . . .  141 ״ 41 . .9-13 . . ,  . . 289
יי 37 30. . . ״ 41 . .10 .................... 2 0

,, 37 32. . . . . . .  39 41 . .14 . .289 ,293 ,417
,י 37 ЗУ.  . . . . . .  39 41 , .15

״ 37 . . . . 21, 141 »> 41 16.  . .................... 294
״ 37 3G.  . . . . 133, 176 41 22-24. . .................... 277
״ 39 1. . 164, 176, 186 41 23. . .................... 278

3« 2 . . . . . . .  164 41 28-32. . .................... 294
39 3. . . . . . .  194 η 41 33-36. . .................... 295

״ 39 4 . . . . . . .  186 » 41 3 S . . .................... 164
״ 39 6 . . . . 39, 186, 194 יי 41 39. . . . 314, 325

39 1 . . . .  194 41 40. . .................... 314
״ 39 7-20. . . . . 206, 207 41 40-41. . ............................................301

39 10.  . . . . . .  204 41 41. .
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авы. Omuæu Стран. Главы. Cmuxu. C'mpaH.
41. 41-46. .....................297 Быт. 43 33. . • · · · . 382
41 42. . 304, 306, 308 43 »4. .
41 43. . . . 315, 318 44 Г.І. . . . 383, 38( i
41 44. . . . 301, 325 44 9
41 46. . 39, 42, 74, 165, 44 1. .

298 323, 329 44
41 4« 67, 329, 334, 338 44 It
41 47. .................... 337 44 12.
41 47■» 49. 15-16 .................... 381
41 49. . . . 338, 343 44 :!2-34
41 50. . . . .  74, 340 44 33. ■ .................... 369
41 52. .................... 340 45 2-3. .
41 53. 45 4-20. . .................... 369
41 S4. . . . 342, 351 45 «.
41 55. 6-23. .
41 .«>־. . . .  343 45 H. . . . 301, 39( t
41 57. . . 153, 343, 350 45 .ל .....................301
42 1. .................... 367 45 lu. . . . .  174. 399
42 1-2 . 11 . .
42 4. .................... 2 1 45 16-20. . . . . .  394
42 ,־ 45 1H. . .....................301
42 6-9. .................... 368 45 19. . .................... 393
42 9-14. 45 24. .
42 15. 45 26. . . . . 301, 393
42 17-21. .................... 368 45 27. . .................... 393
42 2 1 . .................... 128 45 28. . . . . . .  38
42 21-23. .................... 368 46 1. . .................... 393
42 23. .................... 372 4י( 2-4. . .....................393
42 24-26 .................... 368 46 4. . .................... 411
42 25. 46 11-27. .
42 27. 372, 373 46 12. . .................... fit)
42 29-35. .................... 368 46 15. .................... 1 1 2

42 35. . 369. 372 46 27.
42 37-38. 46 28. . 31. 394, 395. 401
43 1-14. .. 46 2tl . . . 394, 396
43 7. .................... 374 46 at. . . . . .  397
43 8-9. 31. . . . . 397
43 11 . . 374. 375 46 32. .
43 15-29. :u. . . . 380, 399
43 16. . . . 374. 376 47 1. .
43 16-34. .................... 375 47 . . . .  36. 397
43 19. 47 :1-6 .
43 2 1 . .....................373 .. 47 6 . .................... 404
43 23. .................... 374 47 7. . . 397, 398, 390
43 24. . . 375 47 9. .................... 405
43 27. 47 10 . . . . . 398, 390
43 .12. . 376. 377, 3811. 381 47 11. . . . 77. 401. 402



47
47
47
47
47
47
47
47
47
47
47
47
47
47
47
47
48
48
48
48
48
48
48
48
48
48
49
!(4

49
49
49
49
49
Ο.־(

ÔO
50
50
50
50
50
50
50
50
50
η־,
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Ümuxu. Стран. Главы. Стгіхи. Стран.
12. . . . . . 404!Быт. 50 13. . .....................424
14, . . . . .  343 ״ 50 16. . .................... 426

16-17. . . . . . .  404 ״ 50 17. . . . . .  426
14-19. . . . . . .  358 יי 50 18. . . . . .  426

16. . . . . .  343 י י 50 19. . .................... 426
17. . . . 343, 358 , , >־.0 22. . . . . . .  427

18-20. . . . . . .  343 , , 50 23. . .................... 427
18-21. . . . . . .  358 50 24.  . ■ . . . .  428

19.  . . . . 343, 358 , , 50 25.  . . . 36. 428, 430
20.  . . . . . .  343 , , 50 26.  . . . 42. 143. 429
22.  . . . . 358,365 Иех. 1 5-8. . .................... 436
23 .  . . . . .  358 יי 1 S. . . . 42, 168. 169

24-26. . . . 3 5 8 י י 1 «-1 0 . . . · . .  . . 168
25. . . . . 359 ,, 1 U . .

2 6 . . . . . . .  358 , 2 IB.  . .................... 45
29. . '  . . . .  405 , , 3 1. . .................... 45

29-31. . . . . . .  405 ,, 3 ο

31. . . . 405, 407. 408 ,, 6 B-lti. . .................... 65
ΙΥΙ. . . . . . .  408 ,. 6 1н. . .................... 65

1 . . . . . .  409 ,, 6 20 . . .................... 65
3-4. . . . . . .  409 ,, 1 0 22-2.Ί. . .................... 56
3 -5 . . . . . . .  408 י י 11 2 . .

5 . . . . .  409 ,, 1 2 :17. . .................................. 76
ז , , 1 2 40-11. . 60, 61, 62, 63.

. .10 . .  . 36,  409 04-, 65
. . .2 1 . . . .  409 , , 13 17.  . ...................................1 2 ‘»

. .21-22 . . . .  409 13 HI.  . 36, 428, 434, 435

. .2 2 . . . .  298 , , 14 ISO. . .................................. 77
. . .3-4 . . . .  1 2 1 , , 19 IS. . ...................................330

. . . .  118 יי 2 1 :!2. . .................................. 140
. . .2 2 . . .  42 יי 23 30. . .................................. 65

22-2В. . . . . .  410 , , 25 I V I .  . .................386
. .23 . . . .  42 י י 37 1 Y I. . ................. 386

2 в . . . . . . .  411 Левитъ 22 24. . .................180
. . .43. . . . .  411 Чпслъ 13 23. . 122, 162, 163, 173
. . .1 . . . .  411 2 0 ................. 246
. . .2 411, 412 ,, 26 59. . . . . 65
. . .3 . . 413, 415 יי 27 1. . ................. 6 6

. . .4-5 . . . .  417 Второз. 3 25. . .................421
fi. . . . .  417 ,, 32 17. . ........................ urn
7 . . . . . . .  419 יי 34 7. .................... 58

7-9. . . . . 417, 420 I. Нав. 15 U. . 162 . ־ . . . .
7-13. . . . . . .  299 ,, 24 2. . .................... 114
7-14. . . ,, 24 32. . . . 36, 117, 143,

10. . . . . . .  423 428, 435
10-11. . . . . .  421 Судей 1 16. . .................... 1 6 2

11. . . . . 423, 424 ,, 2 10. . .....................170
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Главы. Стихи. Стран. Главы. Стихи. Стран.
С у д е й 2 17. . . . . . .  <)0 3 - я  к н

3 8. . . . . . . 8 9 Ц а р . 2 . . ·1

3 И. . . 6 . .1

3 14. . . . . . .  9 0 9 6 ,8 7 ,8 5 ,7 2
4 3. . . . . . .  9 0 יי 6 . .11

5 8. . . . . .  ! 6 9 יי 8 . . .66 3 9 9 . . .
5 31. . . . . . . 5 8 11 . . .26 3 1 . . .
6 11. . . 11 . . .40 4 9

0 15. . . . . . . 31 11 . . .42

8 1. . . . . . 31 12 . . .16-20 3 2 . . .

8 22. . . . . . .  1 3 3 14 . . .20 9 3 . . .

8 24. . . 1 3 3 14 . . .21 9 2 . . .

8 28. . . . . . . 5 8 14 . , .25 9 8 . . .

9 4. . . . . . . 3 6 15 . . .2 9 2 . . .

9 25. . . . . . .  1 1 9 »» 15 . . .10 9 2 . . .

10 8. . . »» 15 . . .25 9 3 . . .

10 10. . . . . . . 3 9 0 י» 15 . . .33 9 3 . . .

11 1. . . . . . . 31 ♦ י 16 . . .8 9 3 . . .

11 6. . . . . . 31 16 . . .15 9 3 . . .

11 26. . . . . . 8 6 ,  8 7 16 . . .23 9 3 . . .

12 1-6. . . . . . . 31 16 . . .29 9 3 . . .

12 в. . . . .  142 20 ГЛ. . .

12 7. . . . . . . 8 7 20 15. י . . 1 03 . . .

״ 12 9. . . . . . . 8 7 22 ГЛ. . . 103 . . .

12 11. . .. . . . . 8 7 יי 22 . . .9 1 8 0 . . .

12 14. . . . . . . 8 7 יז 22 . . .42 9 2 . . .

13 1. . . . . 5 8 ,  8 7 , 9 0 »» 22 . . .51

15 20. . . . . . . 8 7 4 - я  к н

»» 16 31. . . Ц а р . 2 . . .23 2 9 0 . . .

Р у ѳ ь 4 18-20. . , . . . . 6 6 3 . . .1 9 3 . . .

2 4 г л .  . . . . . .  3 9 9 4 . . .29 3 9 9 . . .

1- я  к н 8 . . .6 1 8 0 . . .

Ц а р . 2 12. . . . . . .  1 7 0 8 . . .17 9 2 . . .

4 18. . . 8 . . .25 9 3 . . .

7 2. . . . . . . 8 7 8 . . .26 9 2 . . .

8 15. . . . . . .  1 80 9 . . .32 1)18 . . .

2- я  к н . 10 . . .36 9 3 . . .

Ц а р . 5 4. . . . . . . 5 8 11 . . .3 9 2 . . .

8 7. . . . . . . 2 9 6 12 . . .1 9 2 . . .

13 18. . . . . . 4 0 ,  1 2 3 13 . . .1 9 3 . . . .

16 16. . , 13 . . .10 9 3 . . .

18 9. . . . . . . 2 9 0 14 . . .2 9 2 . .

19 20. . . . . . . 1 14 23. 93 . . .

2 0 1. . . . . . . 31 יז 15 . . .2 92 . . .

24 13. . . 15 . . .8 93 . . .

3-я кн. יז 15 . . .13

Цар. 1 47. . . . . . .  4 0 6 15 . . .17 93 . . .



Μ Η .

92
92
92
92

182
182
182
182
182

30)־
407
182
182
30ή
169
169
50

1
174
174
246

1
1

, 3
43>־.
43)־

232
437

201
437
437

.'(43
437
56

43Γ)
266
266
266
92

266
92
92
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Стран. Главы. Стихи. 
2 -я lia- 

ОЗралип. 36 2 . .
93, 94 ,, 36 .>־. .

36 ,, 92 .
. 92 36
93, 94 Есѳпрь 1 
. 93 ,. 1

Cmuxui

9.

11.
10.
l.־>.

3.

14.

21.
10.

17.

12.
lfi.
16.

12.
43.

47.

67.

2 .

Г Л .

9-14.

10.
13-14.

14.

15.

17.

18. 

Η.

21.
1 .
2.)־.

.1

6-7.

Ів - 2 3

18.

19.

2 
2 
2 
3 
ό 
6
7
8

І о в а  10 

ТГсалт. 50 
68
76
77

77
77
79
80 
80

.. 104
104 
104

ІІрем.
Солом. 2

 ״ ־ 10
10 
10 
10 
17

93 
93, 94 
. 92
. 92
93, 94 
. 93

92 
. 93

93 
. 182 
. 181 
. 92
. 92.
. 180 
. 296 
. 92
. 92
. 92
. 180: 
. 92

27.

·S3.

2.
1.
1.

2 .
9.

10.
17.

18. 

1. 

I.
1 1 .

8.................................
12 .......................................................

18 ...................................

8.........................96, 186

ІІрем. 
Іисуса 
сына 
Оирах. 49 
Пр. Ис. 7 

19
33
36
37
38 
38

435
.63
57

1801

98
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92
92

12.
1.

2 .

13.

2 .
13.

31.

20.
2.

12.
1

1.
Я.
1.
8 .
1.

1.
21.

1.
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Г.іавы . Cmuxu. Cmpan. Главы . Стихи. Стран.
ІІр.  Ис .  3 9 7. . . . . . . 1 8 2 П р . Д а н . 1 2 7. . .

01 17. . . . . . . 3 8 6  U p .  0 c . '> ■ . . . 47
,, .)1 22. . . . 3 86

5 2 1. . . .. . . .  3 13-1H. . .

»» .’)3 ГЛ. . . . . . .  43 ,, 14. . .

ΓΙρ. 13*14. . . . . . .  411
І прем. 2 y . . .  46 Up.  Лм 6. . . . . . . 1

,, 25 1. . . . . . . 57 10. . .

29 2. . . . . . . 180, . . . . (
31 15. . . . . . .  121 11р. Авд. 1 18. . .

31 31. . . . . . . 169 ІІр.Зах. 1 0 К. . . . . 1
32 9-10. . . . . . . 373 12. . . . . . . 373
34 19. . . . . . 180 1 -я кн.
35 5. . . . . . . 386 Макк. Г>1. . . . . . . 437

,, 38 11. . . . 50 ,, 51-53. ״ . . . . . 437
38 7. . . . . . 182 53. . . . . 435

,, 39 9. . . . . . 186 יי 15. . . . . . . 305
,, 43 13. . . . . .  330 Ев.Матн.2 18. . . . . . . 121

44 30. . . . . . 296 ,, fi-11. . . . . . . 257
46 2. . . . . . 296 Еіі.

,, 52 1. . . . . .  92 І оа нна . - . . . . 293
,, 52 12. . . . . . 186 >־ . . 120, 143

52 25. . . . . . 180 5-к. . . . . 119,  435

,, 52 29. . . . . . . !»6 й.
П л а ч ъ יי 40. . .

Іереміп 5 21. . . . . .  169 Дѣянія 2. . , . . . 6 1 ·
Πρ. 5-6. . . . . . . 65
І(*,зек. 4 Hi. . . . . . 95 .א . . . . 1

,י 8 14. . . . . . 50 9-1H. . . . . . . 435
8 17. . . . . .  50 22. . . . 296

1 1 19. . . . . .  169 ״ 23. . . . . . . 58
,, 18 .41. . . . . .  169 יי 30. . . . . 58

27 7. . . . 307 ״ 27-39. . . . . . . 182
30 12. . . . . . 266 )י 1K-21. . . . 72, 75, 8 6

,, 37 Hi. . . . . .  1 20. . . . . . . 89
37 19. . . . . .  1 21. . . . . .  47

,, 47 13. . . . . . 435 Пос л .  1 .
ΓΓρ. Дап. 1 1. . Евр. 9. . . 65
,, 2 4. . . . . . 399 ״ 21. . . . 406

2 14. . . . . . 186 21-22. . . . 435
3 9. . . υ·> . . 428
5 10. . . . . . 399 П о с л . к ъ

,. fi li. . . .. 399 Гал. 3 17. . . 6 ;>
,, Ρ2 . . . 266 Анок. !1 1. 50

,, 1 2 ti. . . . 266



Замѣченныя опечатки.

Надо читать: Напеч■
етроки
еверху

строки
снизу C'»tp.

1881 1818 1 1 х ш
SHJ SHI 5 17
TLTJ TLTI 5 17
SJ SS 5 17
Исх. 6  20 6 - 2 0 14 65
6  1 6  и 7 75
Соловейчикъ Соловейчиковъ 4, 8 , 17 81
25 12 25-12, 12 16 133
Isap-ài׳ Is-daâr 1(1 143
חר א אחר 5 170

ם חי טב τ ■ה  -
ס חי טב ה 4 172

39 4 -2 0 39 7 -2 0 1 1 206
зачала зачала послѣдняго 5-6 225
Криспа Крисиы 9 2 2 6

привилегіп иривиллегіи 1 2 239
точпла ТО Ч И Л Ь І 8 255
שחט /צחט 1 262
Книги Мертвыхь кннги мертвыхь ІІО Д Ъ 1 |Ш(·. 274
иривилегіи привиллегіи׳ 15 29U
ה = ה חוו -ה הוזה- 7 324
нривилегіи іфивиллегіи 7 354
storico-giuridica storicoguiridica 3 400
сикоморъ сиккиморъ׳ 1 2 402
полномочнаго иолномочімжто 1 2 417
сикоморы СИ ККИМ О]Ш 17 429
Αιγνη τικχη Αίγντιτηχη 11) 433



КАФ ЕДРА БИБЛЕИСТИКИ  
М ОСКОВСКОЙ  ПРАВОСААВН О Й  

ДУХОВН О Й  АКАДЕМ И И  
www.bible-m da.ru

Кафедра библеистики —  учебное и научное подразде- 
ление Московской православной духовной академии 
(-www.mpda.ru). обеспечивающее преподавание более 20 дис- 
циплин. Заведующий кафедрой —  доцент протоиерей Леонид 
Грилихес. Основное научное направление кафедры —  разра- 
ботка углубленного курса святоотеческой экзегетики с при- 
влечением широкого контекста всех современных библейских 
исследований.

Проект по созданию электронных книг
Проект осуществляется совместно с Региональным 

фондом поддержки православного образования и просвеще- 
ния «Серафим». В  подготовке книг принимают участие сту- 
денты кафедры. Куратор проекта —  преподаватель священ- 
ник Димитрий Юревич. Электронные книги распространяют- 
ся на компакт-дисках в формате pdf и размещаются на сайте 
в формате djvu.

На сайте кафедры 
www.bible-mda.ru

✓  электронные книги для свободной загрузки
✓ информация 0 кафедре, ее преподавателях, новостях, 

учебном процессе
✓  информация 06 издаваемых кафедрой новых книгах
✓  методические материалы по библеистике
✓  пособия и источники для изучения Священного Писания

http://www.bible-mda.ru
http://www.mpda.ru
http://www.bible-mda.ru


РЕГИОНАЛЬНЫИ ФОНД 
ПОДДЕРЖКИ ПРАВОСЛАВНОГО 

ОБРАЗОВАНИЯ И ПРОСВЕЩЕНИЯ

Фонд является независимой филантропической 
организацией, предоставляющей финансирование ши- 
рокому кругу православных образовательных проектов 
высших учебных заведений Русской Православной

Деятельность Фонда не ограничивается помощью 
в развитии материально-технической базы духовных 
учебных заведений. Главная задача —  многоуровневое 
финансирование научно-исследовательской деятельно- 
сти, воссоздание целостной и животворной академиче- 
ской среды в православных образовательных центрах.

Проект по созданию электронных книг является 
одним из ряда проектов, осуществляемых Фондом сов- 
местно с Кафедрой библеистики Московской право-

✓ информация о деятельности Фонда
✓ информация о проектах, осуществляемых 

Фондом
✓ контактная информация для связи с 

представителями Фонда
✓ возможность заказа он-лайн книг и компакт- 

дисков, подготовленных к изданию при 
участии Фонда

Церкви.

славнои духовнои академии.

На сайте Фонда 
www.seraphim.ru

http://www.seraphim.ru

